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SOLUZIONI INNOVATIVE DAL 
PROGETTO ALLA PRODUZIONE
Inarca progetta e produce 
terminali,  connettori, 
tecnologie e macchine per la 
connessione elettrica. L’esclusiva 
specializzazione ha consentito 
di accumulare un considerevole 
know-how e un’ampia conoscenza 
delle tematiche del mercato al 
quale si rivolge con soluzioni 
sempre più innovative ed efficaci.

INARCA, UN PARTNER DI 
FIDUCIA
L’azienda è organizzata 
internamente per garantire che 
tutti i processi produttivi e le 
metodologie operative rispondano 
a precisi standard di qualità 
e sicurezza, confermati dalla 
certificazione ISO 9001 acquisita 
nel 1994.
Inarca, prima azienda italiana 
nei prodotti per la connessione 
elettrica, si propone come 
interlocutore competente e partner 
di fiducia per lo sviluppo dei 
progetti fino alla realizzazione di 
prodotti personalizzati.

INNOVATIVE SOLUTIONS FROM 
PROjECT TO PRODUCTION
Inarca designs and produces 
terminals, connectors, 
technologies and machines for 
electrical connections. Exclusive 
specialization has allowed it to 
gain considerable know-how 
and a vast knowledge of the 
areas of the market to which it 
offers increasingly innovative and 
efficacious solutions.

INARCA, A RELIABLE PARTNER
The internal organization of 
the company ensures that 
all production processes and 
operating methods comply 
with specific quality and safety 
standards, substantiated by ISO 
9001 certification awarded in 
1994.
As leading Italian company for 
electrical connection products, 
Inarca offers its services as a 
competent and trustworthy partner 
for the development of projects 
and creation of customized 
products.

INNOVATIVE LÖSUNGEN, VOM 
PLANEN BIS ZUR 
HERSTELLUNG 
Wir planen und herstellen 
Kabelschuhe, Verbinder, 
Technologien und Maschinen 
für Elektroverbindung.Unsere 
exklusive Spezialisation hat 
unser erhebliches know-how 
sowie unsere umfangreiche 
Fachkenntnisse ermöglicht, so daß 
wir immer neue und wirksame 
innovative Lösungen auf dem 
Markt bringen können.

INARCA,  
ZUVERLÄSSIGER PARTNER.
Unsere Firma ist  so organisiert, 
um Herstellungsverfahren 
und Operativeweisen gemäß 
den besonderen Qualität-und 
Sicherheitstandards von ISO 9001 
(im Jahre 1994 bekommen) zu 
versichern.
Inarca, erste italienische 
Firma in der Herstellung von 
Elektroprodukten, bietet sich als 
sachverständiger und zuverlässiger 
Partner vom Planen bis zur 
Herstellung.

SOLUTIONS INNOVANTES 
DU PROjET A 
LA PRODUCTION
Inarca étudie et produit cosses, 
connecteurs, technologies 
et machines pour connexion 
électriques.
L’exclusive spécialisation a permis 
de gagner un considérable know-
how et une large connaissance 
des thèmes du marché auquel 
on s’adresse avec des solutions 
toujours plus innovantes et 
efficaces.

INARCA, UN PARTNER DE 
CONFIANCE
L’entreprise est organisée à son 
intérieur afin d’assurer que tous 
les processus de production et 
les méthodologies en vigueur 
répondent à des précis standard 
de qualité et sécurité, confirmés 
par la certification ISO 9001 
gagné en 1994.Inarca, la première 
entreprise italienne de produits 
pour la connexion eléctrique, se 
propose comme interlocuteur 
compétent et partner de confiance 
pour le développement des projets 
jusqu’à la réalisation des produits 
personnalisés.

PROFILO DELL’AZIENDA COMPANY PROFILE FIRMAPROFIL PROFIL D’ENTREPRISE
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V

AMBIENTE
INARCA S.p.A. ritiene inoltre 
fondamentale che il suo sviluppo 
deve avvenire in modo compatibile 
con la salvaguardia dell’ambiente 
ed è consapevole del fatto 
che, l’impegno per la tutela 
dell’ambiente, sia essenziale 
per il suo successo e per la 
soddisfazione dei propri Clienti.
Tale impegno è stato evidenziato 
dalla certificazione del Sistema di 
Gestione secondo la norma UNI EN 
ISO 14001, ottenuta nel 2006.

QUALITà E SICUREZZA
Tecnici altamente specializzati 
per sviluppare progetti sempre 
più innovativi, attrezzature e 
macchinari all’avanguardia per una 
totale qualità dei prodotti costruiti 
secondo le rigide normative 
internazionali.
Il continuo ed attento investimento 
in nuove attrezzature, che non ha 
eguali nel settore, fa di Inarca un 
autentico leader d’avanguardia 
tecnologica. Tutta la struttura 
produttiva è automatizzata e 
l’ambiente di lavoro gode di un 
particolare riguardo sotto il profilo 
ecologico.

ENVIRONMENT
INARCA S.p.A. considers essential 
that its development is compatible 
with environment safeguard and 
it is aware of the fact that the 
engagement to defend environment 
is essential for its success and to 
satisfy its customers.
This engagement has been 
pointed out by the Certified System 
according to standard UNI EN ISO 
14001, obtained in 2006.

QUALITY AND SAFETY
Highly skilled technicians to 
develop ever more innovative 
projects,state-of-the-art equipment 
and machinery for total quality 
of products manufactured in 
compliance with strict international 
regulations. 
Constant and careful investment 
into new equipment, unparalleled 
in the sector, makes Inarca a true 
leader in the latest technology. 
The entire production structure is 
automated and particular attention 
has been paid to the ecological 
aspect of the working environment.

UMWELT
INARCA S.p.A. glaubt, dass 
es wesentlich sei, dass ihre 
Entwicklung mit dem Umweltschutz 
vereinbar vor sich gehen müsse. 
Außerdem ist die Firma ihr 
bewusst, dass das Engagement 
über den Umweltschutz 
hauptsächlich für den Erfolg und 
die Kundenzufriedenheit ist.
Diese Verpflichtung ist aus der UNI 
EN ISO 14001 Zertifizierung des 
Verwaltungssystem betont worden:  
Die Zertifizierung wurde im Jahre 
2006 erreicht.

QUALITÄT UND SICHERHEIT
Unsere Techniker sind Fachmänner, 
die innovative Projekte, 
Einrichtungen und Maschinen 
planen, die immer an der Spitze 
stehen und gemäß strengen 
internationalen Rechtsvorschriften 
sind.
Die beständige, sorgfältige und 
einzigartige Investition in neuen 
Einrichtungen macht Inarca zum 
Leader und steht Inarca an der 
Spitze in dem Technologischsektor.
Unsere Herstellungseinrichtungen 
sind automatisiert und 
umweltfreundlich.

ENVIRONNEMENT
INARCA S.p.A. pense, en outre, 
qui est fondamental que son 
développement doit avenir dans 
une façon compatible avec la 
sauvegarde de l’environnement 
et elle est consciente du fait que 
l’engagement pour la sauvegarde 
de l’environnement soit essentiel 
pour son succès et pour la 
satisfaction de ses clients.
Cet engagement a été mis en 
évidence par le système de 
certification selon la normative UNI 
EN ISO 14001 obtenue en 2006.

QUALITE ET SECURITE
Techniciens très spécialisés pour le 
développement de projets toujours 
plus innovants, équipements et 
machines à l’avant-garde pour une 
totale qualité des produits construits 
selon les rigides réglementations 
internationaux.
Le continu et attentif investissement 
pour nouvelles outillages, qui n‘a 
pas son égal dans son secteur, fait 
d’Inarca un véritable leader d’avant-
garde technologique.
Toute la structure productive est 
automatisé et l’environnement 
de travail jouit d’une particulière 
considération en ce qui concerne 
l’aspect écologique.

PROFILO DELL’AZIENDA COMPANY PROFILE FIRMAPROFIL PROFIL D’ENTREPRISE
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MAN AND TECHNOLOGY
Inarca is primarily a group of 
trained and motivated people 
who work together in harmony. 
They discuss, solve and produce 
enthusiastically to obtain maximum 
quality and supply new ideas for 
product enhancement. 
In over 50 years of operation, 
Inarca has consolidated its 
relationship with the major 
domestic appliance industries, a 
sector in continual evolution that 
requires the most reliable and 
safest electrical components and 
top quality materials.

CONTROLS
All products are manufactured in 
accordance with the provisions of 
the main international standard 
institutions to guarantee quality, 
essential in order to export 
products throughout the world. 
Inarca makes use of sophisticated 
equipment to control and test its 
products and all materials used to 
manufacture them.

UOMINI E TECNOLOGIA
Inarca è soprattutto un gruppo di 
persone preparate e motivate che 
lavorano bene assieme. Discutono, 
risolvono e producono con 
entusiasmo per ottenere il massimo 
della qualità e fornire nuove idee 
per migliorare il prodotto.
In oltre 50 anni di attività, 
Inarca ha consolidato il proprio 
rapporto con le maggiori industrie 
di elettrodomestici, settore in 
continua evoluzione che richiede la 
massima affidabilità e sicurezza dei 
componenti elettrici e qualità dei 
materiali.

CONTROLLI
Tutti i prodotti sono costruiti 
secondo le prescrizioni dettate dai 
principali istituti di normalizzazione 
internazionali a garanzia di qualità, 
indispensabile per poter esportare 
i prodotti in tutto il mondo. 
Inarca può vantare sofisticate 
apparecchiature di controllo ed 
analisi sia sui prodotti che su tutti i 
materiali impiegati.

PERSONEN UND TECHNOLOGIEN
Inarca ist vor allem eine 
bewanderte und motivierte Gruppe, 
die sehr gerne zusammen arbeitet. 
Man beratet, entscheidet und 
arbeitet voller Begeisterung, um 
den höchsten Qualitätstand zu 
erreichen und um neue Ideen zum 
Verbesserung des Produktes zu 
geben.
Während 40 Betriebsjahre, 
hat Inarca ihre Verbindung 
mit den größten 
Elektrohaushaltsgerätindustrien 
konsolidiert, und das ist ein Sektor, 
der eine schrittweise und ständige 
Entwicklung hat, der die höchste 
Zuverlässigkeit und Sicherheit 
der elektrischen Teilen sowie die 
höchste Materialsqualität verlangt.

UNTERSUCHUNGEN
Alle unsere Produkte werden 
in Uebereinstimmung 
mit den Vorschriften der 
wichtigsten internationalen 
Normenausschüsse hergestellt, 
um den höchsten Qualität- und 
Sicherheitsstand zu versichern 
und um eine weltweite Ausfuhr  
zu ermöglichen. Inarca darf sich 
überspitzer Untersuchungs- und 
Prüfungseinrichtungen für alle 
Produkte und Materialen rühmen.

HOMMES ET TECHNOLOGIE
Inarca est surtout un groupe 
de personnes compétentes et 
motivées qui travaillent très 
bien ensemble. Elles discutent, 
résoudent et produisent avec 
enthousiasme afin d’obtenir le 
maximum de la qualité et fournir 
de nouvelles idées afin d’améliorer 
le produit.
Pendant plus de 40 ans d’activité, 
Inarca a consolidé son rapport avec 
les plus importantes entreprises 
d’appareils électroménagers, 
secteur qui continu à se 
développer et qui demande la plus 
haute confiance et sécurité des 
composants électriques et qualité 
des materiaux.

CONTROLES
Tous les produits sont construits 
selon les règles dictées par 
les plus importants instituts de 
normalisation internationaux afin 
de garantir la qualité, indispensable 
afin de pouvoir exporter les 
produits dans le monde entier. 
Inarca peut vanter sophistiqué 
équipements de contrôle et analyse 
soit sur les produits soit sur tous 
les materiels utilisés.
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I PRODOTTI
Il successo di Inarca è legato alla 
qualità e alla vasta gamma dei 
prodotti, uniti alla facilità e rapidità 
dei montaggi dei cablaggi elettrici, 
e a costi veramente competitivi.

PRODUCTS
Inarca’s success derives from 
the quality and vast range of its 
products, together with electrical 
wiring that is easy and fast to 
assemble at extremely competitive 
prices.

PRODUKTE
Inarca erzielt ihren Erfolg durch 
den Qualitätstand und die 
Ausdehnung der Produktpalette, 
zusammen mit der Leichtigkeit 
und der Schnelligkeit der Montage 
ihrer elektrischen Verkabelungen 
und das alles immer um 
konkurrenzfähige Preise.

LES PRODUITS
Le succès d’Inarca est lié à la 
qualité et à la vaste gamme des 
produits, avec la facilité et rapidité 
d’assemblage des câblages 
électriques, et aux coûts vraiment 
compétitifs.      
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Gli svariatissimi impieghi a cui 
sono destinati i prodotti di questo 
catalogo comportano l’uso di 
diversi materiali, ciascuno adatto 
a particolari condizioni di lavoro 
(temperatura, umidità, ambienti 
corrosivi, elevati passaggi di 
corrente).
Trattamenti superficiali adeguati 
migliorano le prestazioni elettriche 
di questi terminali, proteggendone 
allo stesso tempo le superifici.

Ottone (CuZn): 
è il materiale più usato nella 
fabbricazione di questi tipi di 
connessioni e trova il suo valido 
impiego senza rivestimento o più 
spesso, con un trattamento che ne 
protegge la superficie.

Bronzo fosforoso (CuSn): 
ha le stesse prestazioni elettriche 
dell’ottone. Il suo uso è richiesto 
in presenza di agenti corrosivi che 
possono intaccare l’ottone.

Acciaio nichelato (Steel Nickel 
Plated): 
la combinazione di questi due 
materiali offre la massima garanzia 
di affidabilità in presenza di alte 
temperature. Le connessioni 
eseguite con l’acciaio nichelato 
possono infatti ben sopportare 
temperature fino a 300°C.

Acciaio inossidabile (AISI 430 
X 8 Cr17, AISI 304 X 8 CrNi 18 
10):
è impiegato in presenza di 
temperature elevate, dove l’ottone 
non garantisce più l’assoluta 
affidabilità.

Alpacca (Cu Ni Si Zn):
presenta una buona resistenza alla 
corrosione e alle alte temperature.

K50/55 (Cu Ni Si Mg PRE-TIN):
lega ad alte prestazioni in termini 
di conducibilità (quasi doppia 
rispetto all’ottone), elasticità e 
resistenza alle alte temperature.

The very different employments the 
products of the present catalogue 
are destined to involve the use 
of different materials, each fit 
for particular working conditions 
(temperature, humidity, corrosive 
environments, high current flows).
Adequate surface treatments 
improve the electric performances 
of these terminals protecting their 
surfaces at the same time.

Brass (CuZn): 
it is the material which is most 
used in the production in this 
type of connections and finds 
its effective employment without 
coating or, more often, with a 
treatment protecting its surface.

Phosphor bronze (CuSn):
it has the same electric 
performances of brass. Its use 
is requested in the presence of 
corrosion agents which may pit 
brass.

Nickel-plated steel (Steel 
Nickel Plated): 
the combination of these two 
materials offers the maximum 
warranties of reliability in the 
presence of high temperatures. The 
connections made in nickel-plated 
steel can in fact withstand well 
temperatures up to 300°C.

Stainless steel (AISI 430 X 8 
Cr17, AISI 304 X 8 CrNi 18 10): 
it is employed in the presence of 
high temperatures, where brass 
does not grant absolute reliability 
any more.

Alpacca (Cu Ni Si Zn):
has a good resistance to corrosion 
and to high temperatures.

K50/55 (Cu Ni Si Mg PRE TIN):
alloy high performance in terms of 
conductivity (almost double than 
brass), elasticity and resistance;

MATERIALI MATERIALS MATERIAL MATERIAUX

Die so verschiedenen 
Einsatzgebiete, für welche 
die Produkte dieses Katalogs 
bestimmt sind, erfordern die 
Verwendung von verschiedenem 
Material, welches den jeweiligen 
Betriebsbedingungen entsprechen 
soll (Temperatur, Feuchtigkeit, 
Korrosionseinflüsse, hoher 
Stromdurchfluss). 
Entsprechende 
Oberflächenbehandlungen 
verbessern die elektrischen 
Leistungen dieser Endverschlüsse 
und schützen gleichzeitig die 
Oberfläche.

Messing (CuZn): 
das meistverwendete Material 
bei der Herstellung dieser 
Verbindertypen; wird oft ohne 
Umhüllung oder, was öfters 
der Fall ist, mit schützender 
Oberflächenbehandlung verwendet.

Phosphor - Bronze (CuSn): 
hat die gleichen elektrischen 
Leistungen wie das Messing 
Sie wird wor allem bei 
Korrosionseinflüssen, die das 
Messing angreifen könnten, 
verwendet.

Vernickelter Stahl (Steel Nickel 
Plated): 
die Verbindung dieser zwei 
Materialarten bietet beste Gewär 
bei hohen Betriebstemperaturen. 
Verbindungen mit vernickeltem 
Stahl können ohne Schwierigkeiten 
Temperaturen bis 300°C 
standhalten.

Rostfreier Stahl (AISI 430 X 8 
Cr17, AISI 304 X 8 CrNi 18 10): 
wird bei hohen 
Betriebstemperaturen eingesetzt, 
wo Messing nicht mehr ohne 
Bedenken verwendet werden kann.

Alpacca (Cu Ni Si Zn):
hat eine gute Beständigkeit gegen 
Korrosion und hohen Temperaturen.

K50/55 (Cu Ni Si Mg PRE TIN):
Legierung hohe Leistung in 
Bezug auf Leitfähigkeit (fast 
doppelt Messing), Elastizität und 
Beständigkeit;

Les emplois très variés auxquels 
sont destinés les produits de ce 
catalogue comportent l’utilisation 
de matériaux différents, chacun 
étant adapté à des conditions de 
travail particulières (température, 
humidité, milieux corrosifs, 
passages de courant élevés). Des 
traitements de surface appropriés 
améliorent les performances 
électriques de ces cosses en en 
protégeant en même temps les 
surfaces.

Laiton (CuZn): 
c’est le matériau le plus employé 
dans la fabrication de ces types 
de connexions; il est employé 
dans la fabrication de ces types 
de connexions; il est employé sans 
revêtement ou, plus souvent, avec 
un traitement qui en protège la 
surface.

Bronze phosphoreux (CuSn): 
il a les mêmes propriétés 
électriques que le laiton; on doit 
l’employer en présence d’agents 
corrosifs qui peuvent attaquer le 
laiton.

Acier nickelé (Steel Nickel 
Plated): la combinaison de ces 
deux matériaux offre la maximum 
de garantie de fiabilité en 
présence de hautes tem pératures. 
Les connexions effectuées avec 
l’acier nickelé peuvent supporter 
en effet des températures jusqu’à 
300°C.

Acier inoxydable (AISI 430 X 8 
Cr17, AISI 304 X 8 CrNi 18 10): 
il est employé en présence  de 
températures élevées, où le laiton 
ne garantit pas la fiabilité absolue.

Alpacca (Cu Ni Si Zn):
a une bonne résistance à 
la corrosion et aux hautes 
températures.

K50/55 (Cu Ni Si Mg PRE TIN):
alliage de haute performance en 
termes de conductivité (presque 
le double de celui du laiton), 
l’élasticité et la résistance;
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Poliammide (PA)
Le poliammidi, resine 
semicristalline termoplastiche, sono 
il polimero oggi più comunemente 
usato.
Sono caratterizzate da ottime 
proprietà meccaniche, resistenza 
all’usura, basso coefficiente 
d’attrito, elevato punto di fusione, 
buona resistenza all’urto, 
ottime caratteristiche elettriche 
di isolamento unite ad ottima 
resistenza alla maggior parte 
dei solventi organici e facile 
stampabilità.
In alcune formulazioni raggiungono 
caratteristiche antifiamma 
(UL94-V0).
Tramite assorbimento di acqua 
(umidità ambientale) viene 
diminuita la rigidità a vantaggio 
della resistenza all’urto e 
dell’elasticità dei particolari 
stampati.
Le poliammidi caricate con fibra 
vetro o carica minerale migliorano 
alcune caratteristiche particolari 
come la rigidità e la stabilità 
dimensionale anche ad elevate 
temperature.

Poliestere (PBT)
I poliesteri PBT, resine 
semicristalline termoplastiche a 
base di polibutilenterenftalato, sono 
caratterizzate da ottime proprietà 
meccaniche, termiche ed elettriche 
di isolamento unite ad ottima 
resistenza chimica e stabilità 
dimensionale.
In alcune formulazioni raggiungono 
caratteristiche antifiamma 
(UL94-V0).
I poliesteri PBT caricati con fibra 
vetro o carica minerale migliorano 
alcune caratteristiche particolari 
come la rigidità e la stabilità 
dimensionale anche ad elevate 
temperature.

Polyammide (PA)
Polyamides, medium thick plate 
glass thermoplastic resins, are 
nowadays the most used polymer.
They can be distinguished by 
excellent mechanical properties, 
wearproof, low friction coefficient, 
high melting point, good shock 
resistance, excellent electrical 
properties of insulation and 
excellent resistance to the 
most organic solvents and easy 
printable.
In some formulations they can 
reach flame-retardant properties 
(UL94-V0).
Through water absorption 
(environmental humidity) the rigidity 
is decreased to the advantage of 
shock resistance and the elasticity 
of moulded particulars.
Polyamides with fiber glass 
or with mineral improve some 
particular properties as rigidity and 
dimensional stability even at high 
temperatures.

Polyester  (PBT)
PBT polyesters, medium thick 
plate glass thermoplastic resins 
with polibutilenterenftalato, can 
be distinguished by excellent 
mechanical, thermal and electrical 
of insulation properties together 
with an excellent chemical 
resistance and dimensional 
stability.
In some formulations they can 
reach flame-retardant properties 
(UL94-V0).
PBT polyesters with fiber glass 
or with mineral improve some 
particular properties as rigidity and 
dimensional stability even at high 
temperatures.

Polyammid (PA)
Das Polyamid, das ein 
semikristallin thermoplastisch 
Harz ist, ist ein heute am meisten 
allgemein verwendetes Polymer. 
Die Polyamiden sind vom 
ausgezeichneter mechanischer 
Eigenschaften, Verschleißfestigkeit, 
niedrigem Reibungskoeffizient, 
hohem Schmelzpunkt, guter 
Stoßfestigkeit, sehr guter 
elektrischer Isolierungsmerkmale 
zusammen mit einer 
ausgezeichneten Beständigkeit 
gegen der Mehrheit von den 
organischen Lösungsmitteln 
und einfache Druckbarkeit 
charakterisiert.
In einigen Formulierungen 
erreichen die Polyamiden 
Flammhemmendeigenschaften 
(UL94-V0).
Durch die Wasseraufnahme 
(Umgebungsluftfeuchte) ist 
die Festigkeit zugunsten 
der Stoßfestigkeit  und der 
Elastizität der gepressten Teilen 
nachgelassen.
Die mit entweder Fiberglas oder 
Mineralladung belasten Polyamiden 
verbessern einige bestimmte 
Eigenschaften wie die Festigkeit 
und die Dimensionalstabilität auch 
im Fall von hohen Temperaturen.

Polyester  (PBT)
Das PBT Polyester, das 
semikristallin thermoplastisch 
Harz auf der Grundlagen 
von Polybutylenterphtalat 
sind vom ausgezeichneter 
mechanischer thermischer 
Eigenschaften, sehr guter 
elektrischer Isolierungsmerkmale 
zusammen mit einer 
ausgezeichneten chemischen 
und Dimensionalstabilität 
charakterisiert.
In einigen Formulierungen 
erreichen die Polyamiden 
Flammhemmendeigenschaften 
(UL94-V0).
Die mit entweder Fiberglas 
oder Mineralladung belasten 
PBT Polyestern verbessern 
einige bestimmte Eigenschaften 
wie die Festigkeit und die 
Dimensionalstabilität auch im Fall 
von hohen Temperaturen.

Polyammide (PA)
Polyamides, résines semi-
cristallines thermoplastiques, sont 
maintenant le polymère le plus 
communément employé.
Elles sont caractérisées par 
excellentes propriétés mécaniques, 
résistance à l’usure, bas 
coefficient de friction, élevé point 
de fusion, bonne résistance au 
choc, excellentes caractéristiques 
électriques d’isolation avec une 
excellente résistance à la majorité 
des solvants organiques et faciles 
à mouler.
Quelques formulations ont 
caractéristiques ignifuge 
(UL94-V0).
Par l’absorption d’eau (humidité 
ambiante) on réduit la rigidité à 
l’avantage de la résistance au choc 
et de l’élasticité des particuliers 
moulés.
Les polyamides avec la fibre 
de verre ou minéral améliorent 
quelques caractéristiques 
particulières comme la rigidité et 
la stabilité dimensionnel même à 
températures élevées.

Polyester  (PBT) 
Les polyesters PBT, résines semi-
cristallines thermoplastiques 
avec polibutilenterenftalato, sont 
caractérisés par excellentes 
propriétés mécaniques, thermiques 
et électriques d’isolation avec une 
excellente résistance chimie et une 
stabilité dimensionnelle.
Quelques formulations ont 
caractéristiques ignifuge 
(UL94-V0).
Les polyesters PBT avec la fibre 
de verre ou minéral améliorent 
quelques caractéristiques 
particulières comme la rigidité et 
la stabilité dimensionnel même à 
températures élevées.
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Stagnatura: 
questo tipo di rivestimento 
consente un’ottima protezione 
del terminale ed assicura una 
buona prestazione elettrica fino a 
temperature di circa 155°C.

Argentatura: 
l’ottima conducibilità elettrica 
di questo rivestimento, lo rende 
indispensabile su connessioni con 
elevati passaggi di corrente: con 
l’argentatura si migliora inoltre la 
tenuta termica della connessione, 
che può sopportare temperature 
fino a 160°C.

Nichelatura: 
offre le migliori garanzie in 
atmosfera a temperatura elevata.
Questi sono i nostri trattamenti 
standard. 
Altri rivestimenti speciali vengono 
comunque eseguiti su richiesta.

Tin plated: 
this type of coating allows an 
excellent protection of the terminal 
and assures a good electric 
performance up to temperatures of 
about 155°C.

Silver plated: 
the excellent electric conductivity 
of this coating makes it 
indispensable on the connections 
with high current flows: 
furthermore the silver-plating 
improves the connection thermic 
withstanding, which can allow 
temperatures up to 160°C.

Nickel plated:
it offers the best results in high 
temperature atmospheres.
The ones presented are the 
standard treatments we offer. 
Other special treatments are 
anyway done on request.

TRATTAMENTI  SURFACE OBERFLÄCHEN- TRAITEMENTS 
SUPERFICIALI TREATMENTS BEHAHDLUNG DE SURFACE

Etamage: 
ce type de revêtement permet 
une excellente protection de 
la cosse et assure une bonne 
performance électrique jusqu’à des 
températures d’environ 155°C.

Argenture: 
l’excellente conductibilité électrique 
de ce revêtement le rend 
indispensable sur des connexions 
avec des passages élevés de 
courant; avec l’argenture, on 
améliore en outre le tenue 
thermique de la connexion qui peut 
supporter des températures jusqu’à 
160°C.

Nickelage:
il offre les meilleures garanties en 
atmosphère à température élevée; 
il est utilisé en outre dans des 
applications particulières destinées 
à l’industrie téléphonique.
Il s’agit là de nos traitements 
standard.
D’autres revêtements spéciaux sont 
toutefois exécutés sur demande.

Verzinnt: 
diese Art von Behandlung bietet 
einen guten Schutz für den Schuh 
und gewährleistet bis zu einer 
Temperatur von ungef. 155°C eine 
gute elektrische Leistung.

Versilbert: 
die gute elektrische Leitfähigkeit 
dieser Umhülung macht sie 
für Verbindungen mit hohem 
Stromdurchfluss unentberhrlich; 
das Silber verbessert ausserdem 
den Widerstand gegen Wärme 
bei  diesen Verbindugen, die 
Temperaturen bis zu 160°C 
standhalten können.

Vernickelt:
bietet beste Garantie bei hohen 
Temperaturen im Freien.
Diese hier angeführten 
Behandlungen gehören zu unseren 
Standardausführungen. 
Auf Anfrage können jedoch auch 
Sonderbehandlungen durchgeführt 
werden.
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XI

I terminali presentati in questo 
catalogo sono costruiti tenendo 
conto delle prescrizioni dettate dai 
principali istituti di normalizzazione 
internazionali.
La conformità a queste norme 
comporta da parte nostra un 
rigoroso e costante controllo di 
tutti i processi produttivi, che 
garantisce i nostri clienti sulla 
costante qualità dei nostri prodotti.
I risultati delle prove elettriche, 
meccaniche, di resistenza e di 
durata, cui sottoponiamo i nostri 
prodotti, sono a disposizione dei 
nostri clienti che ne facessero 
richiesta.

The terminals depicted in the 
present catalogue are produced 
keeping count of the prescriptions 
dictated by the main international 
standardization institutions.
The conformity to these standards 
involves on our part a strict 
and constant check of all the 
production processes, granting our 
Clients the quality and constant 
grade of our products.
The results of the electric, 
mechanical and strength and 
endurance tests that our products 
undergo, are available for the 
Clients who should make request 
for them.

LI = Low Insertion

ES = Extra Spring

LI = Low Insertion

ES = Extra Spring

LI = Low Insertion

ES = Extra Spring

LI = Low Insertion

ES = Extra Spring

LEGENDA LEGEND ZEICHENERKLÄRUNG LEGENDE

PROVE DI LABORATORIO LABORATORY TESTS LABORPRÜFNGEN ESSAIS DE LABORATOIRE

Les cosses présentées dans ce 
catalogue sont construites en 
tenant compte des prescriptions 
dictées par les principaux instituts 
de standardisation internationaux. 
La conformité à ces normes 
comporte de notre part un contrôle 
rigoureux et constant de tous 
les processus de production qui 
garantit à nos clients la qualité 
constante de nos produits. Les 
résultats des essais électriques, 
mécaniques, de résistence et de 
durée auxquels nous soumettons 
nos produits, sont à la disposition 
de nos clients qui en font la 
demande.

Die in diesem Katalog 
gezeigten schuhe werden in 
Übereinstimmung mit den 
Vorschriften der wichtigsten 
internationalen Normenausschüsse 
hergestellt. Die Übereinstimmung 
mit diesen Normen erfordert eine 
strenge und dauernde Kontrolle 
aller Produktionsphasen und 
garantiert unseren Kunden eine 
gute und gleichbleibende Qualität 
der Produkte. Die Ergebnisse 
der von uns durchgeführten 
elektrischen, mechanischen sowie 
die Winderstandsfähigkeit und die 
Haltbarkeit betreffenden Prüfungen 
stehen unseren Kunden jederzeit 
zur Einsicht zur Verfügung.
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COMPONENT CODIFICATION 
CRITERIA

The INARCA product codes consist 
of 10 figures and have a “speaking 
structure”:

The same criterion is used for the 
plastic components:

This classification permits formation 
of the correct component code in 
relation to the different materials 
and finishes which INARCA 
provides for each product and 
which apper in this catalogue.
Different materials and finishes 
from those illustrated are available 
for specific uses.

CRITERI DI CODIFICA DEI COM-
PONENTI

I codici dei prodotti  INARCA sono 
composti da 10 cifre ed hanno 
una “struttura parlante”:

Lo stesso criterio è usato per i 
componenti in plastica:

Questa classificazione consente 
di comporre il codice corretto del 
componente in relazione ai diversi 
materiali e finiture che INARCA ha 
previsto per ciascun prodotto e 
che appaiono in questo catalogo. 
E’ possibile, per specifico impiego, 
usare materiali e finiture differenti 
da quelle proposte.

ARTICOLO ARTICLE ARTIKEL ARTICLE

CRITERES DE 
CODIFICATION 
DES COMPOSANT

Les codes des produits INARCA 
sont composés de 10 chiffres et 
ont une “structure parlante”:

La même critère est utilisé pour 
les composants en plastique:

Cette classification permet de 
composer le code correct du 
composant par rapport à dirrérents 
matériaux et finitions que INARCA 
a prévus pour chaque produit 
et qui apparaissent dans ce 
catalogue.
Il est possible, pour un emploi 
spécifique, d’utiliser des matériaux 
et des finitions différents de ceux 
qui sont proposés.

KRITERIEN FÜR DIE 
KODIFIZIERUNG DER KOMPO-
NENTEN

Die Produktkodes INARCA 
bestehen aus 10 Ziffern und haben 
“eine sprechende Struktur”.

Die gleichen Kriterien werden 
für die Komponenten in Plastik 
verwendet:

Diese Klassifikation ermöglicht die 
Zusammenstellung des korrekten 
Kodes der Komponenten in 
bezug auf die unterschiedlichen 
Materialien und Fertigstellungen, 
die INARCA für jedes Produkt 
vorgesehen hat und die in diesem 
Katalog erscheinen. Es ist möglich, 
für einen besonderen Einsatz 
Materialien und Fertigstellungen, 
die von den vorgeschlagenen 
abweichen, zu verwenden. 

ARTICOLO (da cod. 001 a cod. 340) / ARTICLE (from cod. 001 to cod. 340)
ARTIKEL (von cod. 001 bis cod. 340) / ARTICLE (de cod. 001 à cod. 340): 0854091700

08 54 091 70 0
MATERIALE TERMOPLASTICO
THERMOPLASTIC MATERIAL

THERMOPLASTISCHES MATERIAL
MATERIEL THERMOPLASTIQUE

TIPO DI MATERIA PRIMA
TYPE OF RAW MATERIAL
TYP DES ROHMATERIALS

TYPE DE MATIERE PREMIERE

NUMERO DI MATRICOLA
SERIAL NUMBER

MATRIKELNUMMER
NUMERO DE MATRICULE

COLORAZIONE
COLOURING
FARBUNG

COLORATION

STATO DI FORNITURA
SUPPLY STATUS
LIEFERZUSTAND

ETAT DE FORNITURE

ARTICOLO (da cod. 341) / ARTICLE (from cod. 341)
ARTIKEL (von cod. 341) / ARTICLE (de cod. 341): 5550348700

55 50 348 70 0

TIPO DI MATERIA PRIMA
TYPE OF RAW MATERIAL
TYP DES ROHMATERIALS

TYPE DE MATIERE PREMIERE

CATEGORIA
CATEGORY
KATEGORIE
CATEGORIE

NUMERO DI MATRICOLA
SERIAL NUMBER

MATRIKELNUMMER
NUMERO DE MATRICULE

COLORAZIONE
COLOURING
FARBUNG

COLORATION

STATO DI FORNITURA
SUPPLY STATUS
LIEFERZUSTAND

ETAT DE FORNITURE

ARTICOLO / ARTICLE / ARTIKEL / ARTICLE: 8540300701

SCHEMA
SCHEME

NUMERO DI VIE
WAYS NUMBER

POLZAHL
N. VIES

85 4 03 00 70 1
SERIE

SERIES
SERIEN
SERIE

TIPO DI MATERIA PRIMA
TYPE OF RAW MATERIAL
TYP DES ROHMATERIALS
TYPE DE MATIERE PREM.

RIVESTIMENTO SUPERFICIALE
SURFACE COATING

OBERFLACHENUMHULLUNG
REVETEMENT SUPERFICIEL

STATO DI FORNITURA
SUPPLY STATUS
LIEFERZUSTAND

ETAT DE FORNITURE

ARTICOLO / ARTICLE / ARTIKEL / ARTICLE: 0010101201

00 10 101 20 1

TIPO DI MATERIA PRIMA
TYPE OF RAW MATERIAL
TYP DES ROHMATERIALS

TYPE DE MATIERE PREMIERE

CATEGORIA
CATEGORY
KATEGORIE
CATEGORIE

NUMERO DI MATRICOLA
SERIAL NUMBER

MATRIKELNUMMER
NUMERO DE MATRICULE

RIVESTIMENTO SUPERFICIALE
SURFACE COATING

OBERFLACHENUMHULLUNG
REVETEMENT SUPERFICIEL

STATO DI FORNITURA
SUPPLY STATUS
LIEFERZUSTAND

ETAT DE FORNITURE
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Fig. 1  (P)

Fig. 2  (Q)

Fig. 3  (R)

Fig. 4  (S)

R

S

Q

P

The letter P-Q-R-S which appear 
in the tables of the metal products 
indicate the type of winding 
and therefore feed during end-
flattening.
The various cases are illustrated in 
the figures below.

Le lettere P-Q-R-S che appaiono 
nelle tabelle dei prodotti in metallo 
indicano il tipo di bobinatura e, 
quindi, di avanzamento in fase di 
aggraffatura.
I vari casi sono illustrati nelle figure 
riportate qui sotto.

ARTICOLO ARTICLE ARTIKEL ARTICLE

 Die Buchstaben P-Q-R-S, die in 
der Tabelle der Produkte in Metall 
erscheinen, geben den Typ der 
Bespulung und so den Typ des 
Vorschubs in der Phase des Falzens 
an.  
Die verschiedenen Fälle sind in den 
unten angegebenen Abbildungen 
dargestellt.

Les lettres P-Q-R-S qui 
apparaissent dans les tableaux 
des produits en métal indiquent 
le type de bobinage et donc 
d’avancement en phase de 
sertissage.
Les différents cas sont illustrés
dans les figures indiquées 
ci-dessous.
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I connettori indicati sono di colore 
NATURALE. Su richiesta vengono 
forniti connettori con colorazione 
codice RAL. 
Per l’ordinazione sostituire il 
terzultimo e il penultimo numero 
del codice con il numero del 
colore desiderato. 

Esempio codifica colore: 
Colore naturale 
0854091700   
Colore rosso mattone 
0854091840

Tabella codici colori:
70 NATURALE 
71 ROSSO 
72 VERDE
73 BLU
74 GIALLO
75 NERO
76 GRIGIO
77 ARANCIO
78 CELESTE 
79 GRIGIO CHIARO 
80 GRIGIO 
81 GRIGIO 
82 GIALLO 
83 BRUNO 
84 ROSSO MATTONE
85 GRIGIO BRUNO 
86 NERO SPECIALE 
87 BIANCO 

The connectors indicated are in 
NATURAL colour. On request we 
can supply connectors in RAL 
code colours. To order, please 
replace the last but two and the 
last but one code number by the 
colour number desired.

Colour code example: 
Colour code natural 
0854091700
Colour code brick red 
0854091840 

Colour code table: 
70 NATURAL 
71 RED 
72 GREEN 
73 BLUE 
74 YELLOW 
75 BLACK 
76 GREY 
77 ORANGE
78 LIGHT BLUE 
79 LIGHT GREY 
80 GREY 
81 GREY 
82 YELLOW 
83 BROWN 
84 BRICK RED
85 DARK GREY
86 SPECIAL BLACK
87 WHITE

CODICE COLORE COLOUR CODE FARBENCODE CODES COULEURS

Die aufgeführten Verbinder 
werden in der Farbe NATUR 
geliefert. Auf Anfrage sind 
Verbinder mit RAL-Farben 
erhältlich. Für entsprechende 
Bestellungen wird die drittletzte 
und die vorletzte Nummer 
der Bestellnummer mit der 
gewünschten Nummer ersetzt.

BSP farcodierung:  
Farbencode natur 
0854091700 
Farbencode ziegelrot 
0854091840

Tabelle der Farbencodes:
70 NATUR
71 ROT
72 GRÜN
73 BLAU
74 GELB
75 SCHWARZ
76 GRAU
77 ORANGE
78 HELLBLAU
79 HELLGRAU
80 GRAU
81 GRAU
82 GELB
83 BRAUN
84 ZIEGELROT
85 DUNKELGRAU
86 SPEZIALSCHWARZ
87 WEISS

Les connecteurs indiqués sont 
couleur NATUREL. Sur demande, 
ils peuvent être fournis avec 
des couleurs code RAL.Pour la 
commande, remplacer les deux 
chiffres se trouvant en avant 
dernière position du code par le 
numéro correspondant à la couleur 
désirée.

Example codification couleur 
naturel 
0854091700 
Code couleur rouge brique 
0854091840

Table codes couleurs:
70 NATUREL
71 ROUGE
72 VERT
73 BLEU FONCE
74 JAUNE
75 NOIR
76 GRIS
77 ORANGE
78 BLEU CIEL
79 GRIS CLAIR
80 GRIS
81 GRIS
82 JAUNE
83 BRUN
84 ROUGE BRIQUE
85 GRIS BRUN
86 NOIR SPÉCIAL
87 BLANC

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.



INDICE ALFANUMERICO

ALPHANUMERIC INDEX

PROGRESSIVINHALT

INDEX PROGRESSIF



2 www.inarca.it

 Cod. Disegno Cod. Nr. Pagina Tabella Nr.
 Drawing Code P.N. Page  Table Nr.
 Zeichnung Nr. Art. Nr. Seite Tabelle Nr.
 Code Dessine Code Nr. Page Tableau Nr.

 Cod. Disegno Cod. Nr. Pagina Tabella Nr.
 Drawing Code P.N. Page  Table Nr.
 Zeichnung Nr. Art. Nr. Seite Tabelle Nr.
 Code Dessine Code Nr. Page Tableau Nr.

 Cod. Disegno Cod. Nr. Pagina Tabella Nr.
 Drawing Code P.N. Page  Table Nr.
 Zeichnung Nr. Art. Nr. Seite Tabelle Nr.
 Code Dessine Code Nr. Page Tableau Nr.

10101 0010101001 1.71 01-001 -b
10101 0010101201 1.71 01-001 -b
10101 0010101301 1.71 01-001 -b
10101 0110101001 1.71 01-001 -b
10101 0110101201 1.71 01-001 -b
10101 0110101301 1.71 01-001 -b
10102 0010102001 7.12 07-008
10102 0010102201 7.12 07-008
10104 0010104001 2.16 02-012 -b
10104 0010104201 2.16 02-012 -b
10104 0210104401 2.16 02-012 -b
10105 0010105001 2.15 02-012 -a
10105 0010105201 2.15 02-012 -a
10105 0210105401 2.15 02-012 -a
10108 0010108040 7.34 07-047
10108 0010108200 7.34 07-047
10108 0210108200 7.34 07-047
10108 0210108440 7.34 07-047
10109 0010109001 2.16 02-012 -b
10109 0010109201 2.16 02-012 -b
10109 0210109401 2.16 02-012 -b
10110 0210110440 3.15 03-022
10113 0010113001 2.15 02-012 -a
10113 0010113201 2.15 02-012 -a
10113 0210113401 2.15 02-012 -a
10114 0010114000 1.86 01-018
10114 0010114200 1.86 01-018
10114 0210114440 1.86 01-018
10115 0010115000 1.97 01-038
10115 0010115200 1.97 01-038
10115 0210115440 1.97 01-038
10116 0010116000 1.100 01-042
10116 0010116200 1.100 01-042
10116 0210116440 1.100 01-042
10117 0010117001 7.13 07-010 -a
10117 0010117201 7.13 07-010 -a
10117 0110117001 7.13 07-010 -a
10117 0110117201 7.13 07-010 -a
10118 0010118000 1.111 01-059
10118 0010118200 1.111 01-059
10118 0210118440 1.111 01-059
10119 0010119000 1.109 01-057 -a
10119 0010119200 1.109 01-057 -a
10119 0210119440 1.109 01-057 -a
10120 0010120000 1.108 01-056
10120 0010120200 1.108 01-056
10120 0210120440 1.108 01-056
10121 0010121001 2.24 02-013 -f
10121 0010121201 2.24 02-013 -f
10121 0210121401 2.24 02-013 -f
10122 0210122440 3.8 03-008
10123 0210123440 3.12 03-016

10124 0210124440 3.19 03-030
10125 0010125001 2.18 02-012 -d
10125 0010125201 2.18 02-012 -d
10125 0210125401 2.18 02-012 -d
10126 0010126000 1.106 01-054
10126 0010126200 1.106 01-054
10126 0210126440 1.106 01-054
10127 0010127001 2.41 02-006
10127 0010127201 2.41 02-006
10127 0210127401 2.41 02-006
10129 0010129001 1.70 01-001 -a
10129 0010129201 1.70 01-001 -a
10129 0010129301 1.70 01-001 -a
10129 0110129001 1.70 01-001 -a
10129 0110129201 1.70 01-001 -a
10129 0110129301 1.70 01-001 -a
10130 0010130001 2.11 02-008
10130 0010130201 2.11 02-008
10130 0210130401 2.11 02-008
10135 0010135001 7.11 07-007
10135 0010135201 7.11 07-007
10135 0110135001 7.11 07-007
10135 0110135201 7.11 07-007
10136 0010136001 2.12 02-009 -a
10136 0010136201 2.12 02-009 -a
10136 0210136401 2.12 02-009 -a
10137 0010137001 7.19 07-018
10137 0010137201 7.19 07-018
10137 0110137001 7.19 07-018
10137 0110137201 7.19 07-018
10138 0010138001 2.34 02-026
10138 0010138201 2.34 02-026
10138 0210138401 2.34 02-026
10139 0010139001 2.35 02-027
10139 0010139201 2.35 02-027
10139 0210139401 2.35 02-027
10142 0010142000 1.86 01-018
10142 0010142200 1.86 01-018
10142 0210142440 1.86 01-018
10143 0210143440 3.16 03-024
10146 0010146000 1.88 01-021
10146 0010146200 1.88 01-021
10146 0210146440 1.88 01-021
10147 0010147001 1.8 01-001 -b
10147 0010147201 1.8 01-001 -b
10147 0010147301 1.8 01-001 -b
10147 0010147401 1.8 01-001 -b
10147 0010147501 1.8 01-001 -b
10147 0110147001 1.8 01-001 -b
10147 0110147201 1.8 01-001 -b
10147 0110147301 1.8 01-001 -b
10147 0110147401 1.8 01-001 -b

10147 0110147501 1.8 01-001 -b
10147 0210147401 1.8 01-001 -b
10147 0910147001 1.8 01-001 -b
10148 0010148001 1.13 01-001 -g
10148 0010148201 1.13 01-001 -g
10148 0010148301 1.13 01-001 -g
10148 0010148401 1.13 01-001 -g
10148 0010148501 1.13 01-001 -g
10148 0110148001 1.13 01-001 -g
10148 0110148201 1.13 01-001 -g
10148 0110148301 1.13 01-001 -g
10148 0110148401 1.13 01-001 -g
10148 0110148501 1.13 01-001 -g
10148 0210148401 1.13 01-001 -g
10148 0910148001 1.13 01-001 -g
10149 0010149000 2.26 02-016
10149 0010149200 2.26 02-016
10149 0010149440 2.26 02-016
10149 0210149440 2.26 02-016
10150 0010150001 1.24 01-014
10150 0010150201 1.24 01-014
10153 0010153040 7.34 07-047
10153 0010153200 7.34 07-047
10153 0210153200 7.34 07-047
10153 0210153440 7.34 07-047
10154 0010154001 2.39 02-004
10154 0010154201 2.39 02-004
10154 0210154401 2.39 02-004
10155 0010155001 2.43 02-009
10155 0010155201 2.43 02-009
10155 0210155401 2.43 02-009
10156 0010156001 2.43 02-009
10156 0010156201 2.43 02-009
10156 0210156401 2.43 02-009
10157 0010157000 1.88 01-021
10157 0010157200 1.88 01-021
10157 0210157440 1.88 01-021
10159 0010159001 1.11 01-001 -e
10159 0010159201 1.11 01-001 -e
10159 0010159301 1.11 01-001 -e
10159 0010159401 1.11 01-001 -e
10159 0010159501 1.11 01-001 -e
10159 0110159001 1.11 01-001 -e
10159 0110159201 1.11 01-001 -e
10159 0110159301 1.11 01-001 -e
10159 0110159401 1.11 01-001 -e
10159 0110159501 1.11 01-001 -e
10159 0210159401 1.11 01-001 -e
10159 0910159001 1.11 01-001 -e
10161 0210161440 3.19 03-029
10163 0010163000 1.98 01-040
10163 0010163200 1.98 01-040
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10163 0210163440 1.98 01-040
10164 0010164000 1.111 01-059
10164 0010164200 1.111 01-059
10164 0210164440 1.111 01-059
10165 0010165001 1.125 01-084
10165 0010165201 1.125 01-084
10166 0010166000 2.26 02-016
10166 0010166200 2.26 02-016
10166 0010166440 2.26 02-016
10166 0210166440 2.26 02-016
10167 0010167001 1.123 01-081
10167 0010167201 1.123 01-081
10168 0210168440 3.18 03-027
10170 0010170001 2.9 02-006
10170 0010170201 2.9 02-006
10170 0210170401 2.9 02-006
10171 0010171040 7.34 07-047
10171 0010171200 7.34 07-047
10171 0210171200 7.34 07-047
10171 0210171440 7.34 07-047
10176 0010176000 1.101 01-044
10176 0010176200 1.101 01-044
10176 0210176440 1.101 01-044
10177 0010177000 1.93 01-031
10177 0010177200 1.93 01-031
10177 0210177440 1.93 01-031
10178 0010178000 1.93 01-031
10178 0010178200 1.93 01-031
10178 0210178440 1.93 01-031
10179 0010179000 1.93 01-031
10179 0010179200 1.93 01-031
10179 0210179440 1.93 01-031
10180 0010180000 1.93 01-031
10180 0010180200 1.93 01-031
10180 0210180440 1.93 01-031
10181 0010181001 2.23 02-013 -e
10181 0010181201 2.23 02-013 -e
10181 0210181121 2.23 02-013 -e
10182 0010182001 2.16 02-012 -b
10182 0010182201 2.16 02-012 -b
10182 0210182401 2.16 02-012 -b
10183 0010183001 2.22 02-013 -d
10183 0010183201 2.22 02-013 -d
10183 0210183401 2.22 02-013 -d
10184 0010184001 1.123 01-081
10184 0010184201 1.123 01-081
10185 0010185001 2.18 02-012 -d
10185 0010185201 2.18 02-012 -d
10185 0210185401 2.18 02-012 -d
10187 0010187001 7.6 07-001 -b
10187 0010187201 7.6 07-001 -b
10187 0010187271 7.6 07-001 -b

10187 0110187001 7.6 07-001 -b
10187 0110187201 7.6 07-001 -b
10188 0010188001 7.5 07-001 -a
10188 0010188201 7.5 07-001 -a
10188 0010188271 7.5 07-001 -a
10188 0110188001 7.5 07-001 -a
10188 0110188201 7.5 07-001 -a
10189 0010189001 7.5 07-001 -a
10189 0010189201 7.5 07-001 -a
10189 0010189271 7.5 07-001 -a
10189 0110189001 7.5 07-001 -a
10189 0110189201 7.5 07-001 -a
10190 0010190001 1.85 01-016
10190 0010190201 1.85 01-016
10191 0010191001 2.15 02-012 -a
10191 0010191201 2.15 02-012 -a
10191 0210191401 2.15 02-012 -a
10192 0010192001 7.11 07-007
10192 0010192201 7.11 07-007
10192 0110192001 7.11 07-007
10192 0110192201 7.11 07-007
10193 0010193000 1.97 01-038
10193 0010193200 1.97 01-038
10193 0210193440 1.97 01-038
10194 0010194000 1.97 01-038
10194 0010194200 1.97 01-038
10194 0210194440 1.97 01-038
10195 0010195001 7.5 07-001 -a
10195 0010195201 7.5 07-001 -a
10195 0110195001 7.5 07-001 -a
10195 0110195201 7.5 07-001 -a
10196 0010196000 1.111 01-059
10196 0010196200 1.111 01-059
10196 0210196440 1.111 01-059
10200 0010200001 7.12 07-008
10200 0010200201 7.12 07-008
10201 0010201000 1.111 01-059
10201 0010201200 1.111 01-059
10201 0210201440 1.111 01-059
10202 0010202000 1.108 01-056
10202 0010202200 1.108 01-056
10202 0210202440 1.108 01-056
10204 0210204440 3.12 03-016
10207 0010207001 7.5 07-001 -a
10207 0010207201 7.5 07-001 -a
10207 0110207001 7.5 07-001 -a
10207 0110207201 7.5 07-001 -a
10208 0010208000 1.114 01-065
10208 0010208200 1.114 01-065
10208 0010208440 1.114 01-065
10209 0010209000 1.115 01-066
10209 0010209200 1.115 01-066

10209 0010209440 1.115 01-066
10210 0010210001 2.16 02-012 -b
10210 0010210201 2.16 02-012 -b
10210 0210210401 2.16 02-012 -b
10211 0010211001 2.13 02-009 -b
10211 0010211201 2.13 02-009 -b
10211 0210211401 2.13 02-009 -b
10212 0010212001 2.13 02-009 -b
10212 0010212201 2.13 02-009 -b
10212 0210212401 2.13 02-009 -b
10213 0010213001 2.18 02-012 -d
10213 0010213201 2.18 02-012 -d
10213 0210213401 2.18 02-012 -d
10214 0010214001 2.18 02-012 -d
10214 0010214201 2.18 02-012 -d
10214 0210214401 2.18 02-012 -d
10215 0010215001 2.17 02-012 -c
10215 0010215201 2.17 02-012 -c
10215 0210215401 2.17 02-012 -c
10216 0010216001 2.18 02-012 -d
10216 0010216201 2.18 02-012 -d
10216 0210216401 2.18 02-012 -d
10217 0010217001 2.18 02-012 -d
10217 0010217201 2.18 02-012 -d
10217 0210217401 2.18 02-012 -d
10218 0010218001 2.11 02-008
10218 0010218201 2.11 02-008
10218 0210218401 2.11 02-008
10219 0010219001 2.11 02-008
10219 0010219201 2.11 02-008
10219 0210219401 2.11 02-008
10220 0010220001 2.11 02-008
10220 0010220201 2.11 02-008
10220 0210220401 2.11 02-008
10221 0010221001 2.11 02-008
10221 0010221201 2.11 02-008
10221 0210221401 2.11 02-008
10222 0010222001 2.11 02-008
10222 0010222201 2.11 02-008
10222 0210222401 2.11 02-008
10223 0010223001 2.34 02-026
10223 0010223201 2.34 02-026
10223 0210223401 2.34 02-026
10224 0010224001 2.34 02-026
10224 0010224201 2.34 02-026
10224 0210224401 2.34 02-026
10225 0010225001 2.35 02-027
10225 0010225201 2.35 02-027
10225 0210225401 2.35 02-027
10226 0010226001 2.35 02-027
10226 0010226201 2.35 02-027
10226 0210226401 2.35 02-027
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10227 0010227001 2.42 02-008
10227 0010227201 2.42 02-008
10227 0210227401 2.42 02-008
10228 0010228001 2.42 02-008
10228 0010228201 2.42 02-008
10228 0210228401 2.42 02-008
10229 0010229000 1.111 01-059
10229 0010229200 1.111 01-059
10229 0210229440 1.111 01-059
10231 0010231000 1.95 01-035
10231 0010231260 1.95 01-035
10231 0010231300 1.95 01-035
10232 0010232000 1.87 01-020
10232 0010232200 1.87 01-020
10232 0210232440 1.87 01-020
10235 0210235440 3.8 03-008
10236 0210236440 3.15 03-022
10238 0010238001 1.116 01-069
10238 0010238201 1.116 01-069
10238 0210238401 1.116 01-069
10245 0210245440 3.12 03-016
10246 0010246001 1.12 01-001 -f
10246 0010246201 1.12 01-001 -f
10246 0010246301 1.12 01-001 -f
10246 0010246401 1.12 01-001 -f
10246 0010246501 1.12 01-001 -f
10246 0110246001 1.12 01-001 -f
10246 0110246201 1.12 01-001 -f
10246 0110246301 1.12 01-001 -f
10246 0110246401 1.12 01-001 -f
10246 0110246501 1.12 01-001 -f
10246 0210246401 1.12 01-001 -f
10246 0910246001 1.12 01-001 -f
10247 0010247001 7.13 07-010 -a
10247 0010247201 7.13 07-010 -a
10247 0110247001 7.13 07-010 -a
10247 0110247201 7.13 07-010 -a
10248 0010248000 1.97 01-038
10248 0010248200 1.97 01-038
10248 0210248440 1.97 01-038
10249 0010249000 1.86 01-018
10249 0010249200 1.86 01-018
10249 0210249440 1.86 01-018
10252 0010252001 2.41 02-006
10252 0010252201 2.41 02-006
10252 0210252401 2.41 02-006
10253 0010253001 2.34 02-026
10253 0010253201 2.34 02-026
10253 0210253401 2.34 02-026
10254 0010254001 2.29 02-021
10254 0010254201 2.29 02-021
10254 0210254401 2.29 02-021

10255 0210255440 3.16 03-024
10262 0010262001 7.15 07-012
10262 0010262201 7.15 07-012
10262 0110262001 7.15 07-012
10262 0110262201 7.15 07-012
10262 0210262101 7.15 07-012
10263 0210263440 3.11 03-013
10264 0210264440 3.27 03-045
10265 0010265001 1.84 01-014
10265 0010265201 1.84 01-014
10266 0010266001 1.78 01-009
10266 0010266201 1.78 01-009
10266 0110266001 1.78 01-009
10266 0110266201 1.78 01-009
10267 0010267001 1.78 01-009
10267 0010267201 1.78 01-009
10267 0110267001 1.78 01-009
10267 0110267201 1.78 01-009
10268 0010268001 1.71 01-001 -b
10268 0010268201 1.71 01-001 -b
10268 0010268301 1.71 01-001 -b
10268 0110268001 1.71 01-001 -b
10268 0110268201 1.71 01-001 -b
10268 0110268301 1.71 01-001 -b
10268 0210268401 1.71 01-001 -b
10277 0010277001 2.35 02-027
10277 0010277201 2.35 02-027
10277 0210277401 2.35 02-027
10278 0010278001 7.13 07-010 -a
10278 0010278201 7.13 07-010 -a
10278 0110278001 7.13 07-010 -a
10278 0110278201 7.13 07-010 -a
10279 0010279000 1.31 01-026
10279 0010279200 1.31 01-026
10280 0010280001 1.11 01-001 -e
10280 0010280201 1.11 01-001 -e
10280 0010280301 1.11 01-001 -e
10280 0010280401 1.11 01-001 -e
10280 0010280501 1.11 01-001 -e
10280 0110280001 1.11 01-001 -e
10280 0110280201 1.11 01-001 -e
10280 0110280301 1.11 01-001 -e
10280 0110280401 1.11 01-001 -e
10280 0110280501 1.11 01-001 -e
10280 0210280401 1.11 01-001 -e
10280 0910280001 1.11 01-001 -e
10282 0210282440 3.19 03-030
10283 0210283440 3.6 03-004
10284 0010284001 1.85 01-016
10284 0010284201 1.85 01-016
10286 0210286440 3.9 03-010
10287 0010287001 2.30 02-022

10287 0010287201 2.30 02-022
10287 0210287401 2.30 02-022
10289 0010289000 1.100 01-042
10289 0010289200 1.100 01-042
10289 0210289440 1.100 01-042
10290 0010290000 1.111 01-059
10290 0010290200 1.111 01-059
10290 0210290440 1.111 01-059
10292 0010292001 2.33 02-024
10292 0010292201 2.33 02-024
10292 0210292401 2.33 02-024
10293 0010293000 1.111 01-059
10293 0010293200 1.111 01-059
10293 0210293440 1.111 01-059
10296 0010296040 7.32 07-043
10296 0010296200 7.32 07-043
10297 0010297040 7.31 07-042
10298 0010298040 7.31 07-041
10300 0310300001 7.13 07-010 -a
10300 0310300201 7.13 07-010 -a
10301 0210301440 3.9 03-009
10303 0010303040 7.32 07-044
10305 0010305001 2.34 02-026
10305 0010305201 2.34 02-026
10305 0210305401 2.34 02-026
10306 0010306000 1.31 01-026
10306 0010306200 1.31 01-026
10310 0010310000 1.118 01-072
10310 0010310200 1.118 01-072
10311 0010311000 1.118 01-071
10311 0010311200 1.118 01-071
10312 0210312440 3.8 03-008
10312 0310312040 3.8 03-008
10314 0010314001 1.18 01-007
10314 0010314201 1.18 01-007
10314 0010314401 1.18 01-007
10314 0110314001 1.18 01-007
10314 0110314201 1.18 01-007
10314 0910314001 1.18 01-007
10317 0010317000 1.31 01-026
10317 0010317200 1.31 01-026
10318 0010318000 1.87 01-019
10318 0010318200 1.87 01-019
10318 0210318440 1.87 01-019
10319 0010319001 2.12 02-009 -a
10319 0010319201 2.12 02-009 -a
10319 0210319401 2.12 02-009 -a
10320 0010320000 1.103 01-047
10320 0010320200 1.103 01-047
10320 0210320440 1.103 01-047
10322 0010322000 1.102 01-046
10322 0010322200 1.102 01-046
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10322 0210322440 1.102 01-046
10326 0010326001 2.12 02-009 -a
10326 0010326201 2.12 02-009 -a
10326 0210326401 2.12 02-009 -a
10327 0010327001 7.13 07-010 -a
10327 0010327201 7.13 07-010 -a
10327 0110327001 7.13 07-010 -a
10327 0110327201 7.13 07-010 -a
10331 0010331040 7.35 07-048
10331 0010331200 7.35 07-048
10331 0210331200 7.35 07-048
10331 0210331440 7.35 07-048
10335 0010335000 1.86 01-018
10335 0010335200 1.86 01-018
10335 0210335440 1.86 01-018
10336 0010336001 7.13 07-010 -a
10336 0010336201 7.13 07-010 -a
10336 0110336001 7.13 07-010 -a
10336 0110336201 7.13 07-010 -a
10337 0010337001 1.84 01-014
10337 0010337201 1.84 01-014
10338 0010338000 1.100 01-042
10338 0010338200 1.100 01-042
10338 0210338440 1.100 01-042
10339 0010339001 2.34 02-026
10339 0010339201 2.34 02-026
10339 0210339401 2.34 02-026
10340 0010340000 1.105 01-051
10340 0010340200 1.105 01-051
10346 0010346000 1.91 01-027
10346 0010346200 1.91 01-027
10347 0210347440 3.27 03-046
10348 0210348440 3.26 03-043
10349 0210349440 3.27 03-046
10350 0210350440 3.27 03-046
10351 0210351440 3.16 03-024
10352 0010352040 7.30 07-039
10352 0010352200 7.30 07-039
10357 0010357000 1.91 01-028
10357 0010357200 1.91 01-028
10357 0210357440 1.91 01-028
10360 0210360440 3.20 03-032
10361 0210361440 3.22 03-036
10362 0010362000 1.100 01-042
10362 0010362200 1.100 01-042
10362 0210362440 1.100 01-042
10363 0010363000 1.100 01-042
10363 0010363200 1.100 01-042
10363 0210363440 1.100 01-042
10364 0010364000 1.93 01-031
10364 0010364200 1.93 01-031
10364 0210364440 1.93 01-031

10365 0210365440 3.6 03-004
10368 0210368440 3.19 03-030
10369 0010369040 7.34 07-047
10369 0010369200 7.34 07-047
10369 0210369200 7.34 07-047
10369 0210369440 7.34 07-047
10372 0010372001 2.37 02-001
10372 0010372201 2.37 02-001
10372 0210372401 2.37 02-001
10373 0010373000 1.93 01-031
10373 0010373200 1.93 01-031
10373 0210373440 1.93 01-031
10375 0010375001 1.82 01-013 -a
10375 0010375201 1.82 01-013 -a
10375 0110375001 1.82 01-013 -a
10375 0110375201 1.82 01-013 -a
10376 0010376001 1.75 01-006
10376 0010376201 1.75 01-006
10376 0010376301 1.75 01-006
10376 0110376001 1.75 01-006
10376 0110376201 1.75 01-006
10376 0110376301 1.75 01-006
10376 0210376401 1.75 01-006
10378 0010378000 1.102 01-046
10378 0010378200 1.102 01-046
10378 0210378440 1.102 01-046
10380 0210380440 3.9 03-010
10381 0010381001 1.76 01-007
10381 0010381201 1.76 01-007
10381 0010381301 1.76 01-007
10381 0110381001 1.76 01-007
10381 0110381201 1.76 01-007
10381 0110381301 1.76 01-007
10381 0210381401 1.76 01-007
10382 0010382000 1.103 01-048
10382 0010382200 1.103 01-048
10382 0210382440 1.103 01-048
10385 0010385000 1.100 01-042
10385 0010385200 1.100 01-042
10385 0210385440 1.100 01-042
10386 0010386000 1.111 01-059
10386 0010386200 1.111 01-059
10386 0210386440 1.111 01-059
10387 0010387040 7.35 07-048
10387 0010387200 7.35 07-048
10387 0210387200 7.35 07-048
10387 0210387440 7.35 07-048
10391 0210391460 3.14 03-020
10392 0210392401 3.25 03-042
10393 0210393401 3.25 03-041
10394 0010394000 1.99 01-041
10394 0010394200 1.99 01-041

10394 0210394440 1.99 01-041
10396 0010396000 1.97 01-038 -b
10396 0010396200 1.97 01-038 -b
10396 0210396440 1.97 01-038 -b
10397 0010397000 1.109 01-057 -a
10397 0010397200 1.109 01-057 -a
10397 0210397440 1.109 01-057 -a
10399 0210399440 3.7 03-006
10400 0010400000 1.127 01-088
10400 0010400200 1.127 01-088
10400 0210400440 1.127 01-088
10402 0010402001 2.18 02-012 -d
10402 0010402201 2.18 02-012 -d
10402 0210402401 2.18 02-012 -d
10407 0210407440 3.8 03-007
10408 0210408440 3.22 03-036
10409 0010409001 1.85 01-017
10409 0010409101 1.85 01-017
10409 0010409201 1.85 01-017
10410 0010410000 1.106 01-053
10410 0010410200 1.106 01-053
10410 0210410440 1.106 01-053
10411 0010411000 1.94 01-032
10411 0010411200 1.94 01-032
10411 0210411440 1.94 01-032
10412 0010412000 1.128 01-089
10412 0010412200 1.128 01-089
10412 0210412440 1.128 01-089
10413 0010413000 1.99 01-041
10413 0010413200 1.99 01-041
10413 0210413440 1.99 01-041
10414 0210414440 3.6 03-003
10415 0010415001 2.24 02-013 -f
10415 0010415201 2.24 02-013 -f
10415 0210415401 2.24 02-013 -f
10417 0210417440 3.12 03-015
10418 0010418000 1.95 01-034
10418 0010418200 1.95 01-034
10418 0210418440 1.95 01-034
10420 0010420000 1.33 01-030
10420 0010420200 1.33 01-030
10420 0210420000 1.33 01-030
10422 0010422001 1.124 01-082
10422 0010422201 1.124 01-082
10423 0010423001 1.126 01-086
10423 0010423201 1.126 01-086
10424 0010424000 1.93 01-031
10424 0010424200 1.93 01-031
10424 0210424440 1.93 01-031
10425 0010425001 2.23 02-013 -e
10425 0010425201 2.23 02-013 -e
10425 0210425121 2.23 02-013 -e
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10427 0010427001 2.12 02-009 -a
10427 0010427201 2.12 02-009 -a
10427 0210427401 2.12 02-009 -a
10430 0210430440 3.26 03-044
10431 0010431001 7.10 07-005
10431 0010431201 7.10 07-005
10431 0110431001 7.10 07-005
10431 0110431201 7.10 07-005
10432 0010432001 2.23 02-013 -e
10432 0010432201 2.23 02-013 -e
10432 0210432401 2.23 02-013 -e
10433 0010433040 7.34 07-047
10433 0010433200 7.34 07-047
10433 0210433200 7.34 07-047
10433 0210433440 7.34 07-047
10434 0010434000 1.111 01-059
10434 0010434200 1.111 01-059
10434 0210434440 1.111 01-059
10435 0210435440 3.13 03-017
10436 0010436001 2.30 02-022
10436 0010436201 2.30 02-022
10436 0210436401 2.30 02-022
10437 0010437040 7.35 07-048
10437 0010437200 7.35 07-048
10437 0210437200 7.35 07-048
10437 0210437440 7.35 07-048
10438 0010438000 1.100 01-042
10438 0010438200 1.100 01-042
10438 0210438440 1.100 01-042
10441 0210441460 1.126 01-087
10442 0010442000 1.56 01-017
10442 0010442200 1.56 01-017
10443 0010443000 1.100 01-042
10443 0010443200 1.100 01-042
10443 0210443440 1.100 01-042
10446 0010446001 2.29 02-021
10446 0010446201 2.29 02-021
10446 0210446401 2.29 02-021
10447 0010447001 2.30 02-022
10447 0010447201 2.30 02-022
10447 0210447401 2.30 02-022
10448 0210448440 3.17 03-026
10449 0210449440 1.30 01-024
10451 0010451001 1.84 01-015
10451 0010451201 1.84 01-015
10452 0010452000 1.97 01-038
10452 0010452200 1.97 01-038
10452 0210452440 1.97 01-038
10453 0010453000 1.111 01-059
10453 0010453200 1.111 01-059
10453 0210453440 1.111 01-059
10454 0210454440 1.115 01-067

10455 0010455001 2.41 02-006
10455 0010455201 2.41 02-006
10455 0210455401 2.41 02-006
10456 0010456001 2.23 02-013 -e
10456 0010456201 2.23 02-013 -e
10456 0210456401 2.23 02-013 -e
10458 0010458001 2.15 02-012 -a
10458 0010458201 2.15 02-012 -a
10458 0210458401 2.15 02-012 -a
10459 0010459001 2.30 02-022
10459 0010459201 2.30 02-022
10459 0210459401 2.30 02-022
10461 0010461001 2.30 02-022
10461 0010461201 2.30 02-022
10461 0210461401 2.30 02-022
10462 0010462001 7.25 07-030
10462 0010462201 7.25 07-030
10462 0110462001 7.25 07-030
10462 0110462201 7.25 07-030
10463 0010463001 2.37 02-001
10463 0010463201 2.37 02-001
10463 0210463401 2.37 02-001
10465 0010465000 1.118 01-071
10465 0010465200 1.118 01-071
10466 0010466000 1.99 01-041
10466 0010466200 1.99 01-041
10466 0210466440 1.99 01-041
10467 0010467000 1.88 01-022
10467 0010467200 1.88 01-022
10467 0210467440 1.88 01-022
10468 0010468000 1.111 01-059
10468 0010468200 1.111 01-059
10468 0210468440 1.111 01-059
10469 0010469001 1.85 01-017
10469 0010469101 1.85 01-017
10469 0010469201 1.85 01-017
10470 0010470040 7.36 07-049
10470 0010470200 7.36 07-049
10471 0010471001 2.13 02-009 -a
10471 0010471201 2.13 02-009 -a
10471 0210471401 2.13 02-009 -a
10473 0010473000 1.112 01-061
10473 0010473200 1.112 01-061
10473 0210473440 1.112 01-061
10474 0010474000 1.128 01-089
10474 0010474200 1.128 01-089
10474 0210474440 1.128 01-089
10475 0010475000 1.118 01-071
10475 0010475200 1.118 01-071
10476 0210476440 3.10 03-011
10477 0010477001 1.71 01-001 -b
10477 0010477201 1.71 01-001 -b

10477 0010477301 1.71 01-001 -b
10477 0110477001 1.71 01-001 -b
10477 0110477201 1.71 01-001 -b
10477 0110477301 1.71 01-001 -b
10477 0110477401 1.71 01-001 -b
10477 0210477401 1.71 01-001 -b
10479 0010479000 1.118 01-071
10479 0010479200 1.118 01-071
10480 0010480001 2.31 02-023 -a
10480 0010480201 2.31 02-023 -a
10480 0210480401 2.31 02-023 -a
10481 0010481000 1.109 01-057 -a
10481 0010481200 1.109 01-057 -a
10481 0210481440 1.109 01-057 -a
10482 0010482001 1.10 01-001 -d
10482 0010482201 1.10 01-001 -d
10482 0010482301 1.10 01-001 -d
10482 0010482401 1.10 01-001 -d
10482 0010482501 1.10 01-001 -d
10482 0110482001 1.10 01-001 -d
10482 0110482201 1.10 01-001 -d
10482 0110482301 1.10 01-001 -d
10482 0110482401 1.10 01-001 -d
10482 0110482501 1.10 01-001 -d
10482 0210482401 1.10 01-001 -d
10482 0910482001 1.10 01-001 -d
10483 0010483000 1.56 01-017
10483 0010483200 1.56 01-017
10484 0210484401 3.24 03-040
10486 0010486000 1.86 01-018
10486 0010486200 1.86 01-018
10486 0210486440 1.86 01-018
10487 0010487000 1.86 01-018
10487 0010487200 1.86 01-018
10487 0210487440 1.86 01-018
10488 0010488000 1.97 01-038
10488 0010488200 1.97 01-038
10488 0210488440 1.97 01-038
10489 0010489000 1.100 01-042
10489 0010489200 1.100 01-042
10489 0210489440 1.100 01-042
10490 0010490000 1.50 01-011
10490 0010490200 1.50 01-011
10490 0210490440 1.50 01-011
10491 0010491000 1.50 01-011
10491 0010491200 1.50 01-011
10491 0210491440 1.50 01-011
10492 0010492000 1.50 01-011
10492 0010492200 1.50 01-011
10492 0210492440 1.50 01-011
10493 0010493000 1.50 01-011
10493 0010493200 1.50 01-011
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10493 0210493440 1.50 01-011
10494 0010494000 1.50 01-011
10494 0010494200 1.50 01-011
10494 0210494440 1.50 01-011
10495 0010495000 1.51 01-012
10495 0010495200 1.51 01-012
10495 0210495440 1.51 01-012
10496 0010496000 1.51 01-012
10496 0010496200 1.51 01-012
10496 0210496440 1.51 01-012
10497 0010497000 1.51 01-012
10497 0010497200 1.51 01-012
10497 0210497440 1.51 01-012
10498 0010498000 1.51 01-012
10498 0010498200 1.51 01-012
10498 0210498440 1.51 01-012
10499 0010499000 1.51 01-012
10499 0010499200 1.51 01-012
10499 0210499440 1.51 01-012
10500 0010500000 1.52 01-013
10500 0010500200 1.52 01-013
10500 0210500440 1.52 01-013
10501 0010501000 1.52 01-013
10501 0010501200 1.52 01-013
10501 0210501440 1.52 01-013
10502 0010502000 1.52 01-013
10502 0010502200 1.52 01-013
10502 0210502440 1.52 01-013
10503 0010503000 1.52 01-013
10503 0010503200 1.52 01-013
10503 0210503440 1.52 01-013
10504 0010504000 1.52 01-013
10504 0010504200 1.52 01-013
10504 0210504440 1.52 01-013
10505 0010505000 1.50 01-011
10505 0010505200 1.50 01-011
10505 0210505440 1.50 01-011
10506 0010506000 1.50 01-011
10506 0010506200 1.50 01-011
10506 0210506440 1.50 01-011
10507 0010507000 1.50 01-011
10507 0010507200 1.50 01-011
10507 0210507440 1.50 01-011
10508 0010508000 1.50 01-011
10508 0010508200 1.50 01-011
10508 0210508440 1.50 01-011
10509 0010509000 1.50 01-011
10509 0010509200 1.50 01-011
10509 0210509440 1.50 01-011
10510 0010510000 1.51 01-012
10510 0010510200 1.51 01-012
10510 0210510440 1.51 01-012

10511 0010511000 1.51 01-012
10511 0010511200 1.51 01-012
10511 0210511440 1.51 01-012
10512 0010512000 1.51 01-012
10512 0010512200 1.51 01-012
10512 0210512440 1.51 01-012
10513 0010513000 1.51 01-012
10513 0010513200 1.51 01-012
10513 0210513440 1.51 01-012
10514 0010514000 1.51 01-012
10514 0010514200 1.51 01-012
10514 0210514440 1.51 01-012
10515 0010515000 1.52 01-013
10515 0010515200 1.52 01-013
10515 0210515440 1.52 01-013
10516 0010516000 1.52 01-013
10516 0010516200 1.52 01-013
10516 0210516440 1.52 01-013
10517 0010517000 1.52 01-013
10517 0010517200 1.52 01-013
10517 0210517440 1.52 01-013
10518 0010518000 1.52 01-013
10518 0010518200 1.52 01-013
10518 0210518440 1.52 01-013
10519 0010519000 1.52 01-013
10519 0010519200 1.52 01-013
10519 0210519440 1.52 01-013
10520 0010520000 1.53 01-014
10520 0010520200 1.53 01-014
10520 0210520440 1.53 01-014
10521 0010521000 1.53 01-014
10521 0010521200 1.53 01-014
10521 0210521440 1.53 01-014
10522 0010522000 1.53 01-014
10522 0010522200 1.53 01-014
10522 0210522440 1.53 01-014
10523 0010523000 1.53 01-014
10523 0010523200 1.53 01-014
10523 0210523440 1.53 01-014
10524 0010524000 1.53 01-014
10524 0010524200 1.53 01-014
10524 0210524440 1.53 01-014
10525 0010525000 1.54 01-015
10525 0010525200 1.54 01-015
10525 0210525440 1.54 01-015
10526 0010526000 1.54 01-015
10526 0010526200 1.54 01-015
10526 0210526440 1.54 01-015
10527 0010527000 1.54 01-015
10527 0010527200 1.54 01-015
10527 0210527440 1.54 01-015
10528 0010528000 1.54 01-015

10528 0010528200 1.54 01-015
10528 0210528440 1.54 01-015
10529 0010529000 1.54 01-015
10529 0010529200 1.54 01-015
10529 0210529440 1.54 01-015
10530 0010530000 1.55 01-016
10530 0010530200 1.55 01-016
10530 0210530440 1.55 01-016
10531 0010531000 1.55 01-016
10531 0010531200 1.55 01-016
10531 0210531440 1.55 01-016
10532 0010532000 1.55 01-016
10532 0010532200 1.55 01-016
10532 0210532440 1.55 01-016
10533 0010533000 1.55 01-016
10533 0010533200 1.55 01-016
10533 0210533440 1.55 01-016
10534 0010534000 1.55 01-016
10534 0010534200 1.55 01-016
10534 0210534440 1.55 01-016
10535 0010535000 1.53 01-014
10535 0010535200 1.53 01-014
10535 0210535440 1.53 01-014
10536 0010536000 1.53 01-014
10536 0010536200 1.53 01-014
10536 0210536440 1.53 01-014
10537 0010537000 1.53 01-014
10537 0010537200 1.53 01-014
10537 0210537440 1.53 01-014
10538 0010538000 1.53 01-014
10538 0010538200 1.53 01-014
10538 0210538440 1.53 01-014
10539 0010539000 1.53 01-014
10539 0010539200 1.53 01-014
10539 0210539440 1.53 01-014
10540 0010540000 1.54 01-015
10540 0010540200 1.54 01-015
10540 0210540440 1.54 01-015
10541 0010541000 1.54 01-015
10541 0010541200 1.54 01-015
10541 0210541440 1.54 01-015
10542 0010542000 1.54 01-015
10542 0010542200 1.54 01-015
10542 0210542440 1.54 01-015
10543 0010543000 1.54 01-015
10543 0010543200 1.54 01-015
10543 0210543440 1.54 01-015
10544 0010544000 1.54 01-015
10544 0010544200 1.54 01-015
10544 0210544440 1.54 01-015
10545 0010545000 1.55 01-016
10545 0010545200 1.55 01-016
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10545 0210545440 1.55 01-016
10546 0010546000 1.55 01-016
10546 0010546200 1.55 01-016
10546 0210546440 1.55 01-016
10547 0010547000 1.55 01-016
10547 0010547200 1.55 01-016
10547 0210547440 1.55 01-016
10548 0010548000 1.55 01-016
10548 0010548200 1.55 01-016
10548 0210548440 1.55 01-016
10549 0010549000 1.55 01-016
10549 0010549200 1.55 01-016
10549 0210549440 1.55 01-016
10550 0010550000 1.108 01-056
10550 0010550200 1.108 01-056
10550 0210550440 1.108 01-056
10551 0010551000 1.108 01-056
10551 0010551200 1.108 01-056
10551 0210551440 1.108 01-056
10552 0010552000 1.108 01-056
10552 0010552200 1.108 01-056
10552 0210552440 1.108 01-056
10553 0010553000 1.108 01-056
10553 0010553200 1.108 01-056
10553 0210553440 1.108 01-056
10554 0010554000 1.109 01-057 -a
10554 0010554200 1.109 01-057 -a
10554 0210554440 1.109 01-057 -a
10555 0010555000 1.109 01-057 -a
10555 0010555200 1.109 01-057 -a
10555 0210555440 1.109 01-057 -a
10556 0010556000 1.109 01-057 -a
10556 0010556200 1.109 01-057 -a
10556 0210556440 1.109 01-057 -a
10557 0210557440 3.24 03-039
10558 0010558001 2.12 02-009 -a
10558 0010558201 2.12 02-009 -a
10558 0210558401 2.12 02-009 -a
10559 0010559001 2.12 02-009 -a
10559 0010559201 2.12 02-009 -a
10559 0210559401 2.12 02-009 -a
10560 0010560001 2.16 02-012 -b
10560 0010560201 2.16 02-012 -b
10560 0210560401 2.16 02-012 -b
10561 0010561001 2.22 02-013 -d
10561 0010561201 2.22 02-013 -d
10561 0210561401 2.22 02-013 -d
10562 0010562001 2.15 02-012 -a
10562 0010562201 2.15 02-012 -a
10562 0210562401 2.15 02-012 -a
10563 0010563001 2.21 02-013 -c
10563 0010563201 2.21 02-013 -c

10563 0210563401 2.21 02-013 -c
10564 0010564001 2.21 02-013 -c
10564 0010564201 2.21 02-013 -c
10564 0210564401 2.21 02-013 -c
10565 0010565001 2.21 02-013 -c
10565 0010565201 2.21 02-013 -c
10565 0210565401 2.21 02-013 -c
10566 0010566001 2.21 02-013 -c
10566 0010566201 2.21 02-013 -c
10566 0210566401 2.21 02-013 -c
10567 0010567001 2.21 02-013 -c
10567 0010567201 2.21 02-013 -c
10567 0210567401 2.21 02-013 -c
10568 0010568001 2.21 02-013 -c
10568 0010568201 2.21 02-013 -c
10568 0210568401 2.21 02-013 -c
10569 0010569001 2.22 02-013 -d
10569 0010569201 2.22 02-013 -d
10569 0210569401 2.22 02-013 -d
10570 0010570001 2.22 02-013 -d
10570 0010570201 2.22 02-013 -d
10570 0210570401 2.22 02-013 -d
10571 0010571001 2.23 02-013 -e
10571 0010571201 2.23 02-013 -e
10571 0210571401 2.23 02-013 -e
10572 0010572001 2.22 02-013 -d
10572 0010572201 2.22 02-013 -d
10572 0210572401 2.22 02-013 -d
10573 0010573001 7.20 07-020
10573 0010573201 7.20 07-020
10573 0110573001 7.20 07-020
10573 0110573201 7.20 07-020
10574 0010574001 2.22 02-013 -d
10574 0010574201 2.22 02-013 -d
10574 0210574401 2.22 02-013 -d
10575 0010575001 2.23 02-013 -e
10575 0010575201 2.23 02-013 -e
10575 0210575401 2.23 02-013 -e
10576 0010576001 2.23 02-013 -e
10576 0010576201 2.23 02-013 -e
10576 0210576401 2.23 02-013 -e
10577 0010577001 2.23 02-013 -e
10577 0010577201 2.23 02-013 -e
10577 0210577401 2.23 02-013 -e
10578 0010578001 2.23 02-013 -e
10578 0010578201 2.23 02-013 -e
10578 0210578401 2.23 02-013 -e
10579 0010579001 2.31 02-023 -a
10579 0010579201 2.31 02-023 -a
10579 0210579401 2.31 02-023 -a
10580 0010580001 2.31 02-023 -a
10580 0010580201 2.31 02-023 -a

10580 0210580401 2.31 02-023 -a
10581 0010581001 2.31 02-023 -a
10581 0010581201 2.31 02-023 -a
10581 0210581401 2.31 02-023 -a
10582 0010582001 2.31 02-023 -a
10582 0010582201 2.31 02-023 -a
10582 0210582401 2.31 02-023 -a
10583 0010583001 7.11 07-007
10583 0010583201 7.11 07-007
10583 0110583001 7.11 07-007
10583 0110583201 7.11 07-007
10585 0010585001 1.42 01-001 -b
10585 0010585201 1.42 01-001 -b
10585 0010585301 1.42 01-001 -b
10585 0110585001 1.42 01-001 -b
10585 0110585201 1.42 01-001 -b
10585 0110585301 1.42 01-001 -b
10585 0210585401 1.42 01-001 -b
10585 0910585001 1.42 01-001 -b
10586 0010586001 1.42 01-001 -b
10586 0010586201 1.42 01-001 -b
10586 0010586301 1.42 01-001 -b
10586 0110586001 1.42 01-001 -b
10586 0110586201 1.42 01-001 -b
10586 0110586301 1.42 01-001 -b
10586 0210586401 1.42 01-001 -b
10586 0910586001 1.42 01-001 -b
10587 0010587001 1.42 01-001 -b
10587 0010587201 1.42 01-001 -b
10587 0010587301 1.42 01-001 -b
10587 0110587001 1.42 01-001 -b
10587 0110587201 1.42 01-001 -b
10587 0110587301 1.42 01-001 -b
10587 0210587401 1.42 01-001 -b
10587 0910587001 1.42 01-001 -b
10588 0010588001 2.10 02-007
10588 0010588201 2.10 02-007
10588 0210588401 2.10 02-007
10589 0010589001 2.10 02-007
10589 0010589201 2.10 02-007
10589 0210589401 2.10 02-007
10590 0010590001 2.10 02-007
10590 0010590201 2.10 02-007
10590 0210590401 2.10 02-007
10591 0010591001 7.6 07-001 -b
10591 0010591201 7.6 07-001 -b
10591 0110591001 7.6 07-001 -b
10591 0110591201 7.6 07-001 -b
10592 0010592001 7.5 07-001 -a
10592 0010592201 7.5 07-001 -a
10592 0110592001 7.5 07-001 -a
10592 0110592201 7.5 07-001 -a
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10593 0010593001 2.31 02-023 -a
10593 0010593201 2.31 02-023 -a
10593 0210593401 2.31 02-023 -a
10594 0010594040 7.36 07-049
10594 0010594200 7.36 07-049
10595 0010595001 2.33 02-025
10595 0010595201 2.33 02-025
10595 0210595401 2.33 02-025
10596 0010596001 2.12 02-009 -a
10596 0010596201 2.12 02-009 -a
10596 0210596401 2.12 02-009 -a
10597 0010597001 2.13 02-009 -a
10597 0010597201 2.13 02-009 -a
10597 0210597401 2.13 02-009 -a
10598 0010598001 7.24 07-027
10598 0010598201 7.24 07-027
10599 0010599000 1.128 01-089
10599 0010599200 1.128 01-089
10599 0210599440 1.128 01-089
10600 0010600001 2.10 02-007
10600 0010600201 2.10 02-007
10600 0210600401 2.10 02-007
10601 0010601001 1.48 01-008
10601 0010601201 1.48 01-008
10602 0010602001 2.38 02-003
10602 0010602201 2.38 02-003
10602 0210602401 2.38 02-003
10603 0010603040 7.34 07-047
10603 0010603200 7.34 07-047
10603 0210603200 7.34 07-047
10603 0210603440 7.34 07-047
10606 0010606001 2.24 02-013 -f
10606 0010606201 2.24 02-013 -f
10606 0210606401 2.24 02-013 -f
10607 0010607001 1.48 01-008
10607 0010607201 1.48 01-008
10608 0210608440 3.11 03-014
10609 0010609001 2.10 02-007
10609 0010609201 2.10 02-007
10609 0210609401 2.10 02-007
10610 0010610000 1.33 01-030
10610 0010610200 1.33 01-030
10610 0210610000 1.33 01-030
10611 0010611001 2.15 02-012 -a
10611 0010611201 2.15 02-012 -a
10611 0210611401 2.15 02-012 -a
10612 0010612000 1.89 01-023
10612 0010612200 1.89 01-023
10612 0210612440 1.89 01-023
10613 0010613001 7.7 07-002
10613 0010613201 7.7 07-002
10613 0110613001 7.7 07-002

10613 0110613201 7.7 07-002
10614 0010614001 7.7 07-003
10614 0010614201 7.7 07-003
10614 0110614001 7.7 07-003
10614 0110614201 7.7 07-003
10615 0010615000 1.127 01-088
10615 0010615200 1.127 01-088
10615 0210615440 1.127 01-088
10616 0010616001 1.71 01-001 -b
10616 0010616201 1.71 01-001 -b
10616 0010616301 1.71 01-001 -b
10616 0110616001 1.71 01-001 -b
10616 0110616201 1.71 01-001 -b
10616 0110616301 1.71 01-001 -b
10617 0010617000 1.113 01-062
10617 0010617200 1.113 01-062
10617 0210617440 1.113 01-062
10618 0010618001 1.46 01-006
10618 0010618201 1.46 01-006
10618 0010618301 1.46 01-006
10618 0110618001 1.46 01-006
10618 0110618201 1.46 01-006
10618 0110618301 1.46 01-006
10618 0210618401 1.46 01-006
10618 0910618001 1.46 01-006
10620 0210620440 3.27 03-046
10621 0010621000 1.100 01-042
10621 0010621200 1.100 01-042
10621 0210621440 1.100 01-042
10622 0010622001 2.41 02-006
10622 0010622201 2.41 02-006
10622 0210622401 2.41 02-006
10623 0010623001 2.41 02-006
10623 0010623201 2.41 02-006
10623 0210623401 2.41 02-006
10624 0010624201 6.7 06-002
10624 0110624201 6.7 06-002
10625 0010625001 7.24 07-028
10625 0010625201 7.24 07-028
10626 0010626201 6.6 06-001
10626 0110626201 6.6 06-001
10627 0010627001 7.9 07-004 -b
10627 0010627201 7.9 07-004 -b
10628 0010628001 7.8 07-004 -a
10628 0010628201 7.8 07-004 -a
10628 0110628001 7.8 07-004 -a
10628 0110628201 7.8 07-004 -a
10629 0010629001 1.46 01-006
10629 0010629201 1.46 01-006
10629 0010629301 1.46 01-006
10629 0110629001 1.46 01-006
10629 0110629201 1.46 01-006

10629 0110629301 1.46 01-006
10629 0210629401 1.46 01-006
10629 0910629001 1.46 01-006
10630 0010630001 7.19 07-018
10630 0010630201 7.19 07-018
10630 0110630001 7.19 07-018
10630 0110630201 7.19 07-018
10631 0010631001 7.16 07-013
10631 0010631201 7.16 07-013
10631 0110631001 7.16 07-013
10631 0110631201 7.16 07-013
10632 0010632001 7.20 07-019
10632 0110632001 7.20 07-019
10632 0110632201 7.20 07-019
10633 0010633001 1.24 01-014
10633 0010633201 1.24 01-014
10634 0210634200 1.30 01-024
10634 0210634440 1.30 01-024
10635 0010635001 2.35 02-027
10635 0010635201 2.35 02-027
10635 0210635401 2.35 02-027
10636 0210636440 3.20 03-031
10637 0010637001 7.5 07-001 -a
10637 0010637201 7.5 07-001 -a
10637 0110637001 7.5 07-001 -a
10637 0110637201 7.5 07-001 -a
10638 0010638001 1.124 01-082
10638 0010638201 1.124 01-082
10639 0010639001 1.16 01-005
10639 0010639201 1.16 01-005
10639 0010639401 1.16 01-005
10640 0010640001 1.16 01-005
10640 0010640201 1.16 01-005
10640 0010640401 1.16 01-005
10641 0010641001 2.38 02-002
10641 0010641201 2.38 02-002
10641 0210641401 2.38 02-002
10642 0010642001 2.38 02-002
10642 0010642201 2.38 02-002
10642 0210642401 2.38 02-002
10643 0010643001 7.10 07-006
10643 0010643201 7.10 07-006
10643 0110643001 7.10 07-006
10643 0110643201 7.10 07-006
10644 0010644001 1.9 01-001 -c
10644 0010644201 1.9 01-001 -c
10644 0010644301 1.9 01-001 -c
10644 0010644401 1.9 01-001 -c
10644 0010644501 1.9 01-001 -c
10644 0110644001 1.9 01-001 -c
10644 0110644201 1.9 01-001 -c
10644 0110644301 1.9 01-001 -c
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10644 0110644401 1.9 01-001 -c
10644 0110644501 1.9 01-001 -c
10644 0210644401 1.9 01-001 -c
10644 0910644001 1.9 01-001 -c
10645 0210645440 3.7 03-005
10646 0010646000 1.96 01-037
10646 0010646260 1.96 01-037
10646 0010646300 1.96 01-037
10647 0010647001 7.26 07-031
10647 0010647201 7.26 07-031
10648 0010648001 7.21 07-022
10648 0010648201 7.21 07-022
10649 0010649001 2.16 02-012 -b
10649 0010649201 2.16 02-012 -b
10649 0210649401 2.16 02-012 -b
10650 0010650001 2.17 02-012 -c
10650 0010650201 2.17 02-012 -c
10650 0210650401 2.17 02-012 -c
10651 0010651001 2.17 02-012 -c
10651 0010651201 2.17 02-012 -c
10651 0210651401 2.17 02-012 -c
10652 0010652001 2.17 02-012 -c
10652 0010652201 2.17 02-012 -c
10652 0210652401 2.17 02-012 -c
10653 0010653001 2.17 02-012 -c
10653 0010653201 2.17 02-012 -c
10653 0210653401 2.17 02-012 -c
10654 0010654001 2.17 02-012 -c
10654 0010654201 2.17 02-012 -c
10654 0210654401 2.17 02-012 -c
10655 0010655001 2.17 02-012 -c
10655 0010655201 2.17 02-012 -c
10655 0210655401 2.17 02-012 -c
10656 0010656001 1.18 01-007
10656 0010656201 1.18 01-007
10656 0010656401 1.18 01-007
10656 0110656001 1.18 01-007
10656 0110656201 1.18 01-007
10656 0910656001 1.18 01-007
10657 0010657001 2.40 02-005
10657 0010657201 2.40 02-005
10657 0210657401 2.40 02-005
10658 0210658250 1.30 01-025
10659 0010659000 1.102 01-045
10659 0010659200 1.102 01-045
10660 0010660001 7.6 07-001 -b
10660 0010660201 7.6 07-001 -b
10660 0110660001 7.6 07-001 -b
10660 0110660201 7.6 07-001 -b
10661 0010661001 7.6 07-001 -b
10661 0010661201 7.6 07-001 -b
10661 0010661271 7.6 07-001 -b

10661 0110661001 7.6 07-001 -b
10661 0110661201 7.6 07-001 -b
10662 0010662001 1.9 01-001 -c
10662 0010662201 1.9 01-001 -c
10662 0010662301 1.9 01-001 -c
10662 0010662401 1.9 01-001 -c
10662 0010662501 1.9 01-001 -c
10662 0110662001 1.9 01-001 -c
10662 0110662201 1.9 01-001 -c
10662 0110662301 1.9 01-001 -c
10662 0110662401 1.9 01-001 -c
10662 0110662501 1.9 01-001 -c
10662 0210662401 1.9 01-001 -c
10662 0910662001 1.9 01-001 -c
10663 0010663001 2.24 02-013 -f
10663 0010663201 2.24 02-013 -f
10663 0210663401 2.24 02-013 -f
10664 0010664001 2.24 02-013 -f
10664 0010664201 2.24 02-013 -f
10664 0210664401 2.24 02-013 -f
10665 0010665001 2.15 02-012 -a
10665 0010665201 2.15 02-012 -a
10665 0210665401 2.15 02-012 -a
10666 0010666001 2.15 02-012 -a
10666 0010666201 2.15 02-012 -a
10666 0210666401 2.15 02-012 -a
10667 0010667001 2.15 02-012 -a
10667 0010667201 2.15 02-012 -a
10667 0210667401 2.15 02-012 -a
10668 0010668001 2.15 02-012 -a
10668 0010668201 2.15 02-012 -a
10668 0210668401 2.15 02-012 -a
10669 0010669001 2.15 02-012 -a
10669 0010669201 2.15 02-012 -a
10669 0210669401 2.15 02-012 -a
10670 0010670001 2.34 02-026
10670 0010670201 2.34 02-026
10670 0210670401 2.34 02-026
10672 0010672001 1.12 01-001 -f
10672 0010672201 1.12 01-001 -f
10672 0010672301 1.12 01-001 -f
10672 0010672401 1.12 01-001 -f
10672 0010672501 1.12 01-001 -f
10672 0110672001 1.12 01-001 -f
10672 0110672201 1.12 01-001 -f
10672 0110672301 1.12 01-001 -f
10672 0110672401 1.12 01-001 -f
10672 0110672501 1.12 01-001 -f
10672 0210672401 1.12 01-001 -f
10672 0910672001 1.12 01-001 -f
10673 0010673001 7.23 07-025
10673 0010673201 7.23 07-025

10674 0010674001 7.23 07-026
10674 0010674201 7.23 07-026
10675 0010675001 1.8 01-001 -b
10675 0010675201 1.8 01-001 -b
10675 0010675301 1.8 01-001 -b
10675 0010675401 1.8 01-001 -b
10675 0010675501 1.8 01-001 -b
10675 0110675001 1.8 01-001 -b
10675 0110675201 1.8 01-001 -b
10675 0110675301 1.8 01-001 -b
10675 0110675401 1.8 01-001 -b
10675 0110675501 1.8 01-001 -b
10675 0210675401 1.8 01-001 -b
10675 0910675001 1.8 01-001 -b
10676 0010676001 7.25 07-030
10676 0010676201 7.25 07-030
10676 0110676001 7.25 07-030
10676 0110676201 7.25 07-030
10681 0010681001 7.13 07-010 -a
10681 0010681201 7.13 07-010 -a
10681 0110681001 7.13 07-010 -a
10681 0110681201 7.13 07-010 -a
10682 0010682001 7.14 07-010 -b
10682 0010682201 7.14 07-010 -b
10682 0110682001 7.14 07-010 -b
10682 0110682201 7.14 07-010 -b
10683 0010683001 7.11 07-007
10683 0010683201 7.11 07-007
10683 0110683001 7.11 07-007
10683 0110683201 7.11 07-007
10687 0010687040 7.35 07-048
10687 0010687200 7.35 07-048
10687 0210687200 7.35 07-048
10687 0210687440 7.35 07-048
10689 0010689001 1.80 01-011 -a
10689 0010689201 1.80 01-011 -a
10689 0110689001 1.80 01-011 -a
10689 0110689201 1.80 01-011 -a
10691 0010691040 7.36 07-050
10691 0010691210 7.36 07-050
10692 0210692281 7.28 07-035
10693 0010693001 2.30 02-022
10693 0010693201 2.30 02-022
10693 0210693401 2.30 02-022
10694 0010694001 2.40 02-005
10694 0010694201 2.40 02-005
10694 0210694401 2.40 02-005
10695 0010695000 1.31 01-027
10695 0010695200 1.31 01-027
10695 0210695000 1.31 01-027
10696 0210696460 3.13 03-018
10698 0010698000 1.101 01-043
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10698 0010698200 1.101 01-043
10698 0210698440 1.101 01-043
10701 0010701000 1.90 01-026
10701 0010701200 1.90 01-026
10701 0210701440 1.90 01-026
10703 0010703000 1.96 01-036
10703 0010703260 1.96 01-036
10703 0010703300 1.96 01-036
10704 0210704440 3.9 03-009
10705 0010705001 2.8 02-005
10705 0010705201 2.8 02-005
10705 0210705401 2.8 02-005
10706 0010706001 2.5 02-002
10706 0010706201 2.5 02-002
10706 0210706401 2.5 02-002
10708 0010708201 6.7 06-002
10708 0110708201 6.7 06-002
10709 0010709201 6.7 06-002
10709 0110709201 6.7 06-002
10711 0010711201 6.6 06-001
10711 0110711201 6.6 06-001
10713 0010713201 6.6 06-001
10713 0110713201 6.6 06-001
10714 0010714201 6.6 06-001
10714 0110714201 6.6 06-001
10716 0010716201 6.7 06-003
10716 0110716201 6.7 06-003
10718 0010718201 6.9 06-006
10719 0010719201 6.9 06-006
10720 0010720201 6.9 06-006
10721 0010721201 6.9 06-006
10722 0010722201 6.9 06-006
10723 0010723201 6.9 06-006
10724 0010724201 6.10 06-007
10725 0010725201 6.10 06-007
10726 0010726201 6.10 06-007
10727 0010727201 6.10 06-007
10728 0010728201 6.10 06-007
10729 0010729201 6.10 06-007
10730 0010730201 6.10 06-007
10731 0010731201 6.10 06-007
10732 0010732201 6.10 06-007
10733 0010733201 6.10 06-007
10734 0010734201 6.10 06-007
10735 0010735201 6.10 06-007
10736 0010736201 6.10 06-007
10737 0010737001 1.21 01-011 -a
10737 0010737201 1.21 01-011 -a
10737 0010737301 1.21 01-011 -a
10737 0010737401 1.21 01-011 -a
10737 0010737501 1.21 01-011 -a
10737 0110737001 1.21 01-011 -a

10737 0110737201 1.21 01-011 -a
10737 0110737301 1.21 01-011 -a
10737 0110737501 1.21 01-011 -a
10738 0010738001 1.21 01-011 -a
10738 0010738201 1.21 01-011 -a
10738 0010738301 1.21 01-011 -a
10738 0010738401 1.21 01-011 -a
10738 0010738501 1.21 01-011 -a
10738 0110738001 1.21 01-011 -a
10738 0110738201 1.21 01-011 -a
10738 0110738301 1.21 01-011 -a
10738 0110738501 1.21 01-011 -a
10739 0210739460 3.13 03-018
10740 0010740201 6.8 06-004
10741 0010741201 6.8 06-005
10742 0010742000 1.105 01-052
10742 0010742200 1.105 01-052
10742 0210742440 1.105 01-052
10744 0010744201 6.9 06-006
10745 0010745201 6.9 06-006
10746 0010746040 7.34 07-047
10746 0010746200 7.34 07-047
10746 0210746200 7.34 07-047
10746 0210746440 7.34 07-047
10747 0010747001 1.78 01-009
10747 0010747201 1.78 01-009
10747 0110747001 1.78 01-009
10747 0110747201 1.78 01-009
10748 0010748000 1.127 01-088
10748 0010748200 1.127 01-088
10748 0210748440 1.127 01-088
10749 0010749201 6.9 06-006
10750 0010750201 6.9 06-006
10751 0010751201 6.9 06-006
10752 0010752201 6.9 06-006
10753 0010753201 6.10 06-007
10754 0010754201 6.10 06-007
10755 0010755201 6.10 06-007
10756 0010756201 6.10 06-007
10757 0010757201 6.10 06-007
10758 0010758201 6.10 06-007
10759 0010759101 6.13 06-013
10759 0010759201 6.13 06-013
10759 0110759201 6.13 06-013
10762 0010762001 1.85 01-017
10762 0010762101 1.85 01-017
10762 0010762201 1.85 01-017
10763 0010763000 1.110 01-058
10763 0010763200 1.110 01-058
10763 0210763440 1.110 01-058
10764 0010764001 2.42 02-007
10764 0010764201 2.42 02-007

10764 0210764401 2.42 02-007
10765 0010765001 1.73 01-004
10765 0010765201 1.73 01-004
10765 0110765001 1.73 01-004
10765 0110765201 1.73 01-004
10765 0910765001 1.73 01-004
10766 0010766001 1.78 01-009
10766 0010766201 1.78 01-009
10766 0110766001 1.78 01-009
10766 0110766201 1.78 01-009
10767 0010767000 1.74 01-005
10767 0010767200 1.74 01-005
10768 0010768000 1.116 01-068
10768 0010768200 1.116 01-068
10768 0210768440 1.116 01-068
10769 0010769000 1.56 01-017
10769 0010769200 1.56 01-017
10770 0010770000 1.56 01-017
10770 0010770200 1.56 01-017
10771 0010771000 1.56 01-017
10771 0010771200 1.56 01-017
10772 0010772000 1.56 01-017
10772 0010772200 1.56 01-017
10773 0010773000 1.56 01-017
10773 0010773200 1.56 01-017
10774 0010774000 1.56 01-017
10774 0010774200 1.56 01-017
10775 0010775000 1.56 01-017
10775 0010775200 1.56 01-017
10776 0010776001 2.39 02-004
10776 0010776201 2.39 02-004
10776 0210776401 2.39 02-004
10777 0010777001 2.39 02-004
10777 0010777201 2.39 02-004
10777 0210777401 2.39 02-004
10778 0010778001 2.39 02-004
10778 0010778201 2.39 02-004
10778 0210778401 2.39 02-004
10779 0010779001 2.39 02-004
10779 0010779201 2.39 02-004
10779 0210779401 2.39 02-004
10780 0010780001 2.39 02-004
10780 0010780201 2.39 02-004
10780 0210780401 2.39 02-004
10781 0010781001 2.8 02-005
10781 0010781201 2.8 02-005
10781 0210781401 2.8 02-005
10782 0010782001 2.8 02-005
10782 0010782201 2.8 02-005
10782 0210782401 2.8 02-005
10783 0010783001 2.8 02-005
10783 0010783201 2.8 02-005
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10783 0210783401 2.8 02-005
10784 0010784001 2.8 02-005
10784 0010784201 2.8 02-005
10784 0210784401 2.8 02-005
10785 0010785001 2.8 02-005
10785 0010785201 2.8 02-005
10785 0210785401 2.8 02-005
10786 0010786001 2.5 02-002
10786 0010786201 2.5 02-002
10786 0210786401 2.5 02-002
10787 0010787001 2.5 02-002
10787 0010787201 2.5 02-002
10787 0210787401 2.5 02-002
10788 0010788001 2.5 02-002
10788 0010788201 2.5 02-002
10788 0210788401 2.5 02-002
10789 0010789001 2.5 02-002
10789 0010789201 2.5 02-002
10789 0210789401 2.5 02-002
10790 0010790001 2.5 02-002
10790 0010790201 2.5 02-002
10790 0210790401 2.5 02-002
10791 0010791001 2.40 02-005
10791 0010791201 2.40 02-005
10791 0210791401 2.40 02-005
10792 0210792460 3.13 03-018
10793 0010793001 7.19 07-018
10793 0010793201 7.19 07-018
10793 0110793001 7.19 07-018
10793 0110793201 7.19 07-018
10794 0010794001 1.23 01-012
10794 0010794201 1.23 01-012
10794 0010794301 1.23 01-012
10794 0010794401 1.23 01-012
10794 0010794501 1.23 01-012
10794 0110794001 1.23 01-012
10794 0110794201 1.23 01-012
10794 0110794301 1.23 01-012
10794 0110794501 1.23 01-012
10795 0010795001 1.23 01-012
10795 0010795201 1.23 01-012
10795 0010795301 1.23 01-012
10795 0010795401 1.23 01-012
10795 0010795501 1.23 01-012
10795 0110795001 1.23 01-012
10795 0110795201 1.23 01-012
10795 0110795301 1.23 01-012
10795 0110795501 1.23 01-012
10797 0010797001 2.19 02-013 -a
10797 0010797201 2.19 02-013 -a
10797 0210797401 2.19 02-013 -a
10798 0010798001 2.17 02-012 -c

10798 0010798201 2.17 02-012 -c
10798 0210798401 2.17 02-012 -c
10799 0010799001 2.17 02-012 -c
10799 0010799201 2.17 02-012 -c
10799 0210799401 2.17 02-012 -c
10800 0010800001 2.17 02-012 -c
10800 0010800201 2.17 02-012 -c
10800 0210800401 2.17 02-012 -c
10801 0010801001 2.18 02-012 -d
10801 0010801201 2.18 02-012 -d
10801 0210801401 2.18 02-012 -d
10802 0010802001 2.18 02-012 -d
10802 0010802201 2.18 02-012 -d
10802 0210802401 2.18 02-012 -d
10803 0210803440 3.5 03-002
10806 0010806000 1.90 01-025
10806 0010806200 1.90 01-025
10806 0210806440 1.90 01-025
10807 0010807001 2.19 02-013 -a
10807 0010807201 2.19 02-013 -a
10807 0210807401 2.19 02-013 -a
10808 0010808001 2.19 02-013 -a
10808 0010808201 2.19 02-013 -a
10808 0210808401 2.19 02-013 -a
10809 0010809001 2.20 02-013 -b
10809 0010809201 2.20 02-013 -b
10809 0210809401 2.20 02-013 -b
10810 0010810001 2.20 02-013 -b
10810 0010810201 2.20 02-013 -b
10810 0210810401 2.20 02-013 -b
10811 0010811001 2.20 02-013 -b
10811 0010811201 2.20 02-013 -b
10811 0210811401 2.20 02-013 -b
10812 0010812040 7.33 07-046
10812 0010812200 7.33 07-046
10812 0210812200 7.33 07-046
10812 0210812440 7.33 07-046
10813 0010813001 2.20 02-013 -b
10813 0010813201 2.20 02-013 -b
10813 0210813401 2.20 02-013 -b
10814 0010814001 2.7 02-004
10814 0010814201 2.7 02-004
10814 0210814401 2.7 02-004
10815 0010815001 2.7 02-004
10815 0010815201 2.7 02-004
10815 0210815401 2.7 02-004
10816 0010816001 2.7 02-004
10816 0010816201 2.7 02-004
10816 0210816401 2.7 02-004
10818 0010818001 7.6 07-001 -b
10818 0010818201 7.6 07-001 -b
10818 0110818001 7.6 07-001 -b

10818 0110818201 7.6 07-001 -b
10819 0010819001 2.28 02-019
10819 0010819201 2.28 02-019
10819 0210819401 2.28 02-019
10820 0010820001 1.75 01-006
10820 0010820201 1.75 01-006
10820 0110820001 1.75 01-006
10820 0110820201 1.75 01-006
10820 0210820401 1.75 01-006
10820 0910820001 1.75 01-006
10821 0010821001 1.10 01-001 -d
10821 0010821201 1.10 01-001 -d
10821 0010821301 1.10 01-001 -d
10821 0010821401 1.10 01-001 -d
10821 0010821501 1.10 01-001 -d
10821 0110821001 1.10 01-001 -d
10821 0110821201 1.10 01-001 -d
10821 0110821301 1.10 01-001 -d
10821 0110821401 1.10 01-001 -d
10821 0110821501 1.10 01-001 -d
10821 0210821401 1.10 01-001 -d
10821 0910821001 1.10 01-001 -d
10822 0010822001 7.15 07-012
10822 0010822201 7.15 07-012
10822 0110822001 7.15 07-012
10822 0110822201 7.15 07-012
10822 0210822201 7.15 07-012
10823 0010823001 7.19 07-018
10823 0010823201 7.19 07-018
10823 0110823001 7.19 07-018
10823 0110823201 7.19 07-018
10825 0210825440 3.13 03-017
10826 0210826440 3.22 03-035
10827 0010827001 1.49 01-009
10827 0010827201 1.49 01-009
10827 0110827001 1.49 01-009
10827 0110827201 1.49 01-009
10828 0010828001 1.79 01-010
10828 0010828201 1.79 01-010
10828 0110828001 1.79 01-010
10828 0110828201 1.79 01-010
10829 0010829001 2.7 02-004
10829 0010829201 2.7 02-004
10829 0210829401 2.7 02-004
10830 0010830001 2.7 02-004
10830 0010830201 2.7 02-004
10830 0210830401 2.7 02-004
10831 0010831001 1.79 01-010
10831 0010831201 1.79 01-010
10831 0110831001 1.79 01-010
10831 0110831201 1.79 01-010
10832 0010832000 1.56 01-017
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10832 0010832200 1.56 01-017
10833 0010833201 6.10 06-007
10834 0010834101 10.6 10-001
10834 0010834501 10.6 10-001
10834 0110834101 10.6 10-001
10834 0110834501 10.6 10-001
10836 0010836001 1.48 01-008
10836 0010836201 1.48 01-008
10837 0010837000 1.89 01-024
10837 0010837200 1.89 01-024
10837 0210837440 1.89 01-024
10838 0010838001 2.19 02-013 -a
10838 0010838201 2.19 02-013 -a
10838 0210838401 2.19 02-013 -a
10839 0010839001 2.19 02-013 -a
10839 0010839201 2.19 02-013 -a
10839 0210839401 2.19 02-013 -a
10840 0010840001 2.19 02-013 -a
10840 0010840201 2.19 02-013 -a
10840 0210840401 2.19 02-013 -a
10841 0010841001 2.19 02-013 -a
10841 0010841201 2.19 02-013 -a
10841 0210841401 2.19 02-013 -a
10842 0010842001 2.19 02-013 -a
10842 0010842201 2.19 02-013 -a
10842 0210842401 2.19 02-013 -a
10843 0010843001 2.19 02-013 -a
10843 0010843201 2.19 02-013 -a
10843 0210843401 2.19 02-013 -a
10844 0010844001 2.30 02-022
10844 0010844201 2.30 02-022
10844 0210844401 2.30 02-022
10845 0010845001 2.30 02-022
10845 0010845201 2.30 02-022
10845 0210845401 2.30 02-022
10846 0010846001 1.80 01-011 -a
10846 0010846201 1.80 01-011 -a
10846 0110846001 1.80 01-011 -a
10846 0110846201 1.80 01-011 -a
10847 0010847001 1.82 01-013 -a
10847 0010847201 1.82 01-013 -a
10847 0110847001 1.82 01-013 -a
10847 0110847201 1.82 01-013 -a
10848 0010848001 1.45 01-005
10848 0010848201 1.45 01-005
10848 0010848301 1.45 01-005
10848 0110848001 1.45 01-005
10848 0110848201 1.45 01-005
10848 0110848301 1.45 01-005
10849 0010849001 1.45 01-005
10849 0010849201 1.45 01-005
10849 0010849301 1.45 01-005

10849 0110849001 1.45 01-005
10849 0110849201 1.45 01-005
10849 0110849301 1.45 01-005
10850 0010850001 1.48 01-008
10850 0010850201 1.48 01-008
10851 0010851001 2.21 02-013 -c
10851 0010851201 2.21 02-013 -c
10851 0210851401 2.21 02-013 -c
10852 0010852001 2.22 02-013 -d
10852 0010852201 2.22 02-013 -d
10852 0210852401 2.22 02-013 -d
10853 0010853001 2.22 02-013 -d
10853 0010853201 2.22 02-013 -d
10853 0210853401 2.22 02-013 -d
10854 0010854000 1.112 01-060
10854 0010854200 1.112 01-060
10854 0210854440 1.112 01-060
10855 0010855101 10.10 10-005
10855 0010855501 10.10 10-005
10855 0110855101 10.10 10-005
10855 0110855501 10.10 10-005
10856 0210856440 3.17 03-025
10857 0210857440 3.10 03-012
10858 0210858440 3.17 03-025
10859 0210859440 3.10 03-012
10861 0210861440 3.18 03-028
10863 0210863440 3.13 03-017
10864 0210864460 3.13 03-018
10865 0210865440 3.13 03-017
10866 0210866440 3.13 03-017
10867 0210867460 3.13 03-018
10868 0210868460 3.13 03-018
10869 0210869460 3.14 03-019
10870 0210870460 3.14 03-019
10871 0210871460 3.14 03-019
10873 0010873001 2.16 02-012 -b
10873 0010873201 2.16 02-012 -b
10873 0210873401 2.16 02-012 -b
10874 0010874001 2.16 02-012 -b
10874 0010874201 2.16 02-012 -b
10874 0210874401 2.16 02-012 -b
10875 0010875001 2.16 02-012 -b
10875 0010875201 2.16 02-012 -b
10875 0210875401 2.16 02-012 -b
10876 0010876001 2.16 02-012 -b
10876 0010876201 2.16 02-012 -b
10876 0210876401 2.16 02-012 -b
10877 0010877001 2.16 02-012 -b
10877 0010877201 2.16 02-012 -b
10877 0210877401 2.16 02-012 -b
10878 0010878001 2.41 02-006
10878 0010878201 2.41 02-006

10878 0210878401 2.41 02-006
10879 0010879001 2.41 02-006
10879 0010879201 2.41 02-006
10879 0210879401 2.41 02-006
10882 0010882000 1.106 01-054
10882 0010882200 1.106 01-054
10882 0210882440 1.106 01-054
10883 0210883440 3.21 03-033
10884 0210884440 3.23 03-037
10885 0210885440 3.23 03-037
10886 0210886440 3.21 03-033
10887 0210887440 3.23 03-037
10888 0210888440 3.23 03-038
10889 0210889440 3.23 03-038
10890 0010890040 7.34 07-047
10890 0010890200 7.34 07-047
10890 0210890200 7.34 07-047
10890 0210890440 7.34 07-047
10892 0010892001 2.31 02-023 -a
10892 0010892201 2.31 02-023 -a
10892 0210892401 2.31 02-023 -a
10894 0010894001 7.13 07-010 -a
10894 0010894201 7.13 07-010 -a
10894 0110894001 7.13 07-010 -a
10894 0110894201 7.13 07-010 -a
10896 0010896001 7.8 07-004 -a
10896 0010896201 7.8 07-004 -a
10896 0110896001 7.8 07-004 -a
10896 0110896201 7.8 07-004 -a
10897 0010897001 2.37 02-001
10897 0010897201 2.37 02-001
10897 0210897401 2.37 02-001
10898 0010898001 2.31 02-023 -a
10898 0010898201 2.31 02-023 -a
10898 0210898401 2.31 02-023 -a
10899 0010899001 2.31 02-023 -a
10899 0010899201 2.31 02-023 -a
10899 0210899401 2.31 02-023 -a
10900 0010900001 2.31 02-023 -a
10900 0010900201 2.31 02-023 -a
10900 0210900401 2.31 02-023 -a
10901 0010901001 2.21 02-013 -c
10901 0010901201 2.21 02-013 -c
10901 0210901401 2.21 02-013 -c
10902 0010902001 2.21 02-013 -c
10902 0010902201 2.21 02-013 -c
10902 0210902401 2.21 02-013 -c
10903 0010903001 2.22 02-013 -d
10903 0010903201 2.22 02-013 -d
10903 0210903401 2.22 02-013 -d
10904 0010904001 2.22 02-013 -d
10904 0010904201 2.22 02-013 -d
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10904 0210904401 2.22 02-013 -d
10910 0010910201 6.15 06-017
10911 0210911440 1.30 01-025
10914 0210914440 3.6 03-003
10915 0010915001 1.41 01-001 -a
10915 0010915201 1.41 01-001 -a
10915 0010915301 1.41 01-001 -a
10915 0110915001 1.41 01-001 -a
10915 0110915201 1.41 01-001 -a
10915 0210915401 1.41 01-001 -a
10915 0910915001 1.41 01-001 -a
10916 0010916001 1.41 01-001 -a
10916 0010916201 1.41 01-001 -a
10916 0010916301 1.41 01-001 -a
10916 0110916001 1.41 01-001 -a
10916 0110916201 1.41 01-001 -a
10916 0210916401 1.41 01-001 -a
10916 0910916001 1.41 01-001 -a
10917 0010917201 6.16 06-019
10918 0010918001 7.5 07-001 -a
10918 0010918201 7.5 07-001 -a
10918 0110918001 7.5 07-001 -a
10918 0110918201 7.5 07-001 -a
10920 0010920001 7.9 07-004 -b
10920 0010920201 7.9 07-004 -b
10920 0110920001 7.9 07-004 -b
10920 0110920201 7.9 07-004 -b
10921 0010921001 7.6 07-001 -b
10921 0010921201 7.6 07-001 -b
10921 0110921001 7.6 07-001 -b
10921 0110921201 7.6 07-001 -b
10922 0010922000 1.104 01-050
10922 0010922200 1.104 01-050
10922 0210922440 1.104 01-050
10923 0010923001 7.19 07-018
10923 0010923201 7.19 07-018
10923 0110923001 7.19 07-018
10923 0110923201 7.19 07-018
10924 0010924001 2.14 02-010
10924 0010924201 2.14 02-010
10924 0210924401 2.14 02-010
10925 0210925440 3.13 03-017
10928 0010928001 2.32 02-023 -b
10928 0010928201 2.32 02-023 -b
10928 0210928401 2.32 02-023 -b
10929 0010929001 2.32 02-023 -b
10929 0010929201 2.32 02-023 -b
10929 0210929401 2.32 02-023 -b
10930 0010930001 2.32 02-023 -b
10930 0010930201 2.32 02-023 -b
10930 0210930401 2.32 02-023 -b
10931 0010931000 1.104 01-049

10931 0010931200 1.104 01-049
10931 0210931440 1.104 01-049
10933 0010933001 2.25 02-014
10933 0010933201 2.25 02-014
10933 0210933401 2.25 02-014
10934 0010934101 10.7 10-002
10934 0010934501 10.7 10-002
10934 0110934101 10.7 10-002
10934 0110934501 10.7 10-002
10935 0010935101 10.9 10-004
10935 0010935501 10.9 10-004
10935 0110935101 10.9 10-004
10935 0110935501 10.9 10-004
10936 0510936001 7.5 07-001 -a
10937 0010937001 1.76 01-007
10937 0010937201 1.76 01-007
10937 0010937301 1.76 01-007
10937 0110937001 1.76 01-007
10937 0110937201 1.76 01-007
10937 0110937301 1.76 01-007
10937 0210937401 1.76 01-007
10938 0210938440 3.5 03-001
10940 0010940001 2.23 02-013 -e
10940 0010940201 2.23 02-013 -e
10940 0210940401 2.23 02-013 -e
10942 0210942440 3.21 03-034
10943 0010943201 6.16 06-019
10946 0510946001 7.5 07-001 -a
10949 0010949101 6.14 06-015
10950 0010950001 7.15 07-012
10950 0010950201 7.15 07-012
10950 0110950001 7.15 07-012
10950 0110950201 7.15 07-012
10950 0210950201 7.15 07-012
10980 0010980001 1.80 01-011 -a
10980 0010980201 1.80 01-011 -a
10980 0110980001 1.80 01-011 -a
10980 0110980201 1.80 01-011 -a
10981 0010981001 1.82 01-013 -a
10981 0010981201 1.82 01-013 -a
10981 0110981001 1.82 01-013 -a
10981 0110981201 1.82 01-013 -a
10982 0010982001 1.18 01-007
10982 0010982201 1.18 01-007
10982 0010982401 1.18 01-007
10982 0110982001 1.18 01-007
10982 0110982201 1.18 01-007
10982 0910982001 1.18 01-007
10983 0210983401 3.24 03-040
10983 0310983001 3.24 03-040
10984 0010984001 1.75 01-006
10984 0010984201 1.75 01-006

10984 0010984301 1.75 01-006
10984 0110984001 1.75 01-006
10984 0110984201 1.75 01-006
10984 0110984301 1.75 01-006
10984 0210984401 1.75 01-006
10985 0010985001 1.79 01-010
10985 0010985201 1.79 01-010
10985 0110985001 1.79 01-010
10985 0110985201 1.79 01-010
10986 0010986000 1.57 01-019
10986 0010986260 1.57 01-019
10986 0010986300 1.57 01-019
10987 0010987001 1.82 01-013 -a
10987 0010987201 1.82 01-013 -a
10987 0110987001 1.82 01-013 -a
10987 0110987201 1.82 01-013 -a
10988 0010988001 1.18 01-007
10988 0010988201 1.18 01-007
10988 0010988401 1.18 01-007
10988 0110988001 1.18 01-007
10988 0110988201 1.18 01-007
10988 0910988001 1.18 01-007
10989 0010989001 1.78 01-009
10989 0010989201 1.78 01-009
10989 0110989001 1.78 01-009
10989 0110989201 1.78 01-009
10990 0010990000 1.93 01-031
10990 0010990200 1.93 01-031
10990 0210990440 1.93 01-031
10993 0010993001 7.21 07-021
10993 0010993201 7.21 07-021
10993 0110993001 7.21 07-021
10993 0110993201 7.21 07-021
10994 0010994001 2.13 02-009 -a
10994 0010994201 2.13 02-009 -a
10994 0210994401 2.13 02-009 -a
10995 0010995001 1.65 01-003
10995 0010995201 1.65 01-003
10995 0110995001 1.65 01-003
10995 0110995201 1.65 01-003
10996 0010996001 1.65 01-003
10996 0010996201 1.65 01-003
10996 0110996001 1.65 01-003
10996 0110996201 1.65 01-003
10997 0010997001 1.25 01-016
10997 0010997201 1.25 01-016
10997 0110997001 1.25 01-016
10997 0110997201 1.25 01-016
10998 0010998001 7.6 07-001 -b
10998 0010998201 7.6 07-001 -b
10999 0010999001 1.25 01-016
10999 0010999201 1.25 01-016
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10999 0110999001 1.25 01-016
10999 0110999201 1.25 01-016
11000 0011000201 6.12 06-010
11001 0011001001 1.44 01-003
11001 0011001201 1.44 01-003
11001 0011001301 1.44 01-003
11001 0111001001 1.44 01-003
11001 0111001201 1.44 01-003
11001 0111001301 1.44 01-003
11001 0211001401 1.44 01-003
11001 0911001001 1.44 01-003
11002 0011002001 2.21 02-013 -c
11002 0011002201 2.21 02-013 -c
11002 0211002401 2.21 02-013 -c
11003 0011003001 1.17 01-006
11003 0011003201 1.17 01-006
11003 0011003401 1.17 01-006
11003 0111003001 1.17 01-006
11003 0111003201 1.17 01-006
11003 0211003401 1.17 01-006
11004 0011004001 7.16 07-013
11004 0011004201 7.16 07-013
11004 0111004001 7.16 07-013
11004 0111004201 7.16 07-013
11005 0011005001 13.26 13-002
11005 0011005201 13.26 13-002
11005 0111005001 13.26 13-002
11005 0111005201 13.26 13-002
11006 0011006001 13.26 13-002
11006 0011006201 13.26 13-002
11006 0111006001 13.26 13-002
11006 0111006201 13.26 13-002
11007 0011007001 1.77 01-008
11007 0011007201 1.77 01-008
11007 0111007001 1.77 01-008
11007 0111007201 1.77 01-008
11009 0011009201 6.11 06-008
11010 0011010001 1.73 01-004
11010 0011010201 1.73 01-004
11010 0111010001 1.73 01-004
11010 0111010201 1.73 01-004
11010 0911010001 1.73 01-004
11012 0011012001 7.17 07-015
11012 0011012201 7.17 07-015
11012 0111012001 7.17 07-015
11012 0111012201 7.17 07-015
11014 0011014000 1.33 01-030
11014 0011014200 1.33 01-030
11014 0211014000 1.33 01-030
11015 0011015001 2.4 02-001
11015 0011015201 2.4 02-001
11015 0211015401 2.4 02-001

11016 0011016101 10.47 10-067
11016 0011016501 10.47 10-067
11016 0111016101 10.47 10-067
11016 0111016501 10.47 10-067
11017 0011017101 10.46 10-066
11017 0011017501 10.46 10-066
11017 0111017101 10.46 10-066
11017 0111017501 10.46 10-066
11018 0011018001 7.26 07-032
11018 0011018201 7.26 07-032
11019 0011019001 1.81 01-011 -b
11019 0011019201 1.81 01-011 -b
11019 0111019001 1.81 01-011 -b
11019 0111019201 1.81 01-011 -b
11021 0011021001 7.17 07-015
11021 0011021201 7.17 07-015
11021 0111021001 7.17 07-015
11021 0111021201 7.17 07-015
11022 0011022001 7.8 07-004 -a
11022 0011022201 7.8 07-004 -a
11022 0111022001 7.8 07-004 -a
11022 0111022201 7.8 07-004 -a
11026 0011026001 2.27 02-017
11026 0011026201 2.27 02-017
11026 0211026401 2.27 02-017
11027 0011027001 2.20 02-013 -b
11027 0011027201 2.20 02-013 -b
11027 0211027401 2.20 02-013 -b
11028 0011028001 2.20 02-013 -b
11028 0011028201 2.20 02-013 -b
11028 0211028401 2.20 02-013 -b
11029 0011029001 2.20 02-013 -b
11029 0011029201 2.20 02-013 -b
11029 0211029401 2.20 02-013 -b
11030 0011030001 2.20 02-013 -b
11030 0011030201 2.20 02-013 -b
11030 0211030401 2.20 02-013 -b
11031 0011031001 2.20 02-013 -b
11031 0011031201 2.20 02-013 -b
11031 0211031401 2.20 02-013 -b
11032 0011032001 7.17 07-015
11032 0011032201 7.17 07-015
11032 0111032001 7.17 07-015
11032 0111032201 7.17 07-015
11033 0011033001 2.14 02-011
11033 0011033201 2.14 02-011
11034 0011034001 2.20 02-013 -b
11034 0011034201 2.20 02-013 -b
11034 0211034401 2.20 02-013 -b
11035 0011035101 10.47 10-067
11035 0011035501 10.47 10-067
11035 0111035101 10.47 10-067

11035 0111035501 10.47 10-067
11036 0011036101 10.46 10-066
11036 0011036501 10.46 10-066
11036 0111036101 10.46 10-066
11036 0111036501 10.46 10-066
11037 0011037000 1.52 01-013
11037 0011037200 1.52 01-013
11037 0211037440 1.52 01-013
11043 0011043000 1.104 01-050
11043 0011043200 1.104 01-050
11043 0211043440 1.104 01-050
11044 0211044460 3.15 03-021
11045 0011045001 1.47 01-007
11045 0011045201 1.47 01-007
11045 0011045301 1.47 01-007
11045 0111045001 1.47 01-007
11045 0111045201 1.47 01-007
11045 0111045301 1.47 01-007
11046 0011046001 1.43 01-002
11046 0011046201 1.43 01-002
11046 0011046301 1.43 01-002
11046 0111046001 1.43 01-002
11046 0111046201 1.43 01-002
11046 0111046301 1.43 01-002
11046 0211046401 1.43 01-002
11046 0911046001 1.43 01-002
11047 0011047001 1.14 01-002
11047 0011047201 1.14 01-002
11047 0011047301 1.14 01-002
11047 0011047401 1.14 01-002
11047 0011047501 1.14 01-002
11047 0111047001 1.14 01-002
11047 0111047201 1.14 01-002
11047 0111047301 1.14 01-002
11047 0111047401 1.14 01-002
11047 0111047501 1.14 01-002
11047 0211047201 1.14 01-002
11047 0211047401 1.14 01-002
11047 0911047001 1.14 01-002
11048 0011048001 1.25 01-015
11048 0011048201 1.25 01-015
11048 0111048001 1.25 01-015
11048 0111048201 1.25 01-015
11049 0211049440 3.23 03-037
11050 0011050001 7.8 07-004 -a
11050 0011050201 7.8 07-004 -a
11050 0111050001 7.8 07-004 -a
11050 0111050201 7.8 07-004 -a
11051 0011051001 1.72 01-002
11051 0011051201 1.72 01-002
11051 0011051301 1.72 01-002
11053 0011053001 1.72 01-002
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11053 0011053201 1.72 01-002
11053 0011053301 1.72 01-002
11058 0211058460 3.15 03-021
11059 0211059460 3.15 03-021
11060 0011060101 10.9 10-004
11060 0011060501 10.9 10-004
11060 0111060101 10.9 10-004
11060 0111060501 10.9 10-004
11061 0011061201 1.71 01-001 -b
11061 0011061301 1.71 01-001 -b
11062 0011062000 1.128 01-089
11062 0011062200 1.128 01-089
11062 0211062440 1.128 01-089
11063 0011063101 10.6 10-001
11063 0011063501 10.6 10-001
11063 0111063101 10.6 10-001
11063 0111063501 10.6 10-001
11064 0011064101 10.9 10-004
11064 0011064501 10.9 10-004
11064 0111064101 10.9 10-004
11064 0111064501 10.9 10-004
11067 0011067101 10.6 10-001
11067 0011067501 10.6 10-001
11067 0111067101 10.6 10-001
11067 0111067501 10.6 10-001
11068 0011068001 1.76 01-007
11068 0011068201 1.76 01-007
11068 0011068301 1.76 01-007
11068 0111068001 1.76 01-007
11068 0111068201 1.76 01-007
11068 0111068301 1.76 01-007
11068 0211068401 1.76 01-007
11069 0011069001 1.27 01-018
11069 0011069201 1.27 01-018
11070 0211070440 3.11 03-014
11070 0311070040 3.11 03-014
11071 0011071001 1.7 01-001 -a
11071 0011071201 1.7 01-001 -a
11071 0011071301 1.7 01-001 -a
11071 0011071401 1.7 01-001 -a
11071 0011071501 1.7 01-001 -a
11071 0111071001 1.7 01-001 -a
11071 0111071201 1.7 01-001 -a
11071 0111071301 1.7 01-001 -a
11071 0111071401 1.7 01-001 -a
11071 0111071501 1.7 01-001 -a
11071 0211071401 1.7 01-001 -a
11071 0911071001 1.7 01-001 -a
11072 0011072001 1.24 01-014
11072 0011072201 1.24 01-014
11073 0011073201 6.13 06-012
11074 0011074201 6.13 06-012

11076 0011076201 1.70 01-001 -a
11076 0011076301 1.70 01-001 -a
11077 0011077201 1.71 01-001 -b
11077 0011077301 1.71 01-001 -b
11079 0211079440 3.18 03-028
11080 0011080201 7.22 07-023
11080 0011080401 7.22 07-023
11081 0011081001 2.41 02-006
11081 0011081201 2.41 02-006
11081 0211081401 2.41 02-006
11082 0011082201 6.15 06-016
11086 0011086001 1.120 01-074
11086 0011086201 1.120 01-074
11087 0011087001 1.120 01-074
11087 0011087201 1.120 01-074
11088 0011088001 1.124 01-083
11088 0011088201 1.124 01-083
11089 0011089001 1.124 01-083
11089 0011089201 1.124 01-083
11090 0011090001 1.120 01-075
11090 0011090201 1.120 01-075
11091 0011091001 1.120 01-075
11091 0011091201 1.120 01-075
11092 0011092001 1.24 01-013
11092 0011092101 1.24 01-013
11092 0011092201 1.24 01-013
11093 0011093001 1.24 01-014
11093 0011093201 1.24 01-014
11094 0011094000 1.86 01-018
11094 0011094200 1.86 01-018
11094 0211094440 1.86 01-018
11095 0011095101 6.16 06-018
11097 0011097101 13.21 13-001
11097 0111097101 13.21 13-001
11097 0911097001 13.21 13-001
11099 0011099101 13.21 13-001
11099 0111099101 13.21 13-001
11099 0911099001 13.21 13-001
11100 0011100101 10.9 10-004
11100 0011100501 10.9 10-004
11100 0111100101 10.9 10-004
11100 0111100501 10.9 10-004
11101 0211101440 3.16 03-023
11102 0211102440 3.9 03-010
11103 0211103281 7.33 07-045
11104 0011104201 6.13 06-013
11105 0011105201 1.78 01-009
11107 0211107210 7.29 07-038
11110 0011110101 10.8 10-003
11110 0011110501 10.8 10-003
11110 0111110101 10.8 10-003
11110 0111110501 10.8 10-003

11111 0011111201 1.42 01-001 -b
11111 0011111301 1.42 01-001 -b
11112 0011112201 1.46 01-006
11113 0011113001 7.11 07-007
11113 0011113201 7.11 07-007
11115 0011115001 7.9 07-004 -b
11115 0011115201 7.9 07-004 -b
11115 0111115001 7.9 07-004 -b
11115 0111115201 7.9 07-004 -b
11116 0011116101 12.6 12-001
11116 0011116301 12.6 12-001
11116 0111116101 12.6 12-001
11116 0111116301 12.6 12-001
11117 0011117201 6.12 06-011
11118 0011118001 1.27 01-019
11118 0011118201 1.27 01-019
11118 0111118001 1.27 01-019
11118 0111118201 1.27 01-019
11123 0011123001 2.19 02-013 -a
11123 0011123201 2.19 02-013 -a
11123 0211123401 2.19 02-013 -a
11124 0011124201 6.16 06-019
11132 0011132001 2.25 02-015
11132 0011132201 2.25 02-015
11132 0011132401 2.25 02-015
11132 0211132401 2.25 02-015
11133 0011133001 1.58 01-020
11133 0011133201 1.58 01-020
11134 0011134001 1.58 01-021
11134 0011134201 1.58 01-021
11135 0011135001 1.59 01-022
11135 0011135201 1.59 01-022
11136 0011136001 1.59 01-023
11136 0011136201 1.59 01-023
11137 0011137001 1.122 01-079
11137 0011137201 1.122 01-079
11138 0011138001 7.8 07-004 -a
11138 0011138201 7.8 07-004 -a
11138 0111138001 7.8 07-004 -a
11138 0111138201 7.8 07-004 -a
11139 0011139001 1.122 01-079
11139 0011139201 1.122 01-079
11140 0011140201 6.16 06-019
11141 0011141101 11.6 11-001
11141 0111141101 11.6 11-001
11143 0011143001 1.169 01-006
11143 0011143201 1.169 01-006
11143 0111143001 1.169 01-006
11143 0111143201 1.169 01-006
11144 0011144001 1.168 01-005
11144 0011144201 1.168 01-005
11144 0111144001 1.168 01-005
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11144 0111144201 1.168 01-005
11145 0011145001 1.166 01-001
11145 0011145201 1.166 01-001
11145 0011145301 1.166 01-001
11145 0111145001 1.166 01-001
11145 0111145201 1.166 01-001
11145 0111145301 1.166 01-001
11145 0211145401 1.166 01-001
11146 0011146001 1.166 01-001
11146 0011146201 1.166 01-001
11146 0011146301 1.166 01-001
11146 0111146001 1.166 01-001
11146 0111146201 1.166 01-001
11146 0111146301 1.166 01-001
11146 0211146401 1.166 01-001
11148 0011148001 1.166 01-001
11148 0011148201 1.166 01-001
11148 0011148301 1.166 01-001
11148 0111148001 1.166 01-001
11148 0111148201 1.166 01-001
11148 0111148301 1.166 01-001
11148 0211148401 1.166 01-001
11149 0011149001 1.168 01-004
11149 0011149201 1.168 01-004
11149 0111149001 1.168 01-004
11149 0111149201 1.168 01-004
11150 0011150001 1.166 01-001
11150 0011150201 1.166 01-001
11150 0011150301 1.166 01-001
11150 0111150001 1.166 01-001
11150 0111150201 1.166 01-001
11150 0111150301 1.166 01-001
11150 0211150401 1.166 01-001
11151 0011151001 2.6 02-003
11151 0011151201 2.6 02-003
11151 0211151401 2.6 02-003
11152 0011152001 2.6 02-003
11152 0011152201 2.6 02-003
11152 0211152401 2.6 02-003
11153 0011153001 2.6 02-003
11153 0011153201 2.6 02-003
11153 0211153401 2.6 02-003
11154 0011154001 1.35 01-032
11154 0011154281 1.35 01-032
11154 0211154001 1.35 01-032
11155 0011155001 1.34 01-031
11155 0011155281 1.34 01-031
11155 0211155001 1.34 01-031
11156 0011156001 1.32 01-028
11156 0011156281 1.32 01-028
11156 0211156001 1.32 01-028
11157 0011157001 1.32 01-029

11157 0011157281 1.32 01-029
11157 0211157001 1.32 01-029
11158 0011158001 1.35 01-032
11158 0011158281 1.35 01-032
11158 0211158001 1.35 01-032
11162 0011162001 2.18 02-012 -d
11162 0011162201 2.18 02-012 -d
11162 0211162401 2.18 02-012 -d
11164 0011164001 1.27 01-019
11164 0011164201 1.27 01-019
11164 0111164001 1.27 01-019
11164 0111164201 1.27 01-019
11166 0011166001 2.41 02-006
11166 0011166201 2.41 02-006
11166 0211166401 2.41 02-006
11167 0011167001 1.65 01-004
11167 0011167201 1.65 01-004
11167 0111167001 1.65 01-004
11167 0111167201 1.65 01-004
11168 0011168001 1.34 01-031
11168 0011168281 1.34 01-031
11168 0211168001 1.34 01-031
11169 0011169001 1.119 01-073
11169 0011169201 1.119 01-073
11170 0011170001 1.119 01-073
11170 0011170201 1.119 01-073
11171 0011171000 1.113 01-063
11171 0011171200 1.113 01-063
11171 0211171440 1.113 01-063
11172 0011172000 1.114 01-064
11172 0011172200 1.114 01-064
11172 0211172440 1.114 01-064
11176 0011176001 4.19 04-007
11176 0011176040 4.19 04-007
11176 0011176200 4.19 04-007
11176 0011176201 4.19 04-007
11177 0011177101 1.20 01-010
11177 0011177101 7.37 07-056
11179 0011179001 1.28 01-020
11179 0011179201 1.28 01-020
11182 0011182001 1.129 01-090
11182 0011182281 1.129 01-090
11182 0211182281 1.129 01-090
11183 0011183201 1.78 01-009
11184 0011184001 1.129 01-091
11184 0011184281 1.129 01-091
11184 0211184281 1.129 01-091
11185 0011185001 1.17 01-006
11185 0011185201 1.17 01-006
11185 0011185401 1.17 01-006
11185 0111185001 1.17 01-006
11185 0111185201 1.17 01-006

11185 0211185401 1.17 01-006
11188 0011188001 1.7 01-001 -a
11188 0011188201 1.7 01-001 -a
11188 0011188301 1.7 01-001 -a
11188 0011188401 1.7 01-001 -a
11188 0011188501 1.7 01-001 -a
11188 0111188001 1.7 01-001 -a
11188 0111188201 1.7 01-001 -a
11188 0111188301 1.7 01-001 -a
11188 0111188401 1.7 01-001 -a
11188 0111188501 1.7 01-001 -a
11188 0211188401 1.7 01-001 -a
11188 0911188001 1.7 01-001 -a
11189 0011189001 1.17 01-006
11189 0011189201 1.17 01-006
11189 0011189401 1.17 01-006
11189 0111189001 1.17 01-006
11189 0111189201 1.17 01-006
11189 0211189401 1.17 01-006
11192 0011192001 1.59 01-023
11192 0011192201 1.59 01-023
11193 0011193001 1.59 01-022
11193 0011193201 1.59 01-022
11194 0011194001 1.58 01-020
11194 0011194201 1.58 01-020
11195 0011195001 1.58 01-021
11195 0011195201 1.58 01-021
11196 0011196111 1.19 01-008
11207 0211207221 1.92 01-029
11207 0211207291 1.92 01-029
11209 0011209001 1.125 01-084
11209 0011209201 1.125 01-084
11211 0011211001 2.17 02-012 -c
11211 0011211201 2.17 02-012 -c
11211 0211211401 2.17 02-012 -c
11212 0011212001 7.9 07-004 -b
11212 0011212201 7.9 07-004 -b
11212 0111212001 7.9 07-004 -b
11212 0111212201 7.9 07-004 -b
11213 0011213101 12.6 12-001
11213 0011213301 12.6 12-001
11213 0111213101 12.6 12-001
11213 0111213301 12.6 12-001
11213 1411213101 12.6 12-001
11215 0311215001 7.5 07-001 -a
11215 0311215201 7.5 07-001 -a
11216 0011216001 1.81 01-012
11216 0011216201 1.81 01-012
11216 0111216001 1.81 01-012
11216 0111216201 1.81 01-012
11217 0011217001 7.9 07-004 -b
11217 0011217201 7.9 07-004 -b
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11217 0111217001 7.9 07-004 -b
11217 0111217201 7.9 07-004 -b
11218 0011218001 7.22 07-024
11218 0011218201 7.22 07-024
11219 0011219001 7.9 07-004 -b
11219 0011219201 7.9 07-004 -b
11219 0111219001 7.9 07-004 -b
11219 0111219201 7.9 07-004 -b
11221 0011221001 7.8 07-004 -a
11221 0011221201 7.8 07-004 -a
11221 0111221001 7.8 07-004 -a
11221 0111221201 7.8 07-004 -a
11222 0011222101 10.56 10-082
11222 0011222501 10.56 10-082
11222 0111222101 10.56 10-082
11222 0111222501 10.56 10-082
11223 0011223101 10.57 10-083
11223 0011223501 10.57 10-083
11223 0111223101 10.57 10-083
11223 0111223501 10.57 10-083
11224 0711224001 7.8 07-004 -a
11225 0711225001 7.8 07-004 -a
11226 0011226001 7.14 07-010 -b
11226 0011226201 7.14 07-010 -b
11227 0011227141 7.27 07-033
11227 0111227141 7.27 07-033
11228 0211228440 2.26 02-016
11230 0011230101 10.56 10-082
11230 0011230501 10.56 10-082
11230 0111230101 10.56 10-082
11230 0111230501 10.56 10-082
11231 0011231101 10.57 10-083
11231 0011231501 10.57 10-083
11231 0111231101 10.57 10-083
11231 0111231501 10.57 10-083
11232 0011232101 1.64 01-001
11232 0111232101 1.64 01-001
11233 0011233101 1.64 01-002
11233 0111233101 1.64 01-002
11234 0011234141 7.27 07-033
11234 0111234141 7.27 07-033
11235 0011235141 7.27 07-034
11235 0111235141 7.27 07-034
11236 0011236141 7.27 07-034
11236 0111236141 7.27 07-034
11237 0011237101 7.28 07-036
11237 0111237101 7.28 07-036
11238 0011238201 1.41 01-001 -a
11238 0011238301 1.41 01-001 -a
11239 0011239201 1.76 01-007
11240 0011240201 1.75 01-006
11241 0011241201 1.75 01-006

11242 0011242201 1.76 01-007
11243 0011243101 1.64 01-001
11243 0111243101 1.64 01-001
11244 0011244101 1.64 01-002
11244 0111244101 1.64 01-002
11246 0211246440 3.22 03-036
11246 0311246040 3.22 03-036
11247 0011247001 4.19 04-008
11247 0011247101 4.19 04-008
11248 0011248001 1.122 01-078
11248 0011248201 1.122 01-078
11249 0011249001 1.122 01-078
11249 0011249201 1.122 01-078
11250 0011250001 1.121 01-077
11250 0011250201 1.121 01-077
11251 0011251001 1.121 01-077
11251 0011251201 1.121 01-077
11252 0011252000 2.26 02-016
11252 0011252200 2.26 02-016
11252 0011252440 2.26 02-016
11252 0211252440 2.26 02-016
11253 0011253201 1.73 01-004
11253 0011253301 1.73 01-004
11254 0011254201 1.76 01-007
11255 0011255101 6.11 06-009
11255 0011255201 6.11 06-009
11256 0011256001 1.15 01-004
11256 0011256101 1.15 01-004
11256 0011256101 7.14 07-011
11256 0011256201 1.15 01-004
11256 0011256201 7.14 07-011
11256 0111256001 7.14 07-011
11256 0111256301 1.15 01-004
11256 0111256301 7.14 07-011
11256 0111256401 1.15 01-004
11256 0111256401 7.14 07-011
11256 0111256501 1.15 01-004
11256 0111256501 7.14 07-011
11256 0911256401 1.15 01-004
11256 0911256401 7.14 07-011
11257 0011257001 7.18 07-016
11257 0011257201 7.18 07-016
11258 0011258101 10.7 10-002
11258 0011258501 10.7 10-002
11258 0111258101 10.7 10-002
11258 0111258501 10.7 10-002
11262 0011262000 2.26 02-016
11262 0011262200 2.26 02-016
11262 0011262440 2.26 02-016
11262 0211262440 2.26 02-016
11266 0011266001 1.125 01-085
11266 0011266201 1.125 01-085

11277 0011277001 1.8 01-001 -b
11277 0011277201 1.8 01-001 -b
11277 0011277301 1.8 01-001 -b
11277 0011277401 1.8 01-001 -b
11277 0011277501 1.8 01-001 -b
11278 0011278201 13.26 13-002
11278 0111278001 13.26 13-002
11278 0111278201 13.26 13-002
11279 0011279201 13.26 13-002
11279 0111279001 13.26 13-002
11279 0111279201 13.26 13-002
11280 0011280260 1.29 01-022
11280 0011280290 1.29 01-022
11283 0011283000 1.107 01-055
11283 0011283200 1.107 01-055
11283 0011283271 1.107 01-055
11283 0211283440 1.107 01-055
11285 0011285201 13.26 13-002
11285 0111285001 13.26 13-002
11285 0111285201 13.26 13-002
11286 0211286460 1.126 01-087
11289 0011289001 2.39 02-004
11289 0011289201 2.39 02-004
11289 0211289401 2.39 02-004
11291 0011291141 1.19 01-009
11292 0011292001 7.30 07-040
11292 0011292201 7.30 07-040
11293 0011293001 1.13 01-001 -g
11293 0011293201 1.13 01-001 -g
11293 0011293301 1.13 01-001 -g
11293 0011293401 1.13 01-001 -g
11293 0011293501 1.13 01-001 -g
11294 0011294001 1.72 01-002
11294 0011294201 1.72 01-002
11294 0011294301 1.72 01-002
11295 0011295001 1.78 01-009
11295 0011295201 1.78 01-009
11295 0111295001 1.78 01-009
11295 0111295201 1.78 01-009
11297 0011297201 6.13 06-013
11299 0011299001 1.117 01-070
11299 0011299201 1.117 01-070
11299 0211299401 1.117 01-070
11305 0011305001 1.26 01-017
11305 0011305201 1.26 01-017
11305 0011305531 1.26 01-017
11305 0111305001 1.26 01-017
11305 0111305201 1.26 01-017
11305 0111305531 1.26 01-017
11306 0011306000 1.94 01-033
11306 0011306200 1.94 01-033
11306 0211306440 1.94 01-033
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11307 0011307000 1.97 01-038
11307 0011307200 1.97 01-038
11307 0211307440 1.97 01-038
11309 0011309001 1.11 01-001 -e
11309 0011309201 1.11 01-001 -e
11309 0011309301 1.11 01-001 -e
11309 0011309401 1.11 01-001 -e
11309 0011309501 1.11 01-001 -e
11310 0011310201 6.6 06-001
11310 0111310201 6.6 06-001
11311 0011311001 1.7 01-001 -a
11311 0011311201 1.7 01-001 -a
11311 0011311301 1.7 01-001 -a
11311 0011311401 1.7 01-001 -a
11311 0011311501 1.7 01-001 -a
11312 0011312201 1.46 01-006
11314 0011314001 8.15 08-002
11315 0011315001 7.9 07-004 -b
11315 0011315201 7.9 07-004 -b
11315 0111315001 7.9 07-004 -b
11315 0111315201 7.9 07-004 -b
11316 0011316260 1.57 01-018
11318 0011318001 1.15 01-003
11318 0011318201 1.15 01-003
11318 0011318301 1.15 01-003
11318 0011318401 1.15 01-003
11318 0011318501 1.15 01-003
11319 0011319201 1.42 01-001 -b
11319 0011319301 1.42 01-001 -b
11320 0011320001 8.19 08-007
11320 0011320101 8.19 08-007
11322 0011322001 14.8 14-005
11322 0011322201 14.8 14-005
11322 0011322301 14.8 14-005
11322 0211322121 14.8 14-005
11322 0911322001 14.8 14-005
11323 0211323401 2.27 02-018
11324 0011324001 1.121 01-076
11324 0011324201 1.121 01-076
11325 0011325001 1.121 01-076
11325 0011325201 1.121 01-076
11326 0011326201 1.41 01-001 -a
11326 0011326301 1.41 01-001 -a
11327 0011327141 7.27 07-034
11327 0111327141 7.27 07-034
11328 0011328201 6.6 06-001
11328 0111328201 6.6 06-001
11329 0011329201 6.6 06-001
11329 0111329201 6.6 06-001
11330 0011330001 1.17 01-006
11330 0011330201 1.17 01-006
11330 0011330301 1.17 01-006

11330 0011330401 1.17 01-006
11330 0011330501 1.17 01-006
11331 0011331001 13.9 13-002 -b
11331 0011331101 13.9 13-002 -b
11331 0111331001 13.9 13-002 -b
11331 0111331101 13.9 13-002 -b
11331 0911331001 13.9 13-002 -b
11332 0011332001 13.8 13-002 -a
11332 0011332101 13.8 13-002 -a
11332 0111332001 13.8 13-002 -a
11332 0111332101 13.8 13-002 -a
11332 0911332001 13.8 13-002 -a
11333 0011333101 10.7 10-002
11333 0011333501 10.7 10-002
11333 0111333101 10.7 10-002
11333 0111333501 10.7 10-002
11334 0011334101 12.7 12-002
11334 0011334301 12.7 12-002
11334 0111334101 12.7 12-002
11334 0111334301 12.7 12-002
11334 0911334001 12.7 12-002
11334 1011334101 12.7 12-002
11334 1011334301 12.7 12-002
11335 0011335001 7.8 07-004 -a
11335 0011335201 7.8 07-004 -a
11335 0111335001 7.8 07-004 -a
11335 0111335201 7.8 07-004 -a
11336 0011336000 1.109 01-057 -a
11336 0011336200 1.109 01-057 -a
11336 0211336440 1.109 01-057 -a
11337 0011337000 1.109 01-057 -a
11337 0011337200 1.109 01-057 -a
11337 0211337440 1.109 01-057 -a
11338 0011338000 1.109 01-057 -a
11338 0011338200 1.109 01-057 -a
11338 0211338440 1.109 01-057 -a
11339 0011339000 1.109 01-057 -a
11339 0011339200 1.109 01-057 -a
11339 0211339440 1.109 01-057 -a
11340 0011340000 1.109 01-057 -a
11340 0011340200 1.109 01-057 -a
11340 0211340440 1.109 01-057 -a
11341 0011341101 11.6 11-002
11341 0111341101 11.6 11-002
11342 0011342000 1.110 01-057 -b
11342 0011342200 1.110 01-057 -b
11342 0211342440 1.110 01-057 -b
11343 0211343121 1.70 01-001 -a
11344 0211344121 1.71 01-001 -b
11345 0211345121 1.71 01-001 -b
11346 0011346001 2.28 02-020
11346 0011346201 2.28 02-020

11346 0211346401 2.28 02-020
11347 0011347001 1.26 01-017
11347 0011347201 1.26 01-017
11347 0111347001 1.26 01-017
11347 0111347201 1.26 01-017
11348 0011348001 14.8 14-005
11348 0011348201 14.8 14-005
11348 0011348301 14.8 14-005
11348 0211348121 14.8 14-005
11348 0911348001 14.8 14-005
11349 0011349001 14.8 14-005
11349 0011349201 14.8 14-005
11349 0011349301 14.8 14-005
11349 0211349121 14.8 14-005
11349 0911349001 14.8 14-005
11351 0011351001 14.10 14-007
11351 0011351201 14.10 14-007
11351 0011351301 14.10 14-007
11351 0211351127 14.10 14-007
11351 0911351001 14.10 14-007
11352 0011352001 14.10 14-007
11352 0011352201 14.10 14-007
11352 0011352301 14.10 14-007
11352 0211352127 14.10 14-007
11352 0911352001 14.10 14-007
11353 0011353000 1.95 01-035
11353 0011353200 1.95 01-035
11355 0011355001 7.17 07-015
11355 0011355201 7.17 07-015
11355 0011355401 7.17 07-015
11355 0111355001 7.17 07-015
11355 0111355201 7.17 07-015
11358 0011358000 1.113 01-063
11358 0011358200 1.113 01-063
11358 0211358440 1.113 01-063
11359 0011359001 8.14 08-001
11359 0011359101 8.14 08-001
11360 0011360001 8.19 08-007
11360 0011360101 8.19 08-007
11361 0011361001 13.27 13-003
11361 0011361201 13.27 13-003
11361 0911361001 13.27 13-003
11362 0011362001 13.27 13-003
11362 0011362201 13.27 13-003
11362 0911362001 13.27 13-003
11363 0011363001 1.73 01-004
11363 0011363101 1.73 01-004
11363 0111363001 1.73 01-004
11363 0111363101 1.73 01-004
11363 0911363001 1.73 01-004
11364 0011364001 13.11 13-004
11364 0011364101 13.11 13-004
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11364 0011364201 13.11 13-004
11364 0111364001 13.11 13-004
11364 0111364101 13.11 13-004
11364 0911364001 13.11 13-004
11365 0011365001 13.11 13-004
11365 0011365101 13.11 13-004
11365 0011365201 13.11 13-004
11365 0111365001 13.11 13-004
11365 0111365101 13.11 13-004
11365 0911365001 13.11 13-004
11366 0011366001 2.41 02-006
11366 0011366201 2.41 02-006
11366 0211366401 2.41 02-006
11370 0011370001 4.20 04-009
11370 0011370101 4.20 04-009
11371 0011371001 8.19 08-007
11371 0011371101 8.19 08-007
11372 0011372001 8.21 08-009
11372 0011372101 8.21 08-009
11373 0011373001 8.21 08-009
11373 0011373101 8.21 08-009
11374 0011374001 8.23 08-011
11374 0011374101 8.23 08-011
11375 0011375001 8.23 08-011
11375 0011375101 8.23 08-011
11377 0011377001 8.14 08-001
11377 0011377101 8.14 08-001
11378 0011378001 8.19 08-007
11378 0011378101 8.19 08-007
11379 0011379001 8.21 08-009
11379 0011379101 8.21 08-009
11380 0011380001 8.21 08-009
11380 0011380101 8.21 08-009
11381 0011381001 8.23 08-011
11381 0011381101 8.23 08-011
11382 0011382001 8.23 08-011
11382 0011382101 8.23 08-011
11383 0011383001 8.17 08-005
11383 0011383101 8.17 08-005
11384 0011384001 8.17 08-005
11384 0011384101 8.17 08-005
11385 0011385001 8.17 08-005
11385 0011385101 8.17 08-005
11386 0011386001 8.17 08-005
11386 0011386101 8.17 08-005
11388 0011388001 14.5 14-002
11388 0011388201 14.5 14-002
11388 0911388001 14.5 14-002
11389 0011389001 14.5 14-002
11389 0011389201 14.5 14-002
11389 0911389001 14.5 14-002
11390 0011390001 14.5 14-002

11390 0011390201 14.5 14-002
11390 0911390001 14.5 14-002
11391 0011391001 14.5 14-002
11391 0011391201 14.5 14-002
11391 0911391001 14.5 14-002
11392 0011392001 8.17 08-005
11392 0011392101 8.17 08-005
11393 0011393001 13.27 13-003
11393 0011393201 13.27 13-003
11393 0911393001 13.27 13-003
11394 0011394001 1.22 01-011 -b
11394 0011394201 1.22 01-011 -b
11394 0011394301 1.22 01-011 -b
11394 0011394401 1.22 01-011 -b
11394 0011394501 1.22 01-011 -b
11394 0111394001 1.22 01-011 -b
11394 0111394201 1.22 01-011 -b
11394 0111394301 1.22 01-011 -b
11394 0111394501 1.22 01-011 -b
11396 0011396001 14.4 14-001
11396 0011396101 14.4 14-001
11396 0911396001 14.4 14-001
11397 0011397001 14.4 14-001
11397 0011397101 14.4 14-001
11397 0911397001 14.4 14-001
11398 0011398001 14.4 14-001
11398 0011398101 14.4 14-001
11398 0911398001 14.4 14-001
11399 0011399001 14.4 14-001
11399 0011399101 14.4 14-001
11399 0911399001 14.4 14-001
11400 0011400001 14.4 14-001
11400 0011400101 14.4 14-001
11400 0911400001 14.4 14-001
11401 0011401001 14.4 14-001
11401 0011401101 14.4 14-001
11401 0911401001 14.4 14-001
11402 0011402001 14.4 14-001
11402 0011402101 14.4 14-001
11402 0911402001 14.4 14-001
11403 0011403001 14.4 14-001
11403 0011403101 14.4 14-001
11403 0911403001 14.4 14-001
11404 1111404001 5.6 05-004
11405 0011405001 6.14 06-014
11405 0011405101 6.14 06-014
11405 0111405001 6.14 06-014
11405 0111405101 6.14 06-014
11405 0911405001 6.14 06-014
11406 0011406001 13.8 13-002 -a
11406 0011406101 13.8 13-002 -a
11406 0111406001 13.8 13-002 -a

11406 0111406101 13.8 13-002 -a
11406 0911406001 13.8 13-002 -a
11407 0011407001 13.8 13-002 -a
11407 0011407101 13.8 13-002 -a
11407 0111407001 13.8 13-002 -a
11407 0111407101 13.8 13-002 -a
11407 0911407001 13.8 13-002 -a
11408 0011408201 14.9 14-006
11408 0911408001 14.9 14-006
11409 0011409201 14.9 14-006
11409 0911409001 14.9 14-006
11410 0011410201 14.9 14-006
11410 0911410001 14.9 14-006
11412 0011412001 14.7 14-004
11412 0011412101 14.7 14-004
11413 0011413001 14.7 14-004
11413 0011413101 14.7 14-004
11414 0011414001 1.21 01-011 -a
11414 0011414201 1.21 01-011 -a
11414 0011414301 1.21 01-011 -a
11414 0011414401 1.21 01-011 -a
11414 0011414501 1.21 01-011 -a
11414 0111414001 1.21 01-011 -a
11414 0111414201 1.21 01-011 -a
11414 0111414301 1.21 01-011 -a
11414 0111414501 1.21 01-011 -a
11415 0011415001 13.12 13-005
11415 0011415101 13.12 13-005
11415 0111415001 13.12 13-005
11415 0111415101 13.12 13-005
11415 0911415001 13.12 13-005
11416 0011416001 13.12 13-005
11416 0011416101 13.12 13-005
11416 0111416001 13.12 13-005
11416 0111416101 13.12 13-005
11416 0911416001 13.12 13-005
11417 0011417001 8.17 08-005
11417 0011417101 8.17 08-005
11418 0011418001 13.10 13-003
11418 0011418101 13.10 13-003
11418 0111418001 13.10 13-003
11418 0111418101 13.10 13-003
11418 0911418001 13.10 13-003
11419 0011419001 13.10 13-003
11419 0011419101 13.10 13-003
11419 0111419001 13.10 13-003
11419 0111419101 13.10 13-003
11419 0911419001 13.10 13-003
11434 0011434001 4.20 04-010
11434 0011434101 4.20 04-010
11435 0011435001 7.17 07-015
11435 0011435201 7.17 07-015
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11435 0011435401 7.17 07-015
11435 0111435001 7.17 07-015
11435 0111435201 7.17 07-015
11436 0011436001 8.21 08-009
11436 0011436101 8.21 08-009
11437 0011437001 8.21 08-009
11437 0011437101 8.21 08-009
11438 0011438001 8.25 08-014
11438 0011438101 8.25 08-014
11439 0011439001 8.25 08-014
11439 0011439101 8.25 08-014
11440 0011440001 8.24 08-012
11440 0011440101 8.24 08-012
11441 0011441001 8.24 08-012
11441 0011441101 8.24 08-012
11442 0011442001 8.27 08-017
11442 1411442001 8.27 08-017
11443 0011443260 1.29 01-022
11443 0011443290 1.29 01-022
11444 0011444101 1.73 01-004
11446 0011446001 8.22 08-010
11446 0011446101 8.22 08-010
11447 0011447001 8.22 08-010
11447 0011447101 8.22 08-010
11448 0011448001 8.19 08-007
11448 0011448101 8.19 08-007
11449 0011449001 8.19 08-007
11449 0011449101 8.19 08-007
11453 0011453001 13.8 13-002 -a
11453 0011453101 13.8 13-002 -a
11453 0111453001 13.8 13-002 -a
11453 0111453101 13.8 13-002 -a
11453 0911453001 13.8 13-002 -a
11454 0011454001 13.6 13-001 -a
11454 0011454101 13.6 13-001 -a
11454 0111454001 13.6 13-001 -a
11454 0111454101 13.6 13-001 -a
11454 0911454001 13.6 13-001 -a
11455 0011455001 13.6 13-001 -a
11455 0011455101 13.6 13-001 -a
11455 0111455001 13.6 13-001 -a
11455 0111455101 13.6 13-001 -a
11455 0911455001 13.6 13-001 -a
11456 0011456001 13.6 13-001 -a
11456 0011456101 13.6 13-001 -a
11456 0111456001 13.6 13-001 -a
11456 0111456101 13.6 13-001 -a
11456 0911456001 13.6 13-001 -a
11457 0011457001 13.6 13-001 -a
11457 0011457101 13.6 13-001 -a
11457 0111457001 13.6 13-001 -a
11457 0111457101 13.6 13-001 -a

11457 0911457001 13.6 13-001 -a
11458 0011458001 13.6 13-001 -a
11458 0011458101 13.6 13-001 -a
11458 0111458001 13.6 13-001 -a
11458 0111458101 13.6 13-001 -a
11458 0911458001 13.6 13-001 -a
11459 0011459001 13.6 13-001 -a
11459 0011459101 13.6 13-001 -a
11459 0111459001 13.6 13-001 -a
11459 0111459101 13.6 13-001 -a
11459 0911459001 13.6 13-001 -a
11460 0011460001 13.7 13-001 -b
11460 0011460101 13.7 13-001 -b
11460 0111460001 13.7 13-001 -b
11460 0111460101 13.7 13-001 -b
11460 0911460001 13.7 13-001 -b
11461 0011461001 13.7 13-001 -b
11461 0011461101 13.7 13-001 -b
11461 0111461001 13.7 13-001 -b
11461 0111461101 13.7 13-001 -b
11461 0911461001 13.7 13-001 -b
11462 0011462001 8.23 08-011
11462 0011462101 8.23 08-011
11463 0011463201 6.6 06-001
11463 0111463201 6.6 06-001
11464 0211464281 1.129 01-090
11465 0011465201 6.6 06-001
11465 0111465201 6.6 06-001
11466 0011466201 6.6 06-001
11466 0111466201 6.6 06-001
11467 0011467201 6.6 06-001
11467 0111467201 6.6 06-001
11468 0011468201 6.6 06-001
11468 0111468201 6.6 06-001
11469 0011469201 6.6 06-001
11469 0111469201 6.6 06-001
11472 0011472001 14.11 14-008
11472 0011472201 14.11 14-008
11472 0011472301 14.11 14-008
11472 0911472001 14.11 14-008
11473 0011473001 14.11 14-008
11473 0011473201 14.11 14-008
11473 0011473301 14.11 14-008
11473 0911473001 14.11 14-008
11474 0011474001 8.23 08-011
11474 0011474101 8.23 08-011
11476 0011476001 8.14 08-001
11476 0011476101 8.14 08-001
11477 0011477001 8.14 08-001
11477 0011477101 8.14 08-001
11478 0011478001 7.18 07-017
11478 0011478201 7.18 07-017

11479 0011479001 8.14 08-001
11479 0011479101 8.14 08-001
11480 0011480001 8.14 08-001
11480 0011480101 8.14 08-001
11481 0011481001 8.15 08-002
11482 0011482001 8.15 08-002
11486 0011486000 1.92 01-030
11486 0011486200 1.92 01-030
11487 0011487001 1.123 01-080
11487 0011487201 1.123 01-080
11488 0011488001 1.123 01-080
11488 0011488201 1.123 01-080
11491 0011491001 8.21 08-009
11491 0011491101 8.21 08-009
11492 0011492001 8.21 08-009
11492 0011492101 8.21 08-009
11493 0011493001 1.12 01-001 -f
11493 0011493201 1.12 01-001 -f
11494 0011494001 1.44 01-004
11494 0011494201 1.44 01-004
11495 0011495001 7.19 07-018
11495 0011495201 7.19 07-018
11495 0111495001 7.19 07-018
11495 0111495201 7.19 07-018
11496 0011496001 13.11 13-004
11496 0011496101 13.11 13-004
11496 0011496201 13.11 13-004
11496 0111496001 13.11 13-004
11496 0111496101 13.11 13-004
11496 0911496001 13.11 13-004
11497 0011497101 6.11 06-009
11497 0011497201 6.11 06-009
11500 0011500101 12.8 12-003
11500 0111500101 12.8 12-003
11500 1411500101 12.8 12-003
11501 0011501101 12.8 12-003
11501 0111501101 12.8 12-003
11501 1411501101 12.8 12-003
11502 0011502101 12.8 12-003
11502 0111502101 12.8 12-003
11502 1411502101 12.8 12-003
11506 0011506201 14.9 14-006
11506 0911506001 14.9 14-006
11509 0011509001 8.27 08-017
11512 0011512001 8.17 08-005
11512 0011512101 8.17 08-005
11514 0011514001 8.23 08-011
11514 0011514101 8.23 08-011
11515 0011515001 8.23 08-011
11515 0011515101 8.23 08-011
11517 0011517001 8.25 08-014
11517 0011517101 8.25 08-014
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11518 0011518001 8.25 08-014
11518 0011518101 8.25 08-014
11519 0011519001 7.25 07-029
11519 0011519101 7.25 07-029
11520 0011520001 13.28 13-004
11520 0011520101 13.28 13-004
11521 0011521001 13.28 13-004
11521 0011521101 13.28 13-004
11522 0011522001 1.73 01-004
11522 0011522101 1.73 01-004
11523 0011523001 8.27 08-017
11523 1311523001 8.27 08-017
11526 0011526001 8.18 08-006
11526 0011526101 8.18 08-006
11527 0011527001 8.18 08-006
11527 0011527101 8.18 08-006
11528 0011528001 8.26 08-015
11528 0011528101 8.26 08-015
11529 0011529001 8.26 08-015
11529 0011529101 8.26 08-015
11530 0011530001 1.49 01-010
11530 0011530201 1.49 01-010
11530 0111530001 1.49 01-010
11530 0111530201 1.49 01-010
11531 0011531001 8.19 08-007
11531 0011531101 8.19 08-007
11532 0011532001 8.19 08-007
11532 0011532101 8.19 08-007
11533 0011533000 1.98 01-039
11533 0011533200 1.98 01-039
11533 0011533260 1.98 01-039
11536 0111536201 5.4 05-001
11537 0011537001 8.22 08-010
11537 0011537101 8.22 08-010
11538 0011538001 8.22 08-010
11538 0011538101 8.22 08-010
11539 0011539001 1.70 01-001 -a
11539 0011539201 1.70 01-001 -a
11539 0011539301 1.70 01-001 -a
11539 0111539001 1.70 01-001 -a
11539 0111539201 1.70 01-001 -a
11539 0111539301 1.70 01-001 -a
11540 0011540001 1.70 01-001 -a
11540 0011540201 1.70 01-001 -a
11540 0011540301 1.70 01-001 -a
11540 0111540001 1.70 01-001 -a
11540 0111540201 1.70 01-001 -a
11540 0111540301 1.70 01-001 -a
11541 0011541001 7.6 07-001 -b
11541 0011541201 7.6 07-001 -b
11541 0111541001 7.6 07-001 -b
11541 0111541201 7.6 07-001 -b

11544 0011544001 1.84 01-014
11544 0011544201 1.84 01-014
11546 0011546001 1.80 01-011 -a
11546 0011546201 1.80 01-011 -a
11546 0111546001 1.80 01-011 -a
11546 0111546201 1.80 01-011 -a
11547 0011547001 1.82 01-013 -a
11547 0011547201 1.82 01-013 -a
11547 0111547001 1.82 01-013 -a
11547 0111547201 1.82 01-013 -a
11550 0011550001 8.24 08-013
11550 0011550101 8.24 08-013
11551 0011551001 8.26 08-016
11551 0011551101 8.26 08-016
11553 0211553121 1.71 01-001 -b
11554 0011554001 1.80 01-011 -a
11554 0011554201 1.80 01-011 -a
11554 0111554001 1.80 01-011 -a
11554 0111554201 1.80 01-011 -a
11555 0011555001 14.6 14-003
11555 0011555101 14.6 14-003
11556 0011556001 14.6 14-003
11556 0011556101 14.6 14-003
11557 0011557001 14.6 14-003
11557 0011557101 14.6 14-003
11558 0011558001 14.6 14-003
11558 0011558101 14.6 14-003
11559 0011559001 13.25 13-001
11559 0011559101 13.25 13-001
11560 0011560001 13.25 13-001
11560 0011560101 13.25 13-001
11561 0011561001 13.25 13-001
11561 0011561101 13.25 13-001
11562 0011562001 13.25 13-001
11562 0011562101 13.25 13-001
11563 0011563000 1.28 01-021
11563 0011563140 1.28 01-021
11564 0011564001 8.21 08-009
11564 0011564101 8.21 08-009
11565 0011565001 8.21 08-009
11565 0011565101 8.21 08-009
11566 0011566001 7.6 07-001 -b
11566 0011566201 7.6 07-001 -b
11566 0111566001 7.6 07-001 -b
11566 0111566201 7.6 07-001 -b
11566 0411566101 7.6 07-001 -b
11568 0011568001 8.19 08-007
11568 0011568101 8.19 08-007
11569 0011569001 8.19 08-007
11569 0011569101 8.19 08-007
11570 0011570001 8.19 08-007
11570 0011570101 8.19 08-007

11571 0011571001 8.19 08-007
11571 0011571101 8.19 08-007
11572 0011572001 8.20 08-008
11572 0011572101 8.20 08-008
11573 0011573001 8.20 08-008
11573 0011573101 8.20 08-008
11574 0011574001 1.82 01-013 -a
11574 0011574201 1.82 01-013 -a
11574 0111574001 1.82 01-013 -a
11574 0111574201 1.82 01-013 -a
11575 0011575001 1.80 01-011 -a
11575 0011575201 1.80 01-011 -a
11575 0111575001 1.80 01-011 -a
11575 0111575201 1.80 01-011 -a
11576 0011576001 1.82 01-013 -a
11576 0011576201 1.82 01-013 -a
11576 0111576001 1.82 01-013 -a
11576 0111576201 1.82 01-013 -a
11577 0011577001 1.80 01-011 -a
11577 0011577201 1.80 01-011 -a
11577 0111577001 1.80 01-011 -a
11577 0111577201 1.80 01-011 -a
11578 0011578001 1.82 01-013 -a
11578 0011578201 1.82 01-013 -a
11578 0111578001 1.82 01-013 -a
11578 0111578201 1.82 01-013 -a
11579 0011579001 1.80 01-011 -a
11579 0011579201 1.80 01-011 -a
11579 0111579001 1.80 01-011 -a
11579 0111579201 1.80 01-011 -a
11580 0011580001 1.83 01-013 -b
11580 0011580201 1.83 01-013 -b
11580 0111580001 1.83 01-013 -b
11580 0111580201 1.83 01-013 -b
11581 0011581001 1.81 01-011 -b
11581 0011581201 1.81 01-011 -b
11581 0111581001 1.81 01-011 -b
11581 0111581201 1.81 01-011 -b
11582 0011582001 1.81 01-012
11582 0011582201 1.81 01-012
11582 0111582001 1.81 01-012
11582 0111582201 1.81 01-012
11583 0011583101 11.7 11-003
11583 0111583101 11.7 11-003
11584 0011584271 8.21 08-009
11585 0011585101 9.6 09-001
11586 0011586101 9.6 09-001
11587 0011587101 9.6 09-001
11588 0011588101 9.6 09-002
11589 0011589101 9.6 09-002
11590 0011590101 9.6 09-002
11591 0011591001 1.78 01-009
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11591 0011591201 1.78 01-009
11591 0111591001 1.78 01-009
11591 0111591201 1.78 01-009
11592 0011592001 1.72 01-003
11592 0011592201 1.72 01-003
11592 0011592301 1.72 01-003
11592 0111592001 1.72 01-003
11592 0111592201 1.72 01-003
11592 0111592301 1.72 01-003
11593 0011593001 1.70 01-001 -a
11593 0011593201 1.70 01-001 -a
11593 0011593301 1.70 01-001 -a
11593 0111593001 1.70 01-001 -a
11593 0111593201 1.70 01-001 -a
11593 0111593301 1.70 01-001 -a
11594 0011594260 1.29 01-023
11594 0011594290 1.29 01-023
11595 0011595271 8.21 08-009
11596 0011596271 8.24 08-013
11597 0011597271 8.26 08-016
11598 0011598271 8.19 08-007
11599 0011599271 8.14 08-001
11600 0011600271 8.19 08-007
11601 0011601271 8.23 08-011
11602 0011602001 14.8 14-005
11602 0011602201 14.8 14-005
11602 0011602301 14.8 14-005
11602 0211602121 14.8 14-005
11602 0911602001 14.8 14-005
11603 0111603001 5.6 05-004
11604 0011604271 8.23 08-011
11605 0011605271 8.23 08-011
11606 0011606271 8.17 08-005
11607 0011607271 8.17 08-005
11608 0011608001 13.29 13-005
11608 0011608201 13.29 13-005
11608 0211608127 13.29 13-005
11608 0911608001 13.29 13-005
11609 0011609001 13.29 13-005
11609 0011609201 13.29 13-005
11609 0211609127 13.29 13-005
11609 0911609001 13.29 13-005
11615 0011615001 7.12 07-009
11615 0011615201 7.12 07-009
11615 0511615001 7.12 07-009
11616 0011616001 2.34 02-026
11616 0011616201 2.34 02-026
11616 0211616401 2.34 02-026
11617 0011617271 8.21 08-009
11618 0011618271 8.21 08-009
11619 0011619271 8.21 08-009
11620 0011620271 8.21 08-009

11621 0011621271 8.27 08-017
11622 0011622001 13.8 13-002 -a
11622 0011622101 13.8 13-002 -a
11622 0111622001 13.8 13-002 -a
11622 0111622101 13.8 13-002 -a
11622 0911622001 13.8 13-002 -a
11623 0011623001 13.8 13-002 -a
11623 0011623101 13.8 13-002 -a
11623 0111623001 13.8 13-002 -a
11623 0111623101 13.8 13-002 -a
11623 0911623001 13.8 13-002 -a
11624 0011624001 1.41 01-001 -a
11624 0011624201 1.41 01-001 -a
11624 0111624001 1.41 01-001 -a
11624 0111624201 1.41 01-001 -a
11624 0211624401 1.41 01-001 -a
11624 0911624001 1.41 01-001 -a
11625 0011625001 1.41 01-001 -a
11625 0011625201 1.41 01-001 -a
11625 0011625301 1.41 01-001 -a
11625 0111625001 1.41 01-001 -a
11625 0111625201 1.41 01-001 -a
11625 0211625401 1.41 01-001 -a
11625 0911625001 1.41 01-001 -a
11626 0011626001 1.73 01-004
11626 0011626101 1.73 01-004
11626 0111626001 1.73 01-004
11626 0111626101 1.73 01-004
11626 0911626001 1.73 01-004
11627 0011627271 8.25 08-014
11630 0011630271 8.21 08-009
11631 0011631271 8.21 08-009
11632 0011632001 8.14 08-001
11632 0011632101 8.14 08-001
11633 0011633001 8.15 08-003
11633 0011633101 8.15 08-003
11636 0011636001 14.8 14-005
11636 0011636201 14.8 14-005
11636 0011636301 14.8 14-005
11636 0911636001 14.8 14-005
11637 0011637001 4.8 04-002 -a
11637 0011637101 4.8 04-002 -a
11637 0011637201 4.8 04-002 -a
11637 0011637271 4.8 04-002 -a
11637 1311637001 4.8 04-002 -a
11637 1311637101 4.8 04-002 -a
11637 1311637201 4.8 04-002 -a
11637 1311637271 4.8 04-002 -a
11638 0011638001 4.8 04-002 -a
11638 0011638101 4.8 04-002 -a
11638 0011638201 4.8 04-002 -a
11638 0011638271 4.8 04-002 -a

11638 1311638001 4.8 04-002 -a
11638 1311638101 4.8 04-002 -a
11638 1311638201 4.8 04-002 -a
11638 1311638271 4.8 04-002 -a
11639 0011639001 4.8 04-002 -a
11639 0011639101 4.8 04-002 -a
11639 0011639201 4.8 04-002 -a
11639 0011639271 4.8 04-002 -a
11639 1311639001 4.8 04-002 -a
11639 1311639101 4.8 04-002 -a
11639 1311639201 4.8 04-002 -a
11639 1311639271 4.8 04-002 -a
11640 0011640001 4.9 04-002 -b
11640 0011640101 4.9 04-002 -b
11640 0011640201 4.9 04-002 -b
11640 0011640271 4.9 04-002 -b
11640 1311640001 4.9 04-002 -b
11640 1311640101 4.9 04-002 -b
11640 1311640201 4.9 04-002 -b
11640 1311640271 4.9 04-002 -b
11641 0011641001 4.9 04-002 -b
11641 0011641101 4.9 04-002 -b
11641 0011641201 4.9 04-002 -b
11641 0011641271 4.9 04-002 -b
11641 1311641001 4.9 04-002 -b
11641 1311641101 4.9 04-002 -b
11641 1311641201 4.9 04-002 -b
11641 1311641271 4.9 04-002 -b
11642 0011642001 4.8 04-002 -a
11642 0011642101 4.8 04-002 -a
11642 0011642201 4.8 04-002 -a
11642 0011642271 4.8 04-002 -a
11642 1311642001 4.8 04-002 -a
11642 1311642101 4.8 04-002 -a
11642 1311642201 4.8 04-002 -a
11642 1311642271 4.8 04-002 -a
11643 0011643001 4.9 04-002 -b
11643 0011643101 4.9 04-002 -b
11643 0011643201 4.9 04-002 -b
11643 0011643271 4.9 04-002 -b
11643 1311643001 4.9 04-002 -b
11643 1311643101 4.9 04-002 -b
11643 1311643201 4.9 04-002 -b
11643 1311643271 4.9 04-002 -b
11644 0011644001 4.9 04-002 -b
11644 0011644101 4.9 04-002 -b
11644 0011644201 4.9 04-002 -b
11644 0011644271 4.9 04-002 -b
11644 1311644001 4.9 04-002 -b
11644 1311644101 4.9 04-002 -b
11644 1311644201 4.9 04-002 -b
11644 1311644271 4.9 04-002 -b



24 www.inarca.it

 Cod. Disegno Cod. Nr. Pagina Tabella Nr.
 Drawing Code P.N. Page  Table Nr.
 Zeichnung Nr. Art. Nr. Seite Tabelle Nr.
 Code Dessine Code Nr. Page Tableau Nr.

 Cod. Disegno Cod. Nr. Pagina Tabella Nr.
 Drawing Code P.N. Page  Table Nr.
 Zeichnung Nr. Art. Nr. Seite Tabelle Nr.
 Code Dessine Code Nr. Page Tableau Nr.

 Cod. Disegno Cod. Nr. Pagina Tabella Nr.
 Drawing Code P.N. Page  Table Nr.
 Zeichnung Nr. Art. Nr. Seite Tabelle Nr.
 Code Dessine Code Nr. Page Tableau Nr.

11646 0011646001 4.10 04-002 -c
11646 0011646101 4.10 04-002 -c
11646 0011646201 4.10 04-002 -c
11646 0011646271 4.10 04-002 -c
11646 1311646001 4.10 04-002 -c
11646 1311646101 4.10 04-002 -c
11646 1311646201 4.10 04-002 -c
11646 1311646271 4.10 04-002 -c
11647 0011647001 4.10 04-002 -c
11647 0011647101 4.10 04-002 -c
11647 0011647201 4.10 04-002 -c
11647 0011647271 4.10 04-002 -c
11647 1311647001 4.10 04-002 -c
11647 1311647101 4.10 04-002 -c
11647 1311647201 4.10 04-002 -c
11647 1311647271 4.10 04-002 -c
11648 0011648001 4.6 04-001 -c
11648 0011648101 4.6 04-001 -c
11648 0011648201 4.6 04-001 -c
11648 0011648271 4.6 04-001 -c
11648 1311648001 4.6 04-001 -c
11648 1311648101 4.6 04-001 -c
11648 1311648201 4.6 04-001 -c
11648 1311648271 4.6 04-001 -c
11649 0011649001 4.6 04-001 -c
11649 0011649101 4.6 04-001 -c
11649 0011649201 4.6 04-001 -c
11649 0011649271 4.6 04-001 -c
11649 1311649001 4.6 04-001 -c
11649 1311649101 4.6 04-001 -c
11649 1311649201 4.6 04-001 -c
11649 1311649271 4.6 04-001 -c
11650 0011650001 4.4 04-001 -a
11650 0011650101 4.4 04-001 -a
11650 0011650201 4.4 04-001 -a
11650 0011650271 4.4 04-001 -a
11650 1311650001 4.4 04-001 -a
11650 1311650101 4.4 04-001 -a
11650 1311650201 4.4 04-001 -a
11650 1311650271 4.4 04-001 -a
11651 0011651001 4.4 04-001 -a
11651 0011651101 4.4 04-001 -a
11651 0011651201 4.4 04-001 -a
11651 0011651271 4.4 04-001 -a
11651 1311651001 4.4 04-001 -a
11651 1311651101 4.4 04-001 -a
11651 1311651201 4.4 04-001 -a
11651 1311651271 4.4 04-001 -a
11652 0011652001 4.5 04-001 -b
11652 0011652101 4.5 04-001 -b
11652 0011652201 4.5 04-001 -b
11652 0011652271 4.5 04-001 -b

11652 1311652001 4.5 04-001 -b
11652 1311652101 4.5 04-001 -b
11652 1311652201 4.5 04-001 -b
11652 1311652271 4.5 04-001 -b
11653 0011653001 4.5 04-001 -b
11653 0011653101 4.5 04-001 -b
11653 0011653201 4.5 04-001 -b
11653 0011653271 4.5 04-001 -b
11653 1311653001 4.5 04-001 -b
11653 1311653101 4.5 04-001 -b
11653 1311653201 4.5 04-001 -b
11653 1311653271 4.5 04-001 -b
11654 0011654001 4.6 04-001 -c
11654 0011654101 4.6 04-001 -c
11654 0011654201 4.6 04-001 -c
11654 0011654271 4.6 04-001 -c
11654 1311654001 4.6 04-001 -c
11654 1311654101 4.6 04-001 -c
11654 1311654201 4.6 04-001 -c
11654 1311654271 4.6 04-001 -c
11655 0011655001 4.4 04-001 -a
11655 0011655101 4.4 04-001 -a
11655 0011655201 4.4 04-001 -a
11655 0011655271 4.4 04-001 -a
11655 1311655001 4.4 04-001 -a
11655 1311655101 4.4 04-001 -a
11655 1311655201 4.4 04-001 -a
11655 1311655271 4.4 04-001 -a
11656 0011656001 4.4 04-001 -a
11656 0011656101 4.4 04-001 -a
11656 0011656201 4.4 04-001 -a
11656 0011656271 4.4 04-001 -a
11656 1311656001 4.4 04-001 -a
11656 1311656101 4.4 04-001 -a
11656 1311656201 4.4 04-001 -a
11656 1311656271 4.4 04-001 -a
11657 0011657001 4.5 04-001 -b
11657 0011657101 4.5 04-001 -b
11657 0011657201 4.5 04-001 -b
11657 0011657271 4.5 04-001 -b
11657 1311657001 4.5 04-001 -b
11657 1311657101 4.5 04-001 -b
11657 1311657201 4.5 04-001 -b
11657 1311657271 4.5 04-001 -b
11658 0011658001 4.5 04-001 -b
11658 0011658001 4.15 04-004 -b
11658 0011658101 4.5 04-001 -b
11658 0011658201 4.5 04-001 -b
11658 0011658271 4.5 04-001 -b
11658 1311658001 4.5 04-001 -b
11658 1311658101 4.5 04-001 -b
11658 1311658201 4.5 04-001 -b

11658 1311658271 4.5 04-001 -b
11659 0011659001 4.6 04-001 -c
11659 0011659101 4.6 04-001 -c
11659 0011659201 4.6 04-001 -c
11659 0011659271 4.6 04-001 -c
11659 1311659001 4.6 04-001 -c
11659 1311659101 4.6 04-001 -c
11659 1311659201 4.6 04-001 -c
11659 1311659271 4.6 04-001 -c
11660 0011660201 4.7 04-001 -d
11665 0011665001 4.11 04-003 -a
11665 0011665101 4.11 04-003 -a
11665 0011665201 4.11 04-003 -a
11665 0011665271 4.11 04-003 -a
11665 1311665001 4.11 04-003 -a
11665 1311665101 4.11 04-003 -a
11665 1311665201 4.11 04-003 -a
11665 1311665271 4.11 04-003 -a
11666 0011666001 4.11 04-003 -a
11666 0011666101 4.11 04-003 -a
11666 0011666201 4.11 04-003 -a
11666 0011666271 4.11 04-003 -a
11666 1311666001 4.11 04-003 -a
11666 1311666101 4.11 04-003 -a
11666 1311666201 4.11 04-003 -a
11666 1311666271 4.11 04-003 -a
11667 0011667001 4.12 04-003 -b
11667 0011667101 4.12 04-003 -b
11667 0011667201 4.12 04-003 -b
11667 0011667271 4.12 04-003 -b
11667 1311667001 4.12 04-003 -b
11667 1311667101 4.12 04-003 -b
11667 1311667201 4.12 04-003 -b
11667 1311667271 4.12 04-003 -b
11668 0011668001 4.12 04-003 -b
11668 0011668101 4.12 04-003 -b
11668 0011668201 4.12 04-003 -b
11668 0011668271 4.12 04-003 -b
11668 1311668001 4.12 04-003 -b
11668 1311668101 4.12 04-003 -b
11668 1311668201 4.12 04-003 -b
11668 1311668271 4.12 04-003 -b
11669 0011669001 4.13 04-003 -c
11669 0011669101 4.13 04-003 -c
11669 0011669201 4.13 04-003 -c
11669 0011669271 4.13 04-003 -c
11669 1311669001 4.13 04-003 -c
11669 1311669101 4.13 04-003 -c
11669 1311669201 4.13 04-003 -c
11669 1311669271 4.13 04-003 -c
11670 0011670001 4.11 04-003 -a
11670 0011670101 4.11 04-003 -a
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11670 0011670201 4.11 04-003 -a
11670 0011670271 4.11 04-003 -a
11670 1311670001 4.11 04-003 -a
11670 1311670101 4.11 04-003 -a
11670 1311670201 4.11 04-003 -a
11670 1311670271 4.11 04-003 -a
11671 0011671001 4.11 04-003 -a
11671 0011671101 4.11 04-003 -a
11671 0011671201 4.11 04-003 -a
11671 0011671271 4.11 04-003 -a
11671 1311671001 4.11 04-003 -a
11671 1311671101 4.11 04-003 -a
11671 1311671201 4.11 04-003 -a
11671 1311671271 4.11 04-003 -a
11672 0011672001 4.12 04-003 -b
11672 0011672101 4.12 04-003 -b
11672 0011672201 4.12 04-003 -b
11672 0011672271 4.12 04-003 -b
11672 1311672001 4.12 04-003 -b
11672 1311672101 4.12 04-003 -b
11672 1311672201 4.12 04-003 -b
11672 1311672271 4.12 04-003 -b
11673 0011673001 4.12 04-003 -b
11673 0011673101 4.12 04-003 -b
11673 0011673201 4.12 04-003 -b
11673 0011673271 4.12 04-003 -b
11673 1311673001 4.12 04-003 -b
11673 1311673101 4.12 04-003 -b
11673 1311673201 4.12 04-003 -b
11673 1311673271 4.12 04-003 -b
11674 0011674001 8.19 08-007
11674 0011674101 8.19 08-007
11675 0011675001 4.13 04-003 -c
11675 0011675101 4.13 04-003 -c
11675 0011675201 4.13 04-003 -c
11675 0011675271 4.13 04-003 -c
11675 1311675001 4.13 04-003 -c
11675 1311675101 4.13 04-003 -c
11675 1311675201 4.13 04-003 -c
11675 1311675271 4.13 04-003 -c
11676 0011676001 8.14 08-001
11676 0011676101 8.14 08-001
11677 0011677001 8.15 08-003
11677 0011677101 8.15 08-003
11678 0011678000 1.97 01-038
11678 0011678200 1.97 01-038
11678 0211678440 1.97 01-038
11679 0011679001 4.21 04-011
11679 0011679101 4.21 04-011
11681 0011681271 8.14 08-001
11682 0011682271 8.23 08-011
11683 0011683001 8.23 08-011

11683 0011683101 8.23 08-011
11684 0011684001 8.15 08-003
11684 0011684101 8.15 08-003
11685 0011685001 8.15 08-003
11685 0011685101 8.15 08-003
11686 0011686271 8.18 08-006
11687 0011687271 8.26 08-016
11688 0011688001 14.6 14-003
11688 0011688101 14.6 14-003
11692 0011692001 8.25 08-014
11692 0011692101 8.25 08-014
11693 0011693001 1.70 01-001 -a
11693 0011693201 1.70 01-001 -a
11693 0011693301 1.70 01-001 -a
11693 0111693001 1.70 01-001 -a
11693 0111693201 1.70 01-001 -a
11693 0111693301 1.70 01-001 -a
11694 0011694101 4.15 04-004 -b
11694 0011694201 4.15 04-004 -b
11694 0011694271 4.15 04-004 -b
11694 1311694001 4.15 04-004 -b
11694 1311694101 4.15 04-004 -b
11694 1311694201 4.15 04-004 -b
11694 1311694271 4.15 04-004 -b
11695 0011695001 4.15 04-004 -b
11695 0011695101 4.15 04-004 -b
11695 0011695201 4.15 04-004 -b
11695 0011695271 4.15 04-004 -b
11695 1311695001 4.15 04-004 -b
11695 1311695101 4.15 04-004 -b
11695 1311695201 4.15 04-004 -b
11695 1311695271 4.15 04-004 -b
11696 0011696001 4.14 04-004 -a
11696 0011696101 4.14 04-004 -a
11696 0011696201 4.14 04-004 -a
11696 0011696271 4.14 04-004 -a
11696 1311696001 4.14 04-004 -a
11696 1311696101 4.14 04-004 -a
11696 1311696201 4.14 04-004 -a
11696 1311696271 4.14 04-004 -a
11697 0011697001 4.14 04-004 -a
11697 0011697101 4.14 04-004 -a
11697 0011697201 4.14 04-004 -a
11697 0011697271 4.14 04-004 -a
11697 1311697001 4.14 04-004 -a
11697 1311697101 4.14 04-004 -a
11697 1311697201 4.14 04-004 -a
11697 1311697271 4.14 04-004 -a
11698 0011698001 4.14 04-004 -a
11698 0011698101 4.14 04-004 -a
11698 0011698201 4.14 04-004 -a
11698 0011698271 4.14 04-004 -a

11698 1311698001 4.14 04-004 -a
11698 1311698101 4.14 04-004 -a
11698 1311698201 4.14 04-004 -a
11698 1311698271 4.14 04-004 -a
11699 0011699001 4.14 04-004 -a
11699 0011699101 4.14 04-004 -a
11699 0011699201 4.14 04-004 -a
11699 0011699271 4.14 04-004 -a
11699 1311699001 4.14 04-004 -a
11699 1311699101 4.14 04-004 -a
11699 1311699201 4.14 04-004 -a
11699 1311699271 4.14 04-004 -a
11700 0011700001 4.15 04-004 -b
11700 0011700101 4.15 04-004 -b
11700 0011700201 4.15 04-004 -b
11700 0011700271 4.15 04-004 -b
11700 1311700001 4.15 04-004 -b
11700 1311700101 4.15 04-004 -b
11700 1311700201 4.15 04-004 -b
11700 1311700271 4.15 04-004 -b
11701 0011701001 4.15 04-004 -b
11701 0011701101 4.15 04-004 -b
11701 0011701201 4.15 04-004 -b
11701 0011701271 4.15 04-004 -b
11701 1311701001 4.15 04-004 -b
11701 1311701101 4.15 04-004 -b
11701 1311701201 4.15 04-004 -b
11701 1311701271 4.15 04-004 -b
11702 0011702001 4.16 04-004 -c
11702 0011702101 4.16 04-004 -c
11702 0011702201 4.16 04-004 -c
11702 0011702271 4.16 04-004 -c
11702 1311702001 4.16 04-004 -c
11702 1311702101 4.16 04-004 -c
11702 1311702201 4.16 04-004 -c
11702 1311702271 4.16 04-004 -c
11703 0011703001 4.16 04-004 -c
11703 0011703101 4.16 04-004 -c
11703 0011703201 4.16 04-004 -c
11703 0011703271 4.16 04-004 -c
11703 1311703001 4.16 04-004 -c
11703 1311703101 4.16 04-004 -c
11703 1311703201 4.16 04-004 -c
11703 1311703271 4.16 04-004 -c
11704 0011704201 4.17 04-004 -d
11704 0011704201 4.17 04-004 -d
11704 0011704201 4.17 04-004 -d
11704 0011704201 4.17 04-004 -d
11704 1311704201 4.17 04-004 -d
11704 1311704201 4.17 04-004 -d
11704 1311704201 4.17 04-004 -d
11704 1311704201 4.17 04-004 -d
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11705 0011705201 4.17 04-004 -d
11705 0011705201 4.17 04-004 -d
11705 0011705201 4.17 04-004 -d
11705 0011705201 4.17 04-004 -d
11705 1311705201 4.17 04-004 -d
11705 1311705201 4.17 04-004 -d
11705 1311705201 4.17 04-004 -d
11705 1311705201 4.17 04-004 -d
11706 0011706201 1.75 01-006
11709 0011709271 8.18 08-006
11713 0011713001 4.16 04-004 -c
11713 0011713101 4.16 04-004 -c
11713 0011713201 4.16 04-004 -c
11713 0011713271 4.16 04-004 -c
11713 1311713001 4.16 04-004 -c
11713 1311713101 4.16 04-004 -c
11713 1311713201 4.16 04-004 -c
11713 1311713271 4.16 04-004 -c
11714 0011714001 4.16 04-004 -c
11714 0011714101 4.16 04-004 -c
11714 0011714201 4.16 04-004 -c
11714 0011714271 4.16 04-004 -c
11714 1311714001 4.16 04-004 -c
11714 1311714101 4.16 04-004 -c
11714 1311714201 4.16 04-004 -c
11714 1311714271 4.16 04-004 -c
11715 0011715001 8.18 08-006
11717 0011717271 8.26 08-015
11727 0011727001 8.25 08-014
11727 0011727101 8.25 08-014
11728 0011728001 8.26 08-015
11728 0011728101 8.26 08-015
11729 0011729001 8.16 08-004
11729 0011729101 8.16 08-004
11732 0011732201 4.18 04-005
11733 0011733201 4.18 04-005
11734 0011734201 4.18 04-006
11735 0011735201 4.18 04-006
11736 0011736001 8.23 08-011
11736 0011736101 8.23 08-011
11794 0011794001 8.17 08-005
11794 0011794101 8.17 08-005
50001 0851001700 1.36 01-034
50001 0852001700 1.36 01-034
50001 0854001700 1.36 01-034
50001 0855001700 1.36 01-034
50001 0864001700 1.36 01-034
50002 0851002700 1.60 01-024
50002 0852002700 1.60 01-024
50002 0854002700 1.60 01-024
50003 0851003700 1.130 01-092
50003 0852003700 1.130 01-092

50003 0854003700 1.130 01-092
50003 0855003700 1.130 01-092
50003 0864003700 1.130 01-092
50004 0851004700 1.130 01-093
50004 0852004700 1.130 01-093
50004 0854004700 1.130 01-093
50004 0855004700 1.130 01-093
50004 0864004700 1.130 01-093
50005 0854005700 1.133 01-098
50005 0855005700 1.133 01-098
50005 0864005700 1.133 01-098
50007 0851007700 1.131 01-095
50007 0852007700 1.131 01-095
50007 0854007700 1.131 01-095
50007 0855007700 1.131 01-095
50007 0864007700 1.131 01-095
50009 0854009700 1.140 01-113
50009 0855009700 1.140 01-113
50009 0864009700 1.140 01-113
50010 0854010700 1.142 01-117
50010 0855010700 1.142 01-117
50010 0864010700 1.142 01-117
50011 0854011700 1.144 01-120
50011 0855011700 1.144 01-120
50011 0864011700 1.144 01-120
50012 0854012700 1.144 01-121
50012 0855012700 1.144 01-121
50012 0864012700 1.144 01-121
50013 0854013700 1.146 01-124
50013 0855013700 1.146 01-124
50013 0864013700 1.146 01-124
50014 0854014700 1.146 01-125
50014 0855014700 1.146 01-125
50014 0864014700 1.146 01-125
50015 0854015700 1.147 01-126
50015 0855015700 1.147 01-126
50015 0864015700 1.147 01-126
50016 0854016700 1.149 01-131
50016 0855016700 1.149 01-131
50016 0864016700 1.149 01-131
50017 0854017700 1.150 01-132
50017 0855017700 1.150 01-132
50017 0864017700 1.150 01-132
50018 0854018700 1.150 01-133
50018 0855018700 1.150 01-133
50018 0864018700 1.150 01-133
50022 0854022700 1.139 01-110
50022 0855022700 1.139 01-110
50022 0864022700 1.139 01-110
50023 0854023700 1.139 01-111
50023 0855023700 1.139 01-111
50023 0864023700 1.139 01-111

50026 0854026700 1.137 01-107
50026 0855026700 1.137 01-107
50026 0864026700 1.137 01-107
50027 0854027700 1.148 01-129
50027 0855027700 1.148 01-129
50027 0864027700 1.148 01-129
50028 0854028700 1.151 01-134
50028 0855028700 1.151 01-134
50028 0864028700 1.151 01-134
50029 0854029700 1.36 01-033
50029 0855029700 1.36 01-033
50029 0864029700 1.36 01-033
50030 0854030700 1.61 01-026
50030 0855030700 1.61 01-026
50030 0864030700 1.61 01-026
50031 0854031700 1.143 01-119
50031 0855031700 1.143 01-119
50031 0864031700 1.143 01-119
50035 0854035700 13.23 13-004
50035 0855035700 13.23 13-004
50035 0864035700 13.23 13-004
50036 0854036700 1.135 01-103
50036 0855036700 1.135 01-103
50036 0864036700 1.135 01-103
50040 0854040700 1.132 01-097
50040 0855040700 1.132 01-097
50040 0864040700 1.132 01-097
50042 0854042700 13.21 13-002
50042 0855042700 13.21 13-002
50042 0864042700 13.21 13-002
50045 0854045700 13.22 13-003
50045 0855045700 13.22 13-003
50045 0864045700 13.22 13-003
50049 0854049700 12.12 12-005 -c
50049 0855049700 12.12 12-005 -c
50049 0864049700 12.12 12-005 -c
50050 0854050700 10.11 10-007
50050 0855050700 10.11 10-007
50050 0863050700 10.11 10-007
50051 0854051700 10.11 10-006
50051 0855051700 10.11 10-006
50051 0863051700 10.11 10-006
50052 0854052700 10.12 10-009
50052 0855052700 10.12 10-009
50052 0863052700 10.12 10-009
50053 0854053700 10.12 10-008
50053 0855053700 10.12 10-008
50053 0863053700 10.12 10-008
50054 0854054700 10.13 10-011
50054 0855054700 10.13 10-011
50054 0863054700 10.13 10-011
50055 0854055700 10.13 10-010
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50055 0855055700 10.13 10-010
50055 0863055700 10.13 10-010
50056 0854056700 10.14 10-013
50056 0855056700 10.14 10-013
50056 0863056700 10.14 10-013
50057 0854057700 10.14 10-012
50057 0855057700 10.14 10-012
50057 0863057700 10.14 10-012
50058 0854058700 10.15 10-015
50058 0855058700 10.15 10-015
50058 0863058700 10.15 10-015
50059 0854059700 10.15 10-014
50059 0855059700 10.15 10-014
50059 0863059700 10.15 10-014
50060 0854060700 10.17 10-019
50060 0855060700 10.17 10-019
50060 0863060700 10.17 10-019
50061 0854061700 10.17 10-018
50061 0855061700 10.17 10-018
50061 0863061700 10.17 10-018
50062 0854062700 10.18 10-021
50062 0855062700 10.18 10-021
50062 0863062700 10.18 10-021
50063 0854063700 10.18 10-020
50063 0855063700 10.18 10-020
50063 0863063700 10.18 10-020
50064 0854064700 10.19 10-023
50064 0855064700 10.19 10-023
50064 0863064700 10.19 10-023
50065 0854065700 10.19 10-022
50065 0855065700 10.19 10-022
50065 0863065700 10.19 10-022
50066 0854066700 10.20 10-025
50066 0855066700 10.20 10-025
50066 0863066700 10.20 10-025
50067 0854067700 10.20 10-024
50067 0855067700 10.20 10-024
50067 0863067700 10.20 10-024
50068 0854068760 10.48 10-069
50068 0855068700 10.48 10-069
50068 0864068700 10.48 10-069
50069 0854069700 10.16 10-017
50069 0855069700 10.16 10-017
50069 0863069700 10.16 10-017
50070 0854070760 10.50 10-073
50070 0855070700 10.50 10-073
50070 0864070700 10.50 10-073
50071 0854071760 10.50 10-074
50071 0855071700 10.50 10-074
50071 0864071700 10.50 10-074
50072 0854072760 10.51 10-076
50072 0855072700 10.51 10-076

50072 0864072700 10.51 10-076
50073 0854073760 10.52 10-078
50073 0855073700 10.52 10-078
50073 0864073700 10.52 10-078
50074 0854074750 10.53 10-080
50074 0855074700 10.53 10-080
50074 0864074700 10.53 10-080
50075 0854075760 10.48 10-070
50075 0855075700 10.48 10-070
50075 0864075700 10.48 10-070
50076 0854076750 10.54 10-081
50076 0855076700 10.54 10-081
50076 0864076700 10.54 10-081
50076 5452076700 14.13 14-010
50076 5552076700 14.13 14-010
50076 6452076700 14.13 14-010
50077 0854077760 10.52 10-077
50077 0855077700 10.52 10-077
50077 0864077700 10.52 10-077
50078 0854078760 10.49 10-072
50078 0855078700 10.49 10-072
50078 0864078700 10.49 10-072
50079 0854079700 10.21 10-026
50079 0855079700 10.21 10-026
50079 0863079700 10.21 10-026
50079 5452079700 1.156 01-143
50079 5452079700 12.22 12-017
50079 5552079700 1.156 01-143
50079 5552079700 12.22 12-017
50079 6352079700 1.156 01-143
50079 6452079700 12.22 12-017
50080 0854080700 10.22 10-027
50080 0855080700 10.22 10-027
50080 0863080700 10.22 10-027
50081 0854081700 1.148 01-128
50081 0855081700 1.148 01-128
50081 0864081700 1.148 01-128
50082 0854082760 10.53 10-079
50082 0855082700 10.53 10-079
50082 0864082700 10.53 10-079
50084 0854084700 13.22 13-003
50084 0855084700 13.22 13-003
50084 0864084700 13.22 13-003
50085 0854085700 11.9 11-005 -b
50085 0855085700 11.9 11-005 -b
50085 0864085700 11.9 11-005 -b
50086 0854086700 1.157 01-144
50086 0854086700 12.18 12-012
50086 0855086700 1.157 01-144
50086 0855086700 12.18 12-012
50086 0864086700 1.157 01-144
50086 0864086700 12.18 12-012

50087 0854087700 13.22 13-003
50087 0855087700 13.22 13-003
50087 0864087700 13.22 13-003
50089 0854089700 1.157 01-144
50089 0854089700 12.18 12-012
50089 0855089700 1.157 01-144
50089 0855089700 12.18 12-012
50089 0864089700 1.157 01-144
50089 0864089700 12.18 12-012
50090 0854090700 1.140 01-112
50090 0855090700 1.140 01-112
50090 0864090700 1.140 01-112
50091 0854091700 11.7 11-004
50091 0855091700 11.7 11-004
50091 0864091700 11.7 11-004
50092 0854092700 11.7 11-004
50092 0855092700 11.7 11-004
50092 0864092700 11.7 11-004
50093 0854093700 11.8 11-005 -a
50093 0855093700 11.8 11-005 -a
50093 0864093700 11.8 11-005 -a
50094 0854094700 11.8 11-005 -a
50094 0855094700 11.8 11-005 -a
50094 0864094700 11.8 11-005 -a
50095 0854095700 11.8 11-005 -a
50095 0855095700 11.8 11-005 -a
50095 0864095700 11.8 11-005 -a
50096 0854096700 11.8 11-005 -a
50096 0855096700 11.8 11-005 -a
50096 0864096700 11.8 11-005 -a
50097 0854097700 11.9 11-005 -b
50097 0855097700 11.9 11-005 -b
50097 0864097700 11.9 11-005 -b
50098 0854098700 11.9 11-005 -b
50098 0855098700 11.9 11-005 -b
50098 0864098700 11.9 11-005 -b
50099 0854099700 11.9 11-005 -b
50099 0855099700 11.9 11-005 -b
50099 0864099700 11.9 11-005 -b
50100 0854100700 1.167 01-002
50100 0864100700 1.167 01-002
50101 0854101700 1.167 01-003
50101 0864101700 1.167 01-003
50102 0854102700 1.170 01-007
50102 0864102700 1.170 01-007
50103 0854103700 1.170 01-008
50103 0864103700 1.170 01-008
50104 0854104700 11.11 11-007
50104 0855104700 11.11 11-007
50104 0864104700 11.11 11-007
50105 0854105700 11.10 11-006
50105 0855105700 11.10 11-006
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50105 0864105700 11.10 11-006
50106 0854106700 11.10 11-006
50106 0855106700 11.10 11-006
50106 0864106700 11.10 11-006
50107 0854107700 11.11 11-007
50107 0855107700 11.11 11-007
50107 0864107700 11.11 11-007
50108 0854108700 11.11 11-007
50108 0855108700 11.11 11-007
50108 0864108700 11.11 11-007
50109 0854109700 11.11 11-007
50109 0855109700 11.11 11-007
50109 0864109700 11.11 11-007
50110 0854110700 11.11 11-007
50110 0855110700 11.11 11-007
50110 0864110700 11.11 11-007
50111 0854111700 11.11 11-007
50111 0855111700 11.11 11-007
50111 0864111700 11.11 11-007
50112 0854112700 11.11 11-007
50112 0855112700 11.11 11-007
50112 0864112700 11.11 11-007
50113 0854113700 11.11 11-007
50113 0855113700 11.11 11-007
50113 0864113700 11.11 11-007
50131 5452131700 13.16 13-012
50131 5552131700 13.16 13-012
50131 6452131700 13.16 13-012
50133 5452133700 13.17 13-013
50133 5552133700 13.17 13-013
50133 6452133700 13.17 13-013
50134 0854134700 12.13 12-005 -d
50134 0855134700 12.13 12-005 -d
50134 0864134700 12.13 12-005 -d
50134 5452134700 13.15 13-010
50134 5552134700 13.15 13-010
50134 6452134700 13.15 13-010
50135 0854135700 1.157 01-144
50135 0854135700 12.18 12-012
50135 0855135700 1.157 01-144
50135 0855135700 12.18 12-012
50135 0864135700 1.157 01-144
50135 0864135700 12.18 12-012
50136 0854136700 1.157 01-144
50136 0854136700 12.18 12-012
50136 0855136700 1.157 01-144
50136 0855136700 12.18 12-012
50136 0864136700 1.157 01-144
50136 0864136700 12.18 12-012
50137 0854137700 1.154 01-140
50137 0854137700 12.20 12-014
50137 0855137700 1.154 01-140

50137 0855137700 12.20 12-014
50137 0864137700 1.154 01-140
50137 0864137700 12.20 12-014
50141 0854141700 13.22 13-003
50141 0855141700 13.22 13-003
50141 0864141700 13.22 13-003
50141 5452141700 11.8 11-005 -a
50141 5552141700 11.8 11-005 -a
50141 6452141700 11.8 11-005 -a
50142 0854142700 1.157 01-144
50142 0854142700 12.18 12-012
50142 0855142700 1.157 01-144
50142 0855142700 12.18 12-012
50142 0864142700 1.157 01-144
50142 0864142700 12.18 12-012
50152 0854152700 11.10 11-006
50152 0855152700 11.10 11-006
50152 0864152700 11.10 11-006
50153 0854153700 11.10 11-006
50153 0855153700 11.10 11-006
50153 0864153700 11.10 11-006
50156 0854156700 11.10 11-006
50156 0855156700 11.10 11-006
50156 0864156700 11.10 11-006
50157 0854157700 11.10 11-006
50157 0855157700 11.10 11-006
50157 0864157700 11.10 11-006
50158 0854158700 11.10 11-006
50158 0855158700 11.10 11-006
50158 0864158700 11.10 11-006
50159 0854159700 11.10 11-006
50159 0855159700 11.10 11-006
50159 0864159700 11.10 11-006
50160 0854160700 11.10 11-006
50160 0855160700 11.10 11-006
50160 0864160700 11.10 11-006
50161 0854161700 11.10 11-006
50161 0855161700 11.10 11-006
50161 0864161700 11.10 11-006
50163 0854163700 1.134 01-101
50163 0855163700 1.134 01-101
50163 0864163700 1.134 01-101
50164 0854164700 11.11 11-007
50164 0855164700 11.11 11-007
50164 0864164700 11.11 11-007
50170 0854170700 12.24 12-021
50170 0855170700 12.24 12-021
50170 0864170700 12.24 12-021
50171 0854171700 12.10 12-005 -a
50171 0855171700 12.10 12-005 -a
50171 0864171700 12.10 12-005 -a
50172 0854172700 12.9 12-004

50172 0855172700 12.9 12-004
50172 0864172700 12.9 12-004
50173 0854173700 12.11 12-005 -b
50173 0855173700 12.11 12-005 -b
50173 0864173700 12.11 12-005 -b
50174 0854174700 12.9 12-004
50174 0855174700 12.9 12-004
50174 0864174700 12.9 12-004
50175 0854175700 12.9 12-004
50175 0855175700 12.9 12-004
50175 0864175700 12.9 12-004
50176 0854176700 12.11 12-005 -b
50176 0855176700 12.11 12-005 -b
50176 0864176700 12.11 12-005 -b
50177 0854177700 12.13 12-005 -d
50177 0855177700 12.13 12-005 -d
50177 0864177700 12.13 12-005 -d
50178 0854178700 12.13 12-005 -d
50178 0855178700 12.13 12-005 -d
50178 0864178700 12.13 12-005 -d
50180 0854180700 12.10 12-005 -a
50180 0855180700 12.10 12-005 -a
50180 0864180700 12.10 12-005 -a
50189 0854189700 12.12 12-005 -c
50189 0855189700 12.12 12-005 -c
50189 0864189700 12.12 12-005 -c
50193 0854193700 10.23 10-028
50193 0855193790 10.23 10-028
50193 0863193700 10.23 10-028
50195 0854195700 12.26 12-025
50195 0855195700 12.26 12-025
50195 0864195700 12.26 12-025
50199 0854199700 7.29 07-037
50199 0855199700 7.29 07-037
50199 0864199700 7.29 07-037
50200 0854200700 7.29 07-037
50200 0855200700 7.29 07-037
50200 0864200700 7.29 07-037
50208 0854208700 10.51 10-075
50208 0855208700 10.51 10-075
50208 0864208700 10.51 10-075
50209 0854209700 10.49 10-071
50209 0855209700 10.49 10-071
50209 0864209700 10.49 10-071
50210 0854210700 12.26 12-025
50210 0855210700 12.26 12-025
50210 0864210700 12.26 12-025
50223 0854223760 10.47 10-068
50223 0855223700 10.47 10-068
50223 0864223700 10.47 10-068
50226 0854226700 12.10 12-005 -a
50226 0855226700 12.10 12-005 -a
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50226 0864226700 12.10 12-005 -a
50227 0854227700 12.25 12-022
50227 0855227700 12.25 12-022
50227 0864227700 12.25 12-022
50234 0854234700 1.162 01-151
50234 0855234700 1.162 01-151
50234 0864234700 1.162 01-151
50242 0854242700 1.36 01-033
50242 0864242700 1.36 01-033
50243 0854243700 12.10 12-005 -a
50243 0855243700 12.10 12-005 -a
50243 0864243700 12.10 12-005 -a
50254 0854254700 12.13 12-005 -d
50254 0855254700 12.13 12-005 -d
50254 0864254700 12.13 12-005 -d
50255 0858255700 5.4 05-002
50256 0854256700 1.161 01-149
50256 0855256700 1.161 01-149
50256 0864256700 1.161 01-149
50257 0854257700 12.23 12-018
50257 0855257700 12.23 12-018
50257 0864257700 12.23 12-018
50258 0854258700 12.10 12-005 -a
50258 0855258700 12.10 12-005 -a
50258 0864258700 12.10 12-005 -a
50259 0854259700 12.10 12-005 -a
50259 0855259700 12.10 12-005 -a
50259 0864259700 12.10 12-005 -a
50260 0854260700 12.11 12-005 -b
50260 0855260700 12.11 12-005 -b
50260 0864260700 12.11 12-005 -b
50261 0854261700 12.12 12-005 -c
50261 0855261700 12.12 12-005 -c
50261 0864261700 12.12 12-005 -c
50262 0854262700 12.13 12-005 -d
50262 0855262700 12.13 12-005 -d
50262 0864262700 12.13 12-005 -d
50263 0854263700 12.13 12-005 -d
50263 0855263700 12.13 12-005 -d
50263 0864263700 12.13 12-005 -d
50264 0854264700 12.12 12-005 -c
50264 0855264700 12.12 12-005 -c
50264 0864264700 12.12 12-005 -c
50265 0854265700 12.10 12-005 -a
50265 0855265700 12.10 12-005 -a
50265 0864265700 12.10 12-005 -a
50266 0854266700 1.152 01-136
50266 0854266700 12.15 12-008
50266 0855266700 1.152 01-136
50266 0855266700 12.15 12-008
50266 0864266700 1.152 01-136
50266 0864266700 12.15 12-008

50267 0854267700 1.157 01-144
50267 0854267700 12.18 12-012
50267 0855267700 1.157 01-144
50267 0855267700 12.18 12-012
50267 0864267700 1.157 01-144
50267 0864267700 12.18 12-012
50279 0854279700 12.11 12-005 -b
50279 0855279700 12.11 12-005 -b
50279 0864279700 12.11 12-005 -b
50280 0854280700 12.23 12-019
50280 0855280700 12.23 12-019
50280 0864280700 12.23 12-019
50282 0854282700 14.14 14-013
50282 0855282700 14.14 14-013
50282 0864282700 14.14 14-013
50283 0854283700 13.16 13-011
50283 0855283700 13.16 13-011
50283 0863283700 13.16 13-011
50284 0854284700 12.12 12-005 -c
50284 0855284700 12.12 12-005 -c
50284 0864284700 12.12 12-005 -c
50285 0854285700 11.8 11-005 -a
50285 0855285700 11.8 11-005 -a
50285 0864285700 11.8 11-005 -a
50287 0854287700 13.13 13-007
50287 0855287700 13.13 13-007
50287 0863287700 13.13 13-007
50290 0854290700 12.12 12-005 -c
50290 0855290700 12.12 12-005 -c
50290 0864290700 12.12 12-005 -c
50292 0854292700 12.24 12-020
50292 0855292700 12.24 12-020
50292 0864292700 12.24 12-020
50293 0854293700 1.157 01-144
50293 0854293700 12.18 12-012
50293 0855293700 1.157 01-144
50293 0855293700 12.18 12-012
50293 0864293700 1.157 01-144
50293 0864293700 12.18 12-012
50295 0854295700 1.157 01-144
50295 0854295700 12.18 12-012
50295 0855295700 1.157 01-144
50295 0855295700 12.18 12-012
50295 0864295700 1.157 01-144
50295 0864295700 12.18 12-012
50296 0854296700 1.152 01-137
50296 0854296700 12.16 12-009
50296 0855296700 1.152 01-137
50296 0855296700 12.16 12-009
50296 0864296700 1.152 01-137
50296 0864296700 12.16 12-009
50297 0854297700 12.11 12-005 -b

50297 0855297700 12.11 12-005 -b
50297 0864297700 12.11 12-005 -b
50298 0854298700 11.8 11-005 -a
50298 0855298700 11.8 11-005 -a
50298 0864298700 11.8 11-005 -a
50299 0854299700 11.8 11-005 -a
50299 0855299700 11.8 11-005 -a
50299 0864299700 11.8 11-005 -a
50300 0854300700 11.8 11-005 -a
50300 0855300700 11.8 11-005 -a
50300 0864300700 11.8 11-005 -a
50301 0854301700 11.9 11-005 -b
50301 0855301700 11.9 11-005 -b
50301 0864301700 11.9 11-005 -b
50306 0854306700 12.25 12-023
50306 0855306700 12.25 12-023
50306 0864306700 12.25 12-023
50308 0854308700 1.161 01-150
50308 0855308700 1.161 01-150
50308 0864308700 1.161 01-150
50312 0854312700 12.12 12-005 -c
50312 0855312700 12.12 12-005 -c
50312 0864312700 12.12 12-005 -c
50313 0854313700 14.13 14-011
50313 0855313700 14.13 14-011
50313 0856313700 14.13 14-011
50313 0864313700 14.13 14-011
50314 0854314700 13.18 13-015 -a
50314 0854314700 14.18 14-017 -a
50314 0855314700 13.18 13-015 -a
50314 0855314700 14.18 14-017 -a
50314 0863314700 14.18 14-017 -a
50314 0864314700 13.18 13-015 -a
50315 0854315700 13.18 13-015 -a
50315 0854315700 14.18 14-017 -a
50315 0855315700 13.18 13-015 -a
50315 0855315700 14.18 14-017 -a
50315 0864315700 13.18 13-015 -a
50315 0864315700 14.18 14-017 -a
50316 0854316700 13.19 13-015 -b
50316 0854316700 14.19 14-017 -b
50316 0855316700 13.19 13-015 -b
50316 0855316700 14.19 14-017 -b
50316 0864316700 13.19 13-015 -b
50316 0864316700 14.19 14-017 -b
50317 0854317700 13.19 13-015 -b
50317 0854317700 14.19 14-017 -b
50317 0855317700 13.19 13-015 -b
50317 0855317700 14.19 14-017 -b
50317 0864317700 13.19 13-015 -b
50317 0864317700 14.19 14-017 -b
50318 0854318700 13.19 13-015 -b
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50318 0854318700 14.19 14-017 -b
50318 0855318700 13.19 13-015 -b
50318 0855318700 14.19 14-017 -b
50318 0864318700 13.19 13-015 -b
50318 0864318700 14.19 14-017 -b
50319 0854319700 1.158 01-145
50319 0854319700 12.19 12-013
50319 0855319700 1.158 01-145
50319 0855319700 12.19 12-013
50319 0864319700 1.158 01-145
50319 0864319700 12.19 12-013
50320 0854320700 1.155 01-141
50320 0854320700 12.20 12-015
50320 0855320700 1.155 01-141
50320 0855320700 12.20 12-015
50320 0864320700 1.155 01-141
50320 0864320700 12.20 12-015
50321 0854321700 1.156 01-143
50321 0854321700 12.22 12-017
50321 0855321700 1.156 01-143
50321 0855321700 12.22 12-017
50321 0864321700 1.156 01-143
50321 0864321700 12.22 12-017
50323 0854323700 12.11 12-005 -b
50323 0855323700 12.11 12-005 -b
50323 0864323700 12.11 12-005 -b
50324 0854324700 13.14 13-009
50324 0855324700 13.14 13-009
50324 0864324700 13.14 13-009
50325 0854325700 14.16 14-016 -a
50325 0855325700 14.16 14-016 -a
50325 0855325700 14.16 14-016 -a
50327 0854327700 14.17 14-016 -b
50327 0855327700 14.17 14-016 -b
50327 0864327700 14.17 14-016 -b
50328 0854328700 13.18 13-015 -a
50328 0854328700 14.18 14-017 -a
50328 0855328700 13.18 13-015 -a
50328 0855328700 14.18 14-017 -a
50328 0863328700 14.18 14-017 -a
50328 0864328700 13.18 13-015 -a
50329 0854329700 13.18 13-015 -a
50329 0854329700 14.18 14-017 -a
50329 0855329700 13.18 13-015 -a
50329 0855329700 14.18 14-017 -a
50329 0864329700 13.18 13-015 -a
50329 0864329700 14.18 14-017 -a
50338 0854338700 11.8 11-005 -a
50338 0855338700 11.8 11-005 -a
50338 0864338700 11.8 11-005 -a
50339 0854339700 13.17 13-014
50339 0855339700 13.17 13-014

50339 0864339700 13.17 13-014
50340 0854340700 13.19 13-015 -b
50340 0854340700 14.19 14-017 -b
50340 0855340700 13.19 13-015 -b
50340 0855340700 14.19 14-017 -b
50340 0864340700 13.19 13-015 -b
50340 0864340700 14.19 14-017 -b
50341 5450341700 1.135 01-102
50341 5550341700 1.135 01-102
50341 6450341700 1.135 01-102
50342 5450342700 1.153 01-138
50342 5450342700 12.16 12-010
50342 5550342700 1.153 01-138
50342 5550342700 12.16 12-010
50342 6350342700 1.153 01-138
50342 6450342700 12.16 12-010
50343 5450343700 13.13 13-006
50343 5550343700 13.13 13-006
50343 6450343700 13.13 13-006
50344 5450344700 14.16 14-016 -a
50344 5550344700 14.16 14-016 -a
50344 6450344700 14.16 14-016 -a
50345 5450345700 14.16 14-016 -a
50345 5550345700 14.16 14-016 -a
50345 6450345700 14.16 14-016 -a
50346 5450346700 14.17 14-016 -b
50346 5550346700 14.17 14-016 -b
50346 6450346700 14.17 14-016 -b
50347 5450347700 14.17 14-016 -b
50347 5550347700 14.17 14-016 -b
50347 6450347700 14.17 14-016 -b
50348 5450348700 14.17 14-016 -b
50348 5550348700 14.17 14-016 -b
50348 6450348700 14.17 14-016 -b
50349 5450349700 14.17 14-016 -b
50349 5550349700 14.17 14-016 -b
50349 6450349700 14.17 14-016 -b
50350 5450350700 14.12 14-009
50350 5550350700 14.12 14-009
50350 6450350700 14.12 14-009
50351 5450351700 12.12 12-005 -c
50351 5550351700 12.12 12-005 -c
50351 6450351700 12.12 12-005 -c
50356 5450356700 14.14 14-012
50356 5550356700 14.14 14-012
50356 6450356700 14.14 14-012
50357 5450357700 14.17 14-016 -b
50357 5550357700 14.17 14-016 -b
50357 6450357700 14.17 14-016 -b
50358 5450358700 14.17 14-016 -b
50358 5550358700 14.17 14-016 -b
50358 6450358700 14.17 14-016 -b

50359 5450359700 1.154 01-139
50359 5450359700 12.17 12-011
50359 5550359700 1.154 01-139
50359 5550359700 12.17 12-011
50359 6450359700 1.154 01-139
50359 6450359700 12.17 12-011
50362 5450362700 12.11 12-005 -b
50362 5550362700 12.11 12-005 -b
50362 6450362700 12.11 12-005 -b
50363 5450363700 12.13 12-005 -d
50363 5550363700 12.13 12-005 -d
50363 6450363700 12.13 12-005 -d
50366 5450366700 14.17 14-016 -b
50366 5550366700 14.17 14-016 -b
50366 6450366700 14.17 14-016 -b
50371 5450371700 1.155 01-142
50371 5450371700 12.21 12-016
50371 5550371700 1.155 01-142
50371 5550371700 12.21 12-016
50371 6350371700 1.155 01-142
50371 6450371700 12.21 12-016
50372 5450372700 10.12 10-008
50372 5550372700 10.12 10-008
50372 6350372700 10.12 10-008
50377 5550377730 5.5 05-003
50377 5650377730 5.5 05-003
50377 5850377700 5.5 05-003
50381 5450381700 12.26 12-024
50381 5550381700 12.26 12-024
50381 6450381700 12.26 12-024
50386 5450386700 12.10 12-005 -a
50386 5550386700 12.10 12-005 -a
50386 6450386700 12.10 12-005 -a
50387 5450387700 12.10 12-005 -a
50387 5550387700 12.10 12-005 -a
50387 6450387700 12.10 12-005 -a
50388 5450388700 12.11 12-005 -b
50388 5550388700 12.11 12-005 -b
50388 6450388700 12.11 12-005 -b
50389 5450389700 1.162 01-152
50389 5450389700 14.22 14-021
50389 5550389700 1.162 01-152
50389 5550389700 14.22 14-021
50389 6450389700 1.162 01-152
50389 6450389700 14.22 14-021
50390 5450390700 1.163 01-153
50390 5450390700 14.22 14-022
50390 5550390700 1.163 01-153
50390 5550390700 14.22 14-022
50390 6450390700 1.163 01-153
50390 6450390700 14.22 14-022
50391 5450391700 1.163 01-154
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50391 5450391700 14.23 14-023
50391 5550391700 1.163 01-154
50391 5550391700 14.23 14-023
50391 6450391700 1.163 01-154
50391 6450391700 14.23 14-023
50392 5450392700 1.155 01-155
50392 5450392700 14.23 14-024
50392 5550392700 1.155 01-155
50392 5550392700 14.23 14-024
50392 6450392700 1.155 01-155
50392 6450392700 14.23 14-024
50393 5450393700 10.16 10-016
50393 5550393700 10.16 10-016
50393 6350393700 10.16 10-016
50394 5450394700 11.9 11-005 -b
50394 5550394700 11.9 11-005 -b
50394 6450394700 11.9 11-005 -b
50397 5450397700 10.13 10-011
50397 5550397700 10.13 10-011
50397 6350397700 10.13 10-011
50398 5450398700 10.16 10-017
50398 5550398700 10.16 10-017
50398 6350398700 10.16 10-017
50399 5450399700 11.11 11-007
50399 5550399700 11.11 11-007
50399 6450399700 11.11 11-007
52008 5452008700 1.152 01-136
52008 5452008700 12.15 12-008
52008 5552008700 1.152 01-136
52008 5552008700 12.15 12-008
52008 6452008700 1.152 01-136
52008 6452008700 12.15 12-008
52009 5452009700 14.16 14-016 -a
52009 5552009700 14.16 14-016 -a
52009 6452009700 14.16 14-016 -a
52010 5452010700 14.16 14-016 -a
52010 5552010700 14.16 14-016 -a
52010 6452010700 14.16 14-016 -a
52011 5452011700 12.14 12-006
52011 5552011700 12.14 12-006
52011 6452011700 12.14 12-006
52012 5452012700 12.14 12-006
52012 5552012700 12.14 12-006
52012 6452012700 12.14 12-006
52013 5452013700 12.14 12-007
52013 5552013700 12.14 12-007
52013 6452013700 12.14 12-007
52015 5452015700 12.12 12-005 -c
52015 5552015700 12.12 12-005 -c
52015 6452015700 12.12 12-005 -c
52016 5452016700 14.16 14-016 -a
52016 5552016700 14.16 14-016 -a

52016 6452016700 14.16 14-016 -a
52017 5452017700 14.16 14-016 -a
52017 5552017700 14.16 14-016 -a
52017 6452017700 14.16 14-016 -a
52018 5452018700 14.16 14-016 -a
52018 5552018700 14.16 14-016 -a
52018 6452018700 14.16 14-016 -a
52019 5452019700 14.17 14-016 -b
52019 5552019700 14.17 14-016 -b
52019 6452019700 14.17 14-016 -b
52020 5452020700 1.136 01-105
52020 5552020700 1.136 01-105
52020 6452020700 1.136 01-105
52021 5452021700 12.10 12-005 -a
52021 5552021700 12.10 12-005 -a
52021 6452021700 12.10 12-005 -a
52022 5452022700 1.137 01-106
52022 5552022700 1.137 01-106
52022 6452022700 1.137 01-106
52023 5452023700 11.9 11-005 -b
52023 5552023700 11.9 11-005 -b
52023 6452023700 11.9 11-005 -b
52027 5452027700 1.159 01-146
52027 5452027700 14.20 14-018
52027 5552027700 1.159 01-146
52027 5552027700 14.20 14-018
52027 6452027700 1.159 01-146
52027 6452027700 14.20 14-018
52028 5452028700 1.159 01-146
52028 5452028700 14.20 14-018
52028 5552028700 1.159 01-146
52028 5552028700 14.20 14-018
52028 6452028700 1.159 01-146
52028 6452028700 14.20 14-018
52029 5452029700 13.18 13-015 -a
52029 5452029700 14.18 14-017 -a
52029 5552029700 13.18 13-015 -a
52029 5552029700 14.18 14-017 -a
52029 6452029700 13.18 13-015 -a
52029 6452029700 14.18 14-017 -a
52030 5452030700 13.18 13-015 -a
52030 5452030700 14.18 14-017 -a
52030 5552030700 13.18 13-015 -a
52030 5552030700 14.18 14-017 -a
52030 6452030700 13.18 13-015 -a
52030 6452030700 14.18 14-017 -a
52031 5452031700 13.18 13-015 -a
52031 5452031700 14.18 14-017 -a
52031 5552031700 13.18 13-015 -a
52031 5552031700 14.18 14-017 -a
52031 6452031700 13.18 13-015 -a
52031 6452031700 14.18 14-017 -a

52032 5452032700 13.18 13-015 -a
52032 5452032700 14.18 14-017 -a
52032 5552032700 13.18 13-015 -a
52032 5552032700 14.18 14-017 -a
52032 6452032700 13.18 13-015 -a
52032 6452032700 14.18 14-017 -a
52036 5452036700 9.7 09-004
52036 5552036700 9.7 09-004
52036 6452036700 9.7 09-004
52037 5452037700 9.8 09-006
52037 5552037700 9.8 09-006
52037 6452037700 9.8 09-006
52038 5452038700 9.10 09-009
52038 5552038700 9.10 09-009
52038 6452038700 9.10 09-009
52039 5452039700 9.11 09-012
52039 5552039700 9.11 09-012
52039 6452039700 9.11 09-012
52040 5452040700 9.13 09-015
52040 5552040700 9.13 09-016
52040 6452040700 9.13 09-016
52041 5452041700 9.14 09-018
52041 5552041700 9.14 09-018
52041 6452041700 9.14 09-018
52042 5452042700 9.16 09-021
52042 5552042700 9.16 09-021
52042 6452042700 9.16 09-021
52043 5452043700 9.17 09-024
52043 5552043700 9.17 09-024
52043 6452043700 9.17 09-024
52047 5452047700 14.17 14-016 -b
52047 5552047700 14.17 14-016 -b
52047 6452047700 14.17 14-016 -b
52048 5452048700 9.7 09-003
52048 5552048700 9.7 09-003
52048 6452048700 9.7 09-003
52049 5452049700 9.8 09-005
52049 5552049700 9.8 09-005
52049 6452049700 9.8 09-005
52050 5452050700 9.9 09-008
52050 5552050700 9.9 09-008
52050 6452050700 9.9 09-008
52051 5452051700 9.11 09-011
52051 5552051700 9.11 09-011
52051 6452051700 9.11 09-011
52052 5452052700 9.12 09-014
52052 5552052700 9.12 09-014
52052 6452052700 9.12 09-014
52053 5452053700 9.14 09-017
52053 5552053700 9.14 09-017
52053 6452053700 9.14 09-017
52054 5452054700 9.15 09-020
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52054 5552054700 9.15 09-020
52054 6452054700 9.15 09-020
52055 5452055700 9.17 09-023
52055 5552055700 9.17 09-023
52055 6452055700 9.17 09-023
52056 5452056700 9.9 09-007
52056 5552056700 9.9 09-007
52056 6452056700 9.9 09-007
52057 5452057700 9.10 09-010
52057 5552057700 9.10 09-010
52057 6452057700 9.10 09-010
52058 5452058700 9.12 09-013
52058 5552058700 9.12 09-013
52058 6452058700 9.12 09-013
52059 5452059700 9.13 09-016
52059 5552059700 9.13 09-016
52059 6452059700 9.13 09-016
52060 5452060700 9.15 09-019
52060 5552060700 9.15 09-019
52060 6452060700 9.15 09-019
52061 5452061700 9.16 09-022
52061 5552061700 9.16 09-022
52061 6452061700 9.16 09-022
52062 5452062700 9.18 09-025
52062 5552062700 9.18 09-025
52062 6452062700 9.18 09-025
52063 5452063700 1.151 01-135
52063 5552063700 1.151 01-135
52063 6452063700 1.151 01-135
52064 5452064700 12.12 12-005 -c
52064 5552064700 12.12 12-005 -c
52064 6452064700 12.12 12-005 -c
52065 5452065700 12.11 12-005 -b
52065 5552065700 12.11 12-005 -b
52065 6452065700 12.11 12-005 -b
52067 5452067700 1.155 01-142
52067 5452067700 12.21 12-016
52067 5552067700 1.155 01-142
52067 5552067700 12.21 12-016
52067 6352067700 1.155 01-142
52067 6452067700 12.21 12-016
52070 5452070700 14.16 14-016 -a
52070 5552070700 14.16 14-016 -a
52070 6452070700 14.16 14-016 -a
52071 5452071700 1.160 01-147
52071 5452071700 14.21 14-019
52071 5552071700 1.160 01-147
52071 5552071700 14.21 14-019
52071 6352071700 14.21 14-019
52071 6452071700 1.160 01-147
52072 5452072700 13.19 13-015 -b
52072 5452072700 14.19 14-017 -b

52072 5452072700 14.19 14-017 -b
52072 5552072700 13.19 13-015 -b
52072 5552072700 14.19 14-017 -b
52072 6452072700 13.19 13-015 -b
52073 5252073700 1.160 01-148
52073 5252073700 14.21 14-020
52073 5452073700 1.160 01-148
52073 5452073700 14.21 14-020
52073 5552073700 1.160 01-148
52073 5552073700 14.21 14-020
52074 5452074700 12.11 12-005 -b
52074 5552074700 12.11 12-005 -b
52074 6452074700 12.11 12-005 -b
52075 5452075700 13.18 13-015 -a
52075 5452075700 14.18 14-017 -a
52075 5552075700 13.18 13-015 -a
52075 5552075700 14.18 14-017 -a
52075 6452075700 13.18 13-015 -a
52075 6452075700 14.18 14-017 -a
52076 5452076700 1.36 01-033
52076 5552076700 1.36 01-033
52076 6452076700 1.36 01-033
52077 5452077700 12.13 12-005 -d
52077 5552077700 12.13 12-005 -d
52077 6452077700 12.13 12-005 -d
52088 5452088700 1.157 01-144
52088 5452088700 12.18 12-012
52088 5552088700 1.157 01-144
52088 5552088700 12.18 12-012
52088 6452088700 1.157 01-144
52088 6452088700 12.18 12-012
52101 5152101700 1.131 01-094
52101 5452101700 1.131 01-094
52101 5552101700 1.131 01-094
52101 6452101700 1.131 01-094
52102 5152102700 1.62 01-028
52102 5452102700 1.62 01-028
52102 5552102700 1.62 01-028
52102 6452102700 1.62 01-028
52103 5452103700 1.132 01-096
52103 5552103700 1.132 01-096
52103 6452103700 1.132 01-096
52104 5452104700 1.142 01-117
52104 5552104700 1.142 01-117
52104 6452104700 1.142 01-117
52105 5452105700 1.144 01-120
52105 5552105700 1.144 01-120
52105 6452105700 1.144 01-120
52106 5452106700 1.144 01-121
52106 5552106700 1.144 01-121
52106 6452106700 1.144 01-121
52107 5452107700 1.146 01-124

52107 5552107700 1.146 01-124
52107 6452107700 1.146 01-124
52108 5452108700 1.146 01-125
52108 5552108700 1.146 01-125
52108 6452108700 1.146 01-125
52109 5452109700 1.147 01-126
52109 5552109700 1.147 01-126
52109 6452109700 1.147 01-126
52110 5452110700 1.149 01-131
52110 5552110700 1.149 01-131
52110 6452110700 1.149 01-131
52111 5452111700 1.150 01-132
52111 5552111700 1.150 01-132
52111 6452111700 1.150 01-132
52112 5452112700 1.150 01-133
52112 5552112700 1.150 01-133
52112 6452112700 1.150 01-133
52113 5452113700 1.139 01-110
52113 5552113700 1.139 01-110
52113 6452113700 1.139 01-110
52114 5452114700 1.139 01-111
52114 5552114700 1.139 01-111
52114 6452114700 1.139 01-111
52115 5452115700 1.141 01-114
52115 5552115700 1.141 01-114
52115 6452115700 1.141 01-114
52116 5452116700 1.140 01-112
52116 5552116700 1.140 01-112
52116 6452116700 1.140 01-112
52117 5452117700 1.142 01-116
52117 5552117700 1.142 01-116
52117 6452117700 1.142 01-116
52118 5452118700 1.148 01-129
52118 5552118700 1.148 01-129
52118 6452118700 1.148 01-129
52119 5452119700 1.141 01-115
52119 5552119700 1.141 01-115
52119 6452119700 1.141 01-115
52120 5452120700 1.143 01-119
52120 5552120700 1.143 01-119
52120 6452120700 1.143 01-119
52121 5452121700 1.148 01-128
52121 5552121700 1.148 01-128
52121 6452121700 1.148 01-128
52122 5452122700 1.145 01-122
52122 5552122700 1.145 01-122
52122 6452122700 1.145 01-122
52123 5452123700 1.145 01-123
52123 5552123700 1.145 01-123
52123 6452123700 1.145 01-123
52124 5452124700 1.149 01-130
52124 5552124700 1.149 01-130
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52124 6452124700 1.149 01-130
52125 5452125700 1.151 01-134
52125 5552125700 1.151 01-134
52125 6452125700 1.151 01-134
52126 5452126700 1.134 01-100
52126 5552126700 1.134 01-100
52126 6452126700 1.134 01-100
52127 5452127700 1.61 01-027
52127 5552127700 1.61 01-027
52127 6452127700 1.61 01-027
52128 5452128700 1.133 01-099
52128 5552128700 1.133 01-099
52128 6452128700 1.133 01-099
52129 5452129700 1.136 01-104
52129 5552129700 1.136 01-104
52129 6452129700 1.136 01-104
52130 5452130700 1.138 01-108
52130 5552130700 1.138 01-108
52130 6452130700 1.138 01-108
52132 5452132700 13.14 13-008
52132 5552132700 13.14 13-008
52132 6452132700 13.14 13-008
52135 5452135700 1.138 01-109
52135 5552135700 1.138 01-109
52135 6452135700 1.138 01-109
52136 5452136700 1.147 01-127
52136 5552136700 1.147 01-127
52136 6452136700 1.147 01-127
52137 5452137700 14.15 14-015
52137 5552137700 14.15 14-015
52137 6452137700 14.15 14-015
52138 5452138700 14.15 14-014
52138 5552138700 14.15 14-014
52138 6452138700 14.15 14-014
52139 5152139700 1.37 01-035
52139 5452139700 1.37 01-035
52139 5552139700 1.37 01-035
52139 6452139700 1.37 01-035
52140 5152140700 1.60 01-025
52140 5452140700 1.60 01-025
52140 5552140700 1.60 01-025
52149 5452149700 11.10 11-006
52149 5552149700 11.10 11-006
52149 6452149700 11.10 11-006
90001 5490001700 10.25 10-030
90001 5590001700 10.25 10-030
90001 6390001700 10.25 10-030
90002 5490002700 10.26 10-032
90002 5590002700 10.26 10-032
90002 6390002700 10.26 10-032
90003 5490003700 10.27 10-034
90003 5590003700 10.27 10-034

90003 6390003700 10.27 10-034
90004 5490004700 10.28 10-036
90004 5590004700 10.28 10-036
90004 6390004700 10.28 10-036
90006 5490006700 10.29 10-038
90006 5590006700 10.29 10-038
90006 6390006700 10.29 10-038
90007 5490007700 10.25 10-029
90007 5590007700 10.25 10-029
90007 6390007700 10.25 10-029
90008 5490008700 10.26 10-031
90008 5590008700 10.26 10-031
90008 6390008700 10.26 10-031
90009 5490009700 10.27 10-033
90009 5590009700 10.27 10-033
90009 6390009700 10.27 10-033
90010 5490010700 10.28 10-035
90010 5590010700 10.28 10-035
90010 6390010700 10.28 10-035
90012 5490012700 10.29 10-037
90012 5590012700 10.29 10-037
90012 6390012700 10.29 10-037
90013 5490013700 10.30 10-040
90013 5590013700 10.30 10-040
90013 6390013700 10.30 10-040
90014 5490014700 10.31 10-042
90014 5590014700 10.31 10-042
90014 6390014700 10.31 10-042
90015 5490015700 10.32 10-044
90015 5590015700 10.32 10-044
90015 6390015700 10.32 10-044
90016 5490016700 10.30 10-039
90016 5590016700 10.30 10-039
90016 6390016700 10.30 10-039
90017 5490017700 10.31 10-041
90017 5590017700 10.31 10-041
90017 6390017700 10.31 10-041
90018 5490018700 10.32 10-043
90018 5590018700 10.32 10-043
90018 6390018700 10.32 10-043
90019 5490019700 10.43 10-061
90019 5590019700 10.43 10-061
90019 6390019700 10.43 10-061
90020 5490020700 10.43 10-062
90020 5590020700 10.43 10-062
90020 6390020700 10.43 10-062
90021 5490021700 10.44 10-063
90021 5590021700 10.44 10-063
90021 6390021700 10.44 10-063
90022 5490022700 10.44 10-064
90022 5590022700 10.44 10-064
90022 6390022700 10.44 10-064

90031 5490031700 10.45 10-065
90031 5590031700 10.45 10-065
90031 6490031700 10.45 10-065
90042 5490042700 10.34 10-046
90042 5590042700 10.34 10-046
90042 6390042700 10.34 10-046
90043 5490043700 10.35 10-048
90043 5590043700 10.35 10-048
90043 6390043700 10.35 10-048
90044 5490044700 10.36 10-050
90044 5590044700 10.36 10-050
90044 6390044700 10.36 10-050
90045 5490045700 10.37 10-052
90045 5590045700 10.37 10-052
90045 6390045700 10.37 10-052
90046 5490046700 10.38 10-054
90046 5590046700 10.38 10-054
90046 6390046700 10.38 10-054
90047 5490047700 10.39 10-056
90047 5590047700 10.39 10-056
90047 6390047700 10.39 10-056
90048 5490048700 10.40 10-058
90048 5590048700 10.40 10-058
90048 6390048700 10.40 10-058
90049 5490049700 10.41 10-060
90049 5590049700 10.41 10-060
90049 6390049700 10.41 10-060
90050 5490050700 10.34 10-045
90050 5590050700 10.34 10-045
90050 6390050700 10.34 10-045
90051 5490051700 10.35 10-047
90051 5590051700 10.35 10-047
90051 6390051700 10.35 10-047
90052 5490052700 10.36 10-049
90052 5590052700 10.36 10-049
90052 6390052700 10.36 10-049
90053 5490053700 10.37 10-051
90053 5590053700 10.37 10-051
90053 6390053700 10.37 10-051
90054 5490054700 10.38 10-053
90054 5590054700 10.38 10-053
90054 6390054700 10.38 10-053
90055 5490055700 10.39 10-055
90055 5590055700 10.39 10-055
90055 6390055700 10.39 10-055
90056 5490056700 10.40 10-057
90056 5590056700 10.40 10-057
90056 6390056700 10.40 10-057
90057 5490057700 10.41 10-059
90057 5590057700 10.41 10-059
90057 6390057700 10.41 10-059

8040300 8540300701 15.15 15-001 -a
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8040300 8540300706 15.15 15-001 -a
8040301 8540301701 15.15 15-001 -a
8040301 8540301706 15.15 15-001 -a
8040302 8540302701 15.15 15-001 -a
8040302 8540302706 15.15 15-001 -a
8040303 8540303701 15.15 15-001 -a
8040303 8540303706 15.15 15-001 -a
8040304 8540304701 15.15 15-001 -a
8040304 8540304706 15.15 15-001 -a
8040305 8540305701 15.22 15-001 -b
8040305 8540305706 15.22 15-001 -b
8040306 8540306701 15.15 15-001 -a
8040306 8540306706 15.15 15-001 -a
8040307 8540307701 15.15 15-001 -a
8040307 8540307706 15.15 15-001 -a
8040308 8540308701 15.15 15-001 -a
8040308 8540308706 15.15 15-001 -a
8040309 8540309701 15.16 15-001 -a
8040309 8540309706 15.16 15-001 -a
8040310 8540310701 15.16 15-001 -a
8040310 8540310706 15.16 15-001 -a
8040311 8540311701 15.16 15-001 -a
8040311 8540311706 15.16 15-001 -a
8040312 8540312701 15.22 15-001 -b
8040312 8540312706 15.22 15-001 -b
8040313 8540313701 15.16 15-001 -a
8040313 8540313706 15.16 15-001 -a
8040314 8540314701 15.16 15-001 -a
8040314 8540314706 15.16 15-001 -a
8040315 8540315701 15.27 15-001 -d
8040315 8540315706 15.27 15-001 -d
8040316 8540316701 15.27 15-001 -d
8040316 8540316706 15.27 15-001 -d
8040317 8540317701 15.16 15-001 -a
8040317 8540317706 15.16 15-001 -a
8040318 8540318701 15.16 15-001 -a
8040318 8540318706 15.16 15-001 -a
8040319 8540319701 15.25 15-001 -c
8040319 8540319706 15.25 15-001 -c
8040320 8540320701 15.27 15-001 -d
8040320 8540320706 15.27 15-001 -d
8040321 8540321701 15.25 15-001 -c
8040321 8540321706 15.25 15-001 -c
8040322 8540322701 15.27 15-001 -d
8040322 8540322706 15.27 15-001 -d
8040323 8540323701 15.27 15-001 -d
8040323 8540323706 15.27 15-001 -d
8040324 8540324701 15.16 15-001 -a
8040324 8540324706 15.16 15-001 -a
8040400 8540400701 15.17 15-001 -a
8040400 8540400706 15.17 15-001 -a
8040401 8540401701 15.22 15-001 -b

8040401 8540401706 15.22 15-001 -b
8040402 8540402701 15.27 15-001 -d
8040402 8540402706 15.27 15-001 -d
8040403 8540403701 15.22 15-001 -b
8040403 8540403706 15.22 15-001 -b
8040404 8540404701 15.27 15-001 -d
8040404 8540404706 15.27 15-001 -d
8040500 8540500701 15.17 15-001 -a
8040500 8540500706 15.17 15-001 -a
8040501 8540501701 15.17 15-001 -a
8040501 8540501706 15.17 15-001 -a
8040502 8540502701 15.27 15-001 -d
8040502 8540502706 15.27 15-001 -d
8040503 8540503701 15.22 15-001 -b
8040503 8540503706 15.22 15-001 -b
8040504 8540504701 15.28 15-001 -d
8040504 8540504706 15.28 15-001 -d
8040505 8540505701 15.28 15-001 -d
8040505 8540505706 15.28 15-001 -d
8040506 8540506701 15.17 15-001 -a
8040506 8540506706 15.17 15-001 -a
8040507 8540507701 15.28 15-001 -d
8040507 8540507706 15.28 15-001 -d
8040508 8540508701 15.17 15-001 -a
8040508 8540508706 15.17 15-001 -a
8040509 8540509701 15.17 15-001 -a
8040509 8540509706 15.17 15-001 -a
8040510 8540510701 15.25 15-001 -c
8040510 8540510706 15.25 15-001 -c
8040511 8540511701 15.25 15-001 -c
8040511 8540511706 15.25 15-001 -c
8040512 8540512701 15.25 15-001 -c
8040512 8540512706 15.25 15-001 -c
8040600 8540600701 15.17 15-001 -a
8040600 8540600706 15.17 15-001 -a
8040601 8540601701 15.23 15-001 -b
8040601 8540601706 15.23 15-001 -b
8040602 8540602701 15.23 15-001 -b
8040602 8540602706 15.23 15-001 -b
8040603 8540603701 15.17 15-001 -a
8040603 8540603706 15.17 15-001 -a
8040604 8540604701 15.28 15-001 -d
8040604 8540604706 15.28 15-001 -d
8040605 8540605701 15.23 15-001 -b
8040605 8540605706 15.23 15-001 -b
8040606 8540606701 15.28 15-001 -d
8040606 8540606706 15.28 15-001 -d
8040607 8540607701 15.26 15-001 -c
8040607 8540607706 15.26 15-001 -c
8040700 8540700701 15.18 15-001 -a
8040700 8540700706 15.18 15-001 -a
8040701 8540701701 15.18 15-001 -a

8040701 8540701706 15.18 15-001 -a
8040702 8540702701 15.23 15-001 -b
8040702 8540702706 15.23 15-001 -b
8040703 8540703701 15.28 15-001 -d
8040703 8540703706 15.28 15-001 -d
8040704 8540704701 15.18 15-001 -a
8040704 8540704706 15.18 15-001 -a
8040705 8540705701 15.26 15-001 -c
8040705 8540705706 15.26 15-001 -c
8040800 8540800701 15.18 15-001 -a
8040800 8540800706 15.18 15-001 -a
8040801 8540801701 15.23 15-001 -b
8040801 8540801706 15.23 15-001 -b
8040802 8540802701 15.18 15-001 -a
8040802 8540802706 15.18 15-001 -a
8040900 8540900701 15.18 15-001 -a
8040900 8540900706 15.18 15-001 -a
8040901 8540901701 15.18 15-001 -a
8040901 8540901706 15.18 15-001 -a
8040902 8540902701 15.28 15-001 -d
8040902 8540902706 15.28 15-001 -d
8040903 8540903701 15.28 15-001 -d
8040903 8540903706 15.28 15-001 -d
8040904 8540904701 15.18 15-001 -a
8040904 8540904706 15.18 15-001 -a
8041000 8541000701 15.19 15-001 -a
8041000 8541000706 15.19 15-001 -a
8041001 8541001701 15.24 15-001 -b
8041001 8541001706 15.24 15-001 -b
8041002 8541002701 15.24 15-001 -b
8041002 8541002706 15.24 15-001 -b
8041003 8541003701 15.19 15-001 -a
8041003 8541003706 15.19 15-001 -a
8041004 8541004701 15.19 15-001 -a
8041004 8541004706 15.19 15-001 -a
8041005 8541005701 15.26 15-001 -c
8041005 8541005706 15.26 15-001 -c
8041100 8541100701 15.19 15-001 -a
8041100 8541100706 15.19 15-001 -a
8041101 8541101701 15.19 15-001 -a
8041101 8541101706 15.19 15-001 -a
8041102 8541102701 15.19 15-001 -a
8041102 8541102706 15.19 15-001 -a
8041200 8541200701 15.19 15-001 -a
8041200 8541200706 15.19 15-001 -a
8041201 8541201701 15.29 15-001 -d
8041201 8541201706 15.29 15-001 -d
8041202 8541202701 15.24 15-001 -b
8041202 8541202706 15.24 15-001 -b
8041203 8541203701 15.29 15-001 -d
8041203 8541203706 15.29 15-001 -d
8041300 8541300701 15.19 15-001 -a
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8041300 8541300706 15.19 15-001 -a
8041301 8541301701 15.20 15-001 -a
8041301 8541301706 15.20 15-001 -a
8041400 8541400701 15.20 15-001 -a
8041400 8541400706 15.20 15-001 -a
8041401 8541401701 15.26 15-001 -c
8041401 8541401706 15.26 15-001 -c
8041500 8541500701 15.20 15-001 -a
8041500 8541500706 15.20 15-001 -a
8041501 8541501701 15.20 15-001 -a
8041501 8541501706 15.20 15-001 -a
8041600 8541600701 15.20 15-001 -a
8041600 8541600706 15.20 15-001 -a
8041700 8541700701 15.20 15-001 -a
8041700 8541700706 15.20 15-001 -a
8041701 8541701701 15.20 15-001 -a
8041701 8541701706 15.20 15-001 -a
8041800 8541800701 15.20 15-001 -a
8041800 8541800706 15.20 15-001 -a
8041900 8541900701 15.21 15-001 -a
8041900 8541900706 15.21 15-001 -a
8041901 8541901701 15.21 15-001 -a
8041901 8541901706 15.21 15-001 -a
8042000 8542000701 15.21 15-001 -a
8042000 8542000706 15.21 15-001 -a
8050200 8550200706A 15.50 15-003 -a
8050202 8550202796A 15.50 15-003 -a
8050203 8550203706A 15.50 15-003 -a
8050205 8550205796A 15.50 15-003 -a
8050206 8550206796A 15.50 15-003 -a
8050207 8550207796A 15.50 15-003 -a
8050208 8550208796A 15.50 15-003 -a
8050300 8550300706A 15.50 15-003 -a
8050302 8550302796A 15.50 15-003 -a
8050303 8550303706A 15.50 15-003 -a
8050305 8550305796A 15.50 15-003 -a
8050307 8550307706A 15.51 15-003 -a
8050308 8550308796A 15.51 15-003 -a
8050309 8550309706A 15.51 15-003 -a
8050311 8550311796A 15.51 15-003 -a
8050312 8550312706A 15.51 15-003 -a
8050313 8550313706A 15.51 15-003 -a
8050400 8550400706A 15.51 15-003 -a
8050402 8550402796A 15.51 15-003 -a
8050403 8550403706A 15.51 15-003 -a
8050405 8550405796A 15.51 15-003 -a
8050406 8550406706A 15.51 15-003 -a
8050408 8550408796A 15.51 15-003 -a
8050409 8550409796A 15.51 15-003 -a
8050500 8550500706A 15.52 15-003 -a
8050502 8550502706A 15.52 15-003 -a
8050504 8550504706A 15.52 15-003 -a

8050506 8550506706A 15.52 15-003 -a
8050508 8550508706A 15.52 15-003 -a
8050510 8550510796A 15.52 15-003 -a
8050511 8550511706A 15.52 15-003 -a
8050600 8550600706A 15.52 15-003 -a
8050602 8550602706A 15.52 15-003 -a
8050604 8550604706A 15.52 15-003 -a
8050606 8550606706A 15.53 15-003 -a
8050608 8550608706A 15.53 15-003 -a
8050610 8550610706A 15.53 15-003 -a
8050611 8550611706A 15.53 15-003 -a
8050700 8550700706A 15.53 15-003 -a
8050702 8550702706A 15.53 15-003 -a
8050705 8550705706A 15.53 15-003 -a
8050706 8550706706A 15.53 15-003 -a
8050707 8550707706A 15.53 15-003 -a
8050708 8550708706A 15.53 15-003 -a
8050709 8550709706A 15.54 15-003 -a
8050710 8550710706A 15.54 15-003 -a
8050800 8550800706A 15.54 15-003 -a
8050802 8550802706A 15.54 15-003 -a
8050804 8550804706A 15.54 15-003 -a
8050900 8550900706A 15.54 15-003 -a
8050902 8550902706A 15.54 15-003 -a
8050904 8550904706A 15.54 15-003 -a
8050906 8550906706A 15.54 15-003 -a
8051000 8551000706A 15.54 15-003 -a
8051003 8551003706A 15.55 15-003 -a
8051004 8551004706A 15.55 15-003 -a
8060200 8560200701 15.31 15-002 -a
8060200 8560200706 15.31 15-002 -a
8060201 8560201701 15.31 15-002 -a
8060201 8560201706 15.31 15-002 -a
8060202 8560202701 15.31 15-002 -a
8060202 8560202706 15.31 15-002 -a
8060203 8560203701 15.36 15-002 -b
8060203 8560203706 15.36 15-002 -b
8060204 8560204701 15.36 15-002 -b
8060204 8560204706 15.36 15-002 -b
8060205 8560205701 15.36 15-002 -b
8060205 8560205706 15.36 15-002 -b
8060206 8560206701 15.36 15-002 -b
8060206 8560206706 15.36 15-002 -b
8060207 8560207701 15.36 15-002 -b
8060207 8560207706 15.36 15-002 -b
8060208 8560208701 15.36 15-002 -b
8060208 8560208706 15.36 15-002 -b
8060209 8560209701 15.36 15-002 -b
8060209 8560209706 15.36 15-002 -b
8060210 8560210701 15.31 15-002 -a
8060210 8560210706 15.31 15-002 -a
8060300 8560300701 15.31 15-002 -a

8060300 8560300706 15.31 15-002 -a
8060301 8560301701 15.31 15-002 -a
8060301 8560301706 15.31 15-002 -a
8060302 8560302701 15.31 15-002 -a
8060302 8560302706 15.31 15-002 -a
8060303 8560303701 15.36 15-002 -b
8060303 8560303706 15.36 15-002 -b
8060304 8560304701 15.37 15-002 -b
8060304 8560304706 15.37 15-002 -b
8060305 8560305701 15.37 15-002 -b
8060305 8560305706 15.37 15-002 -b
8060306 8560306701 15.37 15-002 -b
8060306 8560306706 15.37 15-002 -b
8060307 8560307701 15.37 15-002 -b
8060307 8560307706 15.37 15-002 -b
8060308 8560308701 15.37 15-002 -b
8060308 8560308706 15.37 15-002 -b
8060400 8560400701 15.31 15-002 -a
8060400 8560400706 15.31 15-002 -a
8060401 8560401701 15.32 15-002 -a
8060401 8560401706 15.32 15-002 -a
8060402 8560402701 15.32 15-002 -a
8060402 8560402706 15.32 15-002 -a
8060403 8560403701 15.37 15-002 -b
8060403 8560403706 15.37 15-002 -b
8060404 8560404701 15.37 15-002 -b
8060404 8560404706 15.37 15-002 -b
8060405 8560405701 15.37 15-002 -b
8060405 8560405706 15.37 15-002 -b
8060406 8560406701 15.38 15-002 -b
8060406 8560406706 15.38 15-002 -b
8060407 8560407701 15.38 15-002 -b
8060407 8560407706 15.38 15-002 -b
8060408 8560408701 15.38 15-002 -b
8060408 8560408706 15.38 15-002 -b
8060409 8560409701 15.38 15-002 -b
8060409 8560409706 15.38 15-002 -b
8060410 8560410701 15.38 15-002 -b
8060410 8560410706 15.38 15-002 -b
8060411 8560411701 15.38 15-002 -b
8060411 8560411706 15.38 15-002 -b
8060412 8560412701 15.38 15-002 -b
8060412 8560412706 15.38 15-002 -b
8060413 8560413701 15.38 15-002 -b
8060413 8560413706 15.38 15-002 -b
8060414 8560414701 15.39 15-002 -b
8060414 8560414706 15.39 15-002 -b
8060415 8560415701 15.39 15-002 -b
8060415 8560415706 15.39 15-002 -b
8060500 8560500701 15.32 15-002 -a
8060500 8560500706 15.32 15-002 -a
8060501 8560501701 15.32 15-002 -a
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8060501 8560501706 15.32 15-002 -a
8060502 8560502701 15.32 15-002 -a
8060502 8560502706 15.32 15-002 -a
8060503 8560503701 15.39 15-002 -b
8060503 8560503706 15.39 15-002 -b
8060504 8560504701 15.39 15-002 -b
8060504 8560504706 15.39 15-002 -b
8060505 8560505701 15.39 15-002 -b
8060505 8560505706 15.39 15-002 -b
8060506 8560506701 15.39 15-002 -b
8060506 8560506706 15.39 15-002 -b
8060507 8560507701 15.39 15-002 -b
8060507 8560507706 15.39 15-002 -b
8060508 8560508701 15.39 15-002 -b
8060508 8560508706 15.39 15-002 -b
8060509 8560509701 15.40 15-002 -b
8060509 8560509706 15.40 15-002 -b
8060510 8560510701 15.40 15-002 -b
8060510 8560510706 15.40 15-002 -b
8060511 8560511701 15.40 15-002 -b
8060511 8560511706 15.40 15-002 -b
8060600 8560600701 15.32 15-002 -a
8060600 8560600706 15.32 15-002 -a
8060601 8560601701 15.32 15-002 -a
8060601 8560601706 15.32 15-002 -a
8060602 8560602701 15.32 15-002 -a
8060602 8560602706 15.32 15-002 -a
8060603 8560603701 15.40 15-002 -b
8060603 8560603706 15.40 15-002 -b
8060604 8560604701 15.40 15-002 -b
8060604 8560604706 15.40 15-002 -b
8060605 8560605701 15.40 15-002 -b
8060605 8560605706 15.40 15-002 -b
8060606 8560606701 15.40 15-002 -b
8060606 8560606706 15.40 15-002 -b
8060607 8560607701 15.40 15-002 -b
8060607 8560607706 15.40 15-002 -b
8060608 8560608701 15.41 15-002 -b
8060608 8560608706 15.41 15-002 -b
8060609 8560609701 15.41 15-002 -b
8060609 8560609706 15.41 15-002 -b
8060610 8560610701 15.41 15-002 -b
8060610 8560610706 15.41 15-002 -b
8060611 8560611701 15.41 15-002 -b
8060611 8560611706 15.41 15-002 -b
8060700 8560700701 15.33 15-002 -a
8060700 8560700706 15.33 15-002 -a
8060701 8560701701 15.33 15-002 -a
8060701 8560701706 15.33 15-002 -a
8060702 8560702701 15.33 15-002 -a
8060702 8560702706 15.33 15-002 -a
8060703 8560703701 15.41 15-002 -b

8060703 8560703706 15.41 15-002 -b
8060704 8560704701 15.41 15-002 -b
8060704 8560704706 15.41 15-002 -b
8060705 8560705701 15.41 15-002 -b
8060705 8560705706 15.41 15-002 -b
8060706 8560706701 15.41 15-002 -b
8060706 8560706706 15.41 15-002 -b
8060707 8560707701 15.42 15-002 -b
8060707 8560707706 15.42 15-002 -b
8060708 8560708701 15.42 15-002 -b
8060708 8560708706 15.42 15-002 -b
8060709 8560709701 15.42 15-002 -b
8060709 8560709706 15.42 15-002 -b
8060710 8560710701 15.42 15-002 -b
8060710 8560710706 15.42 15-002 -b
8060711 8560711701 15.33 15-002 -a
8060711 8560711706 15.33 15-002 -a
8060712 8560712701 15.42 15-002 -b
8060712 8560712706 15.42 15-002 -b
8060800 8560800701 15.33 15-002 -a
8060800 8560800706 15.33 15-002 -a
8060801 8560801701 15.33 15-002 -a
8060801 8560801706 15.33 15-002 -a
8060802 8560802701 15.33 15-002 -a
8060802 8560802706 15.33 15-002 -a
8060803 8560803701 15.42 15-002 -b
8060803 8560803706 15.42 15-002 -b
8060804 8560804701 15.42 15-002 -b
8060804 8560804706 15.42 15-002 -b
8060805 8560805701 15.42 15-002 -b
8060805 8560805706 15.42 15-002 -b
8060806 8560806701 15.43 15-002 -b
8060806 8560806706 15.43 15-002 -b
8060807 8560807701 15.43 15-002 -b
8060807 8560807706 15.43 15-002 -b
8060808 8560808701 15.43 15-002 -b
8060808 8560808706 15.43 15-002 -b
8060809 8560809701 15.43 15-002 -b
8060809 8560809706 15.43 15-002 -b
8060810 8560810701 15.43 15-002 -b
8060810 8560810706 15.43 15-002 -b
8060811 8560811701 15.43 15-002 -b
8060811 8560811706 15.43 15-002 -b
8060900 8560900701 15.33 15-002 -a
8060900 8560900706 15.33 15-002 -a
8060901 8560901701 15.34 15-002 -a
8060901 8560901706 15.34 15-002 -a
8060902 8560902701 15.34 15-002 -a
8060902 8560902706 15.34 15-002 -a
8060903 8560903701 15.43 15-002 -b
8060903 8560903706 15.43 15-002 -b
8060904 8560904701 15.43 15-002 -b

8060904 8560904706 15.43 15-002 -b
8060905 8560905701 15.44 15-002 -b
8060905 8560905706 15.44 15-002 -b
8060906 8560906701 15.44 15-002 -b
8060906 8560906706 15.44 15-002 -b
8060907 8560907701 15.44 15-002 -b
8060907 8560907706 15.44 15-002 -b
8060908 8560908701 15.44 15-002 -b
8060908 8560908706 15.44 15-002 -b
8060909 8560909701 15.44 15-002 -b
8060909 8560909706 15.44 15-002 -b
8060910 8560910701 15.44 15-002 -b
8060910 8560910706 15.44 15-002 -b
8060911 8560911701 15.44 15-002 -b
8060911 8560911706 15.44 15-002 -b
8060912 8560912701 15.44 15-002 -b
8060912 8560912706 15.44 15-002 -b
8060913 8560913701 15.45 15-002 -b
8060913 8560913706 15.45 15-002 -b
8060914 8560914701 15.45 15-002 -b
8060914 8560914706 15.45 15-002 -b
8061000 8561000701 15.34 15-002 -a
8061000 8561000706 15.34 15-002 -a
8061001 8561001701 15.34 15-002 -a
8061001 8561001706 15.34 15-002 -a
8061002 8561002701 15.34 15-002 -a
8061002 8561002706 15.34 15-002 -a
8061003 8561003701 15.45 15-002 -b
8061003 8561003706 15.45 15-002 -b
8061004 8561004701 15.45 15-002 -b
8061004 8561004706 15.45 15-002 -b
8061005 8561005701 15.45 15-002 -b
8061005 8561005706 15.45 15-002 -b
8061006 8561006701 15.45 15-002 -b
8061006 8561006706 15.45 15-002 -b
8061007 8561007701 15.45 15-002 -b
8061007 8561007706 15.45 15-002 -b
8061008 8561008701 15.45 15-002 -b
8061008 8561008706 15.45 15-002 -b
8061009 8561009701 15.46 15-002 -b
8061009 8561009706 15.46 15-002 -b
8061010 8561010701 15.46 15-002 -b
8061010 8561010706 15.46 15-002 -b
8061011 8561011701 15.46 15-002 -b
8061011 8561011706 15.46 15-002 -b
8061100 8561100701 15.34 15-002 -a
8061100 8561100706 15.34 15-002 -a
8061101 8561101701 15.34 15-002 -a
8061101 8561101706 15.34 15-002 -a
8061102 8561102701 15.34 15-002 -a
8061102 8561102706 15.34 15-002 -a
8061103 8561103701 15.46 15-002 -b
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8061103 8561103706 15.46 15-002 -b
8061104 8561104701 15.46 15-002 -b
8061104 8561104706 15.46 15-002 -b
8061105 8561105701 15.46 15-002 -b
8061105 8561105706 15.46 15-002 -b
8061106 8561106701 15.46 15-002 -b
8061106 8561106706 15.46 15-002 -b
8061107 8561107701 15.46 15-002 -b
8061107 8561107706 15.46 15-002 -b
8061108 8561108701 15.47 15-002 -b
8061108 8561108706 15.47 15-002 -b
8061109 8561109701 15.47 15-002 -b
8061109 8561109706 15.47 15-002 -b
8061110 8561110701 15.47 15-002 -b
8061110 8561110706 15.47 15-002 -b
8061111 8561111701 15.47 15-002 -b
8061111 8561111706 15.47 15-002 -b
8061200 8561200701 15.35 15-002 -a
8061200 8561200706 15.35 15-002 -a
8061201 8561201701 15.35 15-002 -a
8061201 8561201706 15.35 15-002 -a
8061202 8561202701 15.35 15-002 -a
8061202 8561202706 15.35 15-002 -a
8061203 8561203701 15.47 15-002 -b
8061203 8561203706 15.47 15-002 -b
8061204 8561204701 15.47 15-002 -b
8061204 8561204706 15.47 15-002 -b
8061205 8561205701 15.47 15-002 -b
8061205 8561205706 15.47 15-002 -b
8061206 8561206701 15.47 15-002 -b
8061206 8561206706 15.47 15-002 -b
8061207 8561207701 15.48 15-002 -b
8061207 8561207706 15.48 15-002 -b
8061208 8561208701 15.48 15-002 -b
8061208 8561208706 15.48 15-002 -b
8061209 8561209701 15.48 15-002 -b
8061209 8561209706 15.48 15-002 -b
8061210 8561210701 15.48 15-002 -b
8061210 8561210706 15.48 15-002 -b
8061211 8561211701 15.48 15-002 -b
8061211 8561211706 15.48 15-002 -b
8061212 8561212701 15.48 15-002 -b
8061212 8561212706 15.48 15-002 -b
8080203 8580203706 15.57 15-004 -b
8080204 8580204706 15.57 15-004 -b
8080205 8580205706 15.57 15-004 -b
8080206 8580206706 15.57 15-004 -b
8080207 8580207706 15.57 15-004 -b
8080208 8580208706 15.57 15-004 -b
8080209 8580209706 15.57 15-004 -b
8080303 8580303706 15.57 15-004 -b
8080304 8580304706 15.58 15-004 -b

8080305 8580305706 15.58 15-004 -b
8080306 8580306706 15.58 15-004 -b
8080307 8580307706 15.58 15-004 -b
8080308 8580308706 15.58 15-004 -b
8080309 8580309706 15.58 15-004 -b
8080310 8580310706 15.58 15-004 -b
8080311 8580311706 15.58 15-004 -b
8080403 8580403706 15.59 15-004 -b
8080404 8580404706 15.59 15-004 -b
8080405 8580405706 15.59 15-004 -b
8080406 8580406706 15.59 15-004 -b
8080407 8580407706 15.59 15-004 -b
8080408 8580408706 15.59 15-004 -b
8080409 8580409706 15.59 15-004 -b
8080410 8580410706 15.59 15-004 -b
8080411 8580411706 15.60 15-004 -b
8080412 8580412706 15.60 15-004 -b
8080413 8580413706 15.60 15-004 -b
8080414 8580414706 15.60 15-004 -b
8080415 8580415706 15.60 15-004 -b
8080416 8580416706 15.60 15-004 -b
8080417 8580417706 15.60 15-004 -b
8080418 8580418706 15.60 15-004 -b
8080419 8580419706 15.61 15-004 -b
8080503 8580503706 15.61 15-004 -b
8080504 8580504706 15.61 15-004 -b
8080505 8580505706 15.61 15-004 -b
8080506 8580506706 15.61 15-004 -b
8080507 8580507706 15.61 15-004 -b
8080508 8580508706 15.61 15-004 -b
8080509 8580509706 15.61 15-004 -b
8080510 8580510706 15.62 15-004 -b
8080511 8580511706 15.62 15-004 -b
8080512 8580512706 15.62 15-004 -b
8080603 8580603706 15.62 15-004 -b
8080604 8580604706 15.62 15-004 -b
8080605 8580605706 15.62 15-004 -b
8080606 8580606706 15.62 15-004 -b
8080607 8580607706 15.62 15-004 -b
8080608 8580608706 15.63 15-004 -b
8080609 8580609706 15.63 15-004 -b
8080610 8580610706 15.63 15-004 -b
8080611 8580611706 15.63 15-004 -b
8080612 8580612706 15.63 15-004 -b
8080703 8580703706 15.63 15-004 -b
8080704 8580704706 15.63 15-004 -b
8080705 8580705706 15.63 15-004 -b
8080706 8580706706 15.64 15-004 -b
8080707 8580707706 15.64 15-004 -b
8080708 8580708706 15.64 15-004 -b
8080709 8580709706 15.64 15-004 -b
8080710 8580710706 15.64 15-004 -b

8080711 8580711706 15.64 15-004 -b
8080712 8580712706 15.64 15-004 -b
8080713 8580713706 15.64 15-004 -b
8080714 8580714706 15.64 15-004 -b
8080803 8580803706 15.65 15-004 -b
8080804 8580804706 15.65 15-004 -b
8080805 8580805706 15.65 15-004 -b
8080806 8580806706 15.65 15-004 -b
8080807 8580807706 15.65 15-004 -b
8080808 8580808706 15.65 15-004 -b
8080809 8580809706 15.65 15-004 -b
8080810 8580810706 15.65 15-004 -b
8080811 8580811706 15.66 15-004 -b
8080903 8580903706 15.66 15-004 -b
8080904 8580904706 15.66 15-004 -b
8080905 8580905706 15.66 15-004 -b
8080906 8580906706 15.66 15-004 -b
8080907 8580907706 15.66 15-004 -b
8080908 8580908706 15.66 15-004 -b
8080909 8580909706 15.66 15-004 -b
8080910 8580910706 15.67 15-004 -b
8080911 8580911706 15.67 15-004 -b
8080912 8580912706 15.67 15-004 -b
8080913 8580913706 15.67 15-004 -b
8080914 8580914706 15.67 15-004 -b
8080915 8580915706 15.67 15-004 -b
8081003 8581003706 15.67 15-004 -b
8081004 8581004706 15.67 15-004 -b
8081005 8581005706 15.68 15-004 -b
8081006 8581006706 15.68 15-004 -b
8081007 8581007706 15.68 15-004 -b
8081008 8581008706 15.68 15-004 -b
8081009 8581009706 15.68 15-004 -b
8081010 8581010706 15.68 15-004 -b
8081011 8581011706 15.68 15-004 -b
8081012 8581012706 15.68 15-004 -b
8081013 8581013706 15.69 15-004 -b
8081103 8581103706 15.69 15-004 -b
8081104 8581104706 15.69 15-004 -b
8081105 8581105706 15.69 15-004 -b
8081106 8581106706 15.69 15-004 -b
8081107 8581107706 15.69 15-004 -b
8081108 8581108706 15.69 15-004 -b
8081109 8581109706 15.69 15-004 -b
8081110 8581110706 15.70 15-004 -b
8081111 8581111706 15.70 15-004 -b
8081203 8581203706 15.70 15-004 -b
8081204 8581204706 15.70 15-004 -b
8081205 8581205706 15.70 15-004 -b
8081206 8581206706 15.70 15-004 -b
8081207 8581207706 15.70 15-004 -b
8081208 8581208706 15.70 15-004 -b
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8081209 8581209706 15.71 15-004 -b
8081210 8581210706 15.71 15-004 -b
8081212 8581212706 15.71 15-004 -b







1
PRODOTTI PER CONNESSIONI 
LAMELLARI MASCHIO-FEMMINA

PRODUCTS FOR FLAT 
CONNECTIONS

PRODUKTE FÜR FLACHSTECKER-
FLACHSTECKHÜLSEN ANSCHLÜSSE

PRODUITS POUR CONNECTIONS 
CLIP-LANGUETTE



1.2 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI FEMMINA DIRITTI
Condizione indispensabile per 
una buona connessione è che 
la linguetta maschio rispetti 
determinate caratteristiche 
tecniche e dimensionali (per 
spessore 0,4 e 0,8 conformi alla 
DIN 64244); mancando questi 
presupposti si potranno avere, 
dal punto di vista elettrico, delle 
mediocri prestazioni per quanto 
riguarda la portata di corrente 
(con conseguente aumento di 
temperatura sulle connessioni) 
e dal punto di vista meccanico 
delle oggettive difficoltà di 
accoppiamento.

Serie 6,3 mm: 
costituisce la gamma di prodotti di 
maggior diffusione nei vari settori 
industriali grazie al basso costo ed 
alla notevole versatilità d’impiego. 

Serie 4,8 mm: 
l’impiego di questi terminali è 
limitato ad applicazioni che non 
consentono l’uso, per ragioni 
d’ingombro, della serie 6,3 mm. 

Serie 2,8 mm: 
trova il suo ideale campo di 
applicazione nell’elettronica, 
radiotecnica e nella citofonia. Una 
particolare versione di questa serie 
di terminali è stata approntata 
per rispondere alle richieste delle 
industrie telefoniche dove esistono 
particolari specifiche tecniche.

TERMINALI FEMMINA A 
BANDIERA 
La prerogativa di questi prodotti, 
che hanno caratteristiche elettriche 
simili a quelle dei terminali diritti, 

STRAIGHT RECEPTACLES 
Indispensable condition for a good 
connection is that the tab respects 
certain technical and dimension 
features  (or thickness 0,4 and 
0,8 which are in conformity with 
DIN 64244): if these preliminary 
conditions are missing there may 
be, from the electric point of 
view, mediocre performances as 
per the current carrying capacity 
(with a consequent increase in 
the connections temperature) and 
from the mechanical point of view 
there may be obiective connection 
difficulties. 

Series 6,3 mm: 
it is the range of product of 
greatest diffusion in the various 
fields of industry thanks to the low 
cost and the sizeable versatility of 
employment. 

Series 4,8 mm: 
the employment of these terminals 
is limited to the applications 
which do not allow because of 
dimensions, the use of the 6,3 
mm series.

Series 2,8 mm: 
it finds its ideal field of application 
in electronics, radio engineering 
and intercom engineering.A 
particular version of this series of 
terminals has been developped 
to satisfy the requirements of 
telephone industries where 
do exist particular technical 
specifications.

FLAG-TYPE RECEPTACLES 
The feature of these products, 
which possess electric 
performances similar to those 
of the straight ones, is the 

fig. 1 fig. 2

GERADE 
FLACHSTECKHÜLSEN 
Um eine gute Verbindung zu 
erhalten, ist es unerlässlich, das 
beim Flachstecker bestimmte 
technische Merkmale und Masse 
eingehalten werden (Geeignet 
für eine 0,4 und 0,8 Dicke 
DIN 64244-gemäß); fehlen 
diese, können vom elektrischen 
Standpunkt aus nur mittelmässige 
Leistungen im Hinblick auf 
Strom-Leitfähigkeit erwartet 
werden (mit entsprechendem 
Temperaturanstieg an den 
Verbindungsstellen) und es kann 
vom mechanischen Standpunkt 
aus zu nicht unbedeutenden 
Schwierigkeiten beim Anschlagen 
kommen.

Serie 6,3 mm: 
sie umfasst eine Reihe 
Produkte, die dank ihrer 
geringen Kosten und zahlreichen 
Anwendungsmöglichkeiten in den 
verschiedenen Industriebereichen 
den grössten Einsatz findet.

Serie 4,8 mm: 
die Verwendung dieser Schuhe 
beschränkt sich auf Fälle, bei 
denen aus Platzgründen die Serie 
6,3 mm nicht eingesetzt werden 
kann. 

Serie 2,8 mm: 
findet in der Elektronik die grösste 
Verwendung, sowie im Bereich der 
Radiotechnik und Sprechgeräte. 
Eine besondere Ausführung dieser 
Serie an Schuhe wurde für die 
Telephonindustrie entworfen, 
wo besondere tech- nische 
Anforderungen gestellt werden.

WINKEL FLACHSTECKÜLSEN 
Der Vorteil dieser Artikel, die 
ähnliche elektrische Eigenschaften 
wie die geraden Schuhe aufweisen, 

CLIPS DROITES 
Une condition indispensable pour 
une bonne connexion est que 
la languette mâle respecte des 
caractéristiques techniques et 
dimensionnelles données (pour 
épaisseur 0,4 et 0,8 qui sont 
conformes à DIN 64244); si ces 
conditions ne sonnt pas réunies, 
on pourra avoir du point de vue 
électrique des performances 
médiocres en ce qui concerne 
la portée de courant (avec pour 
conséquence une augmentation de 
température sur les connexions) 
et du point de vue mécanique, 
des difficultés objectives 
d’accouplement.

Série 6,3 mm: 
elle constitue la gamme de 
produits de plus grande diffusion 
dans les différents secteurs indu- 
striels grâce à leur prix peu élevé 
et à leur versatilité d’emploi. 

Série 4,8 mm: 
l’emploi de ces cosses est limité à 
des applications ne permettant pas 
l’utilisation de la série 6,3 mm pour 
des raisons d’encombrement.

Série 2,8 mm: 
elle trouve son demaine 
d’application idéal dans 
l’électronique, la radiotechnique et 
dans l’interphonie.
Une version particulière de cette 
série de cosses a été mise aupoint 
pour répondre à la demande des 
industries téléphoniquesoù il existe 
des techniques spécifiques.

CLIPS DRAPEAU
La particularité de ces produits 
ayant des caractéristiques 
électriques similaires à celles 
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1.3

sta nell’ingombro particolarmente 
ridotto; essi vengono impiegati 
dove i terminali diritti non possono 
essere montati e nelle applicazioni 
dove è più pratica l’uscita di un 
filo da un angolo retto rispetto alla 
connessione. 
Per la Serie 6,3 esistono due 
versioni di questo terminale, una 
con aggraffatura ad F (fig. 1) ed 
una con aggraffatura rollata (fig. 
2) che risponde alle richieste di un 
ingombro ancor più ridotto.
Per quest’ultima versione sono 
disponibili anche terminali 
femmina per la Serie 2,8 e 4,8.

TERMINALI MASCHIO CON 
ALETTE DI AGGRAFFATURA
Coprono una completa gamma 
di sezioni di filo nella serie 6,3 
- 4,8 - 2,8. Una versione della 
serie 6,3 mm è stata studiata per 
aggraffature su perni d’acciaio. 
Per questi prodotti Vi rimandiamo 
alla sez. 3.0 TERMINALI A 
LINGUETTA A SALDARE.

LINGUETTE MASCHIO
Sono usate nelle versioni standard 
(6,3 - 4,8 - 2,8 mm) in ogni 
settore industriale. Questo impiego 
generalizzato ha consentito lo 
sviluppo di linguette per i più 
svariati usi:
• a saldare su perni d’acciaio di 

resistenze elettriche corazzate; 
• con fori per fissaggio viti;
• con sagome particolari secondo 

richieste specifiche.
Per le linguette a saldare 
Vi rimandiamo alla sez. 3.0 
TERMINALI A LINGUETTA A 
SALDARE.
Per terminali particolari vi invitiamo 
a consultarci.

TERMINALI CON DENTINO DI 
RITENZIONE 
PER CONNESSIONI MULTIPLE 
Hanno come variante principale, 
rispetto ai terminali per 
connessioni lamellari standard, la 
presenza di una lamella di ritegno 
che consente il sicuro bloccaggio, 
una volta inseriti nei blocchetti 
isolanti. Principalmente usati nel 

particularly reduced dimension: 
they are employed where the 
straight terminals cannot be 
mounted and in the applications 
where it is mofre practical to have 
a wire coming out at a straight 
angle with reference to the 
connection. 
There are two versions of this 
terminal for the 6,3 series: one 
with an F fold seam (fig. 1) and 
the second with a rolled fold 
seam (fig. 2) which satisfies the 
requirements for a further reduced 
overall dimension. For this last 
version we produce also some 
receptacles for 2,8 and 4,8 series.

TABS WITH SEAMING WINGS
They cover a complete range of 
wire cross-sections in the series 
6,3 - 4,8 and 2,8. A version of the 
6,3 mm series has been designed 
for seaming over steel pins. For 
these products refer to section 3.0 
WELDING TABS. 

TABS
They are used in the three 
standard versions (6,3 - 4,8 - 2,8 
mm) in every industrial field. This 
generalized employement has 
allowed the development of tabs 
for the most different use:
• soldering ones over steel pins 

for armored electric filaments;
• with holes for screw-securing; 
• with particular design depending 

on specific requests.
For the welding tabs refer to 
section 3.0 WELDING TABS.
For special terminals you are 
invited to consult us.

TERMINALS WITH CHECK-
TOOTH 
FOR MULTIPLE CONNECTIONS 
They have as a main difference, 
with reference to the standard 
terminals for tab-receptacles 
connection, the presence of a 
check small plate which allows 
a safe locking, on-ce they are 
inserted in the insulating frames. 

des cosses droites, réside dans 
l’encombrement particulièrement 
réduit; elles sont employées là 
où les cosses droites ne peuvent 
pas être montées et dans les 
applications où il s’avère plus 
pratique de faire sortir un fil 
à angle droit par rapport à la 
connexion. 
Il existe pour la série normale deux 
versions de cette cosse, une avec 
sertissage en F (voir fig. 1) et une 
avec sertissage enroulé (voir fig. 
2) qui répond à la  demande d’un 
encombrement encore plus réduit. 
Pour cette dernière version il existe 
aussi des clips pour la série 2,8 
et 4,8.

LANGUETTES AVEC AILETTES 
DE SERTISSAGE
Elles couvrent une gamme 
complète de sections de fil dans 
la série 6,3 mm, série 4,8 mm et 
série 2,8 mm. 
Une version de la série 6,3 mm a 
été étudiée pour le  sertissage sur 
broches d’acier.  Pour ces produits, 
nous vous renvoyons à la section 
3.0 LANGUETTES A SOUDER. 

LANGUETTES 
Elles sont utilisées dans les 
versions standard (6,3 - 4,8 - 
2,8 mm) dans tous les secteurs 
industriels. Cet emploi généralisé 
a permis le développement de les 
languettes pour les utilisations les 
plus variées:
• à souder sur broches en acier de 

résistances électriques blindées;
• avec trous pour fixation de vis;
• avec formes particulières sur 

demandes spécifiques.
Pour les languettes à souder, nous 
vous renvoyons à la section 3.0 
LANGUETTES A SOUDER.  Pour les 
languettes particulières, nous vous 
invitons à nous consulter.

COSSES AVEC ERGOT 
DE BLOCAGE 
pour connexions multiples 
Elles ont comme principale variante 
par rapport aux cosses pour 
connexions lamellaires normales, la 
présence d’une lamelle de retenue 
qui permet un blocage sûr une 
fois qu’elles sont insérées dans les 
plots isolants. Elles sont employées 
principalement dans le secteur des 

liegt im äusserst geringen 
Ausmass: sie werden dort 
verwendet, wo die gerade Schuhe 
nicht möglich ist oder in Fälllen, bei 
denen sich ein im Verhältnis zur 
Verbindung rechtwinklig liegender 
Draht zweckmässiger erweist. 
Es gibt hier bei der Normalserie 
zwei Ausführungen: eine mit 
F-Anschlag (Abb. 1) und die zweite 
mit gerolltem Anschlag (Abb. 
2), welche einen noch geringen 
Platzanspruch aufweist.Mit Bezug 
auf diese letzte Version gibt es 
auch Kontakte von den 2,8 und 
4,8-Serien

FLACHSTECKER MIT 
ANSCHLAGKLAMMERN
Umfassen eine komplette Serie für 
die verschiedenen Drahtstärken: 
Serie 6,3 mm, Serie 4,8 mm und 
Serie 2,8 mm. Eine Ausführung 
der Serie 6,3 mm ist für die 
Anbringung auf Stahlbolzen 
entworfen worden. Für die 
Lötfahnen werweisen wir auf 
Abschnitt 3.0 FLACHSECKER ZUM 
VERLÖTEN.

FLACHSTECKER
Werden für jeden Industriebereich 
in drei Standardausführungen (6,3 
- 4,8 - 2,8 mm) verwendet. Dieser 
allgemeine Einsatz ermöglichte die 
Planung von Flachstecker für die 
verschiedensten Fälle: 
• zum Löten auf Stahlbolzen von 

gussgekapselten elektrischen 
Widerständen;

• mit Löchern für 
Schraubenbefestigung;

• mit besonderen Formen je nach 
Anfrage. 

Für die Flachstecker zum Verlöten 
werweisen wir auf Abschnitt 3.0 
FLACHSTECKER ZUM VERLÖEN. 
Für besondere Flachstecker wollen 
Sie sich bitte von uns beraten 
lassen.

SCHUHE MIT HALTEZAHN 
für Vielfachanschlüsse 
Haben in Vergleich zu den 
normalen Schuhe für Flachstecker 
- Flachsteckhülsen anschlüsse 
als hauptsächliche Abweichung 
einen Haltezahn, der nach dem 
Einstecken in die Isolierung einen 
sicheren Halt gewährleistet. Der 
Verwendungsbereich für diese 
Artikel ist sehr gross: sie werden 
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LEGENDA LEGEND ZEICHENERKLÄRUNG LEGENDE
LI = Low Insertion LI = Low Insertion LI = Low Insertion LI = Low Insertion
ES = Extra Spring ES = Extra Spring ES = Extra Spring ES = Extra Spring  
 

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

settore elettrodomestico ed auto 
mobilistico, trovano una valida 
applicazione dovunque si vogliano 
effettuare valide connessioni 
multiple e isolate. Questa linea 
di terminali è disponibile nelle 
versioni: 6,3 - 4,8 - 2,8.
I blocchetti per la connessione 
multipla sono costruiti per la serie 
6,3 nelle versioni a 1-2-3-4-6-8 
vie.
Vedere da sez. 1.139

I CONNETTORI
I connettori in plastica 
sono costruiti con materiali 
autoestinguenti secondo 
UL 94 V-2 e V-0
(sono inoltre disponibili materiali 
plastici autoestinguenti che 
superano la prova al filo 
incandescente GWT 750°C senza 
fiamma).

I connettori indicati sono di color 
NATURALE. Su richiesta vengono 
forniti connettori con colorazione 
codice RAL. Per l’ordinazione 
sostituire il terzultimo e il penultimo 
numero del codice con il numero 
del colore desiderato.

The employment field for these 
products is very wide: mainly used 
in the household appliance and 
automobile industry they find a 
useful application wherever one 
wants to make effective multiple, 
insulated connections. This line 
of terminals is available in the 
following versions: 6,3 - 4,8 - 2,8. 
The multiple connection frames are 
produced for the 6,3 series, in the 
1-2-3-4-5-6-7-8 sockets versions. 
See from section 1.139

THE CONNECTORS 
Plastic connectors are made of self 
extinguishing materials, as required 
by UL 94 V-2 and V-0
(moreover, plastic auto-extinguish 
materials are available which can 
pass the incandescent wire test 
GWT 750°C no flame).

The connectors indicated are in 
NATURAL colour. On request we 
can supply connectors in RAL code 
colours. To order, please replace 
the last but two and the last but 
one code number by the colour 
number desired.

hauptsächlich für elektrische 
Haushaltsgeräte und in der 
autoindustrie eingesetzt, finden 
jedoch immer dort eine gute 
Verwendung, wo isolierte und 
fachgemässe Vielfachanschlüsse 
vorgenommen werden sollen.
Diese schuhe sind in folgenden 
Ausführungen erhältlich: 6,3, 
4,8 und 2,8. Die Isolierungen für 
Vielfachanschlüsse werden für die 
Serie 6,3 mit: 1-2-3-4-5-6-7-8 
Anschlusswegen hergestellt. In 
diesem Zusam- menhang vervei 
Seh. ab Abschnittnr. 1.139

DIE VERBINDER
Den Verbindern aus Plastik 
bestehen aus selbstlöschenden 
Materialien gemäß UL 94 V-2 und 
V-0
(außerdem gibt es selbstlöschende 
Kunststoffmaterialien,die 
Forderungen nach 
Glühdrahtfestigkeit GWT 750° C 
ohne Flamme erfüllen).

Die aufgeführten Verbinder werden 
in der Farbe NATUR geliefert. 
Auf Anfrage sind Verbinder 
mit RAL-Farben erhältlich. Für 
entsprechende Bestellungen wird 
die drittletzte und die vorletzte 
Nummer der Bestellnummer mit 
der gewünschten Nummer ersetzt.

électroménagers et de l’automobile 
et trouvent une application valable 
dans tous les cas où on a besoin 
de connexions multiples et 
isolées. Cette ligne de cosses est 
disponible dans les versions: 6,3, 
4,8 et 2,8.
Les plots pour la connexion multi-
ple sont construits pour la série 6,3 
dans les versions à 1-2-3-4-5-6-
7-8 voies. 
A ce sujet, nous vous renvoyons à 
la section 1.4 COSSES - 6.3
Vous de la section 1.139

LES CONNECTEURS
Les connecteurs en plastique 
sont réalisés à partir de matériels 
autoextinguibles suivant les normes 
UL 94 V-2 et V-0
(En outre, matériels plastiques 
autoextinguibles sont disponibles 
qui passent l’essai du fil 
incandescent GWT 750°C sans 
flamme).

Les connecteurs indiqués sont 
couleur NATUREL. Sur demande, 
ils peuvent être fournis avec 
des couleurs code RAL. Pour la 
commande, remplacer les deux 
chiffres se trouvant en avant 
dernière position du code par 
le numéro  correspondant à la 
couleur désirée.
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TERMINALI FEMMINA DIRITTI  
2,8 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI  
2,8 - RIDOTTI 

  
TERMINALI FEMMINA 
A BANDIERA  2,8 

  
TERMINALI FEMMINA DIRITTI 
2,8 - PER CONNESSIONI 
MULTIPLE 

TERMINALI MASCHIO  2,8 

TERMINALI MASCHIO 2,8 PER 
CONNESSIONI MULTIPLE 

TERMINALI MASCHIO 
A BANDIERA  2,8 - ROLLATI 

LINGUETTE 2,8 
PER BOBINA 
   
 
LINGUETTE 2,8 
PER CIRCUITO STAMPATO 

LINGUETTE 2,8  
 

   
LINGUETTE 2,8 
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STECKER - 2,8 

STECKER - 2,8
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WINKEL STECKER - 2,8  
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FLACHSTECKER - 2,8
FÜR SPULE 

FLACHSTECKER - 2,8
FÜR GEDRUKTE LEITERPLATE 
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RÉDUIT 
 

CLIPS DRAPEAU - 2,8 
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MULTIPLES 

LANGUETTES - 2,8 
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MULTIPLES 

LANGUETTES DRAPEAU - 
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LANGUETTES - 2,8 
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LANGUETTES - 2,8  

LANGUETTES - 2,8
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LANGUETTES - 2,8 
AVEC RIVET 
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CAPSULE PER TERMINALE 
FEMMINA 2,8 
 

RECEPTACLES SLEEVES - 
2,8 

GEHÄUSE FÜR 
STECKHÜLSE - 2,8 

CAPUCHONS  
POUR CLIP - 2,8

1.36

TERMINALI 2,8 TERMINALS 2,8 SCHUHE 2,8 COSSES 2,8
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1.7

Tab. 1-a

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,1 ÷ 0,2 (AWG 27-24) 0,8 ÷ 1,3 0,40 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011311001 Cu Zn 15000x4

0011311201 Cu Zn Tin Plated

0011311301 Cu Zn Silver Plated

0011311401 Cu Zn Nickel Plated

0011311501 Cu Zn Gold Plated

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,25 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011188001 Cu Zn 15000x4

0011188201 Cu Zn Tin Plated

0011188301 Cu Zn Silver Plated

0011188401 Cu Zn Nickel Plated

0011188501 Cu Zn Gold Plated

0111188001 Cu Sn

0111188201 Cu Sn Tin Plated

0111188301 Cu Sn Silver Plated

0111188401 Cu Sn Nickel Plated

0111188501 Cu Sn Gold Plated

0211188401 Steel Nickel Plated

0911188001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,30 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011071001 Cu Zn 15000x4

0011071201 Cu Zn Tin Plated

0011071301 Cu Zn Silver Plated

0011071401 Cu Zn Nickel Plated

0011071501 Cu Zn Gold Plated

0111071001 Cu Sn

0111071201 Cu Sn Tin Plated

0111071301 Cu Sn Silver Plated

0111071401 Cu Sn Nickel Plated

0111071501 Cu Sn Gold Plated

0211071401 Steel Nickel Plated

0911071001 Cu Ni Zn

Segue - Follow >>

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8
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Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 1-b

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,40 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0010675001 Cu Zn 15000x4

0010675201 Cu Zn Tin Plated

0010675301 Cu Zn Silver Plated

0010675401 Cu Zn Nickel Plated

0010675501 Cu Zn Gold Plated

0110675001 Cu Sn

0110675201 Cu Sn Tin Plated

0110675301 Cu Sn Silver Plated

0110675401 Cu Sn Nickel Plated

0110675501 Cu Sn Gold Plated

0210675401 Steel Nickel Plated

0910675001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,50 0,25 X 5 2,7 14 6,5 4 0010147001 Cu Zn 15000x4

0010147201 Cu Zn Tin Plated

0010147301 Cu Zn Silver Plated

0010147401 Cu Zn Nickel Plated

0010147501 Cu Zn Gold Plated

0110147001 Cu Sn

0110147201 Cu Sn Tin Plated

0110147301 Cu Sn Silver Plated

0110147401 Cu Sn Nickel Plated

0110147501 Cu Sn Gold Plated

0210147401 Steel Nickel Plated

0910147001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,50 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011277001 Cu Zn 15000x4

0011277201 Cu Zn Tin Plated

0011277301 Cu Zn Silver Plated

0011277401 Cu Zn Nickel Plated

0011277501 Cu Zn Gold Plated

<< Segue - Follow 

Segue - Follow >>

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.9

Tab. 1-c

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,70 0,25 X 5 2,7 14 6,5 4 0010644001 Cu Zn 15000x4

0010644201 Cu Zn Tin Plated

0010644301 Cu Zn Silver Plated

0010644401 Cu Zn Nickel Plated

0010644501 Cu Zn Gold Plated

0110644001 Cu Sn

0110644201 Cu Sn Tin Plated

0110644301 Cu Sn Silver Plated

0110644401 Cu Sn Nickel Plated

0110644501 Cu Sn Gold Plated

0210644401 Steel Nickel Plated

0910644001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,80 0,25 X 5 2,7 14 6,5 4 0010662001 Cu Zn 15000x4

0010662201 Cu Zn Tin Plated

0010662301 Cu Zn Silver Plated

0010662401 Cu Zn Nickel Plated

0010662501 Cu Zn Gold Plated

0110662001 Cu Sn

0110662201 Cu Sn Tin Plated

0110662301 Cu Sn Silver Plated

0110662401 Cu Sn Nickel Plated

0110662501 Cu Sn Gold Plated

0210662401 Steel Nickel Plated

0910662001 Cu Ni Zn

<< Segue - Follow 

Segue - Follow >>

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8



1.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 1-d

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,25 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0010821001 Cu Zn 15000x4

0010821201 Cu Zn Tin Plated

0010821301 Cu Zn Silver Plated

0010821401 Cu Zn Nickel Plated

0010821501 Cu Zn Gold Plated

0110821001 Cu Sn

0110821201 Cu Sn Tin Plated

0110821301 Cu Sn Silver Plated

0110821401 Cu Sn Nickel Plated

0110821501 Cu Sn Gold Plated

0210821401 Steel Nickel Plated

0910821001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,30 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0010482001 Cu Zn 15000x4

0010482201 Cu Zn Tin Plated

0010482301 Cu Zn Silver Plated

0010482401 Cu Zn Nickel Plated

0010482501 Cu Zn Gold Plated

0110482001 Cu Sn

0110482201 Cu Sn Tin Plated

0110482301 Cu Sn Silver Plated

0110482401 Cu Sn Nickel Plated

0110482501 Cu Sn Gold Plated

0210482401 Steel Nickel Plated

0910482001 Cu Ni Zn

<< Segue - Follow 

Segue - Follow >>

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.11

Tab. 1-e

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,40 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0010159001 Cu Zn 15000x4

0010159201 Cu Zn Tin Plated

0010159301 Cu Zn Silver Plated

0010159401 Cu Zn Nickel Plated

0010159501 Cu Zn Gold Plated

0110159001 Cu Sn

0110159201 Cu Sn Tin Plated

0110159301 Cu Sn Silver Plated

0110159401 Cu Sn Nickel Plated

0110159501 Cu Sn Gold Plated

0210159401 Steel Nickel Plated

0910159001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0010280001 Cu Zn 15000x4

0010280201 Cu Zn Tin Plated

0010280301 Cu Zn Silver Plated

0010280401 Cu Zn Nickel Plated

0010280501 Cu Zn Gold Plated

0110280001 Cu Sn

0110280201 Cu Sn Tin Plated

0110280301 Cu Sn Silver Plated

0110280401 Cu Sn Nickel Plated

0110280501 Cu Sn Gold Plated

0210280401 Steel Nickel Plated

0910280001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,30 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011309001 Cu Zn 15000x4

0011309201 Cu Zn Tin Plated

0011309301 Cu Zn Silver Plated

0011309401 Cu Zn Nickel Plated

0011309501 Cu Zn Gold Plated

<< Segue - Follow 

Segue - Follow >>

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8



1.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 1-f << Segue - Follow 

Segue - Follow >>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,65 0,30 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011493001 Cu Zn 15000x4

0011493201 Cu Zn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,70 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0010672001 Cu Zn 15000x4

0010672201 Cu Zn Tin Plated

0010672301 Cu Zn Silver Plated

0010672401 Cu Zn Nickel Plated

0010672501 Cu Zn Gold Plated

0110672001 Cu Sn

0110672201 Cu Sn Tin Plated

0110672301 Cu Sn Silver Plated

0110672401 Cu Sn Nickel Plated

0110672501 Cu Sn Gold Plated

0210672401 Steel Nickel Plated

0910672001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0010246001 Cu Zn 15000x4

0010246201 Cu Zn Tin Plated

0010246301 Cu Zn Silver Plated

0010246401 Cu Zn Nickel Plated

0010246501 Cu Zn Gold Plated

0110246001 Cu Sn

0110246201 Cu Sn Tin Plated

0110246301 Cu Sn Silver Plated

0110246401 Cu Sn Nickel Plated

0110246501 Cu Sn Gold Plated

0210246401 Steel Nickel Plated

0910246001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.13

Tab. 1-g

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,30 X 5 2,7 14 6,5 5,9 0011293001 Cu Zn 15000x4

0011293201 Cu Zn Tin Plated

0011293301 Cu Zn Silver Plated

0011293401 Cu Zn Nickel Plated

0011293501 Cu Zn Gold Plated

0,75 + 0,75 (AWG 19-19) 2,2 + 2,2 0,80 0,25 X 5 2,7 14 6,5 4 0010148001 Cu Zn 15000x4

0010148201 Cu Zn Tin Plated

0010148301 Cu Zn Silver Plated

0010148401 Cu Zn Nickel Plated

0010148501 Cu Zn Gold Plated

0110148001 Cu Sn

0110148201 Cu Sn Tin Plated

0110148301 Cu Sn Silver Plated

0110148401 Cu Sn Nickel Plated

0110148501 Cu Sn Gold Plated

0210148401 Steel Nickel Plated

0910148001 Cu Ni Zn

<< Segue - Follow 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES 2,8



1.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,30 X 5 2,7 14 6,5 4 0011047001 Cu Zn 15000x4

0011047201 Cu Zn Tin Plated

0011047301 Cu Zn Silver Plated

0011047401 Cu Zn Nickel Plated

0011047501 Cu Zn Gold Plated

0111047001 Cu Sn

0111047201 Cu Sn Tin Plated

0111047301 Cu Sn Silver Plated

0111047401 Cu Sn Nickel Plated

0111047501 Cu Sn Gold Plated

0211047201 Steel Tin Plated

0211047401 Steel Nickel Plated

0911047001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
A BASSO CARICO DI ACCOPPIAMENTO

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
LOW INSERTION

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
LEICHT STECKBAR

CLIPS DROITES 2,8
A ENFICHAGE DOUX



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.15

Tab. 4

Tab. 3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

ø Perno 
ø Pin

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,1 ÷ 0,2 (AWG 27-24) 0,8 ÷ 1,2 1,3 0,48 0,25 X 4,2 2,2 10,6 5 4 0011256001 Cu Zn 10000x6

0011256101 Cu Zn PRE-TIN

0011256201 Cu Zn Tin Plated

0111256301 Cu Sn Silver Plated

0111256401 Cu Sn Nickel Plated

0111256501 Cu Sn Gold Plated

0911256401 Cu Ni Zn Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,1 ÷ 0,2 (AWG 27-24) 0,8 ÷ 1,3 0,50 0,25 X 5 2,7 14 6,5 0011318001 Cu Zn 15000x4

0011318201 Cu Zn Tin Plated

0011318301 Cu Zn Silver Plated

0011318401 Cu Zn Nickel Plated

0011318501 Cu Zn Gold Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER PERNI E LINGUETTE

STRAIGHT RECEPTACLES2,8
FOR PINS AND TABS

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR BOLZEN UND FLACHSTECKER

CLIPS DROITES 2,8
POUR PIVOTS ET LANGUETTES

TERMINALI FEMMINA DIRITTI2,8
BUGNATI

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
INDENTATIONED

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
MIT VERRAST-WARZEN

CLIPS DROITES 2,8
BOSSES



1.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 5

Sezione cavo 
Wire range

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,2 ÷ 0,5 (AWG 24-20) 0,50 0,25 X 5 14 6,5 0010640001 Cu Zn 15000x4

0010640201 Cu Zn Tin Plated

0010640401 Cu Zn Nickel Plated

0,2 ÷ 0,5 (AWG 24-20) 0,70 0,25 X 5 14 6,5 0010639001 Cu Zn 15000x4

0010639201 Cu Zn Tin Plated

0010639401 Cu Zn Nickel Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
RIDOTTI

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
REDUCED

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
VERMINDERT

CLIPS DROITES 2,8
REDUITS



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.17

Tab. 6

Sezione cavo 
Wire range

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,0 (AWG 20-17) 0,30 0,30 X 2,7 7,5 3,5 2,2 0011003001 Cu Zn 15000x4

0011003201 Cu Zn Tin Plated

0011003401 Cu Zn Nickel Plated

0111003001 Cu Sn

0111003201 Cu Sn Tin Plated

0211003401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,0 (AWG 20-17) 0,40 0,30 X 2,7 7,5 3,5 2,2 0011330001 Cu Zn 15000x4

0011330201 Cu Zn Tin Plated

0011330301 Cu Zn Silver Plated

0011330401 Cu Zn Nickel Plated

0011330501 Cu Zn Gold Plated

0,5 ÷ 1,0 (AWG 20-17) 0,50 0,30 X 2,7 7,5 3,5 2,2 0011189001 Cu Zn 15000x4

0011189201 Cu Zn Tin Plated

0011189401 Cu Zn Nickel Plated

0111189001 Cu Sn

0111189201 Cu Sn Tin Plated

0211189401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,0 (AWG 20-17) 0,80 0,30 X 2,7 7,5 3,5 2,2 0011185001 Cu Zn 15000x4

0011185201 Cu Zn Tin Plated

0011185401 Cu Zn Nickel Plated

0111185001 Cu Sn

0111185201 Cu Sn Tin Plated

0211185401 Steel Nickel Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
RIDOTTI BUGNATI

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
REDUCED WITH BOSS

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
VERMINDERT MIT VERRAST-WARZE

CLIPS DROITES 2,8
REDUITS AVEC BOSSAGE



1.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 7

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,35 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,8 ÷ 2,5 0,40 0,30 X 7,1 3 9,6 6,1 4 0010988001 Cu Zn 10000x4
0010988201 Cu Zn Tin Plated
0010988401 Cu Zn Nickel Plated
0110988001 Cu Sn
0110988201 Cu Sn Tin Plated
0910988001 Cu Ni Zn

0,35 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,8 ÷ 2,5 0,50 0,30 X 7,1 3 9,6 6,1 4 0010982001 Cu Zn 10000x4
0010982201 Cu Zn Tin Plated
0010982401 Cu Zn Nickel Plated
0110982001 Cu Sn
0110982201 Cu Sn Tin Plated
0910982001 Cu Ni Zn

0,35 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,8 ÷ 2,5 0,60 0,30 X 7,1 3 9,6 6,1 4 0010314001 Cu Zn 10000x4
0010314201 Cu Zn Tin Plated
0010314401 Cu Zn Nickel Plated
0110314001 Cu Sn
0110314201 Cu Sn Tin Plated
0910314001 Cu Ni Zn

0,35 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,8 ÷ 2,5 0,80 0,30 X 7,1 3 9,6 6,1 4 0010656001 Cu Zn 10000x4
0010656201 Cu Zn Tin Plated
0010656401 Cu Zn Nickel Plated
0110656001 Cu Sn
0110656201 Cu Sn Tin Plated
0910656001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA 2,8

FLAG - TYPE RECEPTACLES 2,8

WINKELSTECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DRAPEAU 2,8



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.19

Tab. 9

Tab. 8

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,30 X 5,5 2,5 13,6 6 2,5 0011196141 Cu Zn Nickel Plated Sn 35000x4

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick S A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,30 X 2 14 6 2,5 0011291141 Cu Zn PRE-TIN 10000x5

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER BOBINA  A SALDARE BUGNATI

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR REEL TO  WELD INDENTATIONED

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR SPULE MIT VERRAST-WARZE, ZU SCHWEISSEN

CLIPS DROITES 2,8
POUR BOBINE A  SOUDER BOSSES

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER BOBINA A SALDARE

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR REEL TO WELD

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR SPULE ZU SCHWEISSEN

CLIPS DROITES2,8
POUR BOBINE A SOUDER



1.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 10

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,2 ÷ 0,8 (AWG 24-18) 1,3 ÷ 2,4 0,40 0,28 X 7,3 5,5 15,4 5,7 0011177101 Cu Zn PRE-TIN 15000x4

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER BOBINA

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR REEL

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR SPULE

CLIPS DROITES 2,8
POUR BOBINE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.21

Tab. 11-a

Segue - Follow ->>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 LI Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,6 0010737001 Cu Zn 15000x4

0010737201 Cu Zn Tin Plated

0010737301 Cu Zn Silver Plated

0010737401 Cu Zn Nickel Plated

0010737501 Cu Zn Gold Plated

0110737001 Cu Sn

0110737201 Cu Sn Tin Plated

0110737301 Cu Sn Silver Plated

0110737501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,6 X 0011414001 Cu Zn 15000x4

0011414201 Cu Zn Tin Plated

0011414301 Cu Zn Silver Plated

0011414401 Cu Zn Nickel Plated

0011414501 Cu Zn Gold Plated

0111414001 Cu Sn

0111414201 Cu Sn Tin Plated

0111414301 Cu Sn Silver Plated

0111414501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,6 0010738001 Cu Zn 15000x4

0010738201 Cu Zn Tin Plated

0010738301 Cu Zn Silver Plated

0010738401 Cu Zn Nickel Plated

0010738501 Cu Zn Gold Plated

0110738001 Cu Sn

0110738201 Cu Sn Tin Plated

0110738301 Cu Sn Silver Plated

0110738501 Cu Sn Gold Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

CLIPS DROITES 2,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)



1.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 11-b
<< Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulationø

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 LI Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,6 X 0011394001 Cu Zn 15000x4

0011394201 Cu Zn Tin Plated

0011394301 Cu Zn Silver Plated

0011394401 Cu Zn Nickel Plated

0011394501 Cu Zn Gold Plated

0111394001 Cu Sn

0111394201 Cu Sn Tin Plated

0111394301 Cu Sn Silver Plated

0111394501 Cu Sn Gold Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

CLIPS DROITES 2,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.23

Tab. 12

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,6 4 0010794001 Cu Zn 15000x4
0010794201 Cu Zn Tin Plated
0010794301 Cu Zn Silver Plated
0010794401 Cu Zn Nickel Plated
0010794501 Cu Zn Gold Plated
0110794001 Cu Sn
0110794201 Cu Sn Tin Plated
0110794301 Cu Sn Silver Plated
0110794501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,25 X 5 2,7 14 6,5 5,6 4 0010795001 Cu Zn 15000x4
0010795201 Cu Zn Tin Plated
0010795301 Cu Zn Silver Plated
0010795401 Cu Zn Nickel Plated
0010795501 Cu Zn Gold Plated
0110795001 Cu Sn
0110795201 Cu Sn Tin Plated
0110795301 Cu Sn Silver Plated
0110795501 Cu Sn Gold Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) BUGNATO

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) - INDENTATIONED

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE MIT VERRAST-WARZE

CLIPS DROITES 2,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) BOSSE



1.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 13

Tab. 14

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P R A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 5,8 2,5 13 6 0010633001 Cu Zn 15000x4

0010633201 Cu Zn Tin Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 5,8 2,5 13 6 0011093001 Cu Zn 10000x4 [c]

0011093201 Cu Zn Tin Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 5,1 2,5 13 7 0011072001 Cu Zn 10000x4

0011072201 Cu Zn Tin Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 5,1 2,5 13 7 0010150001 Cu Zn 10000x4 [c]

0010150201 Cu Zn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick R A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 0,80 0,40 X 2,5 10,4 7 0011092001 Cu Zn 10000x4
0011092101 Cu Zn PRE-TIN
0011092201 Cu Zn Tin Plated

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9

TERMINALI MASCHIO 2,8

TABS 2,8

STECKER 2,8

LANGUETTES 2,8

TERMINALI MASCHIO 2,8
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

TABS 2,8
WITHOUT INSULATION CRIMPING

STECKER 2,8
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

LANGUETTES 2,8
SANS SERTISSAGE POUR GAINE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.25

Tab. 15

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,40 X 6,3 3,5 2,2 22 12,5 0011048001 Cu Zn 5000x4
0011048201 Cu Zn Tin Plated
0111048001 Cu Sn
0111048201 Cu Sn Tin Plated

Tab. 16

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,50 0,50 X 6,3 3,5 2,2 22 12,5 12,3 0010999001 Cu Zn 5000x4

0010999201 Cu Zn Tin Plated

0110999001 Cu Sn

0110999201 Cu Sn Tin Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,40 X 6,3 3,5 2,2 22 12,5 12,3 0010997001 Cu Zn 5000x4

0010997201 Cu Zn Tin Plated

0110997001 Cu Sn

0110997201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI MASCHIO 2,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

TABS 2,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER 2,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 2,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

TERMINALI MASCHIO 2,8

TABS 2,8

STECKER 2,8

LANGUETTES 2,8



1.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 17

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,50 0,50 X 6,3 3,5 22 12,5 12,3 0011347001 Cu Zn 5000x4

0011347201 Cu Zn Tin Plated

0111347001 Cu Sn

0111347201 Cu Sn Tin Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,40 X 6,3 3,5 22 12,5 12,3 0011305001 Cu Zn 5000x4

0011305201 Cu Zn Tin Plated

0011305531 Cu Zn gal Cu Ni Au

0111305001 Cu Sn

0111305201 Cu Sn Tin Plated

0111305531 Cu Sn gal Cu Ni Au

TERMINALI MASCHIO 2,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) SENZA FORO

TABS 2,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) WITHOUT HOLE

STECKER2,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE OHNE BOHRUNG

LANGUETTES 2,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) SANS TROU



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.27

Tab. 18

Tab. 19

Sezione cavo 
Wire range

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 L 1 L 2 D 1 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 0,65 (AWG 20-19) 0,80 0,40 X 1,2 2 7 5,5 1,8 60° 0011069001 Cu Zn 10000x4

0011069201 Cu Zn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,35 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,8 ÷ 2,5 0,40 0,40 X 5,2 2,3 8,1 - 0011164001 Cu Zn 6000x4

0011164201 Cu Zn Tin Plated 10000x4

0111164001 Cu Sn 6000x4

0111164201 Cu Sn Tin Plated 10000x4

0,35 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,8 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 5,2 2,3 8,1 6 0011118001 Cu Zn 6000x4

0011118201 Cu Zn Tin Plated 10000x4

0111118001 Cu Sn 6000x4

0111118201 Cu Sn Tin Plated 10000x4

TERMINALI MASCHIO 2,8
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA PIEGATI

TABS 2,8
WITHOUT INSULATION CRIMPING (BENT)

STECKER 2,8
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG GEBOGEN

LANGUETTES 2,8
SANS SERTISSAGE POUR GAINE PLOYES

TERMINALI MASCHIO A BANDIERA 2,8
ROLLATI

FLAG - TYPE TABS 2,8
ROLLED

WINKELSTECKER2,8
GEROLLT

LANGUETTES DRAPEAU 2,8
ROULAGES



1.28 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 20

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 5,9 15,5 4 0011179001 Cu Zn 7500x4

0011179201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE 2,8
PER BOBINA

TABS 2,8
FOR REEL

FLACHSTECKER 2,8
FÜR SPULE

LANGUETTES 2,8
POUR BOBINE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.29

Tab. 21

Tab. 22

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick

A 1 L 1 L 2 L 3
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 0,9 10,4 4,2 - 0011443260 Cu Zn Tin Plated 40000
0011443290 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 0,9 10,4 4,2 2,2 0011280260 Cu Zn Tin Plated 40000
0011280290 Cu Zn Tin Plated

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 4 1,2 22,5 19 9 0011594260 Cu Zn Tin Plated 40000

0011594290 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE 2,8
PER CIRCUITO STAMPATO

TABS 2,8
FOR PRINTED CIRCUIT

FLACHSTECKER 2,8
FÜR LEITERPLATTE

LANGUETTES 2,8
POUR CIRCUIT IMPRIME

LINGUETTE 2,8
PER CIRCUITO STAMPATO

TABS 2,8
FOR PRINTED CIRCUIT

FLACHSTECKER 2,8
FÜR LEITERPLATTE

LANGUETTES 2,8
POUR CIRCUIT IMPRIME



1.30 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 23

Tab. 24

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 7 2,5 2,8 25,1 7,1 14,5 0210449440 Steel Nickel Plated 50000

0,80 0,80 7 2,5 2,8 25,1 7,1 14,5 0210634200 Steel Tin Plated 40000

0210634440 Steel Nickel Plated

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 22 16 4,5 0210911440 Steel Nickel 
Plated 50000

LINGUETTE 2,8

TABS 2,8

FLACHSTECKER 2,8

LANGUETTES 2,8

LINGUETTE 2,8

TABS 2,8

FLACHSTECKER 2,8

LANGUETTES 2,8



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.31

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick D 1 D 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N..
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 2,86 3,2 7 9,5 0° 0010306000 Cu Zn 40000

0010306200 Cu Zn Tin Plated

0,50 0,50 2,86 3,2 7 9,5 45° 0010279000 Cu Zn 40000

0010279200 Cu Zn Tin Plated

0,50 0,50 2,86 3,2 7 15 0° 0010317000 Cu Zn 40000

0010317200 Cu Zn Tin Plated

Tab. 25

Tab. 26

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 3,2 5,2 14,8 12,8 7,1 0010695000 Cu Zn 40000

0010695200 Cu Zn Tin Plated

0210695000 Steel

LINGUETTE 2,8
CON OCCHIELLO

TABS 2,8
WITH RING TERMINALS

FLACHSTECKER 2,8
MIT RINGKABELSCHUH

LANGUETTES 2,8
AVEC COSSE RONDE

LINGUETTE 2,8
CON RIVETTO CON ASOLA

TABS 2,8
WITH RIVET WITH HOLE

FLACHSTECKER 2,8
MIT NIETE UND OESE

LANGUETTES 2,8
AVEC RIVET AVEC TROU



1.32 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 27

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3,1 15,9 9,3 6,5 0011156001 Cu Zn 5000x4

0011156281 Cu Zn Tin Plated

0211156001 Steel

Tab. 28

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3,1 15,9 9,3 6,5 0011157001 Cu Zn 5000x4

0011157281 Cu Zn Tin Plated

0211157001 Steel

LINGUETTE 2,8
CON RIVETTO DESTRO CON ASOLA

TABS 2,8
WITH RIGHT RIVET WITH HOLE

FLACHSTECKER 2,8
MIT RECHTER NIETE UND OESE

LANGUETTES 2,8
AVEC RIVET DROIT AVEC TROU

LINGUETTE 2,8
CON RIVETTO SINISTRO CON ASOLA

TABS 2,8
WITH LEFT RIVET WITH HOLE

FLACHSTECKER 2,8
MIT LINKER NIETE UND OESE

LANGUETTES 2,8
AVEC RIVET GAUCHE AVEC TROU



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.33

Tab. 29

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 Cilindrico 

Cylindrical
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 3,2 5 13,6 10,6 7,1 X 0010420000 Cu Zn 40000
0010420200 Cu Zn Tin Plated
0210420000 Steel

0,50 0,50 3,2 5,2 14,8 12,8 7,1 0010610000 Cu Zn 40000
0010610200 Cu Zn Tin Plated
0210610000 Steel

0,50 0,50 3,2 5,2 14,8 12,8 7,1 X 0011014000 Cu Zn 40000
0011014200 Cu Zn Tin Plated
0211014000 Steel

LINGUETTE 2,8
CON RIVETTO

TABS 2,8
WITH RIVET

FLACHSTECKER 2,8
MIT NIETE

LANGUETTES 2,8
AVEC RIVET



1.34 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 30

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 3,1 15,9 9,3 6,5 0011168001 Cu Zn 5000x4

0011168281 Cu Zn Tin Plated

0211168001 Steel

0,80 0,80 3,1 15,9 9,3 6,5 0011155001 Cu Zn 5000x4

0011155281 Cu Zn Tin Plated

0211155001 Steel

LINGUETTE 2,8
CON RIVETTO SINISTRO

TABS 2,8
WITH LEFT RIVET

FLACHSTECKER 2,8
MIT LINKER NIETE

LANGUETTES 2,8
AVEC RIVET GAUCHE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.35

Tab. 31

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 3,1 15,9 9,3 6,5 0011158001 Cu Zn 5000x4

0011158281 Cu Zn Tin Plated

0211158001 Steel

0,80 0,80 3,1 15,9 9,3 6,5 0011154001 Cu Zn 5000x4

0011154281 Cu Zn Tin Plated

0211154001 Steel

LINGUETTE 2,8
CON RIVETTO DESTRO

TABS2,8
WITH RIGHT RIVET

FLACHSTECKER 2,8
MIT RECHTER NIETE

LANGUETTES 2,8
AVEC RIVET DROIT



1.36 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 32

Tab. 33

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. 
Old B.R.C. P. N.

4 20 4,9 0854242700 PA 66 V-2 50000 117.980W

0864242700 Glow Wire 750° no flame 117.980E

5,7 20,5 5,7 0854029700 PA 66 V-2 30000

0855029700 PA 66 V-0

0864029700 Glow Wire 750° no flame

4 25 5 5452076700 PA 66 V-2 30000

5552076700 PA 66 V-0

6452076700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3,6 17,7 5,4 0851001700 PE 40000

0852001700 PP

0854001700 PA 66 V-2

0855001700 PA 66 V-0

0864001700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 2,8
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 2,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 2,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 2,8
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 2,8

RECEPTACLE SLEEVES 2,8

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 2,8

CAPUCHONS POUR CLIP 2,8



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.37

Tab. 34

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4 18,2 5,2 5152139700 PE 50000 115.980W

5452139700 PA 66 V-2

5552139700 PA 66 V-0

6452139700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 2,8

RECEPTACLE SLEEVES 2,8

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 2,8

CAPUCHONS POUR CLIP 2,8





1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.39

1.41

1.44

1.45

1.46

1.49

1.48

1.50

1.52

1.53

1.54

1.56

TERMINALI FEMMINA DIRITTI - 
4,8 
 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 
4.8 - SHORT CANTILEVER 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 
4,8 - PER CONNESSIONI 
MULTIPLE 

TERMINALI FEMMINA A 
BANDIERA 4,8 - ROLLATI 

TERMINALI MASCHIO - 4,8 
 

 
TERMINALI MASCHIO 4,8 - 
PER CONNESSIONI MULTIPLE 

LINGUETTE PIANE - 4,8  

LINGUETTE  PIEGATE - 4,8 
 
 
 
LINGUETTE PIANE 4,8 - CON 
DENTE DI POSIZIONAMENTO

LINGUETTE PIEGATE 4,8 - CON 
DENTE DI POSIZIONAMENTO 

LINGUETTE - 4,8 

STRAIGHT RECEPTACLES - 
4,8   

  
STRAIGHT RECEPTACLES 4.8 - 
SHORT CANTILEVER 

STRAIGHT RECEPTACLES 4,8  - 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS
 
 
FLAG-TYPE RECEPTACLES 4,8 - 
ROLLED  

 
TABS - 4,8  

    
 
TABS 4,8 - FOR MULTI-WAY 
CONNECTIONS
 

FLAT TABS - 4,8

BENT TABS - 4,8  

   
FLAT TABS 4,8 - 
WITH POSITIONING TOOTH

BENT TABS 4,8 - 
WITH POSITIONING TOOTH
   
  
 TABS - 4,8    

GERADE 
STECKHÜLSEN - 4,8 

 
GERADE  
STECKHÜLSEN 4.8
SHORT CANTILEVER

GERADE STECKHÜLSEN - 4,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

WINKEL STECKHÜLSEN - 4,8
GEROLLT 

 
STECKER - 4,8 

 
STECKER - 4,8 FÜR
VIELFACHANSCHLÜSSE 

FLACHSTECKER - 4,8 

GEBOGENE FLACHSTECKER - 4,8

 
FLACHSTECKER - 4,8 MIT
POSITIONIERUNGSZAHN 

GEBOGENE FLACHSTECKER - 4,8 
MIT POSITIONIERUNGSZAHN 

 
FLACHSTECKER - 4,8    

 

CLIPS DROITES - 4,8 
 
 

CLIPS DROITES 4.8
SHORT CANTILEVER

CLIPS DROITES - 4,8
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES

CLIPS DRAPEAU - 4,8
ROULAGES 
 

LANGUETTES - 4,8 
 
 

LANGUETTES - 4,8
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES 

LANGUETTES PLATES - 
4,8 

LANGUETTES PLOYÈS - 
4,8 

LANGUETTES PLATES - 4,8
AVEC DENT DE  
POSITIONNEMENT 

LANGUETTES PLOYÈS - 4,8
AVEC DENT DE  
POSITIONNEMENT 

LANGUETTES - 4,8   
 

TERMINALI 4,8  TERMINALS 4,8 SCHUHE 4,8 COSSES 4,8
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1.40 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.
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Specifications subject to change.
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1.41

Tab. 1-a

TERMINALI FEMMINA DIRITTI  4,8

STRAIGHT RECEPTACLES 4,8

GERADE STECKHÜLSEN 4,8

CLIPS DROITES 4,8

Segue - Follow - Folge - Tournez >
 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 X 6,2 3,2 15,1 6,4 3,8 0010915001 Cu Zn 10000x4

0010915201 Cu Zn Plated

0010915301 Cu Zn Silver  Plated

0110915001 Cu Sn

0110915201 Cu Sn Tin Plated

0210915401 Steel Nickel Plated

0910915001 Cu Ni Zn

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 X 6,2 3,2 15,1 6,4 3,8 X 0011326201 Cu Zn Plated 10000x4

0011326301 Cu Zn Silver  Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 6,2 3,2 15,1 6,4 3,8 0010916001 Cu Zn 10000x4

0010916201 Cu Zn Plated

0010916301 Cu Zn Silver  Plated

0110916001 Cu Sn

0110916201 Cu Sn Tin Plated

0210916401 Steel Nickel Plated

0910916001 Cu Ni Zn

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 6,2 3,2 15,1 6,4 3,8 X 0011238201 Cu Zn Plated 10000x4

0011238301 Cu Zn Silver  Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,2 0,50 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0011625001 Cu Zn 10000x4

0011625201 Cu Zn Plated

0011625301 Cu Zn Silver  Plated

0111625001 Cu Sn

0111625201 Cu Sn Tin Plated

0211625401 Steel Nickel Plated

0911625001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,2 0,80 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0011624001 Cu Zn 10000x4
0011624201 Cu Zn Plated

0011624301 Cu Zn Silver  Plated

0111624001 Cu Sn

0111624201 Cu Sn Tin Plated

0211624401 Steel Nickel Plated

0911624001 Cu Ni Zn

 Segue - Follow >>

1.60

1.61

1.62

LINGUETTE 4,8  - PER CIRCUI-
TO STAMPATO 

LINGUETTE 4,8  - PER BOBINA

CAPSULE PER TERMINALE 
FEMMINA - 4,8 
 

TABS 4,8 -  FOR PRINTED CIR-
CUIT  

 
TABS 4,8  - FOR REEL

RECEPTACLES SLEEVES - 4,8 
 

FLACHSTECKER - 4,8 
FÜR LEITERPLATTE  

FLACHSTECKER - 4,8 FÜR 
SPULE  

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE - 
4,8 
 

LANGUETTES - 4,8  
POUR CIRCUIT IMPRIMÉ 

LANGUETTES - 4,8  
POUR BOBINE 
 

CAPUCHONS 
POUR CLIP - 4,8 
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1.42 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
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1.43

Tab. 2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0011046001 Cu Zn 10000x4

0011046201 Cu Zn Plated

0011046301 Cu Zn Silver  Plated

0111046001 Cu Sn

0111046201 Cu Sn Tin Plated

0111046301 Cu Sn Silver  Plated

0211046401 Steel Nickel Plated

0911046001 Cu Ni Zn

Tab. 1-b << Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9  ÷ 3,7 0,40 0,35 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0010585001 Cu Zn 10000x4

0010585201 Cu Zn Plated

0010585301 Cu Zn Silver  Plated

0110585001 Cu Sn

0110585201 Cu Sn Tin Plated

0110585301 Cu Sn Silver  Plated

0210585401 Steel Nickel Plated

0910585001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9  ÷ 3,7 0,50 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0010586001 Cu Zn 10000x4

0010586201 Cu Zn Plated

0010586301 Cu Zn Silver  Plated

0110586001 Cu Sn

0110586201 Cu Sn Tin Plated

0110586301 Cu Sn Silver  Plated

0210586401 Steel Nickel Plated

0910586001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,50 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 X 0011319201 Cu Zn Plated 10000x4

0011319301 Cu Zn Silver  Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0010587001 Cu Zn 10000x4

0010587201 Cu Zn Plated

0010587301 Cu Zn Silver  Plated

0110587001 Cu Sn

0110587201 Cu Sn Tin Plated

0110587301 Cu Sn Silver  Plated

0210587401 Steel Nickel Plated

0910587001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 X 0011111201 Cu Zn Plated 10000x4

0011111301 Cu Zn Silver  Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 4,8
A BASSO CARICO DI ACCOPPIAMENTO

STRAIGHT RECEPTACLES 4,8
LOW INSERTION

GERADE STECKHÜLSEN 4,8
LEICHT STECKBAR

CLIPS DROITES 4,8
A ENFICHAGE DOUX

TERMINALI FEMMINA DIRITTI  4,8

STRAIGHT RECEPTACLES 4,8

GERADE STECKHÜLSEN 4,8

CLIPS DROITES 4,8
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1.44 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.
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1.45

Tab. 5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,50 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 5,5 0010848001 Cu Zn 10000x4

0010848201 Cu Zn Plated

0010848301 Cu Zn Silver  Plated

0110848001 Cu Sn

0110848201 Cu Sn Tin Plated

0110848301 Cu Sn Silver  Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 5,5 0010849001 Cu Zn 10000x4

0010849201 Cu Zn Plated

0010849301 Cu Zn Silver  Plated

0110849001 Cu Sn

0110849201 Cu Sn Tin Plated

0110849301 Cu Sn Silver  Plated

Tab.4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 6,2 3,2 2,6 15,1 6,4 3,8 0011494001 Cu Zn 10000x4

0011494201 Cu Zn Plated

Tab.3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 6,6 3,6 15,6 6,4 0011001001 Cu Zn 10000x4

0011001201 Cu Zn Plated

0011001301 Cu Zn Silver  Plated

0111001001 Cu Sn

0111001201 Cu Sn Tin Plated

0111001301 Cu Sn Silver  Plated

0211001401 Steel Nickel Plated

0911001001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 4,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

STRAIGHT RECEPTACLES 4,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN 4,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

CLIPS DROITES 4,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 4,8
SHORT CANTILEVER

STRAIGHT RECEPTACLES4,8
SHORT CANTILEVER

GERADE STECKHÜLSEN 4,8
SHORT CANTILEVER

CLIPS DROITES 4,8
SHORT CANTILEVER

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 4,8
PRIVI DI FERITOIE

STRAIGHT RECEPTACLES 4,8
WITHOUT SLOTS

GERADE STECKHÜLSEN 4,8
OHNE SCHLITZ

CLIPS DROITES 4,8
SANS FENTES
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1.46 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.
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Specifications subject to change.
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Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.
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1.47

Tab. 7

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,35 X 5,7 3,1 12,5 6,3 3,8 0011045001 Cu Zn 5000x4

0011045201 Cu Zn Plated

0011045301 Cu Zn Silver  Plated

0111045001 Cu Sn

0111045201 Cu Sn Tin Plated

0111045301 Cu Sn Silver  Plated

Tab. 6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,35 X 5,8 3,1 12,5 6,3 3,8 0010618001 Cu Zn 5000x4

0010618201 Cu Zn Plated

0010618301 Cu Zn Silver  Plated

0110618001 Cu Sn

0110618201 Cu Sn Tin Plated

0110618301 Cu Sn Silver  Plated

0210618401 Steel Nickel Plated

0910618001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,35 X 5,8 3,1 12,5 6,3 3,8 X 0011312201 Cu Zn Plated 5000x4

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,35 X 5,8 3,1 12,5 6,3 3,8 0010629001 Cu Zn 5000x4

0010629201 Cu Zn Plated

0010629301 Cu Zn Silver  Plated

0110629001 Cu Sn

0110629201 Cu Sn Tin Plated

0110629301 Cu Sn Silver  Plated

0210629401 Steel Nickel Plated

0910629001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,35 X 58 3,1 12,5 6,3 3,8 X 0011112201 Cu Zn Plated 5000x4

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA 4,8
ROLLATI A BASSO CARICO DI ACCOPPIAMENTO

FLAG - TYPE RECEPTACLES 4,8
ROLLED LOW INSERTION

WINKELSTECKHÜLSEN 4,8
GEROLLT LEICHT STECKBAR

CLIPS DRAPEAU 4,8
ROULAGES ENFICHAGE DOUX

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA 4,8
ROLLATI

FLAG - TYPE RECEPTACLES 4,8
ROLLED

WINKELSTECKHÜLSEN 4,8
GEROLLT

CLIPS DRAPEAU 4,8
ROULAGES
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1.48 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.
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1.49

Tab. 9Tab. 8

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick R S A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18/19) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,80 X 7,6 4 17 6,4 0010607001 Cu Zn 5000x4

0010607201 Cu Zn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18/19) 1,5 ÷ 2,2 0.80 0,80 X 7,6 4 17 6,4 0010850001 Cu Zn 5000x4

0010850201 Cu Zn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,50 X 7,6 4 17 6,4 0010601001 Cu Zn 5000x4

0010601201 Cu Zn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,50 X 7,6 4 17 6,4 0010836001 Cu Zn 5000x4

0010836201 Cu Zn Plated

Tab. 10

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,50 X 5 2,5 20 12 11 0011530001 Cu Zn 10000x4

0011530201 Cu Zn Plated

0111530001 Cu Sn

0111530201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 0,50 X 5 2,5 20 12 11 0010827001 Cu Zn 10000x4

0010827201 Cu Zn Plated

0110827001 Cu Sn

0110827201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI MASCHIO 4,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

TABS 4,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER 4,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 4,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

TERMINALI MASCHIO 4,8

TABS 4,8

STECKER 4,8

LANGUETTES 4,8

TERMINALI MASCHIO 4,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) SENZA FORO

TABS 4,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) WITHOUT HOLE

STECKER 4,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE OHNE BOHRUNG

LANGUETTES 4,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) SANS TROU
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1.50 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.
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Dimensions are shown for reference purposes only.
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1.51

Tab. 11

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 4,2 7,6 2,7 18 7 0010490000 Cu Zn 35000

0010490200 Cu Zn Plated

0210490440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 3,2 18 7 0010491000 Cu Zn 35000

0010491200 Cu Zn Plated

0210491440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 3,7 18 7 0010492000 Cu Zn 35000

0010492200 Cu Zn Plated

0210492440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 4,2 18 7 0010493000 Cu Zn 35000

0010493200 Cu Zn Plated

0210493440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 5,2 18 7 0010494000 Cu Zn 35000

0010494200 Cu Zn Plated

0210494440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2,7 18 7 0010505000 Cu Zn 25000

0010505200 Cu Zn Plated

0210505440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 3,2 18 7 0010506000 Cu Zn 25000

0010506200 Cu Zn Plated

0210506440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 3,7 18 7 0010507000 Cu Zn 25000

0010507200 Steel Tin Plated

0210507440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 4,2 18 7 0010508000 Cu Zn 25000

0010508200 Cu Zn Plated

0210508440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 5,2 18 7 0010509000 Cu Zn 25000

0010509200 Cu Zn Plated

0210509440 Steel Nickel Plated

Tab. 12

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 a Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 4,2 7,6 2,7 8,5 7 9,6 45° 0010495000 Cu Zn 35000

0010495200 Cu Zn Plated

0210495440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 3,2 8,5 7 9,6 45° 0010496000 Cu Zn 35000

0010496200 Cu Zn Plated

0210496440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 3,7 8,5 7 9,6 45° 0010497000 Cu Zn 35000

0010497200 Cu Zn Plated

0210497440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 4,2 8,5 7 9,6 45° 0010498000 Cu Zn 35000

0010498200 Cu Zn Plated

0210498440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 5,2 8,5 7 9,6 45° 0010499000 Cu Zn 35000

0010499200 Cu Zn Plated

0210499440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2,7 8,5 7 9,6 45° 0010510000 Cu Zn 25000

0010510200 Cu Zn Plated

0210510440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 3,2 8,5 7 9,6 45° 0010511000 Cu Zn 25000

0010511200 Cu Zn Plated

0210511440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 3,7 8,5 7 9,6 45° 0010512000 Cu Zn 25000

0010512200 Cu Zn Plated

0210512440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 4,2 8,5 7 9,6 45° 0010513000 Cu Zn 25000

0010513200 Cu Zn Plated

0210513440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 5,2 8,5 7 9,6 45° 0010514000 Cu Zn 25000

0010514200 Cu Zn Plated

0210514440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIANE 4,8

FLAT TABS 4,8

FLACHSTECKER 4,8

LANGUETTES PLATES 4,8

LINGUETTE PIEGATE 4,8

BENT TABS 4,8

GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8

LANGUETTES PLOYEES 4,8
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1.52 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.
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1.53

Tab. 13

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 3,8 6,8 3,2 9 7 7,4 0011037000 Cu Zn 35000

0011037200 Cu Zn Plated

0211037440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2,7 9,2 7 10 0010500000 Cu Zn 35000

0010500200 Cu Zn Plated

0210500440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 3,2 9,2 7 10 0010501000 Cu Zn 35000

0010501200 Cu Zn Plated

0210501440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 3,7 9,2 7 10 0010502000 Cu Zn 35000

0010502200 Cu Zn Plated

0210502440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 4,2 9,2 7 10 0010503000 Cu Zn 35000

0010503200 Cu Zn Plated

0210503440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 5,2 9,2 7 10 0010504000 Cu Zn 35000

0010504200 Cu Zn Plated

0210504440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2,7 9,2 7 10 0010515000 Cu Zn 25000

0010515200 Cu Zn Plated

0210515440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 3,2 9,2 7 10 0010516000 Cu Zn 25000

0010516200 Cu Zn Plated

0210516440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 3,7 9,2 7 10 0010517000 Cu Zn 25000

0010517200 Cu Zn Plated

0210517440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 4,2 9,2 7 10 0010518000 Cu Zn 25000

0010518200 Cu Zn Plated

0210518440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 5,2 9,2 7 10 0010519000 Cu Zn 25000

0010519200 Cu Zn Plated

0210519440 Steel Nickel Plated

Tab. 14

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 4,2 7,6 2 2,7 18,7 7 0010520000 Cu Zn 35000

0010520200 Cu Zn Plated

0210520440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 3,2 18,7 7 0010521000 Cu Zn 35000

0010521200 Cu Zn Plated

0210521440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 3,7 18,7 7 0010522000 Cu Zn 35000

0010522200 Cu Zn Plated

0210522440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 4,2 18,7 7 0010523000 Cu Zn 35000

0010523200 Cu Zn Plated

0210523440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 5,2 18,7 7 0010524000 Cu Zn 35000

0010524200 Cu Zn Plated

0210524440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 2,7 19 7 0010535000 Cu Zn 25000

0010535200 Cu Zn Plated

0210535440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 3,2 19 7 0010536000 Cu Zn 25000

0010536200 Cu Zn Plated

0210536440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 3,7 19 7 0010537000 Cu Zn 25000

0010537200 Cu Zn Plated

0210537440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 4,2 19 7 0010538000 Cu Zn 25000

0010538200 Cu Zn Plated

0210538440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 5,2 19 7 0010539000 Cu Zn 25000

0010539200 Cu Zn Plated

0210539440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 4,8
a 90°

BENT TABS 4,8
at 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8
auf 90°

LANGUETTES PLOYEES 4,8
a 90°

LINGUETTE PIANE 4,8
CON DENTE DI POSIZIONAMENTO

FLAT TABS 4,8
WITH POSITIONING TOOTH

FLACHSTECKER 4,8
MIT POSITIONIERUNGSZAHN

LANGUETTES PLATES 4,8
AVEC DENT DE POSITIONNEMENT
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1.55

Tab. 15

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 a Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 4,2 7,6 2 2,7 8,5 7 9,6 45° 0010525000 Cu Zn 35000

0010525200 Cu Zn Plated

0210525440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 3,2 8,5 7 9,6 45° 0010526000 Cu Zn 35000

0010526200 Cu Zn Plated

0210526440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 3,7 8,5 7 9,6 45° 0010527000 Cu Zn 35000

0010527200 Cu Zn Plated

0210527440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 4,2 8,5 7 9,6 45° 0010528000 Cu Zn 35000

0010528200 Cu Zn Plated

0210528440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 5,2 8,5 7 9,6 45° 0010529000 Cu Zn 35000

0010529200 Cu Zn Plated

0210529440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 2,7 8,5 7 9,6 45° 0010540000 Cu Zn 25000

0010540200 Cu Zn Plated

0210540440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 3,2 8,5 7 9,6 45° 0010541000 Cu Zn 25000

0010541200 Cu Zn Plated

0210541440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 3,7 8,5 7 9,6 45° 0010542000 Cu Zn 25000

0010542200 Cu Zn Plated

0210542440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 4,2 8,5 7 9,6 45° 0010543000 Cu Zn 25000

0010543200 Cu Zn Plated

0210543440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 5,2 8,5 7 9,6 45° 0010544000 Cu Zn 25000

0010544200 Cu Zn Plated

0210544440 Steel Nickel Plated

Tab. 16

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 4,2 7,6 2 2,7 9,2 7 10 0010530000 Cu Zn 35000

0010530200 Cu Zn Plated

0210530440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 3,2 9,2 7 10 0010531000 Cu Zn 35000

0010531200 Cu Zn Plated

0210531440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 3,7 9,2 7 10 0010532000 Cu Zn 35000

0010532200 Cu Zn Plated

0210532440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 4,2 9,2 7 10 0010533000 Cu Zn 35000

0010533200 Cu Zn Plated

0210533440 Steel Nickel Plated

0,50 0,50 4,2 7,6 2 5,2 9,2 7 10 0010534000 Cu Zn 35000

0010534200 Cu Zn Plated

0210534440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 2,7 9,2 7 10 0010545000 Cu Zn 25000

0010545200 Cu Zn Plated

0210545440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 3,2 9,2 7 10 0010546000 Cu Zn 25000

0010546200 Cu Zn Plated

0210546440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 3,7 9,2 7 10 0010547000 Cu Zn 25000

0010547200 Cu Zn Plated

0210547440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 4,2 9,2 7 10 0010548000 Cu Zn 25000

0010548200 Cu Zn Plated

0210548440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,2 7,6 2 5,2 9,2 7 10 0010549000 Cu Zn 25000

0010549200 Cu Zn Plated

0210549440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 4,8
CON DENTE DI POSIZIONAMENTO

BENT TABS 4,8
WITH POSITIONING TOOTH

GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8
MIT POSITIONIERUNGSZAHN

LANGUETTES PLOYEES 4,8
AVEC DENT DE POSITIONNEMENT

LINGUETTE PIEGATE 4,8
CON DENTE DI POSIZIONAMENTO A 90°

BENT TABS 4,8
WITH POSITIONNING TOOTH AT 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8
MIT POSITIONIERUNGSZAHN AUF 90°

LANGUETTES PLOYEES 4,8
AVEC DENT DE POSITIONNEMENT A 90°
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1.57

Tab. 17

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 7,5 1,5 2,7 17,5 7 0010442000 Cu Zn 35000

0010442200 Cu Zn Plated

0,50 0,50 7,5 1,5 3,2 17,5 7 0010769000 Cu Zn 35000

0010769200 Cu Zn Plated

0,50 0,50 7,5 1,5 3,7 17,5 7 0010483000 Cu Zn 35000

0010483200 Cu Zn Plated

0,50 0,50 7,5 1,5 4,2 17,5 7 0010770000 Cu Zn 35000

0010770200 Cu Zn Plated

0,50 0,50 7,5 1,5 5,2 17,5 7 0010832000 Cu Zn 35000

0010832200 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7,5 1,5 2,7 17,5 7 0010771000 Cu Zn 25000

0010771200 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7,5 1,5 3,2 17,5 7 0010772000 Cu Zn 25000

0010772200 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7,5 1,5 3,7 17,5 7 0010773000 Cu Zn 25000

0010773200 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7,5 1,5 4,2 17,5 7 0010774000 Cu Zn 25000

0010774200 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7,5 1,5 5,2 17,5 7 0010775000 Cu Zn 25000

0010775200 Cu Zn Plated

Tab. 18

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 1,2 12,5 6 4 0011316260 Cu Zn Plated 40000

Tab. 19

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 1,2 3 24,65 7,1 0010986000 Cu Zn 15000

0010986260 Cu Zn Plated

0010986300 Cu Zn Silver  Plated

LINGUETTE 4,8

TABS 4,8

FLACHSTECKER 4,8

LANGUETTES 4,8

LINGUETTE 4,8
PER CIRCUITO STAMPATO

TABS 4,8
FOR PRINTED CIRCUIT

FLACHSTECKER 4,8
FÜR LEITERPLATTE

LANGUETTES 4,8
POUR CIRCUIT IMPRIME

LINGUETTE 4,8
PER CIRCUITO STAMPATO 90°

TABS 4,8
FOR PRINTED CIRCUIT 90°

FLACHSTECKER 4,8
FÜR LEITERPLATTE 90°

LANGUETTES 4,8
POUR CIRCUIT IMPRIME 90°
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1.59

Tab. 21

Tab. 20

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 6,8 14,7 7 6,2 0011194001 Cu Zn 5000x4

0011194201 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7 15 7 6,5 0011133001 Cu Zn 5000x4

0011133201 Cu Zn Plated

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 6,8 14,7 7 6,2 0011195001 Cu Zn 5000x4

0011195201 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7 15 7 6,5 0011134001 Cu Zn 5000x4

0011134201 Cu Zn Plated

Tab. 22

Tab. 23

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 6,8 20,3 7 0011193001 Cu Zn 5000x4

0011193201 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7 20,3 7 0011135001 Cu Zn 5000x4

0011135201 Cu Zn Plated

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 0,50 6,8 20,3 7 0011192001 Cu Zn 5000x4

0011192201 Cu Zn Plated

0,80 0,80 7 20,3 7 0011136001 Cu Zn 5000x4

0011136201 Cu Zn Plated

LINGUETTE A 90° 4,8
PER BOBINA SINISTRO

90° TABS 4,8
FOR REEL LEFT

90° FLACHSTECKER 4,8
FÜR SPULE LINKS

LANGUETTES A 90° 4,8
POUR BOBINE GAUCHE

LINGUETTE A 90° 4,8
PER BOBINA DESTRO

90° TABS 4,8
FOR REEL RIGHT

90° FLACHSTECKER 4,8
FÜR SPULE RECHTS

LANGUETTES A 90° 4,8
POUR BOBINE DROIT

LINGUETTE 4,8
PER BOBINA SINISTRO

TABS 4,8
FOR REEL LEFT

FLACHSTECKER 4,8
FÜR SPULE LINKS

LANGUETTES 4,8
POUR BOBINE GAUCHE

LINGUETTE 4,8
PER BOBINA DESTRO

TABS 4,8
FOR REEL RIGHT

FLACHSTECKER 4,8
FÜR SPULE RECHTS

LANGUETTES 4,8
POUR BOBINE DROIT
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1.61

Tab. 24 Tab. 26

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,4 19,5 7,3 0851002700 PE 35000

0852002700 PP

0854002700 PA 66 V-2

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 21 7 0854030700 PA 66 V-2 40000

0855030700 PA 66 V-0

0864030700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 25 Tab. 27

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4 17,7 6,8 5152140700 PE 40000 115.981W
5452140700 PA 66 V-2
5552140700 PA 66 V-0

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4 21 6,8 5452127700 PA 66 V-2 40000 117.981W
5552127700 PA 66 V-0 117.981.0W
6452127700 Glow Wire 750° no flame 117.981.E…

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 4,8

RECEPTACLE SLEEVES 4,8

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 4,8

CAPUCHONS POUR CLIP 4,8

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 4,8
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 4,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 4,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 4,8
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 4,8
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 4,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 4,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 4,8
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 4,8

RECEPTACLE SLEEVES 4,8

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 4,8

CAPUCHONS POUR CLIP 4,8
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Tab. 28

CAPSULE PER TERMINALI A BANDIERA INAR-SAFETY 4,8
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY FLAG-TYPE TERMINALS 4,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS DRAPEAU INAR-SAFETY 4,8
CONNECTION FRONTAL

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4,6 13,2 12,8 5452134700 PA 66 V-2 40000 117.989W
5552134700 PA 66 V-0 117.989.0W
6452134700 Glow Wire 750° no flame 117.989.E…



TERMINALI 5 TERMINALS 5 SCHUHE 5 COSSES 5 1
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1.63

1.64

1.64

1.65

STRAIGHT RECEPTACLES 
  

 
TABS - 5  
 

TABS - 5 FOR MULTI-WAY 
CONNECTIONS

TERMINALI FEMMINA DIRITTI  
 
 
 
TERMINALI MASCHIO - 5  
 

TERMINALI MASCHIO - 5 PER 
CONNESSIONI MULTIPLE 
 

GERADE   
STECKHÜLSEN - 5
 

STECKER - 5 
 
  
 
STECKER - 5 FÜR
VIELFACHANSCHLÜSSE  

CLIPS DROITES - 5
 
 

LANGUETTES - 5 
 

 
LANGUETTES - 5
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES



[b]: Sezione cavo/Wire range: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation: 2,5 +2,5
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Tab. 1

Tab. 2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp.  maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3 ,3 0,80 0,30 X 7 4 18 5,5 0011232101 Cu Zn PRE-TIN 5000x4

0111232101 Cu Sn PRE-TIN

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,30 X 7 3,5 18 5,5 0011243101 Cu Zn PRE-TIN 5000x4 [b]

0111243101 Cu Sn PRE-TIN

[b]: Sezione cavo/Wire range: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation: 2,5 +2,5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp.  maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 7 4 24,5 14,3 11,8 0011233101 Cu Zn PRE-TIN 5000x4

0111233101 Cu Sn PRE-TIN

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 X 7 3,5 24,5 14,3 11,8 0011244101 Cu Zn PRE-TIN 5000x4 [b]

0111244101 Cu Sn PRE-TIN

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 5
A BASSO CARICO DI ACCOPPIAMENTO

STRAIGHT RECEPTACLES 5
LOW INSERTION

GERADE STECKHÜLSEN 5
LEICHT STECKBAR

CLIPS DROITES 5
A ENFICHAGE DOUX

TERMINALI MASCHIO 5

TABS 5

STECKER 5

LANGUETTES 5
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1.65

Tab. 4

Tab. 3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp.  maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 7,1 3,8 26,7 15,7 13,5 0010995001 Cu Zn 7000x4

0010995201 Cu Zn Plated

0110995001 Cu Sn

0110995201 Cu Sn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 X 7,1 3,8 26,7 15,7 13,5 0010996001 Cu Zn 7000x4 [a]

0010996201 Cu Zn Plated

0110996001 Cu Sn

0110996201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp.  maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 7,1 3,8 26,7 15,7 13,5 0011167001 Cu Zn 7000x4

0011167201 Cu Zn Plated

0111167001 Cu Sn

0111167201 Cu Sn Plated

[a]: Sezione cavo/Wire range: 1,5+1,5 - Ø Isolante/Ø Insulation: 3,3 +3,3

TERMINALI MASCHIO 5
CON POLARIZZAZIONE PER CONNESSIONI MULTIPLE

TABS 5
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS WITH POLARIZATION

STECKER 5
MIT POLARISATION FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 5
POUR CONNEXIONS MULTIPLES AVEC POLARISATION

TERMINALI MASCHIO 5
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

TABS 5
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER 5
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 5
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)
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1.67

1.70

1.73

1.75

1.76

1.77

1.79

1.80

1.84

STRAIGHT RECEPTACLES - 6,3

PIGGY-BACK- 6,3 WITH TABS 
 
 
 
FLAG-TYPE RECEPTACLES - 
6,3 

 
FLAG-TYPE RECEPTACLES - 6,3 
ROLLED 
 
 
STRAIGHT RECEPTACLES - 6,3 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS

 
FLAG-TYPE RECEPTACLES - 6,3 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS

 
TABS - 6,3 FOR MULTI-WAY 
CONNECTIONS

 
TABS - 6,3 

FLAT TABS - 6,3

TABS - 6,3  
 

 
TABS - 6,3 FOR PRINTED CIR-
CUIT
 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI - 
6,3 
 

PIGGY-BACK - 6,3 
 
 
 
TERMINALI FEMMINA A BAN-
DIERA - 6,3 

TERMINALI FEMMINA A BAN-
DIERA - 6,3 ROLLATI 

 
TERMINALI FEMMINA DIRITTI 
- 6,3 PER CONNESSIONI MUL-
TIPLE 
 
TERMINALI FEMMINA A BAN-
DIERA - 6,3 PER CONNESSIONI 
MULTIPLE  
 
TERMINALI MASCHIO - 6,3 PER 
CONNESSIONI MULTIPLE  
 

TERMINALI MASCHIO - 6,3 
 

LINGUETTE PIANE - 6,3  

LINGUETTE - 6,3  

 
LINGUETTE - 6,3  PER CIRCUI-
TO STAMPATO 

1.86

1.87

1.95

TERMINALI 6,3 TERMINALS 6,3 SCHUHE 6,3 COSSES 6,3

CLIPS DROITES - 6,3 
 

CLIPS DROITES - 6,3
AVEC LANGUETTE 
 

CLIPS DRAPEAU - 6,3 
 

CLIPS DRAPEAU - 6,3
ROULAGES 
 

CLIPS DROITES - 6,3
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES 
 
CLIPS DRAPEAU - 6,3
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES 
 
LANGUETTES - 6,3
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES

LANGUETTES - 6,3 

LANGUETTES PLATES - 6,3 

LANGUETTES - 6,3 
 

LANGUETTES - 6,3
POUR CIRCUIT IMPRIMÉ 
 

GERADE STECKHÜLSEN - 6,3 
 

GERADE STECKHÜLSEN - 6,3
MIT FLACHSTECKER  

 
WINKEL STECKHÜLSEN - 6,3  

WINKEL STECKHÜLSEN - 6,3
GEROLLT 
 

GERADE STECKHÜLSEN - 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE  

 
WINKEL STECKHÜLSEN - 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE  

STECKER - 6,3 FÜR
VIELFACHANSCHLÜSSE
  
 
STECKER - 6,3 

FLACHSTECKER - 6,3 

FLACHSTECKER - 6,3  

FLACHSTECKER - 6,3
FÜR LEITERPLATTE  
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1.139

1.152

1.156

1.161

1.114

1.116

1.127

1.130

GEBOGENE  
FLACHSTECKER - 6,3  
  
  
DOPPELTE  
FLACHSTECKER - 6,3 
 

FLACHSTECKER - 6,3
SICHERUNGSSOCKEL  
 

FLACHSTECKER - 6,3 
MIT GEWINDE  
 

FLACHSTECKER - 6,3 
FÜR SPULE

FLACHSTECKER - 6,3  
MIT NIETE  
 

GEHÄUSE - 6,3

GEHÄUSE - 6,33 
 

GEHÄUSE RAST 5 - 6,3 
 

SECONDARY LOCK

  
 
GEHÄUSE FÜR TIMER- 6,3 
 
 

BENT TABS - 6,3  
 

  
DOUBLE TABS - 6,3

TABS - 6,3 FUSE-HOLDER

TABS - 6,3 WITH THREAD

 
 
TABS - 6,3 FOR REEL
 

TABS - 6,3  WITH RIVET

 

RECEPTACLES - 6,3

HOUSINGS - 6,3 
 

HOUSINGS RAST 5 - 6,3
 
  
 
SECONDARY LOCK

HOUSINGS FOR TIMER  - 6,3
   
 

LINGUETTE PIEGATE - 6,3 

 
  
LINGUETTE  DOPPIE - 6,3 
 

LINGUETTE - 6,3 PORTAFUSI-
BILE

LINGUETTE - 6,3  CON FILET-
TO 

LINGUETTE - 6,3 PER BOBINA 

LINGUETTE - 6,3 CON RIVET-
TO 

 
CAPSULE - 6,3 
  
  
  
CONNETTORI  - 6,3 

 
 
CONNETTORI PASSO 5 - 6,3 

 
 
RITENZIONE SECONDARIA

 
 
CONNETTORI PER TIMER  - 
6,3  
 

1.97

1.107

1.112

TERMINALI 6,3 TERMINALS 6,3 SCHUHE 6,3 COSSES 6,3

LANGUETTES 
PLOYÈS - 6,3  
 
 
LANGUETTES 
DOUBLES - 6,3 
 

LANGUETTES - 6,3
PORTE-FUSIBILE  
 

LANGUETTES - 6,3 
AVEC FILET  
 

LANGUETTES - 6,3 
POUR BOBINE

LANGUETTES - 6,3 
AVEC RIVET  
 

CAPUCHONS - 6,3

CONNECTEURS - 6,3 
 

CONNECTEURS RAST 5 
- 6,3 
 

SECONDARY LOCK

 
 
CONNECTEURS POUR 
TIMER - 6,3 
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1.69

1.162

1.162

CONNETTORI 13 VIE - 6,3 

CONNETTORI PER REGOLATORE 
ENERGIA 6,3

13 WAYS HOUSINGS - 6,3
 

ENERGY SWITCH CONNECTORS 
6.3

13 POLIGE GEHÄUSE - 6,3

GEHÄUSE FÜR
ENERGIEREGLER 6.3

TERMINALI 6,3 TERMINALS 6,3 SCHUHE 6,3 COSSES 6,3

CONNECTEURS
13 VOIES - 6,3

CONNECTEURS
POUR DOSEURS
D’ENÉRGIE 6.3
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Tab. 1-a

Segue - Follow >>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,2 ÷ 0,5 (AWG 24-20) 1,2÷ 2,1 0,80 0,40 X 8,5 4,3 3,1 19,3 7,7 4 0011693001 Cu Zn 6000x4

0011693201 Cu Zn Plated

0011693301 Cu Zn Silver Plated

0111693001 Cu Sn

0111693201 Cu Sn Plated

0111693301 Cu Sn Silver Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 8,5 4,3 2,9 19,3 7,7 4 0011593001 Cu Zn 6000x4

0011593201 Cu Zn Plated

0011593301 Cu Zn Silver Plated

0111593001 Cu Sn

0111593201 Cu Sn Plated

0111593301 Cu Sn Silver Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 8,5 4,3 3,1 19,3 7,7 4 0011539001 Cu Zn 6000x4

0011539201 Cu Zn Plated

0011539301 Cu Zn Silver Plated

0111539001 Cu Sn

0111539201 Cu Sn Plated

0111539301 Cu Sn Silver Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,40 X 8,5 4,3 3,1 19,3 7,7 4 X 0011540001 Cu Zn 6000x4

0011540201 Cu Zn Plated

0011540301 Cu Zn Silver Plated

0111540001 Cu Sn

0111540201 Cu Sn Plated

0111540301 Cu Sn Silver Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 8,3 4,5 3,1 19,3 7,7 4 0010129001 Cu Zn 6000x4

0010129201 Cu Zn Plated

0010129301 Cu Zn Silver Plated

0110129001 Cu Sn

0110129201 Cu Sn Plated

0110129301 Cu Sn Silver Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 8,3 4,5 3,1 19,3 7,7 4 X 0011076201 Cu Zn Plated 6000x4

0011076301 Cu Zn Silver Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 8,3 4,5 3,1 19,3 7,7 4 0211343121 Steel PRE-NIK 6000x4 [d]

[d]: Con una sola feritoia./With one slot only.     [s]: Inserimento dolce./Low insertion.

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3

GERADE STECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DROITES 6,3
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1.71

Tab. 1-b << Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,42 X 8,3 4,5 2,55 19,3 7,7 4 0010477001 Cu Zn 5000x4

0010477201 Cu Zn Plated

0010477301 Cu Zn Silver Plated

0110477001 Cu Sn

0110477201 Cu Sn Plated

0110477301 Cu Sn Silver Plated

0110477401 Cu Sn Nickel Plated

0210477401 Steel Nickel Plated 5000x4 [d]

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 9,2 5 3,1 19,3 7,7 4 0010101001 Cu Zn 6000x4

0010101201 Cu Zn Plated

0010101301 Cu Zn Silver Plated

0110101001 Cu Sn

0110101201 Cu Sn Plated

0110101301 Cu Sn Silver Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 9,2 5 3,1 19,3 7,7 4 X 0011061201 Cu Zn Plated 6000x4

0011061301 Cu Zn Silver Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 8,6 4,4 3,1 19,3 7,7 4 0211344121 Steel PRE-NIK 6000x4 [d]

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 8,6 4,4 3,1 19,3 7,7 4 0211553121 Steel PRE-NIK 6000x4 [s]

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,42 X 8,3 4,5 2,55 19,3 7,7 4 0010268001 Cu Zn 5000x4

0010268201 Cu Zn Plated

0010268301 Cu Zn Silver Plated

0110268001 Cu Sn

0110268201 Cu Sn Plated

0110268301 Cu Sn Silver Plated

0210268401 Steel Nickel Plated 5000x4 [d]

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 X 9,4 4,9 3,1 19,3 7,5 4 0010616001 Cu Zn 5000x4

0010616201 Cu Zn Plated

0010616301 Cu Zn Silver Plated

0110616001 Cu Sn

0110616201 Cu Sn Plated

0110616301 Cu Sn Silver Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 X 9,5 4,9 3,1 19,5 7,6 4 X 0011077201 Cu Zn Plated 5000x4

0011077301 Cu Zn Silver Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 X 9,4 4,9 3,2 19,3 7,5 4 0211345121 Steel PRE- NIK 5000x4 [d]

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3

GERADE STECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DROITES 6,3
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Tab. 2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 8,3 4,5 19,3 7,7 4 0011294001 Cu Zn 5000x4

0011294201 Cu Zn Plated

0011294301 Cu Zn Silver Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 9,2 5 19,3 7,7 4 0011053001 Cu Zn 5000x4

0011053201 Cu Zn Plated

0011053301 Cu Zn Silver Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 X 9,5 4,9 19,5 7,6 4 0011051001 Cu Zn 5000x4

0011051201 Cu Zn Plated

0011051301 Cu Zn Silver Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 8,5 4,3 2,9 19,3 7,7 0011592001 Cu Zn 6000x4
0011592201 Cu Zn Plated
0011592301 Cu Zn Silver Plated
0111592001 Cu Sn
0111592201 Cu Sn Plated
0111592301 Cu Sn Silver Plated

Tab. 3

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3
PRIVI DI FERITOIE

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
WITHOUT SLOTS

GERADE STECKHÜLSEN 6,3
OHNE SCHLITZ

CLIPS DROITES 6,3
SANS FENTES

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3
A BASSO CARICO DI ACCOPPIAMENTO PER PASSO 5

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
LOW INSERTION FOR RAST 5

GERADE STECKHÜLSEN 6,3
LEICHT STECKBAR FÜR RAST 5

CLIPS DROITES 6,3
A ENFICHAGE DOUX POUR RAST 5
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1.73

Tab. 4

[b]: Sezione cavo/Wire range: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation/ 2,5 +2,5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,38 X 8,5 4,3 2,2 19,3 7,7 3,8 0011522001 Cu Zn 2000x5

0011522101 Cu Zn PRE-TIN

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 0011010001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011010201 Cu Zn Plated

0111010001 Cu Sn

0111010201 Cu Sn Plated

0911010001 Cu Ni Zn

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 0010765001 Cu Zn 2000x4 [b]

0010765201 Cu Zn Plated

0110765001 Cu Sn

0110765201 Cu Sn Plated

0910765001 Cu Ni Zn

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 0011363001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011363101 Cu Zn PRE-TIN

0111363001 Cu Sn

0111363101 Cu Sn PRE-TIN

0911363001 Cu Ni Zn

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 X 0011253201 Cu Zn Plated 2000x4 [b]

0011253301 Cu Sn Silver Plated

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 X 0011444101 Cu Zn PRE-TIN 2000x5 [b]

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 0011626001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011626101 Cu Zn PRE-TIN

0111626001 Cu Sn

0111626101 Cu Sn PRE-TIN

0911626001 Cu Ni Zn

PIGGY-BACK 6,3
CON LINGUETTA

PIGGY-BACK 6,3
WITH TAB

PIGGY-BACK 6,3
MIT FLACHSTECKER

PIGGY-BACK 6,3
AVEC LANGUETTE
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Tab.5

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,40 19,6 7,4 11,65 0010767000 Cu Zn 10000

0010767200 Cu Zn Plated

PIGGY-BACK 6,3
CON LINGUETTA SENZA AGGRAFFATURA

PIGGY-BACK 6,3
WITH TAB WITHOUT CRIMPING

PIGGY-BACK 6,3
MIT FLACHSTECKER OHNE VERCRIMPUNG

PIGGY-BACK 6,3
AVEC LANGUETTE SANS SERTISSAGE
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1.75

Tab. 6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 9,4 3,4 14,2 7,5 4 0010984001 Cu Zn 5000x4

0010984201 Cu Zn Tin Plated

0010984301 Cu Zn Silver Plated

0110984001 Cu Sn

0110984201 Cu Sn Tin Plated

0110984301 Cu Sn Silver Plated

0210984121 Steel PRE-NIK

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 9,4 3,4 14,2 7,5 4 X 0011241201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 9,4 3,4 14,2 7,5 4 0010820001 Cu Zn 5000x4

0010820201 Cu Zn Tin Plated

0110820001 Cu Sn

0110820201 Cu Sn Tin Plated

0210820121 Steel PRE-NIK

0910820001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 3,5 ÷ 5 0,80 0,40 X 9,4 3,4 14,2 7,5 4 0011706001 Cu Zn 5000x4

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 9,4 3,4 14,2 7,5 4 X 0011240201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 9,4 3,4 14,2 7,5 4 0010376001 Cu Zn 5000x4

0010376201 Cu Zn Tin Plated

0010376301 Cu Zn Silver Plated

0110376001 Cu Sn

0110376201 Cu Sn Tin Plated

0110376301 Cu Sn Silver Plated

0210376121 Steel PRE-NIK

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA 6,3

FLAG - TYPE RECEPTACLES 6,3

WINKELSTECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DRAPEAU 6,3
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Tab. 7

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA 6,3
ROLLATI

FLAG - TYPE RECEPTACLES 6,3
ROLLED

WINKELSTECKHÜLSEN 6,3
GEROLLT

CLIPS DRAPEAU 6,3
ROULAGES

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 7,5 3,85 11,6 7,5 4 0010381001 Cu Zn 4000x4

0010381201 Cu Zn Plated

0010381301 Cu Zn Silver Plated

0110381001 Cu Sn

0110381201 Cu Sn Plated

0110381301 Cu Sn Silver Plated

0210381121 Steel PRE-NIK

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 X 7,5 3,85 11,6 7,5 4 X 0011239201 Cu Zn Plated 4000x4

1,5 ÷ 2,5 (AWG 15-13) 3,3 ÷ 4 0,80 0,45 X 7,5 3,85 11,3 7,5 4 0010937001 Cu Zn 3000x4

0010937201 Cu Zn Plated

0010937301 Cu Zn Silver Plated

0110937001 Cu Sn

0110937201 Cu Sn Plated

0110937301 Cu Sn Silver Plated

0210937121 Steel PRE-NIK

1,5 ÷ 2,5 (AWG 15-13) 3,3 ÷ 4 0,80 0,45 X 7,5 3,85 11,3 7,5 4 X 0011242201 Cu Zn Plated 3000x4

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 0,80 0,45 X 7,5 3,85 12,1 7,5 4 0011068001 Cu Zn 3000x4

0011068201 Cu Zn Plated

0011068301 Cu Zn Silver Plated

0111068001 Cu Sn

0111068201 Cu Sn Plated

0111068301 Cu Sn Silver Plated

0211068121 Steel PRE-NIK

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 0,80 0,45 X 7,5 3,85 12,1 7,5 4 X 0011254201 Cu Zn Plated 3000x4
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1.77

Tab. 8

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 8,1 4 4 19,3 7,4 7 0011007001 Cu Zn 6000x4

0011007201 Cu Zn Plated

0111007001 Cu Sn

0111007201 Cu Sn Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) BUGNATO

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) - INDENTATIONED

GERADE STECKHÜLSEN 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE MIT VERRAST-WARZE

CLIPS DROITES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) BOSSE
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Tab. 9

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) 

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE MIT VERRAST-WARZE

CLIPS DROITES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) 

[b]: Sezione cavo/Wire range: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation: 2,5 +2,5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P Q A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 8,1 4 19,3 7,4 7 0011591001 Cu Zn 6000x4

0011591201 Cu Zn Plated

0111591001 Cu Sn

0111591201 Cu Sn Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 8,1 4 19,3 7,4 7 0010989001 Cu Zn 6000x4

0010989201 Cu Zn Plated

0110989001 Cu Sn

0110989201 Cu Sn Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 8,1 4 19,3 7,4 7 X 0011183201 Cu Zn Plated 6000x4

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,35 X 8,3 4 19,3 7,7 7 0011295001 Cu Zn 6000x4 [b]

0011295201 Cu Zn Plated

0111295001 Cu Sn

0111295201 Cu Sn Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 8,1 4 19,3 7,4 7 0010267001 Cu Zn 6000x4

0010267201 Cu Zn Plated

0110267001 Cu Sn

0110267201 Cu Sn Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 8,1 4 19,3 7,4 7 X 0011105201 Cu Zn Plated 6000x4

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,42 X 8,1 4 19,3 7,4 7 0010747001 Cu Zn 6000x4

0010747201 Cu Zn Plated

0110747001 Cu Sn

0110747201 Cu Sn Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,32 X 8,1 4 19,3 7,4 7 0010266001 Cu Zn 5000x4

0010266201 Cu Zn Plated

0110266001 Cu Sn

0110266201 Cu Sn Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,42 X 8,1 4 19,3 7,4 7 0010766001 Cu Zn 5000x4

0010766201 Cu Zn Plated

0110766001 Cu Sn

0110766201 Cu Sn Plated



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.79

Tab.10

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) 

STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE MIT VERRAST-WARZE

CLIPS DROITES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0.8 0.4 X 9.4 3.4 14.2 7.5 7 0010985001 Cu Zn 5000x4

0010985201 Cu Zn Plated

0110985001 Cu Sn

0110985201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0.8 0.4 X 9.4 3.4 14.2 7.5 7 0010828001 Cu Zn 5000x4

0010828201 Cu Zn Plated

0110828001 Cu Sn

0110828201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0.8 0.4 X 9.4 3.4 14.2 7.5 7 0010831001 Cu Zn 5000x4

0010831201 Cu Zn Plated

0110831001 Cu Sn

0110831201 Cu Sn Plated



1.80 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 11 - a

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,9 28 15,7 15,3 0010846001 Cu Zn 3500x4

0010846201 Cu Zn Plated

0110846001 Cu Sn

0110846201 Cu Sn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,9 28 15,7 15,3 0011546001 Cu Zn 5000x4

0011546201 Cu Zn Plated

0111546001 Cu Sn

0111546201 Cu Sn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,8 28 15,7 15,3 0011554001 Cu Zn 3500x4

0011554201 Cu Zn Plated

0111554001 Cu Sn

0111554201 Cu Sn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,8 28 15,7 15,3 0011575001 Cu Zn 3500x4

0011575201 Cu Zn Plated

0111575001 Cu Sn

0111575201 Cu Sn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0010980001 Cu Zn 5000x4

0010980201 Cu Zn Plated

0110980001 Cu Sn

0110980201 Cu Sn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011577001 Cu Zn 5000x4

0011577201 Cu Zn Plated

0111577001 Cu Sn

0111577201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0010689001 Cu Zn 5000x4

0010689201 Cu Zn Plated

0110689001 Cu Sn

0110689201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011579001 Cu Zn 5000x4

0011579201 Cu Zn Plated

0111579001 Cu Sn

0111579201 Cu Sn Plated

Segue - Follow >>

TERMINALI MASCHIO 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

TABS 6,3
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.81

Tab. 12

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0011216001 Cu Zn 5000x4

0011216201 Cu Zn Plated

0111216001 Cu Sn

0111216201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011582001 Cu Zn 5000x4

0011582201 Cu Zn Plated

0111582001 Cu Sn

0111582201 Cu Sn Plated

Tab. 11 - b

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0011019001 Cu Zn 4000x4

0011019201 Cu Zn Plated

0111019001 Cu Sn

0111019201 Cu Sn Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011581001 Cu Zn 4000x4

0011581201 Cu Zn Plated

0111581001 Cu Sn

0111581201 Cu Sn Plated

<< Segue - Follow 

TERMINALI MASCHIO 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

TABS 6,3
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

TERMINALI MASCHIO 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) SENZA BUGNA

TABS 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) WITHOUT BOSS

STECKER 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE OHNE VERRAST-WARZE

LANGUETTES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) SANS BOSSAGE



1.82 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 13-a

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,9 28 15,7 15,3 0010847001 Cu Zn 3500x4

0010847201 Cu Zn Plated

0110847001 Cu Sn

0110847201 Cu Sn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,9 28 15,7 15,3 0011547001 Cu Zn 5000x4

0011547201 Cu Zn Plated

0111547001 Cu Sn

0111547201 Cu Sn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 8,2 4,5 0,8 28 15,7 15,3 0011574001 Cu Zn 3500x4

0011574201 Cu Zn Plated

0111574001 Cu Sn

0111574201 Cu Sn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0010981001 Cu Zn 5000x4

0010981201 Cu Zn Plated

0110981001 Cu Sn

0110981201 Cu Sn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011576001 Cu Zn 5000x4

0011576201 Cu Zn Plated

0111576001 Cu Sn

0111576201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0010375001 Cu Zn 5000x4

0010375201 Cu Zn Plated

0110375001 Cu Sn

0110375201 Cu Sn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011578001 Cu Zn 5000x4

0011578201 Cu Zn Plated

0111578001 Cu Sn

0111578201 Cu Sn Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,38 X 8,2 4 0,9 28 15,7 15,3 0010987001 Cu Zn 4000x4

0010987201 Cu Zn Plated

0110987001 Cu Sn

0110987201 Cu Sn Plated

TERMINALI MASCHIO 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) SENZA FORO

TABS 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) WITHOUT HOLE

STECKER 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE OHNE BOHRUNG

LANGUETTES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) SANS TROU



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.83

Tab. 13-b

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,38 X 8,2 4 0,8 28 15,7 15,3 0011580001 Cu Zn 4000x4

0011580201 Cu Zn Plated

0111580001 Cu Sn

0111580201 Cu Sn Plated

TERMINALI MASCHIO 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO) SENZA FORO

TABS 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH) WITHOUT HOLE

STECKER 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE OHNE BOHRUNG

LANGUETTES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT) SANS TROU



1.84 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 14

Tab. 15

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,2 ÷ 2,2 0,80 0,38 X 6.3 3.5 19,5 8,2 0011544001 Cu Zn 7000x4

0011544201 Cu Zn Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,38 X 8 4 19,5 8,2 0010337001 Cu Zn 7000x4

0010337201 Cu Zn Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4) 0,80 0,38 X 8,2 4,2 19,5 8,2 0010265001 Cu Zn 7000x4

0010265201 Cu Zn Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 4 0,80 0,80 X 8,5 4,5 19,5 8,2 0010451001 Cu Zn 5000x4

0010451201 Cu Zn Plated

TERMINALI MASCHIO 6,3

TABS 6,3

STECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

TERMINALI MASCHIO 6,3

TABS 6,3

STECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.85

Tab. 16

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 0,80 0,80 X 3,2 3,8 20,5 8,5 0010284001 Cu Zn 5000x4

0010284201 Cu Zn Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 0,80 0,80 X 4 5 21 9 0010190001 Cu Zn 5000x4

0010190201 Cu Zn Plated

Tab. 17

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 0,80 0,80 X 6 17,4 8 0010409001 Cu Zn 4000x4

0010409101 Cu Zn PRE-TIN

0010409201 Cu Zn Plated

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 0,80 0,80 X 6 17,4 8 0010469001 Cu Zn 4000x4

0010469101 Cu Zn PRE-TIN

0010469201 Cu Zn Plated

4 ÷ 7 (AWG 12-9) 0,80 0,80 X 6 17,4 8 0010762001 Cu Zn 4000x4

0010762101 Cu Zn PRE-TIN

0010762201 Cu Zn Plated

TERMINALI MASCHIO 6,3
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

TABS 6,3
WITHOUT INSULATION CRIMPING

STECKER 6,3
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

LANGUETTES 6,3
SANS SERTISSAGE POUR GAINE

TERMINALI MASCHIO 6,3
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

TABS 6,3
WITHOUT INSULATION CRIMPING

STECKER 6,3
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

LANGUETTES 6,3
SANS SERTISSAGE POUR GAINE



1.86 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 18

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 8 2,7 19 8 0011094000 Cu Zn 25000

0011094200 Cu Zn Plated

0211094440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 3,3 19 8 0010114000 Cu Zn 25000

0010114200 Cu Zn Plated

0210114440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 3,7 19 8 0010335000 Cu Zn 25000

0010335200 Cu Zn Plated

0210335440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,3 19 8 0010249000 Cu Zn 25000

0010249200 Cu Zn Plated

0210249440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,7 19 8 0010486000 Cu Zn 25000

0010486200 Cu Zn Plated

0210486440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 5,3 19 8 0010487000 Cu Zn 25000

0010487200 Cu Zn Plated

0210487440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 6,3 19 8 0010142000 Cu Zn 25000

0010142200 Cu Zn Plated

0210142440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIANE 6,3

FLAT TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLATES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.87

Tab. 19

Tab.20

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6,3 21,5 12 0010318000 Cu Zn 20000

0010318200 Cu Zn Plated

0210318440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6,35 21,5 12 9,5 0010232000 Cu Zn 20000

0010232200 Cu Zn Plated

0210232440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1.88 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 22

Tab. 21

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 1 15,5 8 6 2 0010146000 CuZn 20000

0010146200 CuZn Tin Plated

0210146440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 6,8 3,3 22,8 8,3 12 4,1 0010157000 Cu Zn 20000

0010157200 CuZn Tin Plated

0210157440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6 2,5 4 23,5 8,2 12 0010467000 Cu Zn 25000

0010467200 Cu Zn Plated

0210467440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.89

Tab. 23

Tab. 24

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 7,5 4,2 15,5 8 0,8 0010612000 Cu Zn 30000

0010612200 Cu Zn Plated

0210612440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3 2,35 18,8 15,3 11,5 0010837000 Cu Zn 25000

0010837200 Cu Zn Plated

0210837440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1.90 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 26

Tab.25

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 3 25,5 14 12,4 3,5 0010806000 Cu Zn 15000

0010806200 Cu Zn Plated

0210806440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 23,3 6,5 3,2 11,7 0010701000 Cu Zn 15000

0010701200 Cu Zn Plated

0210701440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.91

Tab. 27

Tab. 28

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 7,9 15,5 8 6 0010346000 Cu Zn 35000

0010346200 Cu Zn Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 1,5 25 8 9 0010357000 Cu Zn 20000

0010357200 Cu Zn Plated

0210357440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1.92 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 29

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6,1 2,6 5,2 23,6 8 12,1 0211207221 Steel Tin Plated 10000x3

0211207291 Steel Tin Plated ( Sel ) 10000x3

Tab. 30

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3 20,5 11 7,4 0011486000 Cu Zn 25000

0011486200 Cu Zn Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.93

Tab. 31

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 8 1,6 2,7 19,2 8 0010177000 Cu Zn 20000

0010177200 Cu Zn Plated

0210177440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 1,6 3,2 19,2 8 0010178000 Cu Zn 20000

0010178200 Cu Zn Plated

0210178440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 1,6 3,5 19,2 8 0010179000 Cu Zn 20000

0010179200 Cu Zn Plated

0210179440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,1 8 3,6 3,5 19,5 7,95 0010990000 Cu Zn 20000

0010990200 Cu Zn Plated

0210990440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,3 8 2,7 4,2 19,5 8 0010373000 Cu Zn 20000

0010373200 Cu Zn Plated

0210373440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,1 8 1,7 4,5 19 8 0010364000 Cu Zn 20000

0010364200 Cu Zn Plated

0210364440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,1 8 1,7 4,5 19,5 7,95 0010180000 Cu Zn 20000

0010180200 Cu Zn Plated

0210180440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,1 8 3,6 4,5 19,5 7,95 0010424000 Cu Zn 20000

0010424200 Cu Zn Plated

0210424440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1.94 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 33

Tab. 32

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 8 2,5 4,2 18,5 8 8,6 0010411000 Cu Zn 25000

0010411200 Cu Zn Plated

0210411440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 16 3,1 6,1 29 7,95 0011306000 Cu Zn 10000

0011306200 Cu Zn Plated

0211306440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.95

Tab. 34

Tab. 35

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 16 3,1 6,1 29 7,95 0010418000 Cu Zn 10000

0010418200 Cu Zn Plated

0210418440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 1,2 15,5 8 4 0010231000 Cu Zn 30000

0010231260 Cu Zn Plated

0010231300 Cu Zn Silver Plated

0,80 0,80 5 1,3 14,5 8,5 4 0011353000 Cu Zn 30000

0011353260 Cu Zn Plated

LINGUETTE 6,3
PER CIRCUITO STAMPATO

TABS 6,3
FOR PRINTED CIRCUIT

FLACHSTECKER 6,3
FÜR LEITERPLATTE

LANGUETTES 6,3
POUR CIRCUIT IMPRIME

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3



1.96 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 36

Tab. 37

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 1,2 24,1 8,1 3 0010703000 Cu Zn 15000

0010703260 Cu Zn Plated

0010703300 Cu Zn Silver Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5,1 1,2 20,9 8,1 3 90° 0010646000 Cu Zn 20000

0010646260 Cu Zn Plated

0010646300 Cu Zn Silver Plated

LINGUETTE 6,3
PER CIRCUITO STAMPATO 90°

TABS 6,3
FOR PRINTED CIRCUIT 90°

FLACHSTECKER 6,3
FÜR LEITERPLATTE 90°

LANGUETTES 6,3
POUR CIRCUIT IMPRIME 90°

LINGUETTE6,3
PER CIRCUITO STAMPATO 90° PIEGATE

TABS 6,3
FOR PRINTED CIRCUIT 90° BENT

FLACHSTECKER 6,3
FÜR LEITERPLATTE 90° GEBOGEN

LANGUETTES 6,3
POUR CIRCUIT IMPRIME 90° PLOYEES



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.97

Tab. 38

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,80 0,80 - 8 - 9,5 8 8,2 45° 0010248000 Cu Zn 25000 [v]

0010248200 Cu Zn Plated

0210248440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 2,7 10,5 8 8,5 45° 0010488000 Cu Zn 25000 [v]

0010488200 Cu Zn Plated

0210488440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 3,3 10,5 8 8,5 45° 0010115000 Cu Zn 25000 [v]

0010115200 Cu Zn Plated

0210115440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3 6,3 3,5 10,6 - 20,8 45° 0010452000 Cu Zn 20000 [v]

0010452200 Cu Zn Plated

0210452440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,3 10,5 8 8,5 45° 0010193000 Cu Zn 25000 [v]

0010193200 Cu Zn Plated

0210193440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,3 10,5 8 8,5 45° 0011678000 Cu Zn 25000

0011678200 Cu Zn Plated

0211678440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 5,3 10,5 8 8,5 45° 0010194000 Cu Zn 25000 [v]

0010194200 Cu Zn Plated

0210194440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 5,3 10,5 8 8,5 60° 0011307000 Cu Zn 25000 [v]

0011307200 Cu Zn Plated

0211307440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 6,3 10,5 8 8,5 45° 0010396000 Cu Zn 25000 [v]

0010396200 Cu Zn Plated

0210396440 Steel Nickel Plated

[v]: Senza smussi/Whithout bevels.

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1.98 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 39

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 8 4,3 10,5 8 8,5 45° 0011533000 Cu Zn 20000

0011533200 Cu Zn Tin Plated

0011533260 Cu Zn Tin Plated

Tab. 40

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 12,5 20 15 8 10 30° 0010163000 Cu Zn 10000

0010163200 Cu Zn Tin Plated

0210163440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3
CON SIMBOLO DI TERRA

BENT TABS 6,3
WITH GROUND SYMBOL

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
MIT ERDKENNZEICHEN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
AVEC SYMBOL DE TERRE

LINGUETTE PIEGATE 6,3
CON OCCHIELLO

BENT TABS 6,3
WITH RING TERMINALS

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
MIT RINGKABELSCHUH

LANGUETTES PLOYEES 6,3
AVEC COSSE RONDE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.99

Tab. 41

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5,1 8 2,7 12 8 10,2 0010466000 Cu Zn 15000

0010466200 Cu Zn Tin Plated

0210466440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,5 8 3,1 12,8 8 11,8 0010413000 Cu Zn 15000

0010413200 Cu Zn Tin Plated

0210413440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4,5 8 3,5 12,8 8 9,8 0010394000 Cu Zn 15000

0010394200 Cu Zn Tin Plated

0210394440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1.100 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 42

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 8 2,7 11,3 8 9,3 0010385000 Cu Zn 20000

0010385200 Cu Zn Tin Plated

0210385440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 3,2 15 8 9 0010289000 Cu Zn 20000

0010289200 Cu Zn Tin Plated

0210289440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 3,3 11,3 8 9,3 0010116000 Cu Zn 20000

0010116200 Cu Zn Tin Plated

0210116440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3 6,3 3,5 10,3 8 20,8 0010438000 Cu Zn 15000

0010438200 Cu Zn Tin Plated

0210438440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 3,7 11,3 8 9,3 0010363000 Cu Zn 20000

0010363200 Cu Zn Tin Plated

0210363440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,2 11,1 8 9,5 0010443000 Cu Zn 20000

0010443200 Cu Zn Tin Plated

0210443440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,3 11,3 8 9,3 0010362000 Cu Zn 20000

0010362200 Cu Zn Tin Plated

0210362440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 4,7 11,3 8 9,3 0010338000 Cu Zn 20000

0010338200 Cu Zn Tin Plated

0210338440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 5,3 11,3 8 9,3 0010621000 Cu Zn 20000

0010621200 Cu Zn Tin Plated

0210621440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 8 6,3 11,3 8 9,3 0010489000 Cu Zn 20000

0010489200 Cu Zn Tin Plated

0210489440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.101

Tab. 44

Tab. 43

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 D 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4,2 7,6 20,5 8,6 90° 0010698000 Cu Zn 15000

0010698200 Cu Zn Tin Plated

0210698440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3,8 5,8 2,6 11 8 7,5 90° 0010176000 Cu Zn 20000

0010176200 Cu Zn Tin Plated

0210176440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1.102 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 45

Tab. 46

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3,8 8 4,2 24 8 15 0010659000 Cu Zn 10000

0010659200 Cu Zn Tin Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 5 3 17,8 14 12,4 8,9 0010378000 Cu Zn 15000

0010378200 Cu Zn Tin Plated

0210378440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 5 3 22,8 14 12,4 14,9 0010322000 Cu Zn 15000

0010322200 Cu Zn Tin Plated

0210322440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.103

Tab. 48

Tab. 47

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 1,5 4,1 16,3 10,6 10 5 0010320000 Cu Zn 20000

0010320200 Cu Zn Tin Plated

0210320440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 6 3,7 20 6,6 10,5 0010382000 Cu Zn 15000

0010382200 Cu Zn Tin Plated

0210382440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1.104 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 49

Tab. 50

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 2 4,1 8 4,25 14 7,95 10,4 0010931000 Cu Zn 20000

0010931200 Cu Zn Tin Plated

0210931440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3 8 3,2 11 8,2 8 90° 0010922000 Cu Zn 25000

0010922200 Cu Zn Tin Plated

0210922440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3 8 3,2 7,8 8,2 8 135° 0011043000 Cu Zn 25000

0011043200 Cu Zn Tin Plated

0211043440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.105

Tab. 52

Tab. 51

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3 7,5 1 3,2 10 8 7,3 0010340000 Cu Zn 30000

0010340200 Cu Zn Tin Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4,2 7,6 20,5 5 8,6 97° 0010742000 Cu Zn 15000

0010742200 Cu Zn Tin Plated

0210742440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1.106 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 53

Tab. 54

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 8 4,2 11 8 10 90° 0010410000 Cu Zn 20000

0010410200 Cu Zn Tin Plated

0210410440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4 7 3,2 10,5 8 9 135° 0010126000 Cu Zn 25000

0010126200 Cu Zn Tin Plated

0210126440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 4 7 3,2 11,3 8 9,3 90° 0010882000 Cu Zn 25000

0010882200 Cu Zn Tin Plated

0210882440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3

LINGUETTE PIEGATE 6,3

BENT TABS 6,3

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES PLOYEES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.107

Tab. 55

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6,75 6,3 2,5 25 8,4 0011283000 Cu Zn 18000

0011283200 Cu Zn Tin Plated

0011283271 Cu Zn Tin Plated 6000x3

0211283440 Steel Nickel Plated 18000

LINGUETTE DOPPIE 6,3
PER COMPOSTO

DOUBLE TABS 6,3
FOR COMPOSED

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES DOUBLES 6,3
POUR COMPOSE



1.108 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 56

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 2,7 30 8 0010552000 Cu Zn 15000

0010552200 Cu Zn Tin Plated

0210552440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,3 30 8 0010120000 Cu Zn 15000

0010120200 Cu Zn Tin Plated

0210120440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,7 30 8 0010553000 Cu Zn 15000

0010553200 Cu Zn Tin Plated

0210553440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 4,3 30 8 0010202000 Cu Zn 15000

0010202200 Cu Zn Tin Plated

0210202440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 5,3 30 8 0010550000 Cu Zn 15000

0010550200 Cu Zn Tin Plated

0210550440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 6,3 30 8 0010551000 Cu Zn 15000

0010551200 Cu Zn Tin Plated

0210551440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE DOPPIE 6,3

DOUBLE TABS 6,3

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES DOUBLES 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.109

Tab. 57-a

Segue - Follow - Folge - Tournez >

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 2,7 10 8 10,7 45° 0010554000 Cu Zn 10000

0010554200 Cu Zn Tin Plated

0210554440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 2,7 11,2 8 8,5 45° 0011336000 Cu Zn 10000

0011336200 Cu Zn Tin Plated

0211336440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,3 10 8 10,7 45° 0010119000 Cu Zn 10000

0010119200 Cu Zn Tin Plated

0210119440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,3 11,2 8 8,5 45° 0011337000 Cu Zn 10000

0011337200 Cu Zn Tin Plated

0211337440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,7 10 8 10,7 45° 0010555000 Cu Zn 10000

0010555200 Cu Zn Tin Plated

0210555440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,7 11,2 8 8,5 45° 0011338000 Cu Zn 10000

0011338200 Cu Zn Tin Plated

0211338440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 4,3 10 8 10,7 45° 0010397000 Cu Zn 10000

0010397200 Cu Zn Tin Plated

0210397440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 4,3 11,2 8 8,5 45° 0011339000 Cu Zn 10000

0011339200 Cu Zn Tin Plated

0211339440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 5,3 10 8 10,7 45° 0010556000 Cu Zn 10000

0010556200 Cu Zn Tin Plated

0210556440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 5,3 11,2 8 8,5 45° 0011340000 Cu Zn 10000

0011340200 Cu Zn Tin Plated

0211340440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 6,3 10 8 10,7 45° 0010481000 Cu Zn 10000

0010481200 Cu Zn Tin Plated

0210481440 Steel Nickel Plated

Segue - Follow >>

LINGUETTE DOPPIE 6,3
PIEGATE

DOUBLE TABS 6,3
BENT

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3
GEBOGEN

LANGUETTES DOUBLES 6,3
PLOYEES



1.110 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 57-b << Segue - Follow 

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 6,3 11,2 8 8,5 45° 0011342000 Cu Zn 10000

0011342200 Cu Zn Tin Plated

0211342440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE DOPPIE 6,3
PIEGATE

DOUBLE TABS 6,3
BENT

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3
GEBOGEN

LANGUETTES DOUBLES 6,3
PLOYEES

Tab. 58

LINGUETTE DOPPIE A 90° 6,3

90° DOUBLE TABS 6,3

DOPPELTE FLACHSTECKER 90° 6,3

LANGUETTES DOUBLES A 90° 6,3

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 4,5 8 3,6 4,5 19,9 8 13 0010763000 Cu Zn 15000

0010763200 Cu Zn Tin Plated

0210763440 Steel Nickel Plated



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.111

Tab. 59

LINGUETTE DOPPIE A 90° 6,3
A “U”

90° DOUBLE TABS 6,3
“U”-SHAPED

DOPPELTE FLACHSTECKER 90° 6,3
“U”-FORM

LANGUETTES DOUBLES A 90° 6,3
FORME A “U”

Segue - Follow - Folge - Tournez >

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 - 11,3 8 10,1 0010468000 Cu Zn 10000

0010468200 Cu Zn Tin Plated

0210468440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 2,7 10,5 8 12 0010386000 Cu Zn 10000

0010386200 Cu Zn Tin Plated

0210386440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 2,7 11,3 8 10,1 0010164000 Cu Zn 10000

0010164200 Cu Zn Tin Plated

0210164440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 2,7 12,4 8 10,2 0010293000 Cu Zn 10000

0010293200 Cu Zn Tin Plated

0210293440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,1 12,4 8 10,2 0010453000 Cu Zn 10000

0010453200 Cu Zn Tin Plated

0210453440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,2 10,5 8 12 0010118000 Cu Zn 10000

0010118200 Cu Zn Tin Plated

0210118440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,2 14,9 8 10,1 0010290000 Cu Zn 10000

0010290200 Cu Zn Tin Plated

0210290440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 3,3 11,3 8 10,1 0010196000 Cu Zn 10000

0010196200 Cu Zn Tin Plated

0210196440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 4,2 10,5 8 12 0010434000 Cu Zn 10000

0010434200 Cu Zn Tin Plated

0210434440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 4,3 11,3 8 10,1 0010229000 Cu Zn 10000

0010229200 Cu Zn Tin Plated

0210229440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 8 5,2 10,5 8 12 0010201000 Cu Zn 10000

0010201200 Cu Zn Tin Plated

0210201440 Steel Nickel Plated



1.112 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 60

Tab. 61

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6 6 6,6 35 9 6 0010854000 Cu Zn 5000

0010854200 Cu Zn Tin Plated

0210854440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,50 6,3 7 23,2 8 11,5 0010473000 Cu Zn 10000

0010473200 Cu Zn Tin Plated

0210473440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3
PORTA FUSIBILE

TABS 6,3
FUSE - HOLDER

FLACHSTECKER 6,3
SICHERUNGSSOCKEL

LANGUETTES 6,3
PORTE - FUSIBLE

LINGUETTE 6,3
PORTA FUSIBILE

TABS 6,3
FUSE - HOLDER

FLACHSTECKER 6,3
SICHERUNGSSOCKEL

LANGUETTES 6,3
PORTE - FUSIBLE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.113

Tab. 62

Tab. 63

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 7,6 6,6 18,2 17 5 0010617000 Cu Zn 5000

0010617200 Cu Zn Tin Plated

0210617440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 9,9 10 - 17 8 13 0011358000 Cu Zn 6000

0011358200 Cu Zn Tin Plated

0211358440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 9,9 10 M4 18,3 8 13 0011171000 Cu Zn 6000

0011171200 Cu Zn Tin Plated

0211171440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3
PORTA FUSIBILE

TABS 6,3
FUSE - HOLDER

FLACHSTECKER 6,3
SICHERUNGSSOCKEL

LANGUETTES 6,3
PORTE - FUSIBLE

LINGUETTE 6,3
PORTA FUSIBILE

TABS 6,3
FUSE - HOLDER

FLACHSTECKER 6,3
SICHERUNGSSOCKEL

LANGUETTES 6,3
PORTE - FUSIBLE



1.114 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 64

Tab. 65

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 9,9 10 M4 18,3 8 0011172000 Cu Zn 10000

0011172200 Cu Zn Tin Plated

0211172440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 M3 12 5,2 2,6 0010208000 Cu Zn 30000

0010208200 Cu Zn Tin Plated

0010208440 Cu Zn Nickel Plated

LINGUETTE 6,3
CON FILETTO

TABS 6,3
WITH THREAD

FLACHSTECKER 6,3
MIT GEWINDE

LANGUETTES 6,3
AVEC FILET

LINGUETTE 6,3
CON FILETTO

TABS 6,3
WITH THREAD

FLACHSTECKER 6,3
MIT GEWINDE

LANGUETTES 6,3
AVEC FILET



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.115

Tab. 67

Tab. 66

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 M3 12 5,2 0010209000 Cu Zn 20000

0010209200 Cu Zn Tin Plated

0010209440 Cu Zn Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3,3 5,2 M3 14,9 12,5 10,5 0210454440 Steel Nickel Plated 20000

LINGUETTE DOPPIE 6,3
CON FILETTO

DOUBLE TABS 6,3
WITH THREAD

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3
MIT GEWINDE

LANGUETTES DOUBLES 6,3
AVEC FILET

LINGUETTE DOPPIE 6,3
CON FILETTO

DOUBLE TABS 6,3
WITH THREAD

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3
MIT GEWINDE

LANGUETTES DOUBLES 6,3
AVEC FILET



1.116 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 68

Tab. 69

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 L 4 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 2,5 17,3 16,7 10 11 30° 0010768000 Cu Zn 20000

0010768200 Cu Zn Tin Plated

0210768440 Steel Nickel Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 7,5 2,5 24,5 16,3 10 30° 0010238001 Cu Zn 4000x4

0010238201 Cu Zn Tin Plated

0210238401 Steel Nickel Plated

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.117

Tab. 70

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 2,5 27,7 16,7 11 30° 0011299001 Cu Zn 4000x4

0011299201 Cu Zn Tin Plated

0211299401 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE



1.118 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 72

Tab. 71

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 L 4 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 3,7 20 8 9 3,3 65° 0010310000 Cu Zn 15000

0010310200 Cu Zn Tin Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 8 3,2 10,4 8 19 30° 0010479000 Cu Zn 10000

0010479200 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 8 3,7 10,4 8 19 30° 0010465000 Cu Zn 10000

0010465200 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 8 3,7 12 8 19 45° 0010311000 Cu Zn 10000

0010311200 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 8 4,2 10,4 8 19 30° 0010475000 Cu Zn 10000

0010475200 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.119

Tab. 73

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 22 12 30° 0011170001 Cu Zn 4000x4

0011170201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 22 12 30° 0011169001 Cu Zn 4000x4

0011169201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE



1.120 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 74

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 6,5 28 8 60° 0011086001 Cu Zn 4000x4

0011086201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 6,5 28 8 60° 0011087001 Cu Zn 4000x4

0011087201 Cu Zn Tin Plated

Tab. 75

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 6,5 17,4 8 12 60° 0011090001 Cu Zn 2500x4
0011090201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 6,5 17,4 8 12 60° 0011091001 Cu Zn 2500x4

0011091201 Cu Zn Tin Plated



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.121

Tab. 76

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 17 9 6,5 30° 0011325001 Cu Zn 5000x4
0011325201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 17 9 6,5 30° 0011324001 Cu Zn 5000x4

0011324201 Cu Zn Tin Plated

Tab.77

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 16 8 6,5 0011250001 Cu Zn 5000x4
0011250201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 16 8 6,5 0011251001 Cu Zn 5000x4

0011251201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  



1.122 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 78

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 21,3 8 0011248001 Cu Zn 5000x4
0011248201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 21,3 8 0011249001 Cu Zn 5000x4

0011249201 Cu Zn Tin Plated

Tab. 79

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 21,3 8 0011137001 Cu Zn 5000x4
0011137201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 21,3 8 0011139001 Cu Zn 5000x4

0011139201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.123

Tab. 80

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick S R A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 22,2 9,05 0011488001 Cu Zn 5000x4

0011488201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 22,2 9,05 0011487001 Cu Zn 5000x4

0011487201 Cu Zn Tin Plated

Tab. 81

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 16 8 6,5 0010167001 Cu Zn 5000x4

0010167201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 16 8 6,5 0010184001 Cu Zn 5000x4

0010184201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  



1.124 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 82

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 9 3 13 8 17 45° 0010638001 Cu Zn 2500x4

0010638201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 9 3 13 8 17 45° 0010422001 Cu Zn 2500x4

0010422201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  

Tab. 83

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick S R A 1 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 6,5 20 7,4 60° 0011088001 Cu Zn 5000x4

0011088201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 6,5 20 7,4 60° 0011089001 Cu Zn 5000x4

0011089201 Cu Zn Tin Plated



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.125

Tab. 84

Tab. 85

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R S A 1 L 1 L 2 α1 α2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 11,5 6,5 30° 30° 0010165001 Cu Zn 5000x4

0010165201 Cu Zn Tin Plated

0,80 0,80 X 7 11,5 6,5 30° 30° 0011209001 Cu Zn 5000x4

0011209201 Cu Zn Tin Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick S A 1 L 1 L 2 α1 α2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 7 11,5 6,5 30° 30° 0011266001 Cu Zn 5000x4

0011266201 Cu Zn Tin Plated

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  

LINGUETTE A 90° 6,3
PER BOBINA

90° TABS 6,3
FOR REEL

90° FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES A 90° 6,3
POUR BOBINE
  



1.126 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 86

Tab.87

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick S A 1 D 1 L 1 L 2 a Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 9 3 17 3,2 45° 0010423001 Cu Zn 5000x4

0010423201 Cu Zn Tin Plated

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick D 1 D 2 L 1 L 2 a Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 6,5 13 31,5 - 180° 0211286460 Steel Nickel Plated 10000

0,80 0,80 6,5 20 25,8 10 90° 0210441460 Steel Nickel Plated 5000

LINGUETTE 6,3

TABS 6,3

FLACHSTECKER 6,3

LANGUETTES 6,3

LINGUETTE 6,3
PER BOBINA

TABS 6,3
FOR REEL

FLACHSTECKER 6,3
FÜR SPULE

LANGUETTES 6,3
POUR BOBINE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.127

Tab. 88

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3 8 15 8 10,5 0010400000 Cu Zn 15000

0010400200 Cu Zn Tin Plated

0210400440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3,8 8 17 8 12 0010748000 Cu Zn 15000

0010748200 Cu Zn Tin Plated

0210748440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 5 8 15,8 8 10,8 0010615000 Cu Zn 15000

0010615200 Cu Zn Tin Plated

0210615440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE 6,3
CON RIVETTO

TABS 6,3
WITH RIVET

FLACHSTECKER 6,3
MIT NIETE

LANGUETTES 6,3
AVEC RIVET



1.128 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 89   

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 a Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 3,1 8 17,5 8 15 8,4 90° 0010599000 Cu Zn 10000

0010599200 Cu Zn Tin Plated

0210599440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3,1 8 17,5 8,2 15 8,4 90° 0010474000 Cu Zn 10000

0010474200 Cu Zn Tin Plated

0210474440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3,5 8 14,7 8 11,2 8,4 120° 0011062000 Cu Zn 10000

0011062200 Cu Zn Tin Plated

0211062440 Steel Nickel Plated

0,80 0,80 3,5 8 17 8 12 8,4 90° 0010412000 Cu Zn 10000

0010412200 Cu Zn Tin Plated

0210412440 Steel Nickel Plated

LINGUETTE DOPPIE 6,3
CON RIVETTO

DOUBLE TABS 6,3
WITH RIVET

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3
MIT NIETE

LANGUETTES DOUBLES 6,3
AVEC RIVET



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.129

Tab. 90

Tab. 91

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 3,1 7,9 18,1 8,1 13,5 9,2 0011182001 Cu Zn 4000x4

0011182281 Cu Zn Tin Plated

0211182281 Steel Tin Plated

0,80 0,80 X 3,1 7,1 18,1 11 13,5 9,2 0211464281 Steel Tin Plated 2700x4

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick S A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,80 X 3,1 6,8 19,1 11 14,5 4,5 0011184001 Cu Zn 4500x4

0011184281 Cu Zn Tin Plated 3000x4

0211184281 Steel Tin Plated

LINGUETTE DOPPIE 6,3
CON RIVETTO

DOUBLE TABS 6,3
WITH RIVET

DOPPELTE FLACHSTECKER 6,3
MIT NIETE

LANGUETTES DOUBLES 6,3
AVEC RIVET

LINGUETTE 6,3
CON RIVETTO

TABS 6,3
WITH RIVET

FLACHSTECKER 6,3
MIT NIETE

LANGUETTES 6,3
AVEC RIVET



1.130 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 92

Tab. 93

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,8 21,8 9 0851003700 PE 45000

0852003700 PP

0854003700 PA 66 V-2

0855003700 PA 66 V-0

0864003700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,8 22 9 0851004700 PE 40000

0852004700 PP

0854004700 PA 66 V-2

0855004700 PA 66 V-0

0864004700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3

RECEPTACLE SLEEVES 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
CON FORO QUADRO

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
WITH SQUARE HOLE

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
MIT QUADRATISCHER BOHRUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
AVEC TROU CARRE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.131

Tab. 95

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6 22 10,5 0854007700 PA 66 V-2 30000

0855007700 PA 66 V-0

0864007700 Glow Wire 750° no flame

6,4 22,4 10,7 5452102700 PA 66 V-2 30000 117.983W

5552102700 PA 66 V-0 117.983.0W

6452102700 Glow Wire 750° no flame 117.983.E…

Tab. 94

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4,8 22,6 9 5152101700 PE 40000 115.982W
5452101700 PA 66 V-2 117.982W
5552101700 PA 66 V-0 117.982.0W
6452101700 Glow Wire 750° no flame 117.982.E…

CAPSULE PER TERMINALE MASCHIO 6,3

TAB SLEEVES 6,3

STECKERGEHÄUSE 6,3

CAPUCHONS POUR LANGUETTE 6,3

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
CON FORO QUADRO

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
WITH SQUARE HOLE

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
MIT QUADRATISCHER BOHRUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
AVEC TROU CARRE



1.132 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 97

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 25 9,4 0854040700 PA 66 V-2 40000

0855040700 PA 66 V-0

0864040700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 96

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6,2 22,5 10,5 5452103700 PA 66 V-2 30000 117.983LW
5552103700 PA 66 V-0 117.983L.0W
6452103700 Glow Wire 750° no flame 117.983L.E…

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE MASCHIO 6,3
CON FORO QUADRO

TAB SLEEVES 6,3
WITH SQUARE HOLE

STECKERGEHÄUSE 6,3
MIT QUADRATISCHER BOHRUNG

CAPUCHONS POUR LANGUETTE 6,3
AVEC TROU CARRE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.133

Tab. 98

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,9 25 9,2 0854005700 PA 66 V-2 28000

0855005700 PA 66 V-0

0864005700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 99

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4,9 25 8,95 5452128700 PA 66 V-2 28000 117.984W
5552128700 PA 66 V-0 117.984.0W
6452128700 Glow Wire 750° no flame 117.984.E…

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL



1.134 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 101

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,9 25 9,2 0854163700 PA 66 V-2 28000

0855163700 PA 66 V-0

0864163700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4,9 25 8,95 5452126700 PA 66 V-2 28000 117.984W

5552126700 PA 66 V-0 117.984.0W

6452126700 Glow Wire 750° no flame 117.984.E…

Tab.100

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.135

Tab. 102

Tab. 103

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,9 25 9,2 5450341700 PA 66 V-2 28000

5550341700 PA 66 V-0

6450341700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5,3 18 9,7 0854036700 PA 66 V-2 34000

0855036700 PA 66 V-0

0864036700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 6,3
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 6,3
CONNECTION FRONTAL



1.136 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 105

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5,7 17 9,2 5452020700 PA 66 V-2 25000

5552020700 PA 66 V-0

6452020700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 104

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

5,7 15,2 14 5452129700 PA 66 V-2 28000 117.985W
5552129700 PA 66 V-0 117.985.0W
6452129700 Glow Wire 750° no flame 117.985.E…

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON PORTINA DI CHIUSURA

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH CLOSURE DOOR

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT SCHLIESSTÜR

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC PORTE DE FERMETURE

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON PORTINA DI  CHIUSURA

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH CLOSURE DOOR

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT SCHLIESSTÜR

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC PORTE DE FERMETURE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.137

Tab. 106

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5,5 19,1 9,4 5452022700 PA 66 V-2 25000

5552022700 PA 66 V-0

6452022700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 107

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 20 10 0854026700 PA 66 V-2 25000

0855026700 PA 66 V-0

0864026700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON PORTINA DI CHIUSURA

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH CLOSURE DOOR

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT SCHLIESSTÜR

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC PORTE DE FERMETURE

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3



1.138 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 108

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6,25 18 14 5452130700 PA 66 V-2 20000 117.986W

5552130700 PA 66 V-0 117.986.0W

6452130700 Glow Wire 750° no flame 117.986.E…

Tab. 109

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

4,8 22 9 5452135700 PA 66 V-2 20000 117.990W
5552135700 PA 66 V-0 117.990.0W
6452135700 Glow Wire 750° no flame 117.990.E…

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON PORTINA DI  CHIUSURA

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH CLOSURE DOOR

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT SCHLIESSTÜR

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC PORTE DE FERMETURE

CAPSULE PER TERMINALI 6,3
MULTIPLI CON LINGUETTA

RECEPTACLE SLEEVES FOR STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
FOR MULTY-WAY CONNECTION WITH TAB

GEHÄUSE FÜR GERADE STECKHÜLSEN 6,3
FÜR MEHRFACHANSCHLÜSSEMIT FLACHSTECKER

CAPUCHONS POUR CLIPS DROITES 6,3
AVEC LANGUETTE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.139

Tab.  111

Tab. 110

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

9,4 32 12,5 0854023700 PA 66 V-2 10000

0855023700 PA 66 V-0

0864023700 Glow Wire 750° no flame
9,8 31,6 12,3 5452114700 PA 66 V-2 115.987W

5552114700 PA 66 V-0 115.987.0W
6452114700 Glow Wire 750° no flame 115.987.E…

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6,5 23 10 0854022700 PA 66 V-2 20000

0855022700 PA 66 V-0

0864022700 Glow Wire 750° no flame
6,4 23,3 10 5452113700 PA 66 V-2 115.986W

5552113700 PA 66 V-0 115.986.0W
6452113700 Glow Wire 750° no flame 115.986.E…

CONNETTORI  1 VIA PORTAMASCHIO 6,3

1 WAY TABS HOUSINGS 6,3

1-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNECTEURS 1 VOIE POUR LANGUETTES 6,3

CONNETTORI  1 VIA PORTAFEMMINA 6,3

1 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

1-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 1 VOIE POUR CLIP 6,3



1.140 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 112

Tab. 113

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

10 23 12,8 0854009700 PA 66 V-2 10000

0855009700 PA 66 V-0

0864009700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

10 23 12,8 0854090700 PA 66 V-2 10000

0855090700 PA 66 V-0

0864090700 Glow Wire 750° no flame

5452116700 PA 66 V-2 115.988PW

5552116700 PA 66 V-0 115.988P.0W

6452116700 Glow Wire 750° no flame 115.988P.E…

CONNETTORI  2 VIA PORTAFEMMINA 6,3

2 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 2 VOIES POUR CLIPS 6,3

CONNETTORI  2 VIA PORTAFEMMINA 6,3
CON POLARIZZAZIONE

2 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
WITH POLARIZATION

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
MIT POLARISATION

CONNECTEURS 2 VOIES POUR CLIPS 6,3
AVEC POLARISATION



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.141

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

19,7 32,2 12,4 5452119700 PA 66 V-2 5000 115.989W
5552119700 PA 66 V-0 115.989.0W
6452119700 Glow Wire 750° no flame 115.989.E…

Tab. 115

Tab. 114

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,5 24,2 10 5452115700 PA 66 V-2 10000 115.988W
5552115700 PA 66 V-0 115.988.0W
6452115700 Glow Wire 750° no flame 115.988.E…

CONNETTORI  2 VIE PORTAMASCHI 6,3
"T"

2 WAYS TABS HOUSINGS 6,3
"T"

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3
"T"

CONNECTEURS 2 VOIES POUR LANGUETTES 6,3
"T"

CONNETTORI  2 VIE PORTAFEMMINA 6,3
"T"

2 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
"T"

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
"T"

CONNECTEURS 2 VOIES POUR CLIP 6,3
"T"



1.142 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 117

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,2 32 15,2 0854010700 PA 66 V-2 7000

0855010700 PA 66 V-0

0864010700 Glow Wire 750° no flame
5452104700 PA 66 V-2 115.989PW
5552104700 PA 66 V-0 115.989P.0W
6452104700 Glow Wire 750° no flame 115.989P.E…

Tab. 116

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

10 23 12,8 5452117700 PA 66 V-2 10000 115.988PUW
5552117700 PA 66 V-0 115.988PU.0W
6452117700 Glow Wire 750° no flame 115.988PU.E…

CONNETTORI  2 VIE PORTAMASCHI 6,3
CON POLARIZZAZIONE

2 WAYS TABS HOUSINGS 6,3
WITH POLARIZATION

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3
MIT POLARISATION

CONNECTEURS 2 VOIES POUR LANGUETTES 6,3
AVEC POLARISATION

CONNETTORI  2 VIE PORTAFEMMINE 6,3

2 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 2 VOIES POUR CLIPS 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.143

Tab. 119

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,2 32 15,2 0854031700 PA 66 V-2 7000

0855031700 PA 66 V-0

0864031700 Glow Wire 750° no flame
5452120700 PA 66 V-2 5000 115.989PUW
5552120700 PA 66 V-0 115.989PU.0W
6452120700 Glow Wire 750° no flame 115.989PU.E…

Tab.118

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

10 23 12,8 5452117700 PA 66 V-2 10000 115.988PUW
5552117700 PA 66 V-0 115.988PU.0W
6452117700 Glow Wire 750° no flame 115.988PU.E…

CONNETTORI  2 VIE PORTAMASCHI 6,3

2 WAYS TABS HOUSINGS 6,3

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNETTORI  2 VIE PORTAFEMMINE 6,3

2 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 2 VOIES POUR CLIPS 6,3



1.144 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 120

Tab. 121

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,8 23 12,8 0854011700 PA 66 V-2 8000

0855011700 PA 66 V-0

0864011700 Glow Wire 750° no flame
5452105700 PA 66 V-2 115.990W
5552105700 PA 66 V-0 115.990.0W
6452105700 Glow Wire 750° no flame 115.990.E…

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

20 32 15,2 0854012700 PA 66 V-2 4500

0855012700 PA 66 V-0

….012700 Glow Wire 750° no flame
5452106700 PA 66 V-2 115.991W
5552106700 PA 66 V-0 115.991.0W
6452106700 Glow Wire 750° no flame 115.991.E…

CONNETTORI  3 VIE PORTAMASCHI 6,3

3 WAYS TABS HOUSINGS 6,3

3-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNECTEURS 3 VOIES POUR LANGUETTES 6,3

CONNETTORI  3 VIA PORTAFEMMINA 6,3

3 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

3-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 3 VOIES POUR CLIPS 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.145

Tab. 123

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13 32,2 24 5452123700 PA 66 V-2 2500 115.993W
5552123700 PA 66 V-0 115.993.0W
6452123700 Glow Wire 750° no flame 115.993.E…

Tab. 122

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

10,1 24,2 21,2 5452122700 PA 66 V-2 5000 115.992W
5552122700 PA 66 V-0 115.992.0W
6452122700 Glow Wire 750° no flame 115.992.E…

CONNETTORI  3 VIE PORTAMASCHI 6,3

3 WAYS TABS HOUSINGS 6,3

3-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNECTEURS 3 VOIES POUR LANGUETTES 6,3

CONNETTORI  3 VIE PORTAFEMMINE 6,3

3 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

3-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 3 VOIES POUR CLIPS 6,3



1.146 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 124

Tab. 125

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,5 32 26,2 0854014700 PA 66 V-2 3000
0855014700 PA 66 V-0
 0864014700 Glow Wire 750° no flame
5452108700 PA 66 V-2 115.995W
5552108700 PA 66 V-0 115.995.0W
6452108700 Glow Wire 750° no flame 115.995.E…

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,5 24 23 0854013700 PA 66 V-2 5000

0855013700 PA 66 V-0

0864013700 Glow Wire 750° no flame

5452107700 PA 66 V-2 115.994W

5552107700 PA 66 V-0 115.994.0W

6452107700 Glow Wire 750° no flame 115.994.E…

CONNETTORI  4 VIE PORTAMASCHI 6,3

4 WAYS TABS HOUSINGS 6,3

4-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNECTEURS 4 VOIES POUR LANGUETTES 6,3

CONNETTORI  4 VIA PORTAFEMMINA 6,3

4 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

4-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 4 VOIES POUR CLIPS 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.147

Tab. 126

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,7 24,3 28,5 0854015700 PA 66 V-2 3000

0855015700 PA 66 V-0
0864015700 Glow Wire 750° no flame

13,5 24,2 28,4 5452109700 PA 66 V-2 115.996AW
5552109700 PA 66 V-0 115.996A.0W
6452109700 Glow Wire 750° no flame 115.996A.E…

Tab. 127

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,5 24 23 5452136700 PA 66 V-2 4000 115.994AW

5552136700 PA 66 V-0 115.994A.0W

6452136700 Glow Wire 750° no flame 115.994A.E…

CONNETTORI  6 VIA PORTAFEMMINA 6,3
CON AGGANCI

6 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
WITH HOOKS

6-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS 6 VOIES POUR CLIPS 6,3
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI  4 VIE PORTAFEMMINE 6,3
CON AGGANCI

4 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
WITH HOOKS

4-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS 4 VOIES POUR CLIPS 6,3
AVEC ACCROCHAGE



1.148 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 128

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,7 24,3 28,5 0854081700 PA 66 V-2 4000
0855081700 PA 66 V-0
0864081700 Glow Wire 750° no flame

13,5 24,2 28,4 5452121700 PA 66 V-2 115.996W
5552121700 PA 66 V-0 115.996.0W
6452121700 Glow Wire 750° no flame 115.996.E…

Tab. 129

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,2 32 31,3 0854027700 PA 66 V-2 1800
0855027700 PA 66 V-0
0864027700 Glow Wire 750° no flame

16,2 32,2 31,2 5452118700 PA 66 V-2 2000 115.997AW
5552118700 PA 66 V-0 115.997A.0W
6452118700 Glow Wire 750° no flame 115.997A.E…

CONNETTORI  6 VIA PORTAFEMMINA 6,3

6 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

6-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 6 VOIES POUR CLIPS 6,3

CONNETTORI  6 VIE PORTAMASCHI 6,3
CON AGGANCI

6 WAYS TABS HOUSINGS 6,3
WITH HOOKS

6-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS 6 VOIES POUR LANGUETTES 6,3
AVEC ACCROCHAGE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.149

Tab. 131

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,2 32 31,3 0854016700 PA 66 V-2 2000
0855016700 PA 66 V-0
0864016700 Glow Wire 750° no flame

16,2 32,2 31,2 5452110700 PA 66 V-2 2000 115.997W
5552110700 PA 66 V-0 115.997.0W
6452110700 Glow Wire 750° no flame 115.997.E…

Tab. 130

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,5 24,2 37,6 5452124700 PA 66 V-2 3000 115.998AW
5552124700 PA 66 V-0 115.998A.0W
6452124700 Glow Wire 750° no flame 115.998A.E…

CONNETTORI  6 VIE PORTAMASCHI 6,3

6 WAYS TABS HOUSINGS 6,3

6-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNECTEURS 6 VOIES POUR LANGUETTES 6,3

CONNETTORI 8 VIE PORTAFEMMINE 6,3
CON AGGANCI

8 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
WITH HOOKS

8-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS 8 VOIES POUR CLIPS 6,3
AVEC ACCROCHAGE



1.150 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 132

Tab. 133

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,2 32 40,5 0854018700 PA 66 V-2 1500
0855018700 PA 66 V-0
0864018700 Glow Wire 750° no flame
5452112700 PA 66 V-2 115.999AW
5552112700 PA 66 V-0 115.999A.0W
6452112700 Glow Wire 750° no flame 115.999A.E…

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

13,9 24,3 37,7 0854017700 PA 66 V-2 3500
0855017700 PA 66 V-0
0864017700 Glow Wire 750° no flame
5452111700 PA 66 V-2 115.998W
5552111700 PA 66 V-0 115.998.0W
6452111700 Glow Wire 750° no flame 115.998.E…

CONNETTORI  8 VIE PORTAMASCHI 6,3
CON AGGANCI

8 WAYS TABS HOUSINGS 6,3
WITH HOOKS

8-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS 8 VOIES POUR LANGUETTES 6,3
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI  8 VIA PORTAFEMMINA 6,3

8 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

8-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 8 VOIES POUR CLIPS 6,3



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.151

Tab. 135

Tab. 134

Nr. vie 
Ways No. H L 1 L 2 W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

4 9,2 19,7 15 24 5452063700 PA 66 V-2 10000
5552063700 PA 66 V-0
6452063700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

16,2 32 40 0854028700 PA 66 V-2 1500
0855028700 PA 66 V-0
0864028700 Glow Wire 750° no flame
5452125700 PA 66 V-2 115.999W
5552125700 PA 66 V-0 115.999.0W
6452125700 Glow Wire 750° no flame 115.999.E…

CONNETTORI  8 VIE PORTAMASCHI 6,3

8 WAYS TABS HOUSINGS 6,3

8-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 6,3

CONNECTEURS 8 VOIES POUR LANGUETTES 6,3

CONNETTORI 4 VIE PORTAFEMMINA 6,3

4 WAY RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

4-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 4 VOIES POUR CLIPS 6,3



1.152 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 136

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 13,3 32,5 18 5452008700 PA 66 V-2 4000

5552008700 PA 66 V-0

6452008700 Glow Wire 750° no flame

6 13,6 32,5 33,5 0854266700 PA 66 V-2 3000

0855266700 PA 66 V-0

0864266700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 137

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

6 11,4 32,5 32,6 0854296700 PA 66 V-2 2400

0855296700 PA 66 V-0

0864296700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5 6,3

TABS HOUSINGS RAST 5 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5 6,3
CON AGGANCI

TABS HOUSINGS RAST 5 6,3
WITH HOOKS

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
AVEC ACCROCHAGE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.153

Tab. 138

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

5 11,7 33 27,6 5450342700 PA 66 V-2 2000

5550342700 PA 66 V-0

6350342700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5 6,3
CON AGGANCI PER MOTORE

TABS HOUSINGS RAST 5 6,3
WITH HOOKS FOR MOTOR

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
MIT KUPPLUNG FÜR MOTOR

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
AVEC ACCROCHAGE POUR MOTEUR



1.154 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 140

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

10 53,5 50,2 45 0854137700 PA 66 V-2 1250

0855137700 PA 66 V-0

0864137700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 139

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

4 11,2 32,5 23,5 5450359700 PA 66 V-2 3500

5550359700 PA 66 V-0

6450359700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI 10 VIE PORTAMASCHI PASSO 5 - 6,3

10 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3

10-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 - 6,3

CONNECTEURS 10 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 - 6,3

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5 - 6,3
CON AGGANCI

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3
WITH HOOKS

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 - 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 - 6,3
AVEC ACCROCHAGE



1

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

1.155

Tab. 141

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

10 53,5 50,2 45 0854320700 PA 66 V-2 1000

0855320700 PA 66 V-0

0864320700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 142

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

7 26 32,5 38,5 5452067700 PA 66 V-2 650

5552067700 PA 66 V-0

6452067700 Glow Wire 750° no flame

10 26 32,5 53,5 5450371700 PA 66 V-2 550

5550371700 PA 66 V-0

6450371700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI 10 VIE PORTAMASCHI PASSO 5 6,3
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA

10 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 6,3
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK

10-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
FÜR SECONDARY LOCK

CONNECTEURS 10 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
POUR L’INSERTION D’UN SECONDARY LOCK

CONNETTORI 10 VIE PORTAMASCHI PASSO 5 6,3
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA 
CON PARA ACQUA

10 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 6,3
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK 
WITH WATER PROTECTION

10-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
FÜR SECONDARY LOCK MIT SCHUTZWEHR GEGEN WASSER

CONNECTEURS 10 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
POUR L’INSERTION D’UN SECONDARY LOCK 
QUI PROTEGE CONTRE L’EAU



1.156 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 16,5 27,5 4 5452079700 PA 66 V-2 20000

5552079700 PA 66 V-0

6352079700 Glow Wire 750° no flame

10 16,5 53,5 4 0854321700 PA 66 V-2 10000

0855321700 PA 66 V-0

0864321700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 143

Diametro esterno lamiera
External diameter of plate 

Spessore lamiera
Plate thickness

160 1,4

21,8

30

3

RITENZIONE SECONDARIA

SECONDARY LOCK

SECONDARY LOCK

SECONDARY LOCK

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT 

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE

DECOUPE DU PANNEAU
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1.157

Tab. 144

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 3 13,3 32,5 18,5 0854293700 PA 66 V-2 3500

0855293700 PA 66 V-0

0864293700 Glow Wire 750° no flame

 3 14,9 32,5 23,5 0854295700 PA 66 V-2 3000

0855295700 PA 66 V-0

0864295700 Glow Wire 750° no flame

 4 14,9 32,5 23,5 0854142700 PA 66 V-2 3000

0855142700 PA 66 V-0

0864142700 Glow Wire 750° no flame

 5 13,2 31 27,5 0854088700 PA 66 V-2 3000

0855088700 PA 66 V-0

0864088700 Glow Wire 750° no flame

 7 13,2 32,5 43,5 0854135700 PA 66 V-2 1800

0855135700 PA 66 V-0

0864135700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 30,5 43,5 0854086700 PA 66 V-2 1800

0855086700 PA 66 V-0

0864086700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 30,5 43,5 0854089700 PA 66 V-2 1800

0855089700 PA 66 V-0

0864089700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 32,5 43,5 0854136700 PA 66 V-2 1800

0855136700 PA 66 V-0

0864136700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 32,5 43,5 0854267700 PA 66 V-2 1800

0855267700 PA 66 V-0

0864267700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5 - 6,3

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 - 6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 - 6,3



1.158 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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Tab. 145

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

8 13,3 32,5 43,5 0854319700 PA 66 V-2 1800

0855319700 PA 66 V-0

0864319700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. A B C D Spessore lamiera 

Plate thickness
3 24 13,5 2 1,5 0,8 ÷ 1
3 29,1 15,2 2 1,5 0,8 ÷ 1
4 29,1 15,2 2 1,5 0,8 ÷ 1
5 34,2 15,5 2,55 2,25 0,8 ÷ 1
7 49,1 13,5 2 1,5 0,8 ÷ 1
8 49,1 13,5 2 1,5 0,8 ÷ 1

CONNETTORI 8 VIE PORTAMASCHI PASSO 5 - 6,3
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA

8 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK

8-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 - 6,3
FÜR SECONDARY LOCK

CONNECTEURS 8 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 - 6,3
POUR L’INSERTION D’UN SECONDARY LOCK

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT 

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE

DECOUPE DU PANNEAU
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1.159

Tab. 146

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 4 13,3 32,5 23,5 5452027700 PA 66 V-2 2500

5552027700 PA 66 V-0

6452027700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,3 32,5 43,5 5452028700 PA 66 V-2 1250

5552028700 PA 66 V-0

6452028700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

 
A ±0,1

    + 0,3 

B + 0,1
Spessore lamiera 
Plate thickness

4 29,2 24 0,8 ÷ 1,8

8 49,2 44 0,8 ÷ 1,8

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5  6,3

TABS HOUSINGS RAST 5  6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5  6,3

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE 

DECOUPE DU PANNEAU
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Tab. 147

Tab. 148

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 10 14,9 32,5 53,5 5452071700 PA 66 V-2 1000

5552071700 PA 66 V-0

6452071700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

47 18,1 64,5 5452073700 PA 66 V-2 400

5552073700 PA 66 V-0

5252073700 PP, Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5  6,3

TABS HOUSINGS RAST 5  6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5  6,3

PROTEZIONE PER CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5  6,3

PROTECTION FOR TABS HOUSINGS RAST 5  6,3

SCHÜTZUNG FÜR GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  6,3

PROTECTION POUR CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5  6,3
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1.161

Tab. 149

Tab. 150

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9,9 24 65,2 0854256700 PA 66 V-2 1500

0855256700 PA 66 V-0

0864256700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9,7 24 61 0854308700 PA 66 V-2 2000

0855308700 PA 66 V-0

0864308700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI 10 VIE PORTAFEMMINE 6,3
TIMER ELBI

10 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
TIMER ELBI

10-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
TIMER ELBI

CONNECTEURS 10 VOIES POUR CLIPS 6,3
TIMER ELBI

CONNETTORI 12 VIE PORTAFEMMINE 6,3
TIMER EATON - CROUZET

12 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3
TIMER EATON - CROUZET

12-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3
TIMER EATON - CROUZET

CONNECTEURS 12 VOIES POUR CLIPS 6,3
TIMER EATON - CROUZET
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Tab. 151

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9,1 24 65,8 0854234700 PA 66 V-2 2500

0855234700 PA 66 V-0

0864234700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 152

A 1 A 2 H L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

11,7 2,5 25 28,15 24,55 5450389700 PA 66 V-2 6000

5550389700 PA 66 V-0

6450389700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI 13 VIE PORTAFEMMINE 6,3

13 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 6,3

13-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 6,3

CONNECTEURS 13 VOIES POUR CLIPS 6,3

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER  6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3
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1.163

Tab. 153

Tab. 154

A 1 A 2 H L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9,45 3,1 25 38,3 31,9 5450390700 PA 66 V-2 6000

5550390700 PA 66 V-0

6450390700 Glow Wire 750° no flame

A 1 A 2 A 3 H L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

19,7 2,5 8 25 28,95 24,55 0,8 5450391700 PA 66 V-2 7000
5550391700 PA 66 V-0
6450391700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3
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Tab. 155

A 1 A 2 A 3 H L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

20,75 3,1 11,3 25 38,3 22,9 9 5450392700 PA 66 V-2 3500

5550392700 PA 66 V-0

6450392700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3
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1.165

1.166

1.167

1.168

1.168

1.69

1.170

FLAG-TYPE RECEPTACLES - 7,8 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS

 
HOUSINGS - 7,8

 
STRAIGHT RECEPTACLES - 9,5

 
 
STRAIGHT RECEPTACLES - 9,5 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS
 

TABS - 9,5 FOR MULTI-WAY 
CONNECTIONS
 
 
HOUSINGS - 9,5

TERMINALI FEMMINA A BAN-
DIERA - 7,8 PER CONNESSIONI 
MULTIPLE 
  
CONNETTORI - 7,8  
 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI - 
9,5 
 
 
TERMINALI FEMMINA DIRITTI 
- 9,5 PER CONNESSIONI MULTI-
PLE  
 
TERMINALI MASCHIO - 9,5 PER 
CONNESSIONI MULTIPLE 

 
CONNETTORI - 9,5 

TERMINALI 7,8 - 9,5  TERMINALS 7,8 - 9,5  SCHUHE 7,8 - 9,5  COSSES 7,8 - 9,5 

WINKEL STECKHÜLSEN - 7,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE  
 
  
GEHÄUSE - 7,8 
 

GERADE STECKHÜLSEN - 9,5   

GERADE STECKHÜLSEN - 9,5 
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE  

  
STECKER - 9,5 FÜR
VIELFACHANSCHLÜSSE 
 
 
GEHÄUSE - 9,5

CLIPS DRAPEAU - 7,8
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES 
 
 CONNECTEURS - 7,8 
 

CLIPS DROITES - 9,5 
 

CLIPS DROITES - 9,5
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES  

LANGUETTES - 9,5
POUR CONNEXIONS
MULTIPLES  

CONNECTEURS - 
9,5 
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Tab.  1

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick

R S A 1 A 2 L 1 L 2 L 3
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,2 ÷ 4 0,70 0,40 X 11 4 15,2 8,6 6,4 0011145001 Cu Zn 3000x4

0011145201 Cu Zn Tin Plated

0011145301 Cu Zn Silver Plated

0111145001 Cu Sn

0111145201 Cu Sn Tin Plated

0111145301 Cu Sn Silver Plated

0211145401 Steel gal Ni

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,2 ÷ 4 0,70 0,40 X 11 4 15,2 8,6 6,4 0011148001 Cu Zn 3000x4

0011148201 Cu Zn Tin Plated

0011148301 Cu Zn Silver Plated

0111148001 Cu Sn

0111148201 Cu Sn Tin Plated

0111148301 Cu Sn Silver Plated

0211148401 Steel gal Ni

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 0,70 0,40 X 11 4 15,2 8,6 6,4 0011146001 Cu Zn 3000x4

0011146201 Cu Zn Tin Plated

0011146301 Cu Zn Silver Plated

0111146001 Cu Sn

0111146201 Cu Sn Tin Plated

0111146301 Cu Sn Silver Plated

0211146401 Steel gal Ni

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 0,70 0,40 X 11 4 15,2 8,6 6,4 0011150001 Cu Zn 3000x4

0011150201 Cu Zn Tin Plated

0011150301 Cu Zn Silver Plated

0111150001 Cu Sn

0111150201 Cu Sn Tin Plated

0111150301 Cu Sn Silver Plated

0211150401 Steel gal Ni

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA 7,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

FLAG - TYPE RECEPTACLES 7,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

WINKELSTECKHÜLSEN 7,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

CLIPS DRAPEAU 7,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)
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1.167

Tab.  2

Tab.  3

H L W O
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

16,65 20,6 27 8,4 0854100700 PA 66 V-2 3000

0864100700 Glow Wire 750° no flame

H L W
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15,4 20,6 27 0854101700 PA 66 V-2 3000

0864101700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI  PORTAFEMMINE 3 VIE 7,8
PER FARI ASIMMETRICI

3 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 7,8
FOR ASYMMETRICAL HEADLIGHTS

3-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 7,8
FÜR ASYMMETRISCHE SCHEINWERFER

CONNECTEURS 3 VOIES POUR CLIPS 7,8
POUR PHARES ASYMETRIQUES

CONNETTORI PORTAFEMMINE 2 VIE 7,8
PER FARI

2 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 7,8
FOR HEADLIGHTS

2-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 7,8
FÜR SCHEINWERFER

CONNECTEURS 2 VOIES POUR CLIPS 7,8
POUR PHARES
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Tab.  4

Tab.  5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick

P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 1,20 0,50 X 10 5 27,2 12 7,9 0011149001 Cu Zn 2000x4

0011149201 Cu Zn Tin Plated

0111149001 Cu Sn

0111149201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick

P A 1 A 2 L 1 L 2
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 1,20 0,50 X 10 5 27,2 10,6 0011144001 Cu Zn 2000x4

0011144201 Cu Zn Tin Plated

0111144001 Cu Sn

0111144201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 9,5

STRAIGHT RECEPTACLES 9,5

GERADE STECKHÜLSEN 9,5

CLIPS DROITES 9,5

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 9,5
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

STRAIGHT RECEPTACLES 9,5
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN 9,5
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

CLIPS DROITES 9,5
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)
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1.169

Tab.  6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Sp. maschio 
Tab thick

Sp. materiale 
Mat thick

P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 1,20 0,56 X 9,7 4,8 37,4 21,4 21 0011143001 Cu Zn 2000x4

0011143201 Cu Zn Tin Plated

0111143001 Cu Sn

0111143201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI MASCHIO 9,5
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

TABS 9,5
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER 9,5
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES 9,5
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)



1.170 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  8

CONNETTORI  4 VIE PORTAMASCHI 9,5

4 WAYS TABS HOUSINGS 9,5

4-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER 9,5

CONNECTEURS 4 VOIES POUR LANGUETTES 9,5

Tab.  7

CONNETTORI  4 VIE PORTAFEMMINE 9,5

4 WAYS RECEPTACLES HOUSINGS 9,5

4-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN 9,5

CONNECTEURS 4 VOIES POUR CLIPS 9,5

H L W
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

19,6 43,8 29,8 0854103700 PA 66 V-2 1500

0864103700 Glow Wire 750° no flame

H L W
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

16,3 34,3 26,5 0854102700 PA 66 V-2 2500

0864102700 Glow Wire 750° no flame



Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
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2
TERMINALI AD OCCHIELLO 
E TERMINALI A FORCELLA

RING AND FORK TERMINALS

RINGKABELSCHUHE 
UND GABELSTECKER

COSSES RONDES 
ET COSSES FOURCHE
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TERMINALI AD OCCHIELLO ED 
A FORCELLA

L’impiego a cui sono destinati 
questi terminali ad aggraffare 
è molto vario. Questo ci porta 
a studiare e a realizzare nuove 
versioni di prodotto, anche per 
appicazioni speciali.
Vi invitiamo a contattarci, saremo 
lieti di aiutarvi a trovare la  
migliore soluzione possibile.

RING AND FORK TERMINALS

This  kind of terminals find wide 
use in a lot of applications. 
We are focused to study and 
realize new products.
Please contact our sales team 
in order to get a better proposal 
possible.

LEGENDA LEGEND ZEICHENERKLÄRUNG LEGENDE
LI = Low Insertion LI = Low Insertion LI = Low Insertion LI = Low Insertion
ES = Extra Spring ES = Extra Spring ES = Extra Spring ES = Extra Spring  
 

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

RINGKABELSCHUHE UND 
GABELSTECKER
 
Der Anwendungsbereich dieser 
Shuhe für automatisches 
Anschlagen ist sehr vielfältig, 
weshalb wir dauernd neue Typen, 
auch für Sonderanbringung, 
planen und herstellen müssen. 
Daher bitten wir unsere Kunden, 
sich für jedes besondere Problem 
an uns zu wenden oder auch, 
um in Zusammenarbeit optimale 
Herstellungsmethoden für 
eine Kostenminderung bei der 
elektrischen Verkabelung bei 
gleichbleibender Zuverlässigkeit 
zu finden.

COSSES RONDES 
ET COSSES FOURCHE 

L’emploi auquel sont destinées 
ces cosses à sertissage 
automatique est très varié et 
nous conduit à étudier et à 
réaliser continuellement de 
nouveaux produits également 
pour applications spéciales. 
Nous invitons par conséquent 
nos clients à nous interpeller en 
cas de problèmes spécifiques ou 
plus simplement, pour trouver, 
en collaboration, les méthodes 
de production idéales pour la 
réduction des coûts dans les 
câblages électriques, tout en 
maintenant le plus haut degré de 
fiabilité.
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.3

2.4

2.33

RING TERMINALS 
 

FLAG-TYPE RING TERMINALS 

TERMINALI AD OCCHIELLO  
  
 

TERMINALI AD OCCHIELLO A 
BANDIERA

TERMINALI AD OCCHIELLO RING TERMINALS RINGKABELSCHUHE  COSSES RONDES

COSSES RONDES 
 

COSSES RONDES
DRAPEAU 

RINGKABELSCHUHE  

WINKEL
RINGZUNGENEND-
VERSCHLÜSSEN 



2.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 8,2 14 26 19 10,5 0011015001 Cu Zn 4000x2

0011015201 Cu Zn Tin Plated

0211015401 Steel Nickel Plated

Tab. 1

TERMINALI AD OCCHIELLO 
ANTIROTAZIONE

RING TERMINALS 
ANTIROTATION

RINGKABELSCHUHE 
ANTI-ROTATION

COSSES RONDES 
ANTIROTATION
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.5

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3,5 2,2 6,8 13 9,2 0010786001 Cu Zn 8000x4

0010786201 Cu Zn Tin Plated

0210786401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3,5 2,7 6,8 13 9,2 0010787001 Cu Zn 8000x4

0010787201 Cu Zn Tin Plated

0210787401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3,5 3,2 6,8 13 9,2 0010788001 Cu Zn 8000x4

0010788201 Cu Zn Tin Plated

0210788401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3,5 3,6 6,8 13 9,2 0010706001 Cu Zn 8000x4

0010706201 Cu Zn Tin Plated

0210706401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3,5 4,2 6,8 13 9,2 0010789001 Cu Zn 8000x4

0010789201 Cu Zn Tin Plated

0210789401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3,5 5,2 6,8 13 9,2 0010790001 Cu Zn 8000x4

0010790201 Cu Zn Tin Plated

0210790401 Steel Nickel Plated

Tab. 2

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES



2.6 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,70 X 7,7 4 6,35 11 20,7 15,7 0011153001 Cu Zn 5000x4

0011153201 Cu Zn Tin Plated

0211153401 Steel Nickel Plated

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 0,70 X 9,5 4,5 6,2 11 23 17,5 0011151001 Cu Zn 3000x4

0011151201 Cu Zn Tin Plated

0211151401 Steel Nickel Plated

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 0,70 X 7,7 4 6,35 11 20,7 15,7 0011152001 Cu Zn 3500x4

0011152201 Cu Zn Tin Plated

0211152401 Steel Nickel Plated

Tab. 3

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.7

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES

Tab. 4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 X 7,8 4,1 5,3 11 20,5 15,5 0010829001 Cu Zn 4000x4

0010829201 Cu Zn Tin Plated

0210829401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 X 7,8 4,1 6,3 11 20,5 15,5 0010830001 Cu Zn 4000x4

0010830201 Cu Zn Tin Plated

0210830401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,60 X 7,8 4,1 4,3 11 20,5 15,5 0010814001 Cu Zn 5000x4

0010814201 Cu Zn Tin Plated

0210814401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,60 X 7,8 4,1 5,3 11 20,5 15,5 0010815001 Cu Zn 5000x4

0010815201 Cu Zn Tin Plated

0210815401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,60 X 7,8 4,1 6,3 11 20,5 15,5 0010816001 Cu Zn 5000x4

0010816201 Cu Zn Tin Plated

0210816401 Steel Nickel Plated



2.8 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,4 3,5 2,2 6,8 17 13,2 0010781001 Cu Zn 8000x4

0010781201 Cu Zn Tin Plated

0210781401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,4 3,5 2,7 6,8 17 13,2 0010782001 Cu Zn 8000x4

0010782201 Cu Zn Tin Plated

0210782401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,4 3,5 3,2 6,8 17 13,2 0010783001 Cu Zn 8000x4

0010783201 Cu Zn Tin Plated

0210783401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,4 3,5 3,6 6,8 17 13,2 0010705001 Cu Zn 8000x4

0010705201 Cu Zn Tin Plated

0210705401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,4 3,5 4,2 6,8 17 13,2 0010784001 Cu Zn 8000x4

0010784201 Cu Zn Tin Plated

0210784401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,4 3,5 5,2 6,8 17 13,2 0010785001 Cu Zn 8000x4

0010785201 Cu Zn Tin Plated

0210785401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.9

Tab. 6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 2,7 4,9 14,5 11,2 6 0010170001 Cu Zn 15000x4

0010170201 Cu Zn Tin Plated

0210170401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES



2.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 7

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 3,2 7 20 15,7 0010588001 Cu Zn 7000x4

0010588201 Cu Zn Tin Plated

0210588401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 3,7 7 20 15,7 0010589001 Cu Zn 7000x4

0010589201 Cu Zn Tin Plated

0210589401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 4,3 7 20 15,7 0010590001 Cu Zn 7000x4

0010590201 Cu Zn Tin Plated

0210590401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 4,5 7 20 15,7 0010600001 Cu Zn 7000x4

0010600201 Cu Zn Tin Plated

0210600401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 5,3 7 20 15,7 0010609001 Cu Zn 7000x4

0010609201 Cu Zn Tin Plated

0210609401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.
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2.11

Tab. 8

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,75 X 9,4 4 4,3 11 23 17,4 11,3 0010222001 Cu Zn 3000x4

0010222201 Cu Zn Tin Plated

0210222401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,75 X 9,4 4 5,3 11 23 17,4 11,3 0010221001 Cu Zn 3000x4

0010221201 Cu Zn Tin Plated

0210221401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,75 X 9,4 4 6,3 11 23 17,4 11,3 0010220001 Cu Zn 3000x4

0010220201 Cu Zn Tin Plated

0210220401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,3 0,50 X 9,4 4 4,3 11 23 17,4 11,3 0010219001 Cu Zn 3000x4

0010219201 Cu Zn Tin Plated

0210219401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,3 0,50 X 9,4 4 5,3 11 23 17,4 11,3 0010218001 Cu Zn 3000x4

0010218201 Cu Zn Tin Plated

0210218401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,3 0,50 X 9,4 4 6,3 11 23 17,4 11,3 0010130001 Cu Zn 3000x4

0010130201 Cu Zn Tin Plated

0210130401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
QUADRI

RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH

COSSES RONDES 
CARRES



2.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 9-a

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA RIGATURE

RING TERMINALS 
WITHOUT SERRATIONS

RINGKABELSCHUHE 
OHNE RILLEN

COSSES RONDES 
SANS SERRATIONS

Segue - Follow  >>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 2 4,8 13,8 11 0010596001 Cu Zn 20000x4

0010596201 Cu Zn Tin Plated

0210596401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 2,2 4,8 13,8 11 0010319001 Cu Zn 20000x4

0010319201 Cu Zn Tin Plated

0210319401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 2,5 4,8 13,8 11 0010326001 Cu Zn 20000x4

0010326201 Cu Zn Tin Plated

0210326401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 2,6 4,8 13,8 11 0010427001 Cu Zn 20000x4

0010427201 Cu Zn Tin Plated

0210427401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 2,8 4,8 13,8 11 0010558001 Cu Zn 20000x4

0010558201 Cu Zn Tin Plated

0210558401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 3 4,8 13,8 11 0010559001 Cu Zn 20000x4

0010559201 Cu Zn Tin Plated

0210559401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,40 X 6,7 3,1 3,2 4,8 13,8 11 0010136001 Cu Zn 20000x4

0010136201 Cu Zn Tin Plated

0210136401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,8 0,50 X 6,7 3,1 2 4,8 13,8 11 0010597001 Cu Zn 20000x4

0010597201 Cu Zn Tin Plated

0210597401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,75 X 9,7 4,2 6,3 10 23,2 18,2 0010471001 Cu Zn 4000x4

0010471201 Cu Zn Tin Plated

0210471401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,75 X 9,7 4,2 6,7 10 23,2 18,2 0010994001 Cu Zn 4000x4

0010994201 Cu Zn Tin Plated

0210994401 Steel Nickel Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.13

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA RIGATURE

RING TERMINALS 
WITHOUT SERRATIONS

RINGKABELSCHUHE 
OHNE RILLEN

COSSES RONDES 
SANS SERRATIONS

Tab. 9-b << Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,3 0,50 X 9,7 4,2 4,3 10 23,2 18,2 0010212001 Cu Zn 4000x4

0010212201 Cu Zn Tin Plated

0210212401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,3 0,50 X 9,7 4,2 5,3 10 23,2 18,2 0010211001 Cu Zn 4000x4

0010211201 Cu Zn Tin Plated

0210211401 Steel Nickel Plated



2.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 10

Tab. 11

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 a Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 4,3 20 8,7 15,7 30° 0010924001 Cu Zn 7000x4

0010924201 Cu Zn Tin Plated

0210924401 Steel Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1,9 ÷ 2,5 (AWG 14-13) 0,60 0,5 ÷ 1 X 9 4,2 3,2 14 23,5 19 0011033001 Cu Zn 4000x4

0011033201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES
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2.15

Tab. 12-a

Segue - Follow  >>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 4,3 8,7 20 15,7 0010665001 Cu Zn 7000x4

0010665201 Cu Zn Tin Plated

0210665401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 4,5 8,7 20 15,7 0010666001 Cu Zn 7000x4

0010666201 Cu Zn Tin Plated

0210666401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 5,3 8,7 20 15,7 0010667001 Cu Zn 7000x4

0010667201 Cu Zn Tin Plated

0210667401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 5,7 8,7 20 15,7 0010668001 Cu Zn 7000x4

0010668201 Cu Zn Tin Plated

0210668401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 6,3 8,7 20 15,7 0010669001 Cu Zn 7000x4

0010669201 Cu Zn Tin Plated

0210669401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,60 X 7,5 4 4,3 7 17,5 14 0010611001 Cu Zn 8000x4

0010611201 Cu Zn Tin Plated

0210611401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,5 4 2,8 7 17,5 14 0010458001 Cu Zn 8000x4

0010458201 Cu Zn Tin Plated

0210458401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,1 3,5 2,8 7,8 17,5 13,6 0010191001 Cu Zn 8000x4

0010191201 Cu Zn Tin Plated

0210191401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,5 4 3,2 7 17,5 14 0010113001 Cu Zn 8000x4

0010113201 Cu Zn Tin Plated

0210113401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,1 3,5 3,2 7,8 17,5 13,6 0010105001 Cu Zn 8000x4

0010105201 Cu Zn Tin Plated

0210105401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,5 4 3,7 7 17,5 14 0010562001 Cu Zn 8000x4

0010562201 Cu Zn Tin Plated

0210562401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES



2.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 12-b << Segue - Follow 

Segue - Follow  >>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,1 3,5 3,7 7,8 17,5 13,6 0010560001 Cu Zn 8000x4

0010560201 Cu Zn Tin Plated

0210560401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,5 4 4,3 7 17,5 14 0010210001 Cu Zn 8000x4

0010210201 Cu Zn Tin Plated

0210210401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,1 3,5 4,3 7,8 17,5 13,6 0010104001 Cu Zn 8000x4

0010104201 Cu Zn Tin Plated

0210104401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,1 3,5 4,5 7,8 17,5 13,6 0010182001 Cu Zn 8000x4

0010182201 Cu Zn Tin Plated

0210182401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,1 3,5 5,3 7,8 17,5 13,6 0010109001 Cu Zn 8000x4

0010109201 Cu Zn Tin Plated

0210109401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,75 X 7,8 4 3,2 8,7 20 15,7 0010873001 Cu Zn 4000x4

0010873201 Cu Zn Tin Plated

0210873401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,75 X 7,8 4 3,7 8,7 20 15,7 0010874001 Cu Zn 4000x4

0010874201 Cu Zn Tin Plated

0210874401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,75 X 7,8 4 4,3 8,7 20 15,7 0010875001 Cu Zn 4000x4

0010875201 Cu Zn Tin Plated

0210875401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,75 X 7,8 4 5,3 8,7 20 15,7 0010876001 Cu Zn 4000x4

0010876201 Cu Zn Tin Plated

0210876401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,75 X 7,8 4 6,3 8,7 20 15,7 0010877001 Cu Zn 4000x4

0010877201 Cu Zn Tin Plated

0210877401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 3,2 8,7 20 15,7 0010649001 Cu Zn 5000x4

0010649201 Cu Zn Tin Plated

0210649401 Steel Nickel Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.17

Tab. 12-c << Segue - Follow 

Segue - Follow  >>

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 3,7 8,7 20 15,7 0010650001 Cu Zn 5000x4

0010650201 Cu Zn Tin Plated

0210650401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 4,3 8,7 20 15,7 0010651001 Cu Zn 5000x4

0010651201 Cu Zn Tin Plated

0210651401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 4,5 8,7 20 15,7 0010652001 Cu Zn 5000x4

0010652201 Cu Zn Tin Plated

0210652401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 5,3 8,7 20 15,7 0010653001 Cu Zn 5000x4

0010653201 Cu Zn Tin Plated

0210653401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 5,7 8,7 20 15,7 0010654001 Cu Zn 5000x4

0010654201 Cu Zn Tin Plated

0210654401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 2,5 ÷ 4,2 0,60 X 7,8 4 6,5 8,7 20 15,7 0010655001 Cu Zn 5000x4

0010655201 Cu Zn Tin Plated

0210655401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 3 (AWG 17-12),5 2,5 ÷ 4,2 0,50 X 7,8 4 4,3 8,7 20 15,7 0011211001 Cu Zn 4000x4

0011211201 Cu Zn Tin Plated

0211211401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 4,3 9 25 20,5 0010799001 Cu Zn 3000x4

0010799201 Cu Zn Tin Plated

0210799401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 4,3 12 26 20 0010798001 Cu Zn 2500x4

0010798201 Cu Zn Tin Plated

0210798401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 5,2 9 25 20,5 0010800001 Cu Zn 3000x4

0010800201 Cu Zn Tin Plated

0210800401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 5,2 12 26 20 0010215001 Cu Zn 2500x4

0010215201 Cu Zn Tin Plated

0210215401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES



2.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 12-d

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 6,3 9 25 20,5 0010801001 Cu Zn 3000x4

0010801201 Cu Zn Tin Plated

0210801401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 6,3 12 26 20 0010216001 Cu Zn 2500x4

0010216201 Cu Zn Tin Plated

0210216401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9 4,2 6,3 14 26 19 0010402001 Cu Zn 2500x4

0010402201 Cu Zn Tin Plated

0210402401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9,8 4,5 8,3 12 26 20 0010217001 Cu Zn 2500x4

0010217201 Cu Zn Tin Plated

0210217401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9 4,2 8,3 14 26 19 0010802001 Cu Zn 2500x4

0010802201 Cu Zn Tin Plated

0210802401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,75 X 9 4,2 10,3 14 26 19 0010185001 Cu Zn 2500x4

0010185201 Cu Zn Tin Plated

0210185401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,60 X 9,8 4,5 4,3 12 25,8 19,8 0011162001 Cu Zn 2500x4

0011162201 Cu Zn Tin Plated

0211162401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,60 X 9,8 4,5 5,2 12 25,8 19,8 0010125001 Cu Zn 2500x4

0010125201 Cu Zn Tin Plated

0210125401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,60 X 9,8 4,5 6,3 12 25,8 19,8 0010213001 Cu Zn 2500x4

0010213201 Cu Zn Tin Plated

0210213401 Steel Nickel Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,60 X 9,8 4,5 8,3 12 25,8 19,8 0010214001 Cu Zn 2500x4

0010214201 Cu Zn Tin Plated

0210214401 Steel Nickel Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.19

Tab. 13-a

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,40 X 5,5 2,5 2,6 4 10 8 0011123001 Cu Zn 20000x4

0011123201 Cu Zn Tin Plated

0211123401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 3,2 8,7 20 15,7 0010838001 Cu Zn 5000x4

0010838201 Cu Zn Tin Plated

0210838401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 3,7 8,7 20 15,7 0010839001 Cu Zn 5000x4

0010839201 Cu Zn Tin Plated

0210839401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 4,3 8,7 20 15,7 0010840001 Cu Zn 5000x4

0010840201 Cu Zn Tin Plated

0210840401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 4,5 8,7 20 15,7 0010841001 Cu Zn 5000x4

0010841201 Cu Zn Tin Plated

0210841401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 5,3 8,7 20 15,7 0010797001 Cu Zn 5000x4

0010797201 Cu Zn Tin Plated

0210797401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 5,7 8,7 20 15,7 0010842001 Cu Zn 5000x4

0010842201 Cu Zn Tin Plated

0210842401 Steel Nickel Plated

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,75 X 7,8 4 6,5 8,7 20 15,7 0010843001 Cu Zn 5000x4

0010843201 Cu Zn Tin Plated

0210843401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 5 2,5 2,2 6,2 12,1 9 0010807001 Cu Zn 15000x4

0010807201 Cu Zn Tin Plated

0210807401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 5 2,5 2,5 6,2 12,1 9 0010808001 Cu Zn 15000x4

0010808201 Cu Zn Tin Plated

0210808401 Steel Nickel Plated
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2.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 5 2,5 2,7 6,2 12,1 9 0010809001 Cu Zn 15000x4

0010809201 Cu Zn Tin Plated

0210809401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 5 2,5 3,2 6,2 12,1 9 0010810001 Cu Zn 15000x4

0010810201 Cu Zn Tin Plated

0210810401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 3,2 14 26 19 0011034001 Cu Zn 4000x4

0011034201 Cu Zn Tin Plated

0211034401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 5 2,5 3,7 6,2 12,1 9 0010811001 Cu Zn 15000x4

0010811201 Cu Zn Tin Plated

0210811401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 5 2,5 4,3 6,2 12,1 9 0010813001 Cu Zn 15000x4

0010813201 Cu Zn Tin Plated

0210813401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 4,3 14 26 19 0011027001 Cu Zn 5000x4

0011027201 Cu Zn Tin Plated

0211027401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 5,3 14 26 19 0011028001 Cu Zn 5000x4

0011028201 Cu Zn Tin Plated

0211028401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 6,3 14 26 19 0011029001 Cu Zn 5000x4

0011029201 Cu Zn Tin Plated

0211029401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 8,3 14 26 19 0011030001 Cu Zn 5000x4

0011030201 Cu Zn Tin Plated

0211030401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,60 X 9 4,2 10,3 14 26 19 0011031001 Cu Zn 5000x4

0011031201 Cu Zn Tin Plated

0211031401 Steel Nickel Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.21

Tab. 13-c

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,2 4,5 11,25 9 0010563001 Cu Zn 15000x4

0010563201 Cu Zn Tin Plated

0210563401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,2 6,2 12,1 9 0010566001 Cu Zn 15000x4

0010566201 Cu Zn Tin Plated

0210566401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 2,2 6,2 15 11,9 0010901001 Cu Zn 15000x4

0010901201 Cu Zn Tin Plated

0210901401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,5 4,5 11,25 9 0010564001 Cu Zn 15000x4

0010564201 Cu Zn Tin Plated

0210564401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,5 6,2 12,1 9 0010567001 Cu Zn 15000x4

0010567201 Cu Zn Tin Plated

0210567401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,6 4,5 11,25 9 0011002001 Cu Zn 15000x4

0011002201 Cu Zn Tin Plated

0211002401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,7 4,5 11,25 9 0010565001 Cu Zn 15000x4

0010565201 Cu Zn Tin Plated

0210565401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,7 5,3 11,65 9 0010851001 Cu Zn 15000x4

0010851201 Cu Zn Tin Plated

0210851401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 2,7 6,2 12,1 9 0010568001 Cu Zn 15000x4

0010568201 Cu Zn Tin Plated

0210568401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 2,7 6,2 15 11,9 0010902001 Cu Zn 15000x4

0010902201 Cu Zn Tin Plated

0210902401 Steel Nickel Plated
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2.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 13-d

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 7,8 4 2,8 7 17,5 14 0010572001 Cu Zn 10000x4

0010572201 Cu Zn Tin Plated

0210572401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 3,2 5,3 11,65 9 0010852001 Cu Zn 15000x4

0010852201 Cu Zn Tin Plated

0210852401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 3,2 6,2 12,1 9 0010569001 Cu Zn 15000x4

0010569201 Cu Zn Tin Plated

0210569401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 3,2 6,2 15 11,9 0010903001 Cu Zn 15000x4

0010903201 Cu Zn Tin Plated

0210903401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 7,8 4 3,2 7 17,5 14 0010183001 Cu Zn 10000x4

0010183201 Cu Zn Tin Plated

0210183401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 3,7 5,3 11,65 9 0010853001 Cu Zn 15000x4

0010853201 Cu Zn Tin Plated

0210853401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 3,7 6,2 12,1 9 0010570001 Cu Zn 15000x4

0010570201 Cu Zn Tin Plated

0210570401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 3,7 6,2 15 11,9 0010904001 Cu Zn 15000x4

0010904201 Cu Zn Tin Plated

0210904401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 7,8 4 3,7 7 17,5 14 0010574001 Cu Zn 10000x4

0010574201 Cu Zn Tin Plated

0210574401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 3,9 6,2 12,1 9 0010561001 Cu Zn 15000x4

0010561201 Cu Zn Tin Plated

0210561401 Steel Nickel Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.23

Tab. 13-e

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 4,2 6,2 15 11,9 0010940001 Cu Zn 15000x4

0010940201 Cu Zn Tin Plated

0210940401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 5 2,5 4,3 6,2 12,1 9 0010571001 Cu Zn 15000x4

0010571201 Cu Zn Tin Plated

0210571401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 7,8 4 4,3 7 17,5 14 0010181001 Cu Zn 10000x4

0010181201 Cu Zn Tin Plated

0210181121 Steel PRE-NIK

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 7,8 4 5,3 7 17,5 14 0010575001 Cu Zn 10000x4

0010575201 Cu Zn Tin Plated

0210575401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 3,2 8,7 20 15,7 0010456001 Cu Zn 7000x4

0010456201 Cu Zn Tin Plated

0210456401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 3,7 8,7 20 15,7 0010576001 Cu Zn 7000x4

0010576201 Cu Zn Tin Plated

0210576401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 4,3 8,7 20 15,7 0010577001 Cu Zn 7000x4

0010577201 Cu Zn Tin Plated

0210577401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 4,5 8,7 20 15,7 0010432001 Cu Zn 7000x4

0010432201 Cu Zn Tin Plated

0210432401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 5,3 8,7 20 15,7 0010425001 Cu Zn 7000x4

0010425201 Cu Zn Tin Plated

0210425121 Steel PRE-NIK

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 5,7 8,7 20 15,7 0010578001 Cu Zn 7000x4

0010578201 Cu Zn Tin Plated

0210578401 Steel Nickel Plated
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2.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 13-f

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 6,5 8,7 20 15,7 0010415001 Cu Zn 7000x4

0010415201 Cu Zn Tin Plated

0210415401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 X 7,1 3,5 4,3 7,8 17,5 13,6 0010606001 Cu Zn 5000x4

0010606201 Cu Zn Tin Plated

0210606401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 (AWG 19-15) 2,2 ÷ 3,3 0,50 X 9,7 4,2 6,3 10 23,2 18,2 0010121001 Cu Zn 4000x4

0010121201 Cu Zn Tin Plated

0210121401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 3,2 8,7 20 15,7 0010663001 Cu Zn 7000x4

0010663201 Cu Zn Tin Plated

0210663401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,50 X 7,8 4 3,7 8,7 20 15,7 0010664001 Cu Zn 7000x4

0010664201 Cu Zn Tin Plated

0210664401 Steel Nickel Plated

<< Segue - Follow 

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.25

Tab. 15

Tab. 14

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 0,40 X 5,5 2,5 3,2 6 14,3 10,5 0010933001 Cu Zn 15000x4

0010933201 Cu Zn Tin Plated

0210933401 Steel Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,40 X 5,5 2,5 3,2 6 14,3 10,5 0011132001 Cu Zn 15000x4
0011132201 Cu Zn Tin Plated
0011132401 Cu Zn Nickel Plated
0211132401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES

TERMINALI AD OCCHIELLO 

RING TERMINALS

 RINGKABELSCHUHE

COSSES RONDES



2.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

[e]: Per cavo piatto./For flat cable.

Tab. 16

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

4 0,80 8 3,8 6 19,8 16,8 0010166000 Cu Zn 15000

0010166200 Cu Zn Tin Plated

0010166440 Cu Zn Nickel Plated

0210166440 Steel Nickel Plated

4 0,80 8 3,8 6 19,8 16,8 0211228440 Steel Nickel Plated 15000

5,5 0,80 8 3,8 6 19,8 16,8 0010149000 Cu Zn 15000

0010149200 Cu Zn Tin Plated

0010149440 Cu Zn Nickel Plated

0210149440 Steel Nickel Plated

5,5 0,80 8 3,8 6 19,8 16,8 0011252000 Cu Zn 15000

0011252200 Cu Zn Tin Plated

0011252440 Cu Zn Nickel Plated

0211252440 Steel Nickel Plated

5x2,51 0,80 8 3,8 6 19,8 16,8 0011262000 Cu Zn 15000 [e]

0011262200 Cu Zn Tin Plated

0011262440 Cu Zn Nickel Plated

0211262440 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
PER TELEFONIA LUNGHI

RING TERMINALS 
FOR TELEPHONES LONG

RINGKABELSCHUHE 
FÜR TELEFON

COSSES RONDES 
POUR TELEPHONES LONGS



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.27

Tab. 18

Tab. 17

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 0,60 6 3,5 7 14 10,5 0011026001 Cu Zn 6000x4

0011026201 Cu Zn Tin Plated

0211026401 Steel Nickel Plated

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 0,40 X 2,9 2,5 4,5 7,6 5,3 0211323401 Steel Nickel Plated 20000x4

TERMINALI AD OCCHIELLO 
PER TELEFONIA LUNGHI

RING TERMINALS 
FOR TELEPHONES LONG

RINGKABELSCHUHE 
FÜR TELEFON

COSSES RONDES 
POUR TELEPHONES LONGS

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA BUGNATI

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING (INDENTATIONED)

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG MIT VERRASTWARZE

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE BOSSES



2.28 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 19

Tab. 20

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 H L 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 1,5 0,50 X 3 4,2 6,6 2 7,2 10,5 0010819001 Cu Zn 10000x4

0010819201 Cu Zn Tin Plated

0210819401 Steel Nickel Plated

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 7 12,2 8,7 0011346001 Cu Zn 15000x4

0011346201 Cu Zn Tin Plated

0211346401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA ESTRUSI

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING (EXTRUDED)

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG ESTRUSI

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE EXTRUDES

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA, SENZA FORO

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING (WITHOUT HOLE)

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG, OHNE BOHRUNG

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE, SANS TROU



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.29

Tab. 21

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 H L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 1,5 0,40 X 3,5 4,2 7,8 1,8 12,5 8,6 0010446001 Cu Zn 10000x4

0010446201 Cu Zn Tin Plated

0210446401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 0,40 X 3,5 4,2 7,8 2,5 12,5 8,6 0010254001 Cu Zn 10000x4

0010254201 Cu Zn Tin Plated

0210254401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA, SENZA RIGATURE ESTRUSI

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING, 
(WITHOUT SERRATIONS - EXTRUDED)

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG, OHNE RILLEN

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE, SANS SERRATIONS, EXTRUDES



2.30 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 22

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 0,40 X 3 2,2 5 10,1 7,6 0010693001 Cu Zn 20000x4

0010693201 Cu Zn Tin Plated

0210693401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 0,40 X 3 2,6 5 10,1 7,6 0010461001 Cu Zn 20000x4

0010461201 Cu Zn Tin Plated

0210461401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 0,40 X 3 3 5 10,1 7,6 0010436001 Cu Zn 20000x4

0010436201 Cu Zn Tin Plated

0210436401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 0,80 X 3,9 3,7 7 12,2 8,7 0010844001 Cu Zn 15000x4

0010844201 Cu Zn Tin Plated

0210844401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 0,80 X 3,9 4,3 7 12,2 8,7 0010845001 Cu Zn 15000x4

0010845201 Cu Zn Tin Plated

0210845401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 0,40 X 3,5 3,2 7,8 12,5 8,6 0010447001 Cu Zn 15000x4

0010447201 Cu Zn Tin Plated

0210447401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 0,40 X 3,5 4,2 7,8 12,5 8,6 0010287001 Cu Zn 15000x4

0010287201 Cu Zn Tin Plated

0210287401 Steel Nickel Plated

0,75 ÷ 1,5 0,40 X 3,5 5,2 7,8 12,5 8,6 0010459001 Cu Zn 15000x4

0010459201 Cu Zn Tin Plated

0210459401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA, SENZA RIGATURE

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING, 
WITHOUT SERRATIONS 

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG, OHNE RILLEN

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE, SANS SERRATIONS



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.31

Tab. 23-a

Segue - Follow  >>

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 2,5 2,2 6,2 9,6 6,5 0010898001 Cu Zn 20000x4

0010898201 Cu Zn Tin Plated

0210898401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 2,5 2,7 6,2 9,6 6,5 0010899001 Cu Zn 20000x4

0010899201 Cu Zn Tin Plated

0210899401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 2,5 3,2 6,2 9,6 6,5 0010892001 Cu Zn 20000x4

0010892201 Cu Zn Tin Plated

0210892401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 2,5 3,7 6,2 9,6 6,5 0010900001 Cu Zn 20000x4

0010900201 Cu Zn Tin Plated

0210900401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 2,2 7 12,2 8,7 0010582001 Cu Zn 15000x4

0010582201 Cu Zn Tin Plated

0210582401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 2,8 7 12,2 8,7 0010581001 Cu Zn 15000x4

0010581201 Cu Zn Tin Plated

0210581401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 3,2 7 12,2 8,7 0010580001 Cu Zn 15000x4

0010580201 Cu Zn Tin Plated

0210580401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 3,7 7 12,2 8,7 0010579001 Cu Zn 15000x4

0010579201 Cu Zn Tin Plated

0210579401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 4,3 7 12,2 8,7 0010480001 Cu Zn 15000x4

0010480201 Cu Zn Tin Plated

0210480401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 0,50 X 3,9 5,3 7 12,2 8,7 0010593001 Cu Zn 15000x4

0010593201 Cu Zn Tin Plated

0210593401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE



2.32 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 23-b << Segue - Follow

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 0,60 X 3,5 3,2 6,8 13 9,6 0010928001 Cu Zn 10000x4

0010928201 Cu Zn Tin Plated

0210928401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 0,60 X 3,5 3,7 6,8 13 9,6 0010929001 Cu Zn 10000x4

0010929201 Cu Zn Tin Plated

0210929401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 0,60 X 3,5 4,2 6,8 13 9,6 0010930001 Cu Zn 10000x4

0010930201 Cu Zn Tin Plated

0210930401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

RINGKABELSCHUHE 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

COSSES RONDES 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.33

Tab. 25

Tab. 24

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,30 X 11 2,4 3,7 11 10 4,5 0010292001 Cu Zn 5000x4

0010292201 Cu Zn Tin Plated

0210292401 Steel Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore mat. 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

 0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,1 3,3 4 3,1 8 11,8 11,3 0010595001 Cu Zn 8000x4

0010595201 Cu Zn Tin Plated

0210595401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO A BANDIERA 
SINISTRI QUADRI

FLAG-TYPE RING TERMINALS 
LEFT SQUARE

WINKELRINGKABELSCHUHE 
QUADRATISCH LINKS

COSSES RONDES DRAPEAU 
GAUCHES CARRES

TERMINALI AD OCCHIELLO A BANDIERA 
SINISTRI SPECIALI

FLAG-TYPE RING TERMINALS
LEFT SPECIAL

WINKELRINGKABELSCHUHE 
LINKS SPEZIELL

COSSES RONDES DRAPEAU 
GAUCHES SPECIALS



2.34 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 26

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore mat. 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,50 X 3,5 3,5 4,2 9 13,5 13 0010670001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010670201 Cu Zn Tin Plated

0210670401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 2,7 9 11,7 11,2 0010138001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010138201 Cu Zn Tin Plated

0210138401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 2,7 9 11,7 11,2 0011616001 Cu Zn 8000x4 [z]

0011616201 Cu Zn Tin Plated

0211616401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 3,1 9 11,7 11,2 0010223001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010223201 Cu Zn Tin Plated

0210223401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 4,2 9 11,7 11,2 0010224001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010224201 Cu Zn Tin Plated

0210224401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 5,2 9 11,7 11,2 0010339001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010339201 Cu Zn Tin Plated

0210339401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 5,8 9 11,7 11,2 0010253001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010253201 Cu Zn Tin Plated

0210253401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 6,5 9 11,7 11,2 0010305001 Cu Zn 8000x4 [z]

0010305201 Cu Zn Tin Plated

0210305401 Steel Nickel Plated

[z]: Prodotto fuori standard: contatta l'Ufficio Commerciale.Inarca/ Out of standard product: please call Inarca's Sales Department.

TERMINALI AD OCCHIELLO A BANDIERA
DESTRO

FLAG-TYPE RING TERMINALS 
RIGHT

WINKELRINGKABELSCHUHE 
RECHTS

COSSES RONDES DRAPEAU 
DROIT



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.35

Tab. 27

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 2,7 9 11,7 11,2 0010139001 Cu Zn 8000x4

0010139201 Cu Zn Tin Plated

0210139401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 3,1 9 11,7 11,2 0010225001 Cu Zn 8000x4

0010225201 Cu Zn Tin Plated

0210225401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 3,7 9 11,7 11,2 0010277001 Cu Zn 8000x4

0010277201 Cu Zn Tin Plated

0210277401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 4,2 9 11,7 11,2 0010226001 Cu Zn 8000x4

0010226201 Cu Zn Tin Plated

0210226401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,5 3,5 5,2 9 11,7 11,2 0010635001 Cu Zn 8000x4

0010635201 Cu Zn Tin Plated

0210635401 Steel Nickel Plated

TERMINALI AD OCCHIELLO A BANDIERA 
SINISTRO

FLAG-TYPE RING TERMINALS
LEFT

WINKELRINGKABELSCHUHE 
LINKS

COSSES RONDES DRAPEAU 
GAUCHE



2.36 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.37

2.38

2.42

TERMINALI A FORCELLA CON 
DENTE DI ARRESTO  
 

TERMINALI A FORCELLA 
 

 
TERMINALI A FORCELLA A BAN-
DIERA

FORK TERMINALS WITH 
LOCKING TOOTH 

 
FORK TERMINALS

 
FLAG-TYPE FORK TERMINALS

TERMINALI A FORCELLA FORK TERMINALS GABELSTECKER COSSES FOURCHE

GABELSTECKER
MIT VERRAST-ZAHN  

GABELSTECKER 

WINKEL GABELSTECKER

COSSES FOURCHE
AVEC DENT D’ARRET 

COSSES FOURCHE 
 

COSSES FOURCHE
DRAPEAU



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.37

Tab. 1

TERMINALI A FORCELLA 
CON DENTE DI ARRESTO

FORK TERMINALS 
WITH LOCKING TOOTH

GABELSTECKER 
MIT VERRAST-ZAHN

COSSES FOURCHE 
AVEC DENT D’ARRET

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,6 3,6 3 8 17,3 13,3 0010372001 Cu Zn 6000x4

0010372201 Cu Zn Tin Plated

0210372401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,6 3,6 3,7 8 17,3 13,3 0010897001 Cu Zn 6000x4

0010897201 Cu Zn Tin Plated

0210897401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 7,6 3,6 4,2 8 17,3 13,3 0010463001 Cu Zn 6000x4

0010463201 Cu Zn Tin Plated

0210463401 Steel Nickel Plated



2.38 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 3

Tab. 2

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 (AWG 19) 0,40 X 5,4 3,2 6 13 10,5 0010641001 Cu Zn 15000x4

0010641201 Cu Zn Tin Plated

0210641401 Steel Nickel Plated

1 (AWG 17) 0,40 X 5,4 3,2 6 13 10,5 0010642001 Cu Zn 15000x4

0010642201 Cu Zn Tin Plated

0210642401 Steel Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,40 X 5,5 2,5 3,2 6 13 10,5 0010602001 Cu Zn 15000x4

0010602201 Cu Zn Tin Plated

0210602401 Steel Nickel Plated

TERMINALI A FORCELLA 
TONDI SENZA RIGATURE

FORK TERMINALS 
ROUND WITHOUT SERRATIONS

GABELSTECKER 
RUND OHNE RILLEN

COSSES FOURCHE 
RONDS SANS SERRATIONS

TERMINALI A FORCELLA 
TONDI SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

FORK TERMINALS 
ROUND WITHOUT INSULATION CRIMPING

GABELSTECKER 
RUND OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

COSSES FOURCHE
RONDS SANS SERTISSAGE GAINE



2

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.39

Tab. 4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,1 ÷ 0,2 (AWG 27-24) 0,8 ÷ 1,3 0,30 X 7 3 3,2 6,1 14,3 11,8 0011289001 Cu Zn 15000x4

0011289201 Cu Zn Tin Plated

0211289401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,50 X 5,6 2,8 3,5 6,4 15 10,9 0010154001 Cu Zn 15000x4

0010154201 Cu Zn Tin Plated

0210154401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 3,2 8,7 19,3 15,3 0010776001 Cu Zn 5000x4

0010776201 Cu Zn Tin Plated

0210776401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 3,7 8,7 19,3 15,3 0010777001 Cu Zn 5000x4

0010777201 Cu Zn Tin Plated

0210777401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 4,3 8,7 19,3 15,3 0010778001 Cu Zn 5000x4

0010778201 Cu Zn Tin Plated

0210778401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 5,3 8,7 19,3 15,3 0010779001 Cu Zn 5000x4

0010779201 Cu Zn Tin Plated

0210779401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,60 X 7,8 4 6,3 8,7 19,3 15,3 0010780001 Cu Zn 5000x4

0010780201 Cu Zn Tin Plated

0210780401 Steel Nickel Plated

TERMINALI A FORCELLA 
SENZA RIGATURA

FORK TERMINALS 
WITHOUT SERRATION

GABELSTECKER 
OHNE RILLEN

COSSES FOURCHE 
SANS SERRATION



2.40 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 5

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 0,50 X 4 3,2 6,8 13 9 0010694001 Cu Zn 15000x4

0010694201 Cu Zn Tin Plated

0210694401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 0,50 X 4 3,7 6,8 13 9 0010657001 Cu Zn 15000x4

0010657201 Cu Zn Tin Plated

0210657401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 0,50 X 4 4,3 6,8 13 9 0010791001 Cu Zn 15000x4

0010791201 Cu Zn Tin Plated

0210791401 Steel Nickel Plated

TERMINALI A FORCELLA 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

FORK TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

GABELSTECKER 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

COSSES FOURCHE 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.41

Tab. 6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,35 (AWG 26-22) 1,1 ÷ 1,8 0,40 X 4,6 2,5 3,2 6 10,7 8,7 0011081001 Cu Zn 20000x4

0011081201 Cu Zn Tin Plated

0211081401 Steel Nickel Plated

0,12 ÷ 0,35 (AWG 26-22) 1,1 ÷ 1,8 0,30 X 4,6 2,5 3,2 6 10,7 8,7 0011366001 Cu Zn 20000x4

0011366201 Cu Zn Tin Plated

0211366401 Steel Nickel Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,50 X 5,3 2,8 3,2 6 14,5 10,8 0011166001 Cu Zn 15000x4

0011166201 Cu Zn Tin Plated

0211166401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 3,2 6 14,3 10,8 0010878001 Cu Zn 10000x4

0010878201 Cu Zn Tin Plated

0210878401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 6 3 3,7 6 14,3 10,8 0010879001 Cu Zn 10000x4

0010879201 Cu Zn Tin Plated

0210879401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 8,3 4,2 3,2 7,2 17,5 13,5 0010623001 Cu Zn 6000x4

0010623201 Cu Zn Tin Plated

0210623401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 8,3 4,2 3,7 7,8 17,5 13,5 0010455001 Cu Zn 6000x4

0010455201 Cu Zn Tin Plated

0210455401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 8,3 4,2 4,2 7,2 17,5 13,5 0010622001 Cu Zn 6000x4

0010622201 Cu Zn Tin Plated

0210622401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 8,3 4,2 4,2 7,8 17,5 13,5 0010252001 Cu Zn 6000x4

0010252201 Cu Zn Tin Plated

0210252401 Steel Nickel Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 8,3 4,2 5,2 7,8 17,5 13,5 0010127001 Cu Zn 6000x4

0010127201 Cu Zn Tin Plated

0210127401 Steel Nickel Plated

TERMINALI A FORCELLA 

FORK TERMINALS

GABELSTECKER

COSSES FOURCHE



2.42 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 8

Tab. 7

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 2,5 3,5 4,2 9 9 8,5 0010764001 Cu Zn 8000x4

0010764201 Cu Zn Tin Plated

0210764401 Steel Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,1 3,3 4,2 8 11,8 11,3 0010228001 Cu Zn 8000x4

0010228201 Cu Zn Tin Plated

0210228401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 4 4 5,2 10 13,5 13 0010227001 Cu Zn 8000x4

0010227201 Cu Zn Tin Plated

0210227401 Steel Nickel Plated

TERMINALI A FORCELLA A BANDIERA 
DESTRO

FLAG-TYPE FORK TERMINALS 
RIGHT

WINKELGABELSTECKER 
RECHTS

COSSES FOURCHE DRAPEAU 
DROIT

TERMINALI A FORCELLA A BANDIERA  
DESTRO CON DENTE D’ARRESTO

FLAG-TYPE FORK TERMINALS 
RIGHT WITH LOCKING TOOTH

WINKELGABELSTECKER 
RECHTS MIT VERRAST-ZAHN

COSSES FOURCHE DRAPEAU 
DROIT AVEC DENT D’ARRET
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

2.43

Tab. 9

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 3,1 3,3 4,2 8 11,8 11,3 0010156001 Cu Zn 8000x4

0010156201 Cu Zn Tin Plated

0210156401 Steel Nickel Plated

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 X 4 4 5,2 10 13,5 13 0010155001 Cu Zn 8000x4

0010155201 Cu Zn Tin Plated

0210155401 Steel Nickel Plated

TERMINALI A FORCELLA A BANDIERA 
SINISTRO

FLAG-TYPE FORK TERMINALS 
LEFT

WINKELGABELSTECKER 
LINKS

COSSES FOURCHE DRAPEAU 
GAUCHE





3
TERMINALI A LINGUETTA 
A SALDARE

WELDINGTABS 

FLACHSTECKER 
ZUM VERSCHWEI EN 

LANGUETTES A SOUDER 



3.2 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI A LINGUETTA 

Ovunque ci sia la necessità di 
riscaldare un fluido, c’è quasi 
sempre la presenza di una resi-
stenza elettrica corazzata. 
Inarca propone soluzioni mirate 
per ogni resistenza elettrica, che 
vanno dalle tradizionali linguette 
maschio a saldare alle più recenti 
applicazioni di terminali aggraffati.
I prodotti qui esposti sono confor-
mi alle principali norme internazio-
nali e costruiti con i più sofisticati 
macchinari e tecnologie produttive.
La qualità produttiva è garantita da 
protocolli di collaudo molto severi. 
Il team di specialisti Inarca è a 
Vostra disposizione per individuare 
il prodotto più adatto alle Vostre 
applicazioni.

TABS 

Wherever there is the need to heat 
up a fluid, there almost always is 
the presence of an electric heater.
In this cataloge Inarca can offer a 
complete range of solution for the 
electrical heater: from the welding-
tabs until to the crimping-tabs.
The items here showed are in 
keeping with the principal inter-
national norms, and built with the 
most sophisticated machinery and 
production technologies. 
The product’s quality is guaranteed 
by the strict protocol of the tests.
Inarca's specialists team are 
available to find the most suitable 
product for your application.

LEGENDA LEGEND ZEICHENERKLÄRUNG LEGENDE
LI = Low Insertion LI = Low Insertion LI = Low Insertion LI = Low Insertion
ES = Extra Spring ES = Extra Spring ES = Extra Spring ES = Extra Spring  
 

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

LANGUETTES A SOUDER 

A chaque fois que l’on doit 
réchauffer un liquide, on a presque 
toujours la présence d’une rési-
stance électrique blindée.
Notre société propose des solu-
tions ciblées pour toutes les 
résistances électriques allant des 
languettes à souder traditionnelles 
aux plus récentes applications de 
cosses serties. Les produits illu-
strés ici sont toujours conformes 
aux principales normes italiennes 
et internationales et construites 
avec les machines et les techno-
logies de production les plus 
modernes.
Les contrôles constants et rigou-
reux garantissent les meilleures 
performances électriques et 
la protection contre les agents 
extérieurs. 
Nos laboratoires sont à la dispo-
sition de chaque client pour tous 
les renseignements techniques 
et les conseils qui s’avéreront 
nécessaires.

FLACHSTECKER ZUM 
VERSCHWEI EN

Überall wo eine Flüssigkeit erhitzt 
werden soll, sind fast immer 
gussgekapselte Widerstände 
worhanden.
Unsere Firma kann sich rühmen, 
mit ihren Teilen bei jedem elektri-
schen, Widerstand anwesend zu 
sein, von den üblichen Flach-
stecker zum Verlöten bis zu den 
neueren Festklemm-Schuhe.
Die hier dargestellten Produkte 
entsprechen in jeder Weise den 
wichtigsten inländischen und 
ausländischen Normen und wer- 
den mit modernsten Maschinen 
und neuesten Technologien her-
gestellt.
Die dauernden und strengen Kon-
trollen gewähren beste elektrische 
Leistungen und Schutz gegen 
äussere Faktoren. 
Unsere Labors stehen unserer 
Kundschaft für jegliche technische 
Aufklärung oder Beratung sur 
Verfügung.
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.3

3.5

3.6

3.7

3.11

3.8

3.22

3.23

LINGUETTE PIANE - 4,8 
A SALDARE 

 
LINGUETTE PIEGATE - 4,8  
A SALDARE 

   
LINGUETTE DOPPIE  PIEGATE - 
4,8 A SALDARE 

   
LINGUETTE PIANE - 6,3 
A SALDARE 

 
LINGUETTE PIEGATE - 6,3 
A SALDARE 
   

LINGUETTE DOPPIE  PIEGATE - 
6,3 A SALDARE 
  
 
LINGUETTE PIANE - 6,3 
A SALDARE 
 

LINGUETTE PIEGATE - 6,3 
A SALDARE  
 

LINGUETTE DOPPIE  PIEGATE - 
6,3 A SALDARE 
  
  
TERMINALI FEMMINA - 6,3 
A SALDARE  
 

CONNETTORI - 6,3 

 

FLAT TABS - 4,8 TO WELD
   

 
BENT TABS - 4,8 TO WELD
   

DOUBLE BENT TABS - 4,8
TO WELD
   

FLAT TABS - 6,3 TO WELD 
 

 
BENT TABS - 6,3 TO WELD  
  

DOUBLE BENT TABS - 6,3 TO 
WELD   
 
 
FLAT TABS - 6,3 TO WELD 
 

  
BENT TABS - 6,3 TO WELD  
 

DOUBLE BENT TABS - 6,3 TO 
WELD   
   
   
RECEPTACLES - 6,3 TO 
WELD 

 
CONNECTORS - 6,3 

3.18

3.20

3.24

TERMINALI 4,8 - 6,3 TERMINALS 4,8 - 6,3 SCHUHE 4,8 - 6,3 COSSES 4,8 - 6,3

FLACHSTECKER - 4,8  
ZUM VERSCHWEI EN  

GEBOGENE
FLACHSTECKER - 4,8 
ZUM VERSCHWEI EN  

DOPPELTE GEBOGENE
FLACHSTECKER - 4,8  
ZUM VERSCHWEI EN  

FLACHSTECKER - 6,3  
ZUM VERSCHWEI EN

GEBOGENE
FLACHSTECKER - 6,3 
ZUM VERSCHWEI EN   
 
DOPPELTE GEBOGENE
FLACHSTECKER - 6,3  
ZUM VERSCHWEI EN

FLACHSTECKER - 6,3  
ZUM VERSCHWEI EN

GEBOGENE
FLACHSTECKER - 6,3  
ZUM VERSCHWEI EN  

DOPPELTE GEBOGENE
FLACHSTECKER - 6,3  
ZUM VERSCHWEI EN  

STECKHÜLSEN - 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

VERBINDER - 6,3 

LANGUETTES PLATES - 4,8 
A SOUDER 
 

LANGUETTES PLOYEES - 
4,8 A SOUDER 
 

LANGUETTES
DOUBLES PLOYEES - 4,8
A SOUDER 

LANGUETTES PLATES - 6,3 
A SOUDER

LANGUETTES PLOYEES - 
6,3 A SOUDER 
 

LANGUETTES
DOUBLES PLOYEES- 6,3
A SOUDER

LANGUETTES PLATES - 6,3 
A SOUDER

LANGUETTES
PLOYEES - 6,3 A SOUDER 
 

LANGUETTES
DOUBLES PLOYEES - 6,3 
A SOUDER 

CLIPS - 6,3
A SOUDER

CONNECTEURS - 6,3 
3.25



3.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI MASCHIO - 6,3

 
PIASTRINE FILETTATE

TABS - 6,3 
 

THREADED PLATES

3.25

3.26

TERMINALI 4,8 - 6,3 TERMINALS 4,8 - 6,3 SCHUHE 4,8 - 6,3 COSSES 4,8 - 6,3

STECKER - 6,3

GEWINDE-PLATTEN

LANGUETTES - 6,3

PLAQUES FILETEE 
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.5

Tab. 1

LINGUETTE PIANE 4,8
A SALDARE

FLAT TABS 4,8
TO WELD

FLACHSTECKER 4,8
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 4,8
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 4,8
A SALDARE

FLAT TABS 4,8
TO WELD

FLACHSTECKER 4,8
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 4,8
A SOUDER

Tab. 2

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2 2,7 13,5 0210938440 Steel Nickel Plated *

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2 6,5 13,5 7 0210803440 Steel Nickel Plated 35000

* Prodotto esclusivamente su richiesa: contattare l'Ufficio Commerciale Inarca.
* Produced only on request: please contact Inarca's Sales Dept.



3.6 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 4

Tab. 3

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 1,6 3,6 6,5 13,5 7 0210914440 Steel Nickel Plated 50000

0,80 1,6 3,6 6,5 13,5 7 0210414440 Steel Nickel Plated 35000

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 1,6 3,6 6,5 8 7 6,1 90° 0210365440 Steel Nickel Plated 50000

0,80 1,6 3,6 6,5 8,8 7 6,4 90° 0210283440 Steel Nickel Plated 35000

LINGUETTE PIANE 4,8
A SALDARE

FLAT TABS 4,8
TO WELD

FLACHSTECKER 4,8
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 4,8
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 4,8
A SALDARE 90°

FLAT TABS 4,8
TO WELD 90°

FLACHSTECKER 4,8
ZUM VERSCHWEI EN 90°

LANGUETTES PLATES 4,8
A SOUDER 90°
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.7

Tab. 5

Tab. 6

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,6 3,6 6,5 8 5,6 135° 0210645440 Steel Nickel Plated 35000

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2 6 8 11 7 4 0210399440 Steel Nickel Plated 20000

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 4,8
A SALDARE A “U”

BENT DOUBLE  TABS 4,8
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 4,8
A SOUDER A FORME A "U"

LINGUETTE PIEGATE 4,8
A SALDARE

BENT TABS 4,8
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 4,8
A SOUDER



3.8 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 7

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2 5 5,5 12,5 7,5 160° 0210407440 Steel Nickel Plated 30000

Tab. 8

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,5 8 1,65 14 8 0210235440 Steel Nickel Plated 30000

0,80 2,5 6,5 8 1,65 17 8 0210122440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,5 6,5 8 4,3 17 8 0210312440 Steel Nickel Plated 25000

0310312040 X 8 Cr 17

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 4,8
A SALDARE 

BENT DOUBLE  TABS 4,8
TO WELD SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 4,8
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 4,8
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER
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3.9

Tab. 9

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,5 2 8 14 8 0210704440 Steel Nickel Plated 20000

0,80 4 3,5 8 17 8 0210301440 Steel Nickel Plated 20000

Tab. 10

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,5 14 0210380440 Steel Nickel Plated 30000

0,80 1,5 3,7 14,5 0211102440 Steel Nickel Plated 30000

0,80 2,5 6,5 17 0210286440 Steel Nickel Plated 25000

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER



3.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 11

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,5 6,5 17,5 8,5 0210476440 Steel Nickel Plated 25000

Tab. 12

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,7 6 1,7 14,5 11,3 0210857440 Steel Nickel Plated 35000

0,80 1,5 3,7 6 4,3 14,5 11,3 0210859440 Steel Nickel Plated 35000

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.11

Tab. 13

Spessore materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 8 10 8 8,5 90° 0210263440 Steel Nickel Plated 35000

Tab. 14

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,5 6,5 9,6 8,8 90° 0210608440 Steel Nickel Plated 35000

0,80 1,5 3,7 10,2 4,5 90° 0211070440 Steel Nickel Plated 35000

0311070040 X 8 Cr 17

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE 90°

BENT TABS 6,3
TO WELD 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN 90°

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER 90°

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE 90°

BENT TABS 6,3
TO WELD 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN 90°

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER 90°



3.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 15

Spessore materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,5 13,2 5 90° 0210417440 Steel Nickel Plated 25000

Tab. 16

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,5 8 9,6 8 6 90° 0210245440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,5 5,5 8 9,6 8 8,8 90° 0210204440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,5 6,5 8 9,6 8,2 8,8 90° 0210123440 Steel Nickel Plated 25000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE 90°

BENT TABS 6,3
TO WELD 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN 90°

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER 90°

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE 90°

BENT TABS 6,3
TO WELD 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN 90°

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER 90°



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.13

Tab. 17

Spessore materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 7 17 8 - 0° 0210863440 Steel Nickel Plated 30000
0,80 7 13,8 8 3,5 30° 0210866440 Steel Nickel Plated 30000
0,80 7 14,2 8 3,5 30° 0210825440 Steel Nickel Plated 30000
0,80 7 13,8 8 3,5 60° 0210925440 Steel Nickel Plated 30000
0,80 7 13,8 8 3,5 90° 0210865440 Steel Nickel Plated 30000
0,80 7 14,2 8 3,5 90° 0210435440 Steel Nickel Plated 30000

Tab. 18

Spessore materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 7 13,8 8 3,5 30° 0210864460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 7 14,2 8 3,5 30° 0210739460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 7 13,8 8 3,5 60° 0210867460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 7 14,2 8 3,5 60° 0210696460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 7 13,8 8 3,5 90° 0210868460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 7 14,2 8 3,5 90° 0210792460 Steel Nickel Plated 30000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE CON SIMBOLO DI MASSA

BENT TABS 6,3
TO WELD WITH EARTH SYMBOL

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN MIT MASSE-SYMBOL

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER AVEC SYMBOLE DE MASSE

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE 90°

BENT TABS 6,3
TO WELD 90°

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN 90°

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER 90°



3.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 20

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,5 8 9 8 8 45° 0210391460 Steel Nickel Plated 25000

Tab. 19

Spessore materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3 17 8 - 0° 0210869460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 3 13 8 3,5 45° 0210870460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 3 13 8 3,5 90° 0210871460 Steel Nickel Plated 30000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE CON SIMBOLO DI MASSA

BENT TABS 6,3
TO WELD WITH EARTH SYMBOL

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN MIT MASSE-SYMBOL

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER AVEC SYMBOLE DE MASSE

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE CON SIMBOLO DI MASSA

BENT TABS 6,3
TO WELD WITH EARTH SYMBOL

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN MIT MASSE-SYMBOL

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER AVEC SYMBOLE DE MASSE



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.15

Tab. 22

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,5 8 9 8 4,5 45° 0210236440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,5 6,5 8 9 8 8 45° 0210110440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,2 4,7 8 9 8 8 47° 0211731440 Steel Nickel Plated 25000

Tab. 21

Spessore materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 17 11,9 - 0° 0211058460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 1,5 13,5 11,9 3,5 45° 0211044460 Steel Nickel Plated 30000

0,80 1,5 13,5 11,9 3,5 90° 0211059460 Steel Nickel Plated 30000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE CON SIMBOLO DI MASSA

BENT TABS 6,3
TO WELD WITH EARTH SYMBOL

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN MIT MASSE-SYMBOL

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER AVEC SYMBOLE DE MASSE

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER



3.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 24

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,5 6,5 8 1,65 9 8 8 30° 0210351440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,5 6,5 8 1,65 9 8 8 75° 0210143440 Steel Nickel Plated 25000

0,80 2,5 6,5 8 4,3 9 8 8 75° 0210255440 Steel Nickel Plated 25000

Tab. 23

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,7 10 4,5 45° 0211101440 Steel Nickel Plated 30000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.17

Tab. 25

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,7 4,5 9,1 45° 0210858440 Steel Nickel Plated 35000

0,80 1,5 3,7 5 9,4 90° 0210856440 Steel Nickel Plated 35000

Tab. 26

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 2,2 6 8 10,3 7,7 8 45° 0210448440 Steel Nickel Plated 25000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER



3.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 28

Tab. 27

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,7 9 - 10,2 8,2 4,5 4,2 0211079440 Steel Nickel Plated 20000

0,80 1,5 3,7 9 8,4 10,2 8,2 4,5 4,2 0210861440 Steel Nickel Plated 20000

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 5,5 6,1 17 8,2 2,5 0210168440 Steel Nickel Plated 15000

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE A “U”

BENT DOUBLE  TABS 6,3
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER A FORME A “U”

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE A “U”

BENT DOUBLE  TABS 6,3
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER A FORME A “U”



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.19

Tab. 29

Tab. 30

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3 7 10 12 8 4 4 0210161440 Steel Nickel Plated 15000

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 L 4 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3 7 10 12 8 6 4 - 0210282440 Steel Nickel Plated 15000

0,80 3 7 10 12 8 - 4 60° 0210368440 Steel Nickel Plated 15000

0,80 3 7 10 12,5 8 4,5 4,2 - 0210124440 Steel Nickel Plated 15000

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE A “U”

BENT DOUBLE  TABS 6,3
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER A FORME A “U”

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE A “U”

BENT DOUBLE  TABS 6,3
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER A FORME A “U”



3.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 31

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 1,5 3,7 8 16 8 8,5 160° 0210636440 Steel Nickel Plated 15000

Tab. 32

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3,5 6,5 16 9,5 23 0210360440 Steel Nickel Plated 10000

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE 

BENT DOUBLE  TABS 6,3
TO WELD SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.21

Tab. 33

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3 6,5 16,5 10 16 0210886440 Steel Nickel Plated 15000

0,80 3 6,5 17 10,5 23 0210883440 Steel Nickel Plated 10000

Tab. 34

Spessore materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 6,5 17 10,5 23 0210942440 Steel Nickel Plated 10000

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIANE 6,3
A SALDARE

FLAT TABS 6,3
TO WELD

FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLATES 6,3
A SOUDER



3.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 36

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3,5 6,5 16 10 90° 0210408440 Steel Nickel Plated 10000

0,80 3,5 6,5 23 10 90° 0210361440 Steel Nickel Plated 10000

0,80 3,5 6,5 23 - 180° 0211246440 Steel Nickel Plated 10000

0311246040 X 8 Cr 17

Tab. 35

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3,5 6.5 16 10 120° 0210826440 Steel Nickel Plated 15000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.23

Tab. 37

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3 6,5 16 10 90° 0210885440 Steel Nickel Plated 15000

0,80 3 6,5 23 10 90° 0210884440 Steel Nickel Plated 10000

0,80 3 6,5 16 10 120° 0210887440 Steel Nickel Plated 15000

0,80 3 6,5 23 10 135° 0211049440 Steel Nickel Plated 10000

Tab. 38

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3 6,5 16 9 10 0210889440 Steel Nickel Plated 10000

0,80 3 6,5 20 9 10 0210888440 Steel Nickel Plated 10000

LINGUETTE PIEGATE 6,3
A SALDARE

BENT TABS 6,3
TO WELD

GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES PLOYEES 6,3
A SOUDER

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE A “U”

BENT DUOBLE TABS 6,3
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER A FORME A  “U”



3.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 40

Spessore maschio
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,50 X 1,5 5 5 15 7,5 0210484401 Steel Nickel Plated 7000x4

1 0,50 X 1,5 5 5 15 7,5 0210983401 Steel Nickel Plated 7000x4

0310983001 X 8 Cr 17

Tab. 39

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 3,5 6,5 16 8,1 10 0210557440 Steel Nickel Plated 10000

TERMINALI FEMMINA 6,3
A SALDARE

RECEPTACLES 6,3
TO WELD

STECKHÜLSEN 6,3
ZUM VERSCHWEI EN

CLIPS 6,3
A SOUDER

LINGUETTE DOPPIE PIEGATE 6,3
A SALDARE A “U”

BENT DUOBLE TABS 6,3
TO WELD AT “U” SHAPE

DOPPELTE GEBOGENE FLACHSTECKER 6,3
“U”-FORM ZUM VERSCHWEI EN

LANGUETTES DOUBLES PLOYEES 6,3
A SOUDER A FORME A  “U”



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.25

Tab. 41

Tab. 42

Spessore materiale 
Mat thick S A 1 L 1 L 2 L 3 ø Perno 

ø Pin
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 X 5 6 6,8 3,3 3 0210393401 Steel Nickel Plated 5000x4

Spessore materiale 
Mat thick A 1 L 1 L 2 ø Perno 

ø Pin
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 4,5 15 10 2,3 0210392401 Steel Nickel Plated 2500x4

CONNETTORI 

CONNECTORS

VERBINDER

CONNECTEURS

TERMINALI MASCHIO 6,3
A 180°

TABS 6,3
AT 180°

STECKER 6,3
 AUF 180°

LANGUETTES 6,3
A 180°



3.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 43

Spessore materiale 
Mat thick A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 8 M4 5 18 15 4 0210348440 Steel Nickel Plated 15000

Tab. 44

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 D 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 5 8 M4 17,5 14,5 5 5 0210430440 Steel Nickel Plated 15000

PIASTRINE FILETTATE 
A SALDARE

THREADED PLATES 
TO WELD

GEWINDE-PLATTEN 
ZUM VERSCHWEI EN

PLAQUES FILETEES 
A SOUDER

PIASTRINE PIEGATE FILETTATE 
A SALDARE

THREADED BENT PLATES 
TO WELD

GEBOGENEN GEWINDE-PLATTEN 
ZUM VERSCHWEI EN

PLAQUES FILETEES PLOYEES 
A SOUDER



3

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

3.27

Tab. 46

Tab. 45

Spessore materiale 
Mat thick A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 5 8 M4 9 7,5 5 45° 0210264440 Steel Nickel Plated 15000

Spessore materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 L 3 α Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 8 M4 11,5 6,5 4 45° 0210347440 Steel Nickel Plated 15000

1 8 M4 12 6 4 0° 0210350440 Steel Nickel Plated 15000

1 8 M4 12 6 4 45° 0210620440 Steel Nickel Plated 15000

1 8 M4 12 6 4 135° 0210349440 Steel Nickel Plated 15000

PIASTRINE PIEGATE FILETTATE  
A SALDARE PIEGA SINGOLA

THREADED BENT PLATES  
TO WELD WITH SINGLE BENT

GEBOGENEN GEWINDE-PLATTEN 
ZUM VERSCHWEI EN MIT EINFACHER BIEGUNG

PLAQUES FILETEES PLOYEES 
A SOUDER AVEC UN SEUL PLI

PIASTRINE PIEGATE FILETTATE  
A SALDARE PIEGA SINGOLA

THREADED BENT PLATES  
TO WELD WITH SINGLE BENT

GEBOGENEN GEWINDE-PLATTEN 
ZUM VERSCHWEI EN MIT EINFACHER BIEGUNG

PLAQUES FILETEES PLOYEES 
A SOUDER AVEC UN SEUL PLI





Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.1

4
“INAR RS MATE” TECNOLOGIE DI 
CONNESSIONE PER FILI SMALTATI

“INAR RS MATE” CONNECTION 
TECHNOLOGY FOR ENAMEL WIRES

“INAR RS MATE” VERBINDUNGS-
TECHNOLOGIE FÜR EMAILLIERTE 
KABEL

“INAR RS MATE” TECHNOLOGIES DE 
CONNEXION POUR FILS ÉMAILLÉS



4.2 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

• For Alluminium wire, please contact our technical department to define 
the right part number.

• Copper Magnet Wire Diameter 0,18-1,15.
• Counterpart: (see Table 1) with or without safety retention.
• Two magnet wires may be terminated in the same terminal if diame-

ters are equal.
• Terminates magnet wires - Enamelled, Plain, Self Bonded - till H Class 

(IEC 60317).

OMOLOGAZIONI 
cULus E 179389

APPROVAL  
cULus E 179389

Cavity size 30 Cavity size 50



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.3

4

4.4

4.7

4.8

4.10

4.12

4.13

4.18

4.17

4.18

4.20

INAR-RS-MATE SYSTEM

TERMINALI INAR-RS-MATE 
SAFETY 

TERMINALI INAR-RS-MATE 
STRAIN RELIEF

TERMINALI INAR-RS-MATE 
LEAF SPRING 1 

TERMINALI INAR-RS-MATE 
LEAF SPRING 2 

TERMINALI INAR-RS-MATE 
TAB 2,8

TERMINALI INAR-RS-MATE 
TAB 4,8

TERMINALI INAR-RS-MATE 
TAB 6,3

TERMINALI INAR-RS-MATE 
SINGLE FACE IDC

TERMINALI INAR-RS-MATE 
SINGLE FACE EDGE

TERMINALI A FORCELLA PER 
RS-MATE CON LINGUETTA

INAR-RS-MATE TERMINALS 
SAFETY 

 
INAR-RS-MATE TERMINALS  
STRAIN RELIEF

INAR-RS-MATE TERMINALS 
LEAF SPRING 1 

INAR-RS-MATE TERMINALS 
LEAF SPRING 2 

INAR-RS-MATE TERMINALS 
TAB 2,8 

INAR-RS-MATE TERMINALS 
TAB 4,8

INAR-RS-MATE TERMINALS 
TAB 6,3

INAR-RS-MATE TERMINALS 
SINGLE FACE IDC

INAR-RS-MATE TERMINALS 
SINGLE FACE EDGE

FORK TERMINALS FOR RS-
MATE WITH TAB

INAR-RS-MATE
SAFETY 
 
  
INAR-RS-MATE 
STRAIN RELIEF

INAR-RS-MATE
LEAF SPRING 1 

INAR-RS-MATE
LEAF SPRING 2 

INAR-RS-MATE
TAB 2,8

INAR-RS-MATE
TAB 4,8

INAR-RS-MATE
TAB 6,3

INAR-RS-MATE
SINGLE FACE IDC

 
INAR-RS-MATE
SINGLE FACE EDGE

RS-MATE STECKBAR 
GABELSTECKER 
MIT FLACHSTECKER 
 

COSSES
INAR-RS-MATE SAFETY 
 

COSSES 
STRAIN RELIEF

COSSES
INAR-RS-MATE 
LEAF SPRING 1 

COSSES
INAR-RS-MATE
LEAF SPRING 2 

COSSES
INAR-RS-MATE
TAB 2,8

COSSES
INAR-RS-MATE
TAB 4,8

COSSES
INAR-RS-MATE
TAB 6,3

COSSES
INAR-RS-MATE
SINGLE FACE IDC

COSSES
INAR-RS-MATE
SINGLE FACE EDGE

COSSES FOURCHE 
POUR RS-MATE 
AVEC LANGUETTE



4.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
SAFETY

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
SAFETY

"INAR-RS-MATE"
SAFETY

COSSES "INAR-RS-MATE"
SAFETY

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,18 ÷ 0,23 0,4 - 0,5 0,25 X 3,42 3 7,6 0011650001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 33 ÷ 31) 0011650101 Cu Zn PRE-TIN

0011650201 Cu Zn Tin Plated
1311650001 Cu Ni Si
1311650101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311650201 Cu Ni Si Tin Plated

0,18 ÷ 0,23 0,4 - 0,5 0,25 X 3,42 3 7,6 0011655001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 33 ÷ 31) 0011655101 Cu Zn PRE-TIN

0011655201 Cu Zn Tin Plated
1311655001 Cu Ni Si
1311655101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311655201 Cu Ni Si Tin Plated

0,18 ÷ 0,265 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011797001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 33 ÷ 30) 0011797101 Cu Zn PRE-TIN

0011797201 Cu Zn Tin Plated
1311797001 Cu Ni Si
1311797101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311797201 Cu Ni Si Tin Plated

0,25 ÷ 0,36 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011651001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 30 ÷ 27) 0011651101 Cu Zn PRE-TIN

0011651201 Cu Zn Tin Plated
1311651001 Cu Ni Si
1311651101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311651201 Cu Ni Si Tin Plated

0,25 ÷ 0,36 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011656001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 30 ÷ 27) 0011656101 Cu Zn PRE-TIN

0011656201 Cu Zn Tin Plated
1311656001 Cu Ni Si
1311656101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311656201 Cu Ni Si Tin Plated

0,36 ÷ 0,57 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011652001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 27 ÷ 23) 0011652101 Cu Zn PRE-TIN

copper 0011652201 Cu Zn Tin Plated
0,36 ÷ 0,63 1311652001 Cu Ni Si

(AWG 24 ÷ 22) 1311652101 Cu Ni Si PRE-TIN
aluminium 1311652201 Cu Ni Si Tin Plated

Tab.  1 - a

Segue - Follow >>

Cavity size 30



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.5

4

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
SAFETY

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
SAFETY

"INAR-RS-MATE"
SAFETY

COSSES "INAR-RS-MATE"
SAFETY

Segue - Follow >>

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,36 ÷ 0,57 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011657001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 27 ÷ 22) 0011657101 Cu Zn PRE-TIN

copper 0011657201 Cu Zn Tin Plated
0,36 ÷ 0,63 1311657001 Cu Ni Si

(AWG 24 ÷ 22) 1311657101 Cu Ni Si PRE-TIN
aluminium 1311657201 Cu Ni Si Tin Plated

0,45 ÷ 0,64 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011832001 Cu Zn 10000x6
(AWG 25 ÷ 22) 0011832101 Cu Zn PRE-TIN

copper 0011832201 Cu Zn Tin Plated
0,57 ÷ 0,72 1311832001 Cu Ni Si

(AWG 23 ÷ 21) 1311832101 Cu Ni Si PRE-TIN
aluminium 1311832201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011653001 Cu Zn 10000x6
(AWG 22 ÷ 20) 0011653101 Cu Zn PRE-TIN

0011653201 Cu Zn Tin Plated
1311653001 Cu Ni Si
1311653101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311653201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011658001 Cu Zn 10000x6
(AWG 22 ÷ 20) 0011658101 Cu Zn PRE-TIN

0011658201 Cu Zn Tin Plated
1311658001 Cu Ni Si
1311658101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311658201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011648001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 22 ÷ 20) 0011648101 Cu Zn PRE-TIN

0011648201 Cu Zn Tin Plated
1311648001 Cu Ni Si
1311648101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311648201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011649001 Cu Zn 10000x6 [aa]
(AWG 22 ÷ 20) 0011649101 Cu Zn PRE-TIN

0011649201 Cu Zn Tin Plated
1311649001 Cu Ni Si
1311649101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311649201 Cu Ni Si Tin Plated

Tab.  1 - b << Segue - Follow 

Cavity size 30



4.6 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,80 ÷ 1,20 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011654001 Cu Zn 10000x6
(AWG 20 ÷ 16,5) 0011654101 Cu Zn PRE-TIN

0011654201 Cu Zn Tin Plated
1311654001 Cu Ni Si
1311654101 Cu Ni Si PRE-TIN
1311654201 Cu Ni Si Tin Plated

0,80 ÷ 1,20 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011659001 Cu Zn 10000x6
(AWG 20 ÷ 16,5) 0011659101 Cu Zn PRE-TIN

copper 0011659201 Cu Zn Tin Plated
1,0 ÷ 1,20 1311659001 Cu Ni Si

(AWG 18 ÷ 16,5) 1311659101 Cu Ni Si PRE-TIN
aluminium 1311659201 Cu Ni Si Tin Plated

1,15 ÷ 1,29 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011660201 Cu Zn Tin Plated 10000x6
(AWG 17 ÷ 16)

aluminium

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
SAFETY

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
SAFETY

"INAR-RS-MATE"
SAFETY

COSSES "INAR-RS-MATE"
SAFETY

Tab.  1 - c << Segue - Follow 

Cavity size 30

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali. / Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.
[ab]: Cavi doppi: solo 2 fili ø 0,91. / Double wires: only 2 wires ø 0,91.

Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./ The aluminium cable has to be validated by Inarca. 
 Il cavo in alluminio deve essere utilizzato solo con il prodotto stagnato (…201) / The aluminium cable has to be processed only with the tinned products (…201).



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.7

4

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
STRAIN RELIEF

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
STRAIN RELIEF

"INAR-RS-MATE" 
STRAIN RELIEF

COSSES "INAR-RS-MATE" 
STRAIN RELIEF

Tab.  2

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali./Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.a

Cavity size 30

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,54 ÷ 0,64 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011740001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 22÷ 23) 0011740101 Cu Zn PRE-TIN

0011740201 Cu Zn Tin Plated

1311740001 Cu Ni Si 

1311740101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311740201 Cu Zn Tin Plated



4.8 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  3 - a

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 1

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
LEAF SPRING 1

"INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 1

COSSES "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 1

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,18 ÷ 0,265 0,4 - 0,5 0,25 X 3,42 3 7,6 0011637001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 33 ÷ 31) 0011637101 Cu Zn PRE-TIN

0011637201 Cu Zn Tin Plated

1311637001 Cu Ni Si

1311637101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311637201 Cu Ni Si Tin Plated

0,18 ÷ 0,265 0,4 - 0,5 0,25 X 3,42 3 7,6 0011638001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 33 ÷ 31) 0011638101 Cu Zn PRE-TIN

0011638201 Cu Zn Tin Plated

1311638001 Cu Ni Si

1311638101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311638201 Cu Ni Si Tin Plated

0,265 ÷ 0,40 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011642001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 30 ÷ 27) 0011642101 Cu Zn PRE-TIN

0011642201 Cu Zn Tin Plated

1311642001 Cu Ni Si

1311642101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311642201 Cu Ni Si Tin Plated

0,265 ÷ 0,40 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011639001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 30 ÷ 27) 0011639101 Cu Zn PRE-TIN

0011639201 Cu Zn Tin Plated

1311639001 Cu Ni Si

1311639101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311639201 Cu Ni Si Tin Plated

0,40 ÷ 0,57 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011643001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23) 0011643101 Cu Zn PRE-TIN

0011643201 Cu Zn Tin Plated

1311643001 Cu Ni Si

1311643101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311643201 Cu Ni Si Tin Plated

Segue - Follow >>

Cavity size 30



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.9

4

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 1

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
LEAF SPRING 1

"INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 1

COSSES "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 1

Tab.  3 - b

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,40 ÷ 0,57 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011640001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23) 0011640101 Cu Zn PRE-TIN

0011640201 Cu Zn Tin Plated

1311640001 Cu Ni Si

1311640101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311640201 Cu Ni Si Tin Plated

0,67 ÷ 0,95 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011644001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011644101 Cu Zn PRE-TIN

0011644201 Cu Zn Tin Plated

1311644001 Cu Ni Si

1311644101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311644201 Cu Ni Si Tin Plated

0,67 ÷ 0,95 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011641001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011641101 Cu Zn PRE-TIN

0011641201 Cu Zn Tin Plated

1311641001 Cu Ni Si

1311641101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311641201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,13 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011646001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011646101 Cu Zn PRE-TIN

0011646201 Cu Zn Tin Plated

1311646001 Cu Ni Si

1311646101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311646201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,13 0,4 - 0,5 0,40 X 3,42 3 7,6 0011647001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011647101 Cu Zn PRE-TIN

0011647201 Cu Zn Tin Plated

1311647001 Cu Ni Si

1311647101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311647201 Cu Ni Si Tin Plated

<< Segue - Follow 

Cavity size 30

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali. / Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.

Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./ The aluminium cable has to be validated by Inarca. 
 Il cavo in alluminio deve essere utilizzato solo con il prodotto stagnato (…201) / The aluminium cable has to be processed only with the tinned products (…201).



4.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  4 - a

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,18 ÷ 0,265 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011665001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 33 ÷ 30) 0011665101 Cu Zn PRE-TIN

0011665201 Cu Zn Tin Plated

1311665001 Cu Ni Si

1311665101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311665201 Cu Ni Si Tin Plated

0,18 ÷ 0,265 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011670001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 33 ÷ 30) 0011670101 Cu Zn PRE-TIN

0011670201 Cu Zn Tin Plated

1311670001 Cu Ni Si

1311670101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311670201 Cu Ni Si Tin Plated

0,265 ÷ 0,40 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011666001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 30 ÷ 26) 0011666101 Cu Zn PRE-TIN

0011666201 Cu Zn Tin Plated

1311666001 Cu Ni Si

1311666101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311666201 Cu Ni Si Tin Plated

0,265 ÷ 0,40 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011671001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 30 ÷ 26) 0011671101 Cu Zn PRE-TIN

0011671201 Cu Zn Tin Plated

1311671001 Cu Ni Si

1311671101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311671201 Cu Ni Si Tin Plated

0,40 ÷ 0,63 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011667001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 26 - 22) 0011667101 Cu Zn PRE-TIN

0011667201 Cu Zn Tin Plated

1311667001 Cu Ni Si

1311667101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311667201 Cu Ni Si Tin Plated

Segue - Follow  >>

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 2

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
LEAF SPRING 2

"INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 2

COSSES "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 2

Cavity size 30



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.11

4

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,40 ÷ 0,63 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011672001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 26 - 22) 0011672101 Cu Zn PRE-TIN

0011672201 Cu Zn Tin Plated

1311672001 Cu Ni Si

1311672101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311672201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011668001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011668101 Cu Zn PRE-TIN

0011668201 Cu Zn Tin Plated

1311668001 Cu Ni Si

1311668101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311668201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011673001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011673101 Cu Zn PRE-TIN

0011673201 Cu Zn Tin Plated

1311673001 Cu Ni Si

1311673101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311673201 Cu Ni Si Tin Plated

0,85 ÷ 1,12 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011669001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011669101 Cu Zn PRE-TIN

0011669201 Cu Zn Tin Plated

1311669001 Cu Ni Si

1311669101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311669201 Cu Ni Si Tin Plated

0,85 ÷ 1,12 0,4 - 0,5 0,32 X 3,42 3 7,6 0011675001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011675101 Cu Zn PRE-TIN

0011675201 Cu Zn Tin Plated

1311675001 Cu Ni Si

1311675101 Cu Ni Si PRE-TIN

1311675201 Cu Ni Si Tin Plated

<< Segue - FollowTab.  4 - b

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 2

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
LEAF SPRING 2

"INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 2

COSSES "INAR-RS-MATE"
LEAF SPRING 2

Cavity size 30

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali. / Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.
[ab]: Cavi doppi: solo 2 fili ø 0,91. / Double wires: only 2 wires ø 0,91.

Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./ The aluminium cable has to be validated by Inarca. 
 Il cavo in alluminio deve essere utilizzato solo con il prodotto stagnato (…201) / The aluminium cable has to be processed only with the tinned products (…201).



4.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Filo Smaltato 
Magnet wire

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
right

SX 
left A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,36 ÷ 0,57 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 15,9 7,6 0011756001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23 ) 0011756201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311756001 Cu Ni Si

1311756201 Cu Ni Si Tin Plated

0,36 ÷ 0,57 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 15,9 7,6 0011755001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23 ) 0011755201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311755001 Cu Ni Si

1311755201 Cu Ni Si Tin Plated

0,57 ÷ 0,81 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 15,9 7,6 0011758001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 23 ÷ 20) 0011758201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311758001 Cu Ni Si

1311758201 Cu Ni Si Tin Plated

0,57 ÷ 0,81 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 15,9 7,6 0011757001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 23 ÷ 20 ) 0011757201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311757001 Cu Ni Si

1311757201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 15,9 7,6 0011754001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 19 ÷ 17 ) 0011754201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311754001 Cu Ni Si

1311754201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 15,9 7,6 0011753001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 19 ÷ 17 ) 0011753201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311753001 Cu Ni Si

1311753201 Cu Ni Si Tin Plated

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
TAB 2,8

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
TAB 2,8

"INAR-RS-MATE"
TAB 2,8

COSSES "INAR-RS-MATE"
TAB 2,8

Tab. 5 

Cavity size 30

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali./Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.

Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./The aluminium cable has to be validated by Inarca. 
 Il cavo in alluminio deve essere utilizzato solo con il prodotto stagnato (…201)/ The aluminium cable has to be processed only with the tinned products (…201).



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.13

4

Tab.  6 - a

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

COSSES "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

Segue - Follow >>

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,36 ÷ 0,57 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011697001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23) 0011697201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311697001 Cu Ni Si

1311697201 Cu Ni Si Tin Plated

0,36 ÷ 0,57 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011696001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23) 0011696201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311696001 Cu Ni Si

1311696201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011699001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011699201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311699001 Cu Ni Si

1311699201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011698001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011698201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311698001 Cu Ni Si

1311698201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 X 3,42 3 16 7,6 0011701001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011701201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311701001 Cu Ni Si

1311701201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 X 3,42 3 16 7,6 0011700001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011700201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311700001 Cu Ni Si

1311700201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 X 3,42 3 16 7,6 0011714001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011714201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311714001 Cu Ni Si

1311714201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 X 3,42 3 16 7,6 0011713001 Cu Zn 10000x6

(AWG 19 ÷ 17) 0011713201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311713001 Cu Ni Si

1311713201 Cu Ni Si Tin Plated

Cavity size 30



4.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  6 - b

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

COSSES "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

Segue - Follow  >>

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,97 ÷ 1,22 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011695001 Cu Zn 10000x6

(AWG 18,5 ÷ 16,5) 0011695201 Cu Zn Tin Plated

aluminium 1311695001 Cu Ni Si

1311695201 Cu Ni Si Tin Plated

0,97 ÷ 1,22 0,5 0,5 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011694001 Cu Zn 10000x6

(AWG 18,5 ÷ 16,5) 0011694101 Cu Zn Tin Plated

aluminium 1311694001 Cu Ni Si

1311694201 Cu Ni Si Tin Plated

0,36 ÷ 0,57 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011722001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23) 0011722201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311722001 Cu Ni Si

1311722201 Cu Ni Si Tin Plated

0,36 ÷ 0,57 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011721001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 27 ÷ 23) 0011721201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311721001 Cu Ni Si

1311721201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011724001 Cu Zn 10000x6

(AWG  19 ÷ 17) 0011724201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311724001 Cu Ni Si

1311724201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011723001 Cu Zn 10000x6

(AWG  19 ÷ 17) 0011723201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311723001 Cu Ni Si

1311723201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011703001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011703201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311703001 Cu Ni Si

1311703201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011702001 Cu Zn 10000x6

(AWG 22 ÷ 20) 0011702201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311702001 Cu Ni Si

1311702201 Cu Ni Si Tin Plated

<< Segue - Follow 

Cavity size 30



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.15

4

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,97 ÷ 1,22 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011705001 Cu Zn 10000x6

(AWG 18,5 ÷ 16,5) 0011705201 Cu Zn Tin Plated 

aluminium 1311705001 Cu Ni Si

1311705201 Cu Zn Tin Plated

0,97 ÷ 1,22 0,8 0,8 ÷ 0,4 X 3,42 3 16 7,6 0011704001 Cu Zn 10000x6

(AWG 18,5 ÷ 16,5) 0011704201 Cu Zn Tin Plated 

aluminium 1311704001 Cu Ni Si

1311704201 Cu Zn Tin Plated

Tab.  6 - c

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

COSSES "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

<< Segue - Follow 

Segue - Follow  >>

CAVITY SIZE 30

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali./Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.

Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./The aluminium cable has to be validated by Inarca. 
 Il cavo in alluminio deve essere utilizzato solo con il prodotto stagnato (…201)/ The aluminium cable has to be processed only with the tinned products (…201).



4.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  7

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
TAB 4,8

"INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

COSSES "INAR-RS-MATE"
TAB 4,8

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
Standard

SX 
Reverse A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,64 ÷ 0,81 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011798001 Cu Zn 10000x6

(AWG  22 ÷ 20) 0011798201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311798001 Cu Ni Si

1311798201 Cu Zn Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011799001 Cu Zn 10000x6

(AWG  22 ÷ 20) 0011799201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311799001 Cu Ni Si

1311799201 Cu Zn Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011800001 Cu Zn 10000x6

(AWG  19 ÷ 17) 0011800201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311800001 Cu Ni Si

1311800201 Cu Zn Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011801001 Cu Zn 10000x6

(AWG  19 ÷ 17) 0011801201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311801001 Cu Ni Si

1311801201 Cu Zn Tin Plated

1,09 ÷ 1,29 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011802001 Cu Zn 10000x6

(AWG  17,5 ÷ 16 ) 0011802201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311802001 Cu Ni Si

1311802201 Cu Zn Tin Plated

1,09 ÷ 1,29 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011803001 Cu Zn 10000x6

(AWG  17,5 ÷ 16 ) 0011803201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311803001 Cu Ni Si

1311803201 Cu Zn Tin Plated

1,29 ÷ 1,45 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011804001 Cu Zn 10000x6

(AWG 16 ÷ 15) 0011804201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311804001 Cu Ni Si

1311804201 Cu Zn Tin Plated

1,29 ÷ 1,45 0,5 0,5 X 7,15 3 21,1 12,8 0011805001 Cu Zn 10000x6

(AWG 16 ÷ 15) 0011805201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311805001 Cu Ni Si

1311805201 Cu Zn Tin Plated

CAVITY SIZE 50

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali./Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.
Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./The aluminium cable has to be validated by Inarca



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.17

4

Filo Smaltato 
Magnet wire

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick

DX 
right

SX 
left A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,64 ÷ 0,81 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011761001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 22 ÷ 20 ) 0011761201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311761001 Cu Ni Si

1311761201 Cu Ni Si Tin Plated

0,64 ÷ 0,81 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011760001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 22 ÷ 20 ) 0011760201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311760001 Cu Ni Si

1311760201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011763001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 19 ÷ 17 ) 0011763201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311763001 Cu Ni Si

1311763201 Cu Ni Si Tin Plated

0,91 ÷ 1,15 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011762001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 19 ÷ 17 ) 0011762201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311762001 Cu Ni Si

1311762201 Cu Ni Si Tin Plated

1,29 ÷ 1,45 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011759001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 16 ÷ 15 ) 0011759201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311759001 Cu Ni Si

1311759201 Cu Ni Si Tin Plated

1,29 ÷ 1,45 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011743001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 16 ÷ 15 ) 0011743201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311743001 Cu Ni Si

1311743201 Cu Ni Si Tin Plated

1,61 ÷ 1,83 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011767001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 14 ÷ 13 ) 0011767201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311767001 Cu Ni Si

1311767201 Cu Ni Si Tin Plated

1,61 ÷ 1,83 0,8 0,8 ÷ 0,5 X 7,15 3 24,2 12,8 0011766001 Cu Zn 10000x6 [aa]

(AWG 14 ÷ 13 ) 0011766201 Cu Zn Tin Plated

copper 1311766001 Cu Ni Si

1311766201 Cu Ni Si Tin Plated

TERMINALI "INAR-RS-MATE"
TAB 6,3

"INAR-RS-MATE" TERMINALS
TAB 6,3

"INAR-RS-MATE"
TAB 6,3

COSSES "INAR-RS-MATE"
TAB 6,3

Tab.  8 

CAVITY SIZE 50

[aa]: Cavi singoli e doppi possono essere cablati se tipo e diametro sono uguali. / Single and double wires may be terminated if diameter and type are equal.
Nota/Note: Il cavo in alluminio processabile deve essere omologato da inarca./ The aluminium cable has to be validated by Inarca. 



4.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 9

Tab. 10

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Filo a Trefoli mm2 
Lead wire mm2

ø Isolante 
ø Insulation

DX 
right

SX 
left

Tipo 
Type A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,31 ÷ 0,40

(AWG 28 ÷ 26)
0,35 ÷ 0,75 1,4 ÷ 2,4 X 3,6 0,5 7,6 0011732201 Cu Zn Tin Plated 20000x4

X 3,6 0,5 7,6 0011733201 Cu Zn Tin Plated 20000x4

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

DX 
right

SX 
left

Tipo 
Type A 1 A 2 A 3 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,31 ÷ 0,36

(AWG 27 ÷ 26)
X 3,6 0,5 1,5 18,7 0011734201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

X 3,6 0,5 1,5 18,7 0011735201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

TERMINALI INAR-RS-MATE SINGLE FACE IDC

TERMINALS INAR-RS-MATE SINGLE FACE IDC

INAR-RS-MATE SINGLE FACE IDC

COSSES INAR-RS-MATE SINGLE FACE IDC

TERMINALI INAR-RS-MATE SINGLE FACE EDGE

TERMINALS INAR-RS-MATE SINGLE FACE EDGE

INAR-RS-MATE SINGLE FACE EDGE

COSSES INAR-RS-MATE SINGLE FACE EDGE



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.19

4

Tab. 11

TERMINALI INAR-RS-MATE SINGLE FACE PRESS FIT

TERMINALS INAR-RS-MATE SINGLE FACE PRESS FIT

INAR-RS-MATE SINGLE FACE PRESS FIT

COSSES INAR-RS-MATE SINGLE FACE PRESS FIT

Filo Smaltato Ø 
Magnetic Wire Ø

Foro su scheda Ø 
PCB Hole  Ø

DX 
right

SX 
left A1 A2 A3 L1 L2 Codice Nr. 

P.N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,334 ÷ 0,40 
(AWG 27,5 ÷26) 

aluminum

1 3,6 0,5 0,64 10,85 3,8 1311835391 CuNiSiP Selective Tin Plated 20000x4

0,91 ÷ 1,15 
(AWG 19 ÷17) 

copper

1 3,6 0,5 0,64 10,85 3,8 1311839391 CuNiSiP Selective Tin Plated 20000x4

0,97 ÷ 1,22 
(AWG 18,5 ÷ 16,5) 

aluminum



4.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI A FORCELLA PER RS-MATE

FORK TERMINALS FOR RS-MATE

RS-MATE STECKBAR GABELSTECKER 

COSSES FOURCHE POUR RS-MATE 

Tab. 13

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 0,8 1,7 ÷ 2,8 0,45 X 5,7 3 3,4 1,4 14,7 4,7 0011247001 Cu Zn 5000x4

(AWG 22 ÷ 19) 0011247101 Cu Zn PRE-TIN 6000x5

TERMINALI A FORCELLA PER RS-MATE
CON LINGUETTA

FORK TERMINALS FOR RS-MATE
WITH TAB

RS-MATE STECKBAR GABELSTECKER 
MIT FLACHSTECKER

COSSES FOURCHE POUR RS-MATE 
AVEC LANGUETTE

Tab. 12

Spessore maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 α

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 0,40 X 3,4 1,4 6,7 7,3 60° 0011176040 Cu Zn 50000

0011176001 Cu Zn 10000x4

0011176200 Cu Zn Tin Plated 50000

0011176201 Cu Zn Tin Plated 10000x4



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4.21

4

TERMINALI A FORCELLA PER RS-MATE

FORK TERMINALS FOR RS-MATE

RS-MATE STECKBAR GABELSTECKER 

COSSES FOURCHE POUR RS-MATE 

Tab.14

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 0,8 1,7 ÷ 2,8 0,45 X 5,7 3 3,4 1,4 14,7 6,7 0011370001 Cu Zn 5000x4

(AWG 22 ÷ 19) 0011370101 Cu Zn PRE-TIN 6000x5

TERMINALI A FORCELLA PER RS-MATE

FORK TERMINALS FOR RS-MATE

RS-MATE STECKBAR GABELSTECKER 

COSSES FOURCHE POUR RS-MATE 

Tab. 15

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 1,9 ÷ 2,8 0,45 X 6,1 3 3,4 1,5 20,5 9 1,4 0011434001 Cu Zn 5000x4

(AWG 20 ÷ 17) 0011434101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5
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TERMINALI A FORCELLA PER RS-MATE

FORK TERMINALS FOR RS-MATE

RS-MATE STECKBAR GABELSTECKER 

COSSES FOURCHE POUR RS-MATE 

Tab.  16

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 1,9 ÷ 2,8 0,45 X 6,1 3 3,4 1,5 20,5 10 0,9 0011679001 Cu Zn 5000x4

(AWG 20 ÷ 17) 0011679101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5



5
TERMINALI E CONNETTORI CLUSTER

TERMINALS AND HOUSING CLUSTER

KONTAKTE UND GEHAÜSE CLUSTER

COSSES ET CONNECTEURS CLUSTER
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TERMINALI E CONNETTORI CLUSTER 

La famiglia dei terminali e connettori Cluster è tipicamente utilizzata nella 
fabbricazione dei compressori.
A loro volta impiegati in applicazioni finali quali frigoriferi, refrigeratori  e 
celle frigorifere e nel settore del condizionamento.
Inarca ha sviluppato questa famiglia introducendo alcune caratteristiche 
che ne innalzano le performance, ad esempio la doppia ritenzione nel 
terminale.
Questo tipo di connessioni garantiscono una elevata performance 
meccanica sia a carico dell’aggrafatura sia nella connessione terminale pin.
Le caratteristiche dei materiali impiegati, è studiato per resistere e 
garantire un lunga vita alla connessione, sia in presenza di shock termici 
che di olii e di fluidi refrigeranti.
Il connettore è stampato in Poliestere termoplastico ed è polarizzato nella 
zona di passaggio dei pin, per evitare inversioni di montaggio. É disponibile 
sia in versione diritta che in versione rovescia.
I terminali sono costruiti in bronzo fosforoso, sono disponibili diritti con 
doppia ritenzione o in versione a bandiera.
Nonostante la qualità dei materiali impiegati, l’offerta Inarca di Terminali e 
Connettori Cluster, risulta essere una connessione a basso costo.

CLUSTER TERMINALS AND CONNECTORS

Cluster terminals and connectors series is particularly applied in the 
production of compressors, which are used in other fields, such as 
refrigerators, coolers and refrigerating rooms, included the air-conditioning 
field.
In the last years Inarca company has increased this range, by introducing 
some features which emphasize their performances, i.e. the terminal’s 
double retention. This kind of connection assures a very good  link both at 
crimping charge and in the terminal’s pin-connection.
Features of used materials have been projected in order to last and to 
guarantee long life to the connection, both when thermal shocks occur and 
oils and refrigerant fluids are present.
The insulator is produced in thermo-plastic polyester and  is polarized 
in the pin’s transition area, in order to avoid any feed reverse in the 
assembling phase. It is available both in the straight and back version.
Terminals are built in phosphorous bronze, they are available in the straight 
with double retention or flag versions.
Despite of the high quality of raw materials, Cluster terminals and 
insulators are a very convenient offer for connection.

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)
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5.3

5.4
TERMINALI E CONNETTORI 
CLUSTER 
 

CLUSTER TERMINALS AND 
CONNECTORS
 

SCHUHE UND GEHÄUSE CLU-
STER 
 

COSSES ET
CONNECTEURS CLUSTER 
 
 

TERMINALI E CONNETTORI 
CLUSTER

COSSES ET CONNECTEURS CLU-
STER

KONTAKTE UND GEHAÜSE 
CLUSTER

CLUSTER TERMINALS AND 
CONNECTORS
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Tab. 1

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

ø Perno 
ø Pin

Spes. materiale
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,8 ÷ 1,3 (AWG 18-16) 1,5 ÷ 2 2,3 0,40 X 7,5 3,7 2,15 17 8 3,5 0111536201 Cu Sn Tin Plated 7000x4

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

7,8 30,5 17,7 0858255700 PBT 8000

TERMINALI CLUSTER 

CLUSTER TERMINALS

CLUSTER-KONTAKTE

COSSES CLUSTER

CONNETTORI  3 VIE CLUSTER 

3 WAYS CLUSTER HOUSINGS

3-POLIGE GEHÄUSE CLUSTER

CONNECTEURS CLUSTER 3 VOIES
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5.5

Tab. 3

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6,5 30,5 17,7 5550377700 PA 66 V-0 8000

5650377730 PBT

5850377700 PBT

PARTICOLARE MONTAGGIO

Il terminale di tipo “Cluster” é adatto 
per montaggio su compressori di tipo 
ermetico per frigoriferi.

DETAIL OF THE ASSEMBLY

The “Cluster” terminal is suitable for 
installation on airtight compressors 
for refrigerators.

TEILANSICHT DER MONTAGE

Der “Cluster-Schuh” eignet sich für 
die Montage an hermetischen Kühl-
schrankkompressoren.

DETAIL DE L’ASSEMBLAGE

La broche de type “Cluster” est 
indiquée pour l’assemblage sur des 
compresseurs de type hermétique 
pour réfrigérateurs.

CONNETTORI  3 VIE CLUSTER  ROVESCI

3 WAYS REVERSE CLUSTER HOUSINGS 

VERKEHRTE 3-POLIGE GEHÄUSE CLUSTER

CONNECTEURS CLUSTER 3 VOIES ENVERS
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PARTICOLARE MONTAGGIO

Il terminale di tipo “Cluster” é adatto 
per montaggio su compressori di tipo 
ermetico per frigoriferi.

DETAIL OF THE ASSEMBLY

The “Cluster” terminal is suitable for 
installation on airtight compressors 
for refrigerators.

TERMINALI CLUSTER CIRCOLARI A BANDIERA 

FLAG-TYPE CIRCULAR CLUSTER TERMINALS

RUNDE CLUSTER-WINKELKONTAKTE

BROCHES “CLUSTER” CIRCULAIRES DRAPEAU

Tab. 4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

ø Perno 
ø Pin

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,4 ÷ 1,3 (AWG 21-16) 1,5 ÷ 2 2,3 0,30 X 6,8 3,2 13,4 5,2 7,8 1111404001 Cu Sn Zn 5000x5

0,4 ÷ 1,3 (AWG 21-16) 1,5 ÷ 2 2,3 0,30 X 6,8 3,2 13,4 4,8 5 0111603001 Cu Sn 5000x5

TEILANSICHT DER MONTAGE

Der “Cluster-Schuh” eignet sich für 
die Montage an hermetischen Kühl-
schrankkompressoren.

DETAIL DE L’ASSEMBLAGE

La broche de type “Cluster” est 
indiquée pour l’assemblage sur des 
compresseurs de type hermétique 
pour réfrigérateurs.
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6.16.1

6.0
TERMINALI “INAR-SPLICE”: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION

“INAR-SPLICE” TERMINALS: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION

“INAR-SPLICE” SCHUHE: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION

“INAR-SPLICE” COSSES: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION
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TERMINALI “INARS-PLICE”

La famiglia dei terminali 
Inar-Splice è specifica per 
la connessione attraverso 
aggraffatura di fili magnetici 
in rame o alluminio, tra loro o 
in combinazione con cavetti 
pre-spelati a trefoli o a singolo 
conduttore rigido.
I terminali Inar-Splice sono 
provvisti di speciali rigature, 
queste durante il processo di 
aggraffatura vanno ad incidere lo 
smalto creando la connessione. 
(figura 1 e 2)

L’aggraffatura che si ottiene 
presenta un contatto elettrico 
di alta qualità, estremamente 
resistente alle vibrazioni e gas-
tight e quindi esente da problemi 
di corrosione.
Si possono aggraffare 
combinazioni di fili magnetici, 
generalmente fino a tre in 
contemporanea, in rame, in 
alluminio o insieme. A queste 
combinazioni possono essere 
aggiunti fili a trefoli o a singolo filo 
rigido pre-spelati.
In ogni caso le combinazioni di 
filo aggraffabile dovranno essere 
certificate dal laboratorio Inarca, 
a disposizione dei nostri clienti. Il 
laboratorio rilascerà un completo 
test-report con le altezze di 
aggraffatura da rispettare.
Il range dei fili aggraffabili va da 
0,1 mm2 a 6,6 mm2.
Le connessioni possono essere sia 
di testa (fili tutti dallo stesso lato); 
in linea (fili da entrambi i lati del 
terminale).

Il sistema Inar-Splice si completa 
delle macchine semiautomatiche 
di applicazione Inar-Splice Mat. 
La combinazione del design 
dei terminali Inar-Splice e 
delle macchine di applicazione 
consentono di ottenere 
performance di produttività 
elevatissime, con la garanzia della 

“INAR-SPLICE” TERMINALS

Inar-Splice terminals series is 
recommended for the connection 
by crimping the copper or 
aluminum magnet  wires, amongst 
them or in combination with 
standard pre-stripped solid or 
stranded lead wire.
Inar-Splice terminals have some 
special grooves which, during 
the crimping process, broken the 
enamel creating the connection 
(picture 1 and 2). 

The crimping you get has a high 
quality electric connection, highly 
resistant to vibrations, gas-tight, 
and so corrosion-proofing. 
Different combinations of magnet 
wires are possible, usually till 
3 in the same time, in copper, 
aluminum or together. To these 
combinations standard pre-
stripped solid or stranded lead 
wire.
can be added.
Anyway  the combination of 
crimping wire will have to 
be certified from our Inarca 
lab, always at disposal of our 
customers. Our laboratory will 
issue a complete test-report with 
the crimping heights guidelines. 
The crimping wire range is from 
0,1 mm2 to 6,6 mm2.
There are two types of crimping: 
head connections (all conductors 
come out of the same part); 
line connections (the crimped 
conductors are placed on opposite 
sides in relation to the terminal).

“Inar-Splice Mat” semi-automatic 
machines complete the Inar-
Splice system. The mix of  Inar-
Splice terminals design and the 
technology of our machines allow 
to obtain very high performances, 
getting the mechanic repeatability 
of the crimping process.
About the specifications of Inar-

INAR SPLICE TERMINALS
 
Inar Splice Terminals werden 
empfohlen für die Verbindung 
von Kupfer und magnetischen 
Aluminiumdrähten, mittels  
Crimpung!
Auch möglich sind Kombinationen 
mit abisolierten, massiven oder 
verseilten Litzen.
Inar Splice Terminals haben spezielle 
Kontaktrillen die beim Crimpen die 
Oberfläche des Lackes aufbrechen 
und so eine einzigartige Verbindung 
herstellen.

Durch die Crimpung erhalten Sie 
eine hervorragende elektrische 
Verbindung, hohe Vibrationsfestigkeit, 
Gasdichtigkeit und einen hohen 
Korrosionsschutz.
Gleichzeitig können bis zu 3 
Kombinationen mit Kupfer und 
Aluminiumdrähten verarbeitet 
werden.
Zu diesen Möglichkeiten können 
abisolierte starre oder verseilte Litzen 
hinzugefügt werden.
Alle Kombinationen werden nach 
Vorgabe unserer Kunden in unserem 
Inarca Labor geprüft und zertifiziert!!
Unser Labor erstellt einen kompletten 
Testbericht nach den Richtlinien für 
die Crimphöhen.
Der Crimpbereich ist von 0,1 mm² 
bis 6,6 mm²!
Es gibt 2 Möglichkeiten der 
Crimpung:

1. Stirn – Verbindung – alle 
Verbindungen enden im gleichen 
Terminal
2. Parallel – Verbindung – die zu 
crimpenden Teile werden einander 
gegenüber in 
Verbindung gebracht;

„Inar – Splice Mat“ 
Halbautomaten komplettieren das 
Inar Splice System.
Die Verbindung aus Inarca Splice 
Terminals und der Technologie 
unserer Maschinen, garantieren eine 
hohe Leistung, sowie eine dauerhafte 

“INAR-SPLICE” COSSES

La famille des  cosses inar-Splice 
est indiquée particulièrement pour 
la connession par le sertissage 
des fils magnetiques en cuivre  ou 
aluminium, entre  eux ou  avec des 
cavets pre-dégainés  à toron ou à 
conducteur rigide unique.
Les cosses Inar-Splice sont munies 
de rainures qui, au moment du 
sertissage, provoquent une incision 
sur l’émail isolant du fil, en créant 
la connexion (fig. 1 et 2).

Le sertissage obtenu présente un 
contact électrique  de haute qualité 
, très résistante aux vibrations 
et gas-tight ,donc sans des 
problèmes de corrosion. On peut 
sertir des combinations des fils 
magnetiques, en géneral jusqu’à 
trois dans le meme temps, en 
cuivre, en aluminium ou les deux 
ensemble. A ces combinations on 
peut joindre  aussi des fils à toron 
ou à fil rigide unique pre-dégainés.
En tout cas les combinations de 
fil qui peuvent etre sertis devront 
etre certifiées du laboratoire Inarca, 
toujours à disposition de nos 
clients. Notre laboratoire va délivrer 
un test-report complet avec les 
hauteurs de sertissage à réspecter. 
La gamme des fils va de 0,1 mm2 
à 6,6 mm2.
Les connexions peuvent etre 
en tête ( c’est-à dire que les 
conducteurs sortent tous du meme 
coté), ou en ligne (les conducteurs 
sortent de deux cotés opposés du 
cosse).

La ligne Inar-Splice comprend aussi 
des machines semi-automatiques 
d’application Inar-Splice Mat. 
La combination du design des 
cosses Inar-Splice et des machines 
d’application permettent d’obtenir 
des performances de productivité 
très élevées, de sorte qu’on  
garantie la répétabilité mécanique 
du procédé de couture.

Fig. 1 Fig. 2 
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6.3

ripetibilità meccanica del processo 
di aggraffatura.
Per le specifiche delle Inar-Splice 
Mat vedi capitolo “M” pag. M.2.6

Alcune regole di base
i fili magnetici dovranno essere 
posizionati nella parte inferiore 
dei terminali, dove si trovano 
le rigature, i fili trefolati o rigidi, 
pre-spelati nella parte superiore. 
(figura 3 e 4)
I terminali Inar-Splice 
generalmente possono processare 
3 fili magnetici più i fili trefolati. 
Combinazioni diverse possono 
essere certificate previo test da 
eseguire da nostro laboratorio.
Per aggraffare fili magnetici 
in alluminio, utilizzare 
obbligatoriamente terminali Inar-
Splice con finitura …201 – Tin 
Plated.
Per la misurazione dell’altezza 
di aggraffatura utilizzare un 
micrometro e le indicazioni 
riportare nelle figure 5-6 e 7 che 
evidenziano il punto corretto da 
misurare.

Punti salienti della tecnologia 
Splice:
La connessione attraverso l’utilizzo 
della tecnologia Splice elimina 
tutte le problematiche relative alle 
connessioni attraverso saldatura: 
difetti per saldature fredde, bave 
da saldatura, residui di stagno 
sui fili.
L’aggraffatura permette di ottenere 
ottime caratteristiche meccaniche, 
e quindi una elevata resistenza alle 
vibrazioni 
Eccellente qualità nella 
connessione elettrica, priva di 
contaminazioni da residui di 
smalto o da stagno per saldatura.
Il sistema splice:  Terminale + 
Splice Mat Machine è semplice, 
sicuro e collaudato. Permette una 
perfetta ripetibilità e performance 
produttive elevate. Inoltre consente 
di ridurre drasticamente le 
possibilità di errore umano.

Splice mat please see chapter “M” 
at page M.2.6

Basic rules
Magnetic wires will have to be put 
in the terminal lower side, where 
the grooves are, the standard pre-
stripped solid or stranded lead wire 
will have to be put in the upper 
side ( picture 3 and 4).
Inar-Splice terminals usually 
can process three magnet wires 
together with lead wires.
Different combinations can be 
certified, upon careful inspection in 
our laboratory.
In order to crimp aluminum 
magnetic wires, Inar-Splice 
terminals with finishing…201-Tin 
Plated must be used.
To measure the crimping height 
you have to use a micrometer and 
strictly follow the instructions in the 
pictures 5-6-7 which highlight the 
correct point to measure.

Splice technology: main 
information 
Splice technology connection 
eliminates all the issues in the 
welded connections: i.e. defects 
due to cold soldering, burrs from 
welding, tin waste on the wires.
The crimping allows to obtain 
excellent mechanic characteristics, 
so a very high vibration resistance.
Excellent quality in the electrical 
connection, without any welding 
contaminations from enamel or 
from tin waste.
Splice system: Terminal  + 
Splice Mat machine is easy, sure 
and tested. It allows a perfect 
repeatability and high production 
performances. Moreover it allows to 
extremely minimize the chance of 
human error.

Qualität der Crimpung.
Die Spezifikation von Inar – Splice 
Mat. finden Sie unter Kapitel „M“ auf 
Seite 2.6.

Grundsätzliches:
- Lackdrähte müssen bei der 
Vercrimpung immer auf der 
Unterseite des Terminals platziert 
werden.
Abisolierte und Mehrdrahtige Leiter 
werden darauf aufgesetzt. (Bild 3 
und 4)
- Inarca Splice Terminals werden in 
der Regel mit 3  Lackdrähten und mit
verseilten Litzen verarbeitet,
Die unterschiedlichsten 
Kombinationen können in unserem 
Labor geprüft und zertifiziert werden;
- Inarca Splice Terminals -aus 
verzinntem Material 201 werden 
verwendet um 
Lackdrähte zu Crimpen.
- Zur Messung der Crimphöhe 
verwenden Sie einen Mikrometer 
und befolgen die Anweisung auf den 
Bilder 5-6-7. Dadurch erhalten Sie 
korrekte Messungen!

 Splice – Technik
- Die Inarca - Splice Technologie 
beseitigt das Problem der 
geschweißten Verbindungen, d.h.  
kalte Lötstellen, Schweißgrat und 
Zinnabfälle auf den Litzen.
- Die Crimpung ermöglicht eine hohe 
mechanische Verbindung und eine 
hohe Vibrationsfestigkeit.
- Hervorragende Qualität in der 
elektrischen Verbindung ohne 
Schweißverunreinigungen durch Lack 
und Zinn.
- Splice System: Terminal + Splice 
Mat ist einfach, sicher und vielfach 
erprobt.
Menschliche Fehler in der 
Handhabung sind nahezu 
ausgeschlossen!!
Es garantiert  dadurch eine 
dauerhafte Qualität und eine sehr 
hohe Produktionsleistung!

    

Pour les spécifications de la ligne 
Inar-Splice Mat voyez le chapitre 
« M » à la page M.2.6.

Regles fondamentales
1 - Les fils magnetiques devront 
etre disposés dans la partie 
inférieure des cosses, où se 
trouvent les rainures, les      fils à 
toron ou rigides, pre-dégainés dans 
la partie supérieure. (photo 3 et 4).
2- Les cosses Inar-Splice en 
géneral peuvent procéder 3 
fils magnetiques plus les fils 
à toron. Des combinations               
différentes sont possible après un 
test à faire dans notre laboratoire.
3- Pour faire le sertissage des fils 
magnetiques en aluminium, il faut 
utiliser d’oblige les cosses Inar-
Splice avec la finition…201 – Tin 
Plated.
4-Pour mésurer  l’hauté du 
sertissage  il faut utiliser un 
micromètre et respecter les 
indications qui sont dans les photos 
5-6 et 7 qui mettent en évidence le 
point correct à mésurer.

Les etapes fondamentales de la 
tecnologie Splice:
1- La connexion par l’utilisation de 
la tecnologie Splice élimine tous les 
problèmes des connexions faites 
par le soudage : par example des 
défauts par les soudages à froid, 
des baves par le soudage, des 
résidus d’étain sur les fils.
2- Le sertissage permit d’obtenir 
des caractéristiques mécaniques 
très élevées, et donc une résistance 
aux vibrations très élevée.
3- Qualité excellente dans la 
connexion électrique, sans 
contaminations de résidus d’émail 
ou d’étain pour le sertissage,
4- Splice systéme: Cosse + Splice 
Mat machine est simple, sur et 
essayé. Il permit une répétabilité 
perfecte et des performances 
productives élevées. En plus, il 
permit de réduire beaucoup la 
possibilté de l’erreur humaine.

Magnet wire

Stranded wire

Fig. 3 Fig. 4 

Stranded wire

Magnet wire
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Fig. 5 Fig. 7 Fig. 6 

TIPI DI CAVI
I diametri dei cavi smaltati da 
aggraffare devono rispettare 
questa norma generale: il cavo più 
grosso deve essere al massimo il 
doppio del cavo più sottile. 
Casi particolari vanno valutati 
di volta in volta e sperimentati 
presso il ns. laboratorio. 

Altezza di aggraffatura
E’ un parametro determinante ai 
fini di una buona connessione. 
Il controllo si effettua con uno 
strumento centesimale a punte. 
La misurazione va fatta al centro 
della connessione per i cavi uniti 
in linea (vedi fig. 5); in vicinanza 
dell’estremità per le connessioni 
di testa (vedi fig. 6). Una esatta 
altezza di aggraffatura comporta 
la garanzia di una buona tenuta 
meccanica e di una buona 
conducibilità elettrica. Ad ogni 
macchina, per ogni combinazione 
di fili, il nostro laboratorio fornisce 
dei dati riferiti alle altezze di 
connessione ottimali per agevolare 
i controlli del cliente utilizzatore. 
Per una verifica della validità 
elettrica delle connessioni, si 
procede ad un controllo della 
caduta di tensione mediante uno 
strumento, secondo lo schema 
sotto riportato in fig. 7. 

TYPES OF CABLES
The largest grooved enamelled 
cable must be no thicker than 
double the thinnest cable. 
Particular cases are to be 
evaluated from time to time and 
experimented in our laboratory. 

Height of grooving
It is determining rule for a good 
connection. One uses a centsimal 
point instrument for measuring. 
Measurement is made at the 
centre of the connection for cables 
united on the line (fig. 5); near the 
extremity for head connections 
(fig. 6). An exact groove height 
guarantees good mechanical hold 
and good electrical conductivity. 
Our laboratory supplies connection 
height data for machines and 
all wiring combinations to 
facilitate your controls. To test 
the connection one controls the 
voltage drop, using an instrument 
as show in fig. 7. 

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

KABELART
Der Durchmesser der zu falzenden 
Lackkabel muss folgende 
allgemeine Normen beachten: das 
grössere Kabel darf höchstens um 
das Doppelte mehr messen als das 
dünnere. Sonderfälle werden jeweils 
in unserem Laboratorium geschätzt 
und überprüf

Presshöhe
Die Presshöhe ist eine 
entscheidender Parameter für 
eine gute Crimp-Verbindung. 
Die Presshöhe wird mit einem 
Spitzmikrometer gemessen. 
Die Messung (Abb. 5) soll beim 
Parallelverbinder in der Mitte der 
Verbindung gemessen werden.
Bei Endverbindern erfolgt diese 
Messung im vordere Drittel der 
Verbindung (Abb. 6). Die genaue 
Presshöhe garantiert gute und 
gleichmässige Verbindungen von 
hoher mechanischer Ferstigkeit mit 
besten elektrischen Eigenschaften. 
Für jede Drahtkombination wird 
in unserem Labor die optimale 
Presshöhe festgelegt. An Hand 
dieser Daten ist eine leichte 
Kontrolle in der Fertigung möglich. 
Die elektrischen Werte der 
Verbindung werden durch die 
Messung des Spannungsabfalles 
Abb. 7 ermittelt. 

TYPES DE CABLES
Les diamètres des câbles émaillés 
à sertir doivent respecter cette 
norme générale: le câble le plus 
gros doit être au maximum le 
double du câble le plus fin. Les cas 
particuliers doivent être évalués 
cas par cas et expérimentés 
auprès de notre laboratoire.

Hauter de sertissage
C’est un paramètre décisif pour 
obtenir une bonne connexion. 
Le contrôle s’effectue avec un 
instrument centésimal à pointes. 
La mesure doit être faite au 
centre de la connexion pour les 
câbles unis en ligne (voir fig. 5); à 
proximité de l’extrémité pour les 
connexions en tête (voir fig. 6). 
Une hauteur correcte de sertissage 
comporte la garantie d’une bonne 
tenue mécanique et d’une bonne 
conductibilité électrique. 
A chaque machine, pour chaque 
combinaison de fils, notre 
laboratoire fournit des données se 
référant aux hauteurs de connexion 
idéales pour faciliter les contrôles 
du client utilisateur. Pour verifier la 
validité électrique des con-nexions, 
on procède à un contrôle de la 
chute de tension à l’aide d’un 
instrument suivant le schéma de 
la fig. 7. 
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6.5

6.6

6.9

6.11

6.12

6.12

6.14

6.14

6.15

6.16

TERMINALI “INARSPLICE” 
   

TERMINALI “INARSPLICE” AD 
OCCHIELLO  
  
  
TERMINALI “INARSPLICE” 
FEMMINA DIRITTI - 6,3 

   
TERMINALI “INARSPLICE” 
MASCHIO - 2,8

  
TERMINALI “INARSPLICE” 
MASCHIO - 6,3

 
TERMINALI “INARSPLICE” 
MULTIPLI - 6,3  
CON LINGUETTA

TERMINALI 
“INAR LOCK SPLICE” 

TERMINALI “INARSPLICE” 

   
 
TERMINALI “INARSPLICE” AD 
OCCHIELLO QUADRI 
 
   
TERMINALI “INARSPLICE” 
FEMMINA PER MOTORI
 

“INARSPLICE” TERMINALS
   

  
“INARSPLICE” RING TERMINALS
   
   
 
“INARSPLICE” STRAIGHT 
RECEPTACLES - 6,3
 
   
“INARSPLICE” TABS - 2,8
  

“INARSPLICE” TABS - 6,3

    
 
“INARSPLICE” STRAIGHT 
RECEPTACLES FOR MULTI-WAY 
CONNECTIONS 6,3
 
“INAR LOCK SPLICE” 
TERMINALS
   

“INARSPLICE” TERMINALS
   
 
   
“INARSPLICE” RING TERMINALS 
SQUARE
    
 
“INARSPLICE” RECEPTACLES 
FOR MOTORS  

6.17

“INARSPLICE”
FLACHSTECKER

  
RINGKABELSCHUHE
“INARSPLICE”  

 
GERADE STECK- 
HÜLSEN - 6,3
“INARSPLICE”  
 
STECKER
“INARSPLICE”-2,8
 

STECKER 
“INARSPLICE”-6,3  
  
 
GERADE STECKHULSEN
“INARSPLICE” FÜR
MEHRFACHANSCHLÜSSE 
 
RUNDSTECKER
“INAR LOCK SPLICE”  

“INARSPLICE”
FLACHSTECKER  
 
 
RINGKABELSCHUHE
“INARSPLICE”
QUADRATISCH

STECKHÜLSEN
“INARSPLICE”
FÜR MOTOR

COSSES
“INARSPLICE” 
 

COSSES RONDES
“INARSPLICE” 
 
 
CLIPS  “INARSPLICE”
DROITES - 6,3 

LANGUETTES “INARSPLICE”
- 2,8-
  
 
LANGUETTES “INARSPLICE”
- 6,3   
  
 
COSSES “INARSPLICE”
POUR CONNEXIONS MULTIPLES 
AVEC LANGUETTES  

BROCHES CILINDRIQUES
“INAR LOCK SPLICE” 
 

COSSES
“INARSPLICE” 
 
 
COSSES RONDES
“INARSPLICE”
CARRES

CLIPS
“INARSPLICE”
POUR MOTEURS

PRODOTTI “INARSPLICE”: 
TERMINALI E CONNETTORI 

“INARSPLICE” PRODUITS: 
COSSES ET CONNECTEURS

“INARSPLICE” PRODUCTS: 
TERMINALS 
AND CONNECTORS 

“INARSPLICE” PRODUKTE: 
SCHUHE UND VERBINDER
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Tab.  1

TERMINALI “INARSPLICE” 
PER CONNESSIONI DI TESTA

 “INARSPLICE” TERMINALS 
FOR HEAD CONNECTIONS

"INARSPLICE"
FÜR STIRNVERBINDUNGEN

COSSES “INARSPLICE” 
POUR CONNEXIONS EN TETE

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick R S Nr. Rigature 

No. Serrations L 1 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,01 ÷ 0,418 (AWG 37-21) 0,08 ÷ 0,725 0,35 X 4 4,2 0010711201 Cu Zn Tin Plated 30000x4

0110711201 Cu Sn Tin Plated

0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,40 X 5 4,6 0010626201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0110626201 Cu Sn Tin Plated

0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,40 X 7 4,6 0011466201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111466201 Cu Sn Tin Plated

0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,40 X 5 4,6 0011310201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111310201 Cu Sn Tin Plated

0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,40 X 7 4,6 0011467201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111467201 Cu Sn Tin Plated

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,45 X 7 5,8 0010713201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0110713201 Cu Sn Tin Plated

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,45 X 9 5,8 0011469201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111469201 Cu Sn Tin Plated

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,45 X 7 5,8 0011328201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111328201 Cu Sn Tin Plated

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,45 X 9 5,8 0011468201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111468201 Cu Sn Tin Plated

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,45 X 7 5,8 0010714201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0110714201 Cu Sn Tin Plated

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,45 X 9 5,8 0011463201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111463201 Cu Sn Tin Plated

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,45 X 7 5,8 0011329201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111329201 Cu Sn Tin Plated

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,45 X 9 5,8 0011465201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0111465201 Cu Sn Tin Plated

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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6.7

Tab.  2

Tab.  3

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick R Nr. Rigature 

No. Serrations L 1 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2,3 ÷  6,5 (AWG 9-13,5) 0,7 ÷ 2,6 0,50 X 9 6 0010716201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

0110716201 Cu Sn Tin Plated

4,1 ÷ 8,5 (AWG 8-11) 0,50 X 7 6 0010741201 Cu Zn Tin Plated

0110741201 Cu Sn Tin Plated

2,3 ÷ 6,5 (AWG 13,5-9) 0,50 X 7 6 0011742201 Cu Zn Tin Plated

0111742201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick Q L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,01 ÷ 0,418 (AWG 37-21) 0,08 ÷ 0,725 0,30 X 3,6 0010624201 Cu Zn Tin Plated 30000x4

0110624201 Cu Sn Tin Plated

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,45 X 5,8 0010708201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0110708201 Cu Sn Tin Plated

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,45 X 5,8 0010709201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0110709201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI “INARSPLICE” 
PER CONNESSIONI IN LINEA

“INARSPLICE” TERMINALS 
FOR LINE CONNECTIONS

"INARSPLICE "
PARALLELVERBINDER

COSSES “INARSPLICE” 
POUR CONNEXIONS EN LIGNE

TERMINALI “INARSPLICE” 
PER CONNESSIONI IN LINEA

“INARSPLICE” TERMINALS 
FOR LINE CONNECTIONS

"INARSPLICE "
PARALLELVERBINDER

COSSES “INARSPLICE” 
POUR CONNEXIONS EN LIGNE

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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Tab.  4

Tab.  5

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick Q A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,50 X 4,7 10 0010740201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick Q A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1,2 ÷ 3,05 (AWG 16-12) 0,6 ÷ 1,88 0,50 X 4,7 15,7 0010741201 Cu Zn Tin Plated 3000x4

TERMINALI “INARSPLICE” 
CON PREMIGUAINA

“INARSPLICE” TERMINALS 
WITH INSULATING GRIP

"INARSPLICE" 
MIT ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

COSSES “INARSPLICE” 
AVEC SERRE - ISOLANT

TERMINALI “INARSPLICE” 
CON PREMIGUAINA PER CONNESSIONI IN LINEA

“INARSPLICE” TERMINALS 
WITH INSULATION GRIP FOR LINEAR CONNECTIONS

“INARSPLICE” 
MIT ISOLATIONSÜNTERSTÜTZUNG FÜR PARALLELVERBINDUNGEN

COSSES “INARSPLICE” 
AVEC SERRE-ISOLANT POUR CONNEXIONS EN LIGNE

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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6.9

Tab.  6

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 2,2 7 13 9,5 0010718201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 2,5 7 13 9,5 0010719201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 2,7 7 13 9,5 0010720201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 3,2 7 13 9,5 0010721201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 3,7 7 13 9,5 0010722201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 4,3 7 13 9,5 0010723201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,50 X 4,5 2,2 7 13 9,5 0010744201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,50 X 4,5 2,7 7 13 9,5 0010745201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,50 X 4,5 3,2 7 13 9,5 0010749201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,50 X 4,5 3,7 7 13 9,5 0010750201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,50 X 4,5 4,2 7 13 9,5 0010751201 Cu Zn Tin Plated 15000x4
0,251 ÷ 1,327 (AWG 23-16) 0,2 ÷ 1,3 0,50 X 4,5 5,2 7 13 9,5 0010752201 Cu Zn Tin Plated 15000x4

TERMINALI “INARSPLICE” AD OCCHIELLO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

“INARSPLICE” RING TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

RINGKABELSCHUHE “INARSPLICE” 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

COSSES RONDES “INARSPLICE” 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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Tab. 7

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,40 X 7,7 4,5 2,2 7 16,2 12,7 0010724201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,40 X 7,7 4,5 2,5 7 16,2 12,7 0010725201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,40 X 7,7 4,5 2,7 7 16,2 12,7 0010726201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,40 X 7,7 4,5 3,2 7 16,2 12,7 0010727201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,40 X 7,7 4,5 3,7 7 16,2 12,7 0010728201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,40 X 7,7 4,5 4,3 7 16,2 12,7 0010729201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 2,2 7 16,2 12,7 0010753201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 2,5 7 16,2 12,7 0010754201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 2,7 7 16,2 12,7 0010755201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 3,2 7 16,2 12,7 0010756201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 3,7 7 16,2 12,7 0010757201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 4,3 7 16,2 12,7 0010758201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,40 X 7,7 4,5 5,2 7 16,2 12,7 0010833201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 3,2 8,7 18,4 14,1 0010730201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 3,7 8,7 18,4 14,1 0010731201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 4,3 8,7 18,4 14,1 0010732201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 4,7 8,7 18,4 14,1 0010733201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 5,2 8,7 18,4 14,1 0010734201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 5,7 8,7 18,4 14,1 0010735201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

0,726 ÷ 2,05 (AWG 18-14) 0,4 ÷ 1,56 0,50 X 7,7 4,5 6,3 8,7 18,4 14,1 0010736201 Cu Zn Tin Plated 7000x4

TERMINALI “INARSPLICE” AD OCCHIELLO 

“INARSPLICE” RING TERMINALS

RINGKABELSCHUHE “INARSPLICE” 

COSSES RONDES “INARSPLICE” 

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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6.11

Tab. 9

Tab. 8

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes.maschio 
Tab thick

Spes.materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,854 ÷ 2,454 (AWG 18-13) 0,5 ÷ 1,7 0,80 0,40 X 8,3 4 19,3 7,7 4 0011009201 Cu Zn Tin Plated 2500x4

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,80 0,35 X 8,3 4 19,3 7,7 7 0011497101 Cu Zn PRE-TIN 3000x5

0011497201 Cu Zn Tin Plated

1,005 ÷ 2,75 (AWG 17-13) 0,5 ÷ 1,845 0,80 0,35 X 8,3 4 19,3 7,7 7 0011255101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5

0011255201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI “INARSPLICE” FEMMINA DIRITTI 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

“INARSPLICE” STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

GERADE STECKHÜLSEN “INARSPLICE” 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

CLIPS “INARSPLICE” DROITES 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

TERMINALI “INARSPLICE” FEMMINA DIRITTI 6,3

“INARSPLICE” STRAIGHT RECEPTACLES 6,3

GERADE STECKHÜLSEN “INARSPLICE” 6,3

CLIPS “INARSPLICE” DROITES 6,3

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.



6.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
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www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  10

Tab.  11

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick S A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2,5 ÷ 6 (AWG 13-10) 0,8 ÷ 2,65 0,80 0,40 X 6 22 13 0011117201 Cu Zn Tin Plated 4000x4

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick Q A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,80 0,38 X 4,5 22 15,5 12,3 0011000201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

TERMINALI “INARSPLICE” MASCHIO 2,8
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

“INARSPLICE” TABS 2,8
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER “INARSPLICE” 2,8
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES “INARSPLICE” 2,8
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

TERMINALI “INARSPLICE” MASCHIO 6,3
BUGNATI

“INARSPLICE” TABS 6,3
INDENTATIONED

STECKER “INARSPLICE” 6,3
MIT VERRAST-WARZEN

LANGUETTES “INARSPLICE” 6,3
BOSSES

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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6.13

Tab.  12

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore materiale 
Mat thick S A 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2,26 ÷ 5,72 (AWG 14-10) 0,7 ÷ 2,6 0,80 0,40 X 6 22 13 0011074201 Cu Zn Tin Plated 4000x4

2,5 ÷ 6 (AWG 13-10) 0,8 ÷ 2,65 0,80 0,40 X 6 22 13 0011073201 Cu Zn Tin Plated 4000x4

Tab.  13

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,80 0,38 X 8,2 4,5 - 28 15,7 15,3 0011104201 Cu Zn Tin Plated 4000x4

0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,80 0,38 X 8,2 4,5 4 28 15,7 15,3 0010759101 Cu Zn PRE-TIN 4000x4

0010759201 Cu Zn Tin Plated

0110759201 Cu Sn Tin Plated

0,75 ÷ 2,27 0,45 ÷ 1,64 0,80 0,38 X 8,2 4,5 4 28 15,7 15,3 0011297201 Cu Zn Tin Plated 4000x4

TERMINALI “INARSPLICE” MASCHIO 6,3

“INARSPLICE” TABS 6,3

STECKER “INARSPLICE” 6,3

LANGUETTES “INARSPLICE” 6,3

TERMINALI “INARSPLICE” MASCHIO 6,3
PER CONNESSIONI MULTIPLE (CON DENTINO)

“INARSPLICE” TABS 6,3
FOR MULTI - WAY CONNECTIONS (WITH TOOTH)

STECKER “INARSPLICE” 6,3
FÜR VIELFACHANSCHLÜSSE

LANGUETTES “INARSPLICE” 6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES (AVEC ERGOT)

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.



Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat.
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 5,3 (AWG 18-14) 1 ÷ 2,6 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 0011405001 Cu Zn 2000x5

0011405101 Cu Zn PRE-TIN

0111405001 Cu Sn

0111405101 Cu Sn PRE-TIN

0911405001 Cu Ni Zn

6.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 15

Tab. 14

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore mat.        
Mat thick R A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,05 ÷ 0,6 (AWG 30-19) 0,1 ÷ 0,87 0,32 X 5,5 3,9 2,1 20,8 4,5 4,5 0010949101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

TERMINALI “INAR LOCK SPLICE” 

“INAR-LOCK SPLICE” TERMINALS

RUNDSTECKER “INAR LOCK SPLICE” 

BROCHES CILINDRIQUES “INAR LOCK SPLICE” 

TERMINALI “INARSPLICE”  6,3
MULTIPLI CON LINGUETTA

“INARSPLICE” STRAIGHT RECEPTACLES 6,3
FOR MULTI-WAY CONNECTION

GERADE STECKHÜLSEN “INARSPLICE” 6,3
FÜR MEHRFACHANSCHLÜSSE

COSSES “INARSPLICE”  6,3
POUR CONNEXIONS MULTIPLES AVEC LANGUETTE

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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6.15

Tab. 16

TERMINALI “INARSPLICE” 

“INARSPLICE” TERMINALS 

"INARSPLICE"

COSSES “INARSPLICE” 

Tab. 17

TERMINALI “INARSPLICE” AD OCCHIELLO 
QUADRI

“INARSPLICE” RING TERMINALS 
SQUARE

RINGKABELSCHUHE “INARSPLICE” 
QUADRATISCH

COSSES RONDES “INARSPLICE” 
CARRES

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick S A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,75 ÷ 2,27 (AWG 18-14) 0,45 ÷ 1,64 0,45 X 5,8 7 10,4 25,8 12 7 0011082201 Cu Zn Tin Plated 2000x4

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spessore materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,08 ÷ 0,726 (AWG 28-18) 0,16 ÷ 0,95 0,40 X 4,5 6 6,1 20,3 12 0010910201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.
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Tab.  18

TERMINALI “INARSPLICE” FEMMINA 
PER MOTORI

“INARSPLICE” RECEPTACLES 
FOR MOTORS

STECKHÜLSEN “INARSPLICE” 
FÜR MOTOR

CLIPS “INARSPLICE” 
POUR MOTEURS

TERMINALI “INARSPLICE” FEMMINA 
PER MOTORI

“INARSPLICE” RECEPTACLES 
FOR MOTORS

STECKHÜLSEN “INARSPLICE” 
FÜR MOTOR

CLIPS “INARSPLICE” 
POUR MOTEURS

Tab. 19

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat.
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,01 ÷ 0,418 (AWG 37-21) 0,08 ÷ 0,725 0,80 0,30 X 7,3 5,5 15,5 6 2,5 0011095101 Cu Zn PRE-TIN 10000x4

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick R S A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,50 0,32 X 6,8 4,5 18 9 3,8 0010917201 Cu Zn Tin Plated 3500x4

0,15 ÷ 0,95 (AWG 25-17) 0,2 ÷ 1,1 0,50 0,32 X 6,8 4,5 18 9 3,8 0010943201 Cu Zn Tin Plated 3500x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,80 0,40 X 6,8 4,5 18 9 3,8 0011124201 Cu Zn Tin Plated 3500x4

0,5 ÷ 1,418 (AWG 20-16) 0,3 ÷ 1,31 0,80 0,40 X 6,8 4,5 18 9 3,8 0011140201 Cu Zn Tin Plated 3500x4

Nota:  la colonna “diametro cavo” riporta il range dei  fili smaltati di rame aggraffabili tra loro o in combinazione con fili trefolati. Si tratta di una indicazione di massima, e và comun-
que soddisfatto il parametro sezione cavo.
Note: in the column “Diameter cable” is present the magnet wire range, crimped between them or in combination with lead wires.  It’s only for reference, and in any case it must 
cover the wire range parameter.



Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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6.16.1

6.1
TERMINALI “INAR-SPLICE VAR”: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION

“INAR-SPLICE VAR” TERMINALS: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION

“INAR-SPLICE VAR” SCHUHE: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION

“INAR-SPLICE VAR” COSSES: 
MAGNET WIRE CRIMPING TERMINATION



6.2 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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“INAR-SPLICE VAR” TERMINALS

This is a NEW RANGE of Splice terminals we are offering to the market like 
one-to-one alternative to the most widespread  terminals in “Pig-Tail” style. 
These terminals terminate copper or aluminum magnet wire to itself or in 
combination with standard solid or stranded lead wire. 
We produce these splice terminals by a special process that guaranty the 
quality and reliability of the serrations. Those are in the same number like 
existing products. These terminals we’ll crimp in the existing tools.

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)
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6.3

6.6
TERMINALI “INAR SPLICE” P.T. "INAR SPLICE" TERMINALS  P.T. "INAR SPLICE" P.T. COSSES "INAR SPLICE" P.T.

PRODOTTI 
“INAR SPLICE VAR”: 
TERMINALI E CONNETTORI 

“INAR SPLICE VAR” 
PRODUITS: COSSES ET CON-
NECTEURS

“INAR SPLICE VAR” 
PRODUCTS: TERMINALS AND 
CONNECTORS 

“INAR SPLICE VAR” 
PRODUKTE: SCHUHE UND 
VERBINDER



6.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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TERMINALI “INAR SPLICE VAR” P.T.
PER CONNESSIONI DI TESTA

“INAR SPLICE VAR” TERMINALS  P.T.
FOR HEAD CONNECTIONS

“INAR SPLICE VAR” P.T.
FÜR STIRNVERBINDUNGEN

COSSES “INAR SPLICE VAR” P.T.
POUR CONNEXIONS EN TETE

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable CMA Spessore materiale 

Mat thick P Nr. Rigature 
No. Serrations L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,26 ÷ 0,8 0,55 ÷ 1,00 400 ÷ 1500 0,40 X 9 5,7 0011768201 Cu Zn gal Sn 25000x4

(24÷ 18,5 AWG) 0111768201 Cu Sn gal Sn

0,38 ÷ 1,54 0,70 ÷ 1,40 600 ÷ 3000 0,50 X 9 5,7 0011769201 Cu Zn gal Sn 25000x4

(22 ÷ 15,5 AWG) 0111769201 Cu Sn gal Sn

0,38 ÷ 1,54 0,70 ÷ 1,40 600 ÷ 3000 0,40 X 9 5,7 0011770201 Cu Zn gal Sn 25000x4

(22 ÷ 15,5 AWG) 0111770201 Cu Sn gal Sn

0,76 ÷ 2,53 1,00 ÷ 1,80 1500 ÷ 5000 0,50 X 9 5,7 0011771201 Cu Zn gal Sn 15000x4

(18,5 ÷ 13,5 AWG) 0111771201 Cu Sn gal Sn

0,8 ÷ 2,54 1,00 ÷ 1,80 1500 ÷ 5000 0,40 X 9 5,7 0011772201 Cu Zn gal Sn 15000x4

(18,5 ÷ 13,5 AWG) 0111772201 Cu Sn gal Sn

1,54 ÷ 3,46 1,40 ÷ 2,10 3000 ÷ 7000 0,50 X 9 6,7 0011773201 Cu Zn gal Sn 15000x4

(15,5 ÷ 12 AWG) 0111773201 Cu Sn gal Sn

2,54 ÷ 4,9 1,80 ÷ 2,50 5000 ÷ 10000 0,64 X 9 6,7 0011774201 Cu Zn gal Sn 10000x4

(13,5 ÷ 10 AWG) 0111774201 Cu Sn gal Sn

3,46 ÷ 6,38 2,10 ÷ 2,85 7000 ÷ 13000 0,64 X 9 6,7 0011775201 Cu Zn gal Sn 5000x4

(12 ÷ 9 AWG) 0111775201 Cu Sn gal Sn

4,9 ÷ 9,45 2,50 ÷ 3,47 10000 ÷ 22000 0,76 X 9 8,6 0011776201 Cu Zn gal Sn 5000x4

(10 ÷ 6,5 AWG) 0111776201 Cu Sn gal Sn

Tab.  1
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6.5

TERMINALI “INAR SPLICE VAR” P.T.
PER CONNESSIONI DI TESTA

“INAR SPLICE VAR” TERMINALS  P.T.
FOR HEAD CONNECTIONS

“INAR SPLICE VAR” P.T.
FÜR STIRNVERBINDUNGEN

COSSES “INAR SPLICE VAR” P.T.
POUR CONNEXIONS EN TETE

Tab. 2

Sezione cavo 
Wire range

ø Cavo 
ø Cable CMA Spessore materiale 

Mat thick P Nr. Rigature 
No. Serrations L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,38 ÷ 1,54 0,7 ÷ 1,4 600 ÷ 3000 0,50 X 7 5,7 0011787201 Cu Zn gal Sn 25000x4

(22 ÷ 15,5 AWG) 0111787201 Cu Sn gal Sn

0,38 ÷ 1,54 0,7 ÷ 1,4 600 ÷ 3000 0,50 X 7 5,7 0011788201 Cu Zn gal Sn 25000x4

(22 ÷ 15,5 AWG) 0111788201 Cu Sn gal Sn

0,38 ÷ 1,54 0,7 ÷ 1,4 600 ÷ 3000 0,50 X 7 5,7 0011789201 Cu Zn gal Sn 25000x4

(22 ÷ 15,5 AWG) 0111789201 Cu Sn gal Sn

0,38 ÷ 1,54 0,7 ÷ 1,4 600 ÷ 3000 0,50 X 7 5,7 0011790201 Cu Zn gal Sn 15000x4

(22 ÷ 15,5 AWG) 0111790201 Cu Sn gal Sn

0,76 ÷ 2,53 1,00 ÷ 1,80 1500 ÷ 5000 0,50 X 7 5,7 0011791201 Cu Zn gal Sn 15000x4

(18,5 ÷ 13,5 AWG) 0111791201 Cu Sn gal Sn

1,52 ÷ 3,54 1,40 ÷ 2,10 3000 ÷ 7000 0,5 X 7 5,7 0011793201 Cu Zn gal Sn 10000x4

(15,5 ÷ 12 AWG) 0111793201 Cu Sn gal Sn

1,54 ÷ 3,46 1,40 ÷ 2,10 3000 ÷ 7000 0,5 X 7 5,7 0011794201 Cu Zn gal Sn 5000x4

(15,5 ÷ 12 AWG) 0111794201 Cu Sn gal Sn

2,1 ÷ 6 2,10 ÷ 2,85 7000 ÷ 12000 0,64 X 7 5,7 0011795201 Cu Zn gal Sn 5000x4

(12 ÷ 10 AWG) 0111795201 Cu Sn gal Sn

2,1 ÷ 6,38 2,10 ÷ 3,47 7000 ÷ 13000 0,64 X 7 5,7 0011796201 Cu Zn gal Sn 5000x4

(12 ÷ 9 AWG) 0111796201 Cu Sn gal Sn



7
TERMINALI 
PER APPLICAZIONI SPECIALI

TERMINALS 
FOR SPECIAL APPLICATIONS

SCHUHE FÜR BESONDERE 
ANWENDUNGSBEREICHE

COSSES 
POUR APPLICATIONS SPÉCIALES
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TERMINALI PER 
APPLICAZIONI SPECIALI 

Gli articoli esposti in questo 
capitolo evidenziano la notevole 
gamma di applicabilità dei nostri 
prodotti nei vari settori industriali 
collegati al cablaggio elettrico. 
Non tutti gli articoli speciali, studiati 
per risolvere problemi specifici, 
sono qui riportati. 
Per questo Vi rinnoviamo l’invito a 
consultarci: troverete la consueta 
collaborazione da parte dei nostri 
tecnici insieme all’esperienza 
e al dinamismo che hanno 
garantito, a tutti coloro che ci 
hanno interpellato, la realizzazione 
di prodotti tecnicamente ed 
economicamente funzionali.

TERMINALS FOR
SPECIAL APPLICATIONS

In the present catalogue are 
depicted articles which evidence 
the sizeable applicability range 
of our products in the various 
industrial fields connected with 
electrical wiring. The special 
articles, studied to solve specific 
problems, are not all here listed. 
This is why we renew you the 
invitation to ask us; you will find 
the usual cooperation on our 
technicians’ side together with the 
experience and dynamical drive 
which have allowed to every body 
who has enquired us to carry 
out technically and economically 
operational products.

SCHUHE FÜR
BESONDERE
ANWENDUNGSBEREICHE

Indiesem Katalog werden 
Artikel vorgestellt, welche den 
weitläufigen Einsatzbereich unserer 
Produkte in den verschiedenen 
Industriezweigen mit elektrischer 
Verkabelung bestätigen. 
Spezialartikel, die zur Lösung 
besonderer Probleme geplant sind, 
sind nicht alle hier abgebildet.
Daher bitten wir Sie erneut, sich 
dafür direkt an uns zu wenden; 
unser Fachpersonal steht Ihnen mit 
all seiner Erfahrung zur Verfügung, 
welche die Verwirklichung 
technisch hochwertiger und 
preislich günstiger Produkte 
ermöglicht.

COSSES POUR 
APPLICATIONS 
SPÉCIALES 

Les articles illustrés dans ce 
chapitre mettent en évidence 
les nombreuses possibilités 
d’application de nos produits dans 
les différents secteurs industriels 
liés au câblage électrique. 
Les articles spéciaux, étudiés 
pour résoudre des problèmes 
spécifiques sont reportés ici.
C’est pourquoi nous vous invitons 
une nouvelle fois à nous contacter: 
nos techiniciens sont prêts à vous 
accorder toute leur collaboration 
et à vous faire profiter de leur 
expérience et de leur dynamisme 
ayant garanti, à tous ceux qui nous 
ont interpellés, la réalisation de 
produits fonctionnels sur le plan 
techinique et économique.

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)
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7.3

7.5

7.14

7.15

7.16

7.21

7.22

7.22

7.24

TERMINALI A PUNTALE 

TERMINALI FEMMINA DIRITTI - 
2,8 PER PERNI E LINGUETTE 
 
   
TERMINALI PER PERNI 
 

TERMINALI CILINDRICI 
 

TERMINALI A BANDIERA 
 
   

TERMINALI DOPPI PER TUBI 

TERMINALI PER SPINE 
D’ALIMENTAZIONE 

TERMINALI MASCHIO 
PER ILLUMINAZIONE 
  
 
TERMINALI MASCHIO 
PER MOTORI

TERMINALI PER PORTA
 FUSIBILE 
 
  
TERMINALI DI DISTRIBUZIONE 

POINT TERMINALS 

STRAIGHT RECEPTACLES - 2,8 
FOR PINS AND TABS
 

TERMINALS FOR PINS 
 

SOCKET TERMINALS
 

FLAG-TYPE TERMINALS 
 
   

DOUBLE TERMINALS FOR PIPE

BLADES FOR INPUT PLUGS 
 

 
TABS FOR LIGHTING
  

TABS FOR MOTORS

 
FUSE-HOLDER TERMINALS

 

DISTRIBUTOR CONTACTS

7.25

7.25

7.26

ADERENDHÜLSEN 
 

GERADE  STECKHÜLSEN - 2,8
FÜR BOLZEN UND FLACHSTE-
CKER
 
KONTAKTE FÜR BOLZEN 
 

RUNDTECKHÜLSEN
 

WINKELKABELSCHUHE 
 

 
DOPPELTE KONTAKTE
FÜR  ROHRE 
 
 
KONTAKTE FÜR STECKDOSEN  

STECKER FÜR BELEUCHTUNG 

STECKER FÜR MOTOR

KONTAKTE
SICHERUNGSOCKEL

ZUNDVERTEILER-KONTAKTE  

EMBOUTS DE CABLE 
 

CLIPS DROITES - 2,8
POUR PIVOTS ET LANGUET-
TES

COSSES POUR PIVOTS 
 

CLIPS CYLINDRIQUES

COSSES DRAPEAU 
 
 

COSSES DOUBLES
POUR TUYAUX 
 

LANGUETTES
POUR PRISES
D’ALIMENTATION 

LANGUETTES POUR
ILLUMINATION

LANGUETTES POUR 
MOTEURS

COSSES POUR
PORTE-FUSIBLE

CONTACTS POUR
DISTRIBUTION 
 

TERMINALI PER 
APPLICAZIONI SPECIALI

COSSES POUR APPLICATIONS 
SPÉCIALES

SCHUHE FÜR BESONDERE 
ANWENDUNGSBEREICHE

TERMINALS FOR SPECIAL 
APPLICATIONS
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7.37

7.27

7.29

7.30

7.31

7.33

7.36

TERMINALI PER CIRCUITO 
STAMPATO 
   
   
TERMINALI CON RIVETTO 

TERMINALI CON FILETTO 

 
LINGUETTE 

 
PIASTRINE DI FISSAGGIO 

 
PONTICELLI 

      
 
TERMINALI AD INSERIMENTO 
RAPIDO PER FILI SMALTATI 
 

TABS FOR PRINTED CIRCUIT
   

TERMINALS WITH RIVET
   

TERMINALS WITH THREAD
   

TABS  

SECURING PLATES  

JUMPERS 

 

QUICK INSERTION TERMINALS 
FOR ENAMELLED WIRES 
 
 

STECKER FÜR LEITERPLATTEN 

 
SCHUHE MIT NIETE 

 

SCHUHE MIT GEWINDE 

 
FLACHSTECKER  

BEFESTINGUNGS-PLATTEN 

BRÜCKE 
 

SCHNELLE STECKBAR KONTAKTE 
FÜR KUPFERLACHDRAHT  
   
 

COSSES POUR CIRCUIT
IMPRIMÉ

 
COSSES AVEC RIVET 
 

COSSES  AVEC FILET 
 

LANGUETTES 
 

PLAQUES DE FIXAGE 
 

BARRETES 
  
 
 
COSSES ENFICHAGE 
RAPIDE POUR FILS EMAILLES 
 
 

TERMINALI PER 
APPLICAZIONI SPECIALI

COSSES POUR APPLICATIONS 
SPÉCIALES

SCHUHE FÜR BESONDERE 
ANWENDUNGSBEREICHE

TERMINALS FOR SPECIAL 
APPLICATIONS
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7.5

TERMINALI A PUNTALE
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

POINT TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

ADERENDHÜLSEN 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

EMBOUTS DE CABLE 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE

Tab.  1- a

Segue - Follow  >>

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P Q R L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 0,30 X 3,6 0010637001 Cu Zn 30000x4
0010637201 Cu Zn Tin Plated
0110637001 Cu Sn
0110637201 Cu Sn Tin Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 0,20 X 3,6 0510936001 X 8 Cr Ni 18 10 50000x4
0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 3 0010195001 Cu Zn 50000x4

0010195201 Cu Zn Tin Plated 30000x4
0110195001 Cu Sn 50000x4
0110195201 Cu Sn Tin Plated 30000x4

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 3,2 0010207001 Cu Zn 20000x4
0010207201 Cu Zn Tin Plated
0110207001 Cu Sn
0110207201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 3,2 0010918001 Cu Zn 20000x4
0010918201 Cu Zn Tin Plated
0110918001 Cu Sn
0110918201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5  (AWG 20-15) 0,30 X 4,6 0010592001 Cu Zn 20000x4
0010592201 Cu Zn Tin Plated
0110592001 Cu Sn
0110592201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 4,6 0010189001 Cu Zn 50000x4
0010189201 Cu Zn Tin Plated
0010189271 Cu Zn Tin Plated
0110189001 Cu Sn
0110189201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,20 X 4,6 0510946001 X 8 Cr Ni 18 10 20000x4
0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 6 0010188001 Cu Zn 50000x4

0010188201 Cu Zn Tin Plated
0010188271 Cu Zn Tin Plated
0110188001 Cu Sn
0110188201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 6 0311215001 X 8 Cr 17 50000x4
0311215201 X 8 Cr 17 Tin Plated
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Tab.  1 - b << Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P Q R L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,30 X 8,6 0010591001 Cu Zn 20000x4
0010591201 Cu Zn Tin Plated
0110591001 Cu Sn
0110591201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5  (AWG 20-16) 0,30 X 9 0010187001 Cu Zn 30000x4
0010187201 Cu Zn Tin Plated
0010187271 Cu Zn Tin Plated
0110187001 Cu Sn
0110187201 Cu Sn Tin Plated

0,75 ÷ 1 (AWG 19-17), 0,50 X 4,6 0010818001 Cu Zn 40000x4
0010818201 Cu Zn Tin Plated 30000x4
0110818001 Cu Sn 40000x4
0110818201 Cu Sn Tin Plated 30000x4

0,75 ÷ 1 (AWG 19-17) 0,45 X 5,8 0010921001 Cu Zn 15000x4
0010921201 Cu Zn Tin Plated
0110921001 Cu Sn
0110921201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 3 0010660001 Cu Zn 40000x4
0010660201 Cu Zn Tin Plated
0110660001 Cu Sn
0110660201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,50 X 4,6 0010661001 Cu Zn 30000x4
0010661201 Cu Zn Tin Plated
0010661271 Cu Zn Tin Plated
0110661001 Cu Sn
0110661201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 0,45 X 5,8 0010998001 Cu Zn 15000x4
0010998201 Cu Zn Tin Plated

2,5 ÷ 6 (AWG 13-9) 0,25 X 1,5 0011541001 Cu Zn 100000x4 [f]
0011541201 Cu Zn Tin Plated
0111541001 Cu Sn
0111541201 Cu Sn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 0,5 X 10 0011566001 Cu Zn 30000x4
0011566201 Cu Zn Tin Plated
0111566001 Cu Sn
0111566201 Cu Sn Tin Plated
0411566101 Cu PRE-TIN 2400x6

[f]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1,5+1,5

TERMINALI A PUNTALE
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

POINT TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

ADERENDHÜLSEN 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

EMBOUTS DE CABLE 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE
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7.7

Tab.  3

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick Q A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 4,7 10 0010613001 Cu Zn 5000x4

0010613201 Cu Zn Tin Plated

0110613001 Cu Sn

0110613201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick Q A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 4,7 15,7 0010614001 Cu Zn 3000x4

0010614201 Cu Zn Tin Plated

0110614001 Cu Sn

0110614201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI A PUNTALE 
PER CONNESSIONI IN LINEA

POINT TERMINALS 
FOR LINE CONNECTIONS

ADERENDHÜLSEN 
PARALLELVERBINDER

EMBOUTS DE CABLE 
POUR CONNEXIONS EN LIGNE

TERMINALI A PUNTALE 
PER CONNESSIONI DI TESTA

POINT TERMINALS 
FOR HEAD CONNECTIONS

ADERENDHÜLSEN 
FÜR STIRNVERBINDUNGEN

EMBOUTS DE CABLE 
POUR CONNEXIONS EN TETE
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Tab.  4 - a

Segue - Follow  >>

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P Q R S L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,15 ÷ 0,25 (AWG 25-23) 0,30 X 5,5 0711225001 Al 15000x4

0,2 ÷ 0,5 (AWG 24-20) 0,30 X 5,5 0711224001 AL 14000x4

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18/19) 0,25 X 7 0010896001 Cu Zn 50000x4

0010896201 Cu Zn Tin Plated 25000x4

0110896001 Cu Sn 50000x4

0110896201 Cu Sn Tin Plated 25000x4

0,5 ÷ 0,75 (AWG 20-19) 0,30 X 7 0011221001 Cu Zn 15000x6

0011221201 Cu Zn Tin Plated

0111221001 Cu Sn

0111221201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 0,75 (AWG 20-19) 0,25 X 7 0011138001 Cu Zn 50000x4

0011138201 Cu Zn Tin Plated 25000x4

0111138001 Cu Sn 50000x4

0111138201 Cu Sn Tin Plated 25000x4

0,75 (AWG 19) 0,25 X 7 0010628001 Cu Zn 50000x4

0010628201 Cu Zn Tin Plated 25000x4

0110628001 Cu Sn 50000x4

0110628201 Cu Sn Tin Plated 25000x4

0,75 ÷ 1 (AWG 19-17) 0,25 X 3,5 0011050001 Cu Zn 50000x4

0011050201 Cu Zn Sn 30000x4

0111050001 Cu Sn 50000x4

0111050201 Cu Sn Tin Plated 30000x4

0,75 ÷ 1 (AWG 19-17) 0,25 X 4 0011022001 Cu Zn 50000x4

0011022201 Cu Zn Tin Plated 30000x4

0111022001 Cu Sn 50000x4

0111022201 Cu Sn Tin Plated 30000x4

0,75 ÷ 1 (AWG 19-17) 0,25 X 6 0011335001 Cu Zn 50000x4

0011335201 Cu Zn Tin Plated 25000x4

0111335001 Cu Sn 50000x4

0111335201 Cu Sn Tin Plated 25000x4

TERMINALI A PUNTALE 
CON AGGRAFFATURA CIRCOLARE 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

POINT TERMINALS 
WITH ROUND CRIMPING 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

ADERENDHÜLSEN 
MIT RUNDER VERCRIMPUNG 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

EMBOUTS DE CABLE 
AVEC SERTISSAGE ROND 
SANS SERTISSAGE GAINE
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7.9

Tab.  4- b << Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P Q R S L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 1,5 (AWG 17-15) 0,30 X 6 0011217001 Cu Zn 50000x4

0011217201 Cu Zn Tin Plated 25000x4

0111217001 Cu Sn 50000x4

0111217201 Cu Sn Tin Plated 25000x4

1 ÷ 1,5 (AWG 17-15) 0,30 X 6,7 0011315001 Cu Zn 50000x4

0011315201 Cu Zn Tin Plated 25000x4

0111315001 Cu Sn 50000x4

0111315201 Cu Sn Tin Plated 25000x4

1 ÷ 1,5 (AWG 17-15) 0,30 X 7 0011219001 Cu Zn 10000x6

0011219201 Cu Zn Tin Plated

0111219001 Cu Sn

0111219201 Cu Sn Tin Plated

1,5 (AWG 15) 0,30 X 7 0011115001 Cu Zn 50000x4

0011115201 Cu Zn Tin Plated 30000x4

0111115001 Cu Sn 50000x4

0111115201 Cu Sn Tin Plated 30000x4

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 0,50 X 4 0011212001 Cu Zn 5000x4

0011212201 Cu Zn Tin Plated

0111212001 Cu Sn

0111212201 Cu Sn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 0,50 X 6 0010627001 Cu Zn 5000x4

0010627201 Cu Zn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 0,50 X 6 0010920001 Cu Zn 5000x4

0010920201 Cu Zn Tin Plated

0110920001 Cu Sn

0110920201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI A PUNTALE 
CON AGGRAFFATURA CIRCOLARE 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

POINT TERMINALS 
WITH ROUND CRIMPING 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

ADERENDHÜLSEN 
MIT RUNDER VERCRIMPUNG 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

EMBOUTS DE CABLE 
AVEC SERTISSAGE ROND 
SANS SERTISSAGE GAINE
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Tab.  5

Tab.  6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,5  (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,30 X 4 12 0010431001 Cu Zn 20000x4

0010431201 Cu Zn Tin Plated

0110431001 Cu Sn

0110431201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 9,5 4,5 3 17,3 0010643001 Cu Zn 8000x4

0010643201 Cu Zn Tin Plated

0110643001 Cu Sn

0110643201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE
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7.11

Tab.  7

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore mat. 
Mat thick P Tipo 

Type A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X A 9,5 4,5 2 - 20 0010192001 Cu Zn 8000x4

0010192201 Cu Zn Tin Plated

0110192001 Cu Sn

0110192201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X A 9,5 4,5 2,8 - 20 0010135001 Cu Zn 8000x4

0010135201 Cu Zn Tin Plated

0110135001 Cu Sn

0110135201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,60 X A 9,5 4,5 2 - 20 0010683001 Cu Zn 8000x4

0010683201 Cu Zn Tin Plated

0110683001 Cu Sn

0110683201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,75 X A 9,5 4,5 3 - 20 0010583001 Cu Zn 5000x4 [b]

0010583201 Cu Zn Tin Plated

0110583001 Cu Sn

0110583201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X B 9,5 4,5 3 1 20 0011113001 Cu Zn 8000x4

0011113201 Cu Zn Tin Plated

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE
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Tab.  8

Tab.  9

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 X 9,5 4,5 2 20 0010200001 Cu Zn 8000x4
0010200201 Cu Zn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,60 X 9,5 4,5 2,2 20 0010102001 Cu Zn 5000x4
0010102201 Cu Zn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 A 4 D 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,40  X 6,3 3,5 1,8 4,2 2,4 16,3 0011615001 Cu Zn 5000x5

0011615201 Cu Zn Tin Plated

0511615001 X 8 Cr Ni 18 10

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE
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7.13

Tab.  10 - a

Segue - Follow  >> 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,30 X 5,8 8,5 0010278001 Cu Zn 20000x4

0010278201 Cu Zn Tin Plated

0110278001 Cu Sn

0110278201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,30 X 9 13 0010336001 Cu Zn 20000x4

0010336201 Cu Zn Tin Plated

0110336001 Cu Sn

0110336201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,30 X 9 13 0010681001 Cu Zn 20000x4

0010681201 Cu Zn Tin Plated

0110681001 Cu Sn

0110681201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 3,3 0,30 X 3,4 6,5 0010327001 Cu Zn 20000x4

0010327201 Cu Zn Tin Plated

0110327001 Cu Sn

0110327201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5  (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,30 X 7 11 0010247001 Cu Zn 20000x4

0010247201 Cu Zn Tin Plated

0110247001 Cu Sn

0110247201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,30 X 5,7 9 0010117001 Cu Zn 20000x4

0010117201 Cu Zn Tin Plated

0110117001 Cu Sn

0110117201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,30 X 7 11 0010894001 Cu Zn 15000x4

0010894201 Cu Zn Tin Plated

0110894001 Cu Sn

0110894201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,40 X 5,7 9 0310300001 X 8 Cr 17 15000x4
0310300201 X 8 Cr 17 Tin Plated

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE



7.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  10 - b << Segue - Follow 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1,5 ÷ 2,5 (AWG 15-13) 3,3 ÷ 4 0,30 X 3,4 6,5 0011226001 Cu Zn 15000x4

0011226201 Cu Zn Tin Plated

1,5 ÷ 3,5 (AWG 15-12) 3,3 ÷ 4,3 0,35 X 5,6 9 0010682001 Cu Zn 15000x4

0010682201 Cu Zn Tin Plated

0110682001 Cu Sn

0110682201 Cu Sn Tin Plated

Tab.  11

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

ø Perno 
ø Pin

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,1 ÷ 0,2 0,8 ÷ 1,2 1,3 0,48 0,25 X 4,2 2,2 10,6 5 4 0011256001 Cu Zn 10000x6

(AWG 27-24) 0011256101 Cu Zn PRE-TIN

0011256201 Cu Zn Tin Plated

0111256301 Cu Sn gal Ag

0111256401 Cu Sn Nickel Plated

0111256501 Cu Sn gal Au

0911256401 Cu Ni Zn Nickel Plated

TERMINALI A PUNTALE 

POINT TERMINALS

ADERENDHÜLSEN

EMBOUTS DE CABLE

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 2,8
PER PERNI E LINGUETTE

STRAIGHT RECEPTACLES 2,8
FOR PINS AND TABS

GERADE STECKHÜLSEN 2,8
FÜR BOLZEN UND FLACHSTECKER

CLIPS DROITES 2,8
POUR PIVOTS ET LANGUETTES



7

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

7.15

Tab.  12

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,25 X 4 1,5 2 10 5 0010822001 Cu Zn 30000x4

0010822201 Cu Zn Tin Plated

0110822001 Cu Sn

0110822201 Cu Sn Tin Plated

0210822201 Steel Tin Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,35 X 4 1,5 2 10 5 0010950001 Cu Zn 30000x4

0010950201 Cu Zn Tin Plated

0110950001 Cu Sn

0110950201 Cu Sn Tin Plated

0210950201 Steel Tin Plated

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,25 X 4 1,5 2,25 10 5 0010262001 Cu Zn 30000x4

0010262201 Cu Zn Tin Plated

0110262001 Cu Sn

0110262201 Cu Sn Tin Plated

0210262101 Steel PRE-TIN

TERMINALI PER PERNI 

TERMINALS FOR PINS

KONTAKTE FÜR BOLZEN

COSSES POUR PIVOTS



7.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  13

Tab.  14

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,32 X 6,1 3 2,35 14,3 6,5 0011004001 Cu Zn 15000x4

0011004201 Cu Zn Tin Plated

0111004001 Cu Sn

0111004201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2,5 ÷ 4 4 ÷ 4,5 0,40 X 7,6 3,8 4 17,5 7,2 0010631001 Cu Zn 5000x4

0010631201 Cu Zn Tin Plated

0110631001 Cu Sn

0110631201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI CILINDRICI FEMMINA 

SOCKET TERMINALS 

RUNDSTECKHÜLSEN 

CLIPS CYLINDRIQUES

TERMINALI CILINDRICI FEMMINA 

SOCKET TERMINALS 

RUNDSTECKHÜLSEN 

CLIPS CYLINDRIQUES



7

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

7.17

Tab.  15

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,32 X 6,1 3 1,8 14,3 6,5 0011032001 Cu Zn 15000x4

0011032201 Cu Zn Tin Plated

0111032001 Cu Sn

0111032201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,25 X 6,1 3 2 14,3 6,5 0011435001 Cu Zn 15000x4

0011435201 Cu Zn Tin Plated

0011435401 Cu Zn Nickel Plated

0111435001 Cu Sn

0111435201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,32 X 6,1 3 1,9     14,3 6,5 0011355001 Cu Zn 15000x4

0011355201 Cu Zn Tin Plated

0011355401 Cu Zn Nickel Plated

0111355001 Cu Sn

0111355201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,32 X 6,1 3 2,35 14,3 6,5 0011012001 Cu Zn 15000x4

0011012201 Cu Zn Tin Plated

0111012001 Cu Sn

0111012201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,32 X 6,1 3 2,85 14,3 6,5 0011021001 Cu Zn 15000x4

0011021201 Cu Zn Tin Plated

0111021001 Cu Sn

0111021201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI CILINDRICI FEMMINA 

SOCKET TERMINALS 

RUNDSTECKHÜLSEN 

CLIPS CYLINDRIQUES



7.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  16

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,32 X 6,1 3 2 14,3 6,5 2,5 0011257001 Cu Zn 15000x4

0011257201 Cu Zn Tin Plated

Tab.  17

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,25 X 5,8 3 2 14,3 6,5 0011478001 Cu Zn 15000x4

0011478201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI CILINDRICI FEMMINA 

SOCKET TERMINALS 

RUNDSTECKHÜLSEN 

CLIPS CYLINDRIQUES

TERMINALI CILINDRICI FEMMINA 

SOCKET TERMINALS 

RUNDSTECKHÜLSEN 

CLIPS CYLINDRIQUES



7

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

7.19

Tab.  18

[g]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1,5 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+3,1

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 ø Perno 

ø Pin L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 3,3 0,40 X 7 3,2 4,8 20,5 11 0010923001 Cu Zn 5000x4

0010923201 Cu Zn Tin Plated

0110923001 Cu Sn

0110923201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,40 X 8 4 3,8 21 10,2 0010793001 Cu Zn 5000x4

0010793201 Cu Zn Tin Plated

0110793001 Cu Sn

0110793201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,40 X 8 4 M4 21 10,2 0011495001 Cu Zn 5000x4 [g]

0011495201 Cu Zn Tin Plated

0111495001 Cu Sn

0111495201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,40 X 8 4 4 21 10,2 0010630001 Cu Zn 5000x4

0010630201 Cu Zn Tin Plated

0110630001 Cu Sn

0110630201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,40 X 8 4 4,8 21 10 0010137001 Cu Zn 5000x4

0010137201 Cu Zn Tin Plated

0110137001 Cu Sn

0110137201 Cu Sn Tin Plated

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,40 X 8 4 5 21 10 0010823001 Cu Zn 5000x4

0010823201 Cu Zn Tin Plated

0110823001 Cu Sn

0110823201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI CILINDRICI FEMMINA 

SOCKET TERMINALS 

RUNDSTECKHÜLSEN 

CLIPS CYLINDRIQUES



7.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  19

Tab.  20

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 3 (AWG 17-12) 0,50 X 4 13,8 9,5 0010632001 Cu Zn 5000x4

0110632001 Cu Sn

0110632201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,42 X 7,5 3,5 4 23,5 14 0010573001 Cu Zn 5000x4

0010573201 Cu Zn Tin Plated

0110573001 Cu Sn

0110573201 Cu Sn Tin Plated

TERMINALI CILINDRICI MASCHIO 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

PIN TERMINALS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

RUNDSTECKER 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

BROCHES CYLINDRIQUES
SANS SERTISSAGE POUR GAINE

TERMINALI CILINDRICI MASCHIO 

PIN TERMINALS 

RUNDSTECKER

BROCHES CYLINDRIQUES



7

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

7.21

Tab.  22

Tab.  21

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 D 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,30 X 7,2 4 2,1 13 0010993001 Cu Zn 5000x5

0010993201 Cu Zn Tin Plated

0110993001 Cu Sn

0110993201 Cu Sn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,35 ÷ 0,75 (AWG 22-18/19) 2 ÷ 2,5 0,30 X 2,4 3,4 2,9 3,3 7,5 5 0010648001 Cu Zn 10000x4

0010648201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI A BANDIERA 

FLAG-TYPE TERMINALS 

WINKELKABELSCHUHE 

COSSES DRAPEAU 

TERMINALI A BANDIERA 
A 90°

FLAG-TYPE TERMINALS 
AT 90°

WINKELKABELSCHUHE 
AUF 90°

COSSES DRAPEAU 
A 90°



7.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  23

Tab.  24

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 3,3 0,50 X 8,3 4,5 18,3 7 0011080201 Cu Zn Tin Plated 2500x4

0011080401 Cu Zn Nickel Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes.materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 1,5 ÷ 2,8 1,50 0,75 X 7,7 3,8 3,5 6,1 28,3 18,6 5,1 9 0011218001 Cu Zn 2500x4

(AWG 23-18/19) 0011218201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI DOPPI PER TUBI 

DOUBLE TERMINALS FOR PIPE 

DOPPELTE KONTAKTE FÜR ROHRE

COSSES DOUBLES POUR TUYAUX

TERMINALI PER SPINE D’ALIMENTAZIONE 
CON FORO DOPPIO

BLADES FOR INPUT PLUGS 
WITH DOUBLE HOLE

KONTAKTE FÜR STECKDOSEN 
MIT DOPPELTER  BOHRUNG

LANGUETTES POUR PRISES D’ALIMENTATION 
AVEC DOUBLE TROU
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

7.23

Tab.  26

Tab.  25

Sezione cavo 
Wire range

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick Q A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 1,50 0,75 X 3,8 3,25 6,1 24,4 18,6 0010673001 Cu Zn 2500x4

(AWG 23-18/19) 0010673201 Cu Zn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 D 1 D 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 1,5 ÷ 2,8 1,50 0,75 X 7,7 3,8 3,25 6,1 28,3 18,6 0010674001 Cu Zn 2500x4

(AWG 23-18/19) 0010674201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI PER SPINE D’ALIMENTAZIONE 

BLADES FOR INPUT PLUGS 

KONTAKTE FÜR STECKDOSEN

LANGUETTES POUR PRISES D’ALIMENTATION

TERMINALI PER SPINE D’ALIMENTAZIONE 
SENZA AGGRAFFATURA PER GUAINA

BLADES FOR INPUT PLUGS 
WITHOUT INSULATION CRIMPING

KONTAKTE FÜR STECKDOSEN 
OHNE ISOLATIONSUNTERSTÜTZUNG

LANGUETTES POUR PRISES D’ALIMENTATION 
SANS SERTISSAGE POUR GAINE



7.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  27

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 1,5 ÷ 2,2 0,30 X 5,3 2,6 3 11,2 4,6 0010598001 Cu Zn 20000x4

(AWG 23-18/19) 0010598201 Cu Zn Tin Plated

Tab.  28

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore mat. 
Mat thick P A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 1,9 ÷ 3,3 0,40 X 6 3 5 1 12 5 0010625001 Cu Zn 20000x4

0010625201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI MASCHIO PER ILLUMINAZIONE 

TABS FOR LIGHTING 

STECKER FÜR BELEUCHTUNG

LANGUETTES POUR ILLUMINATION

TERMINALI MASCHIO PER ILLUMINAZIONE 

TABS FOR LIGHTING 

STECKER FÜR BELEUCHTUNG

LANGUETTES POUR ILLUMINATION



7

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

7.25

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick Q A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 0,8 (AWG 22-18) 1,5 ÷ 2,2 0,45 X 5,7 3 3,2 15,6 5,8 6,5 0011519001 Cu Zn 5000x5

0011519101 Cu Zn PRE-TIN

Tab.  29

Tab. 30

Sezione cavo 
Wire range

Spes. materiale 
Mat thick P L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1  (AWG 20-17) 0,50 X 4,3 3,2 3,4 0010676001 Cu Zn 20000x4

0010676201 Cu Zn Tin Plated

0110676001 Cu Sn

0110676201 Cu Sn Tin Plated

0,75 ÷ 1 (AWG 19-17) 0,50 X 4,3 4 3,5 0010462001 Cu Zn 20000x4

0010462201 Cu Zn Tin Plated

0110462001 Cu Sn

0110462201 Cu Sn

TERMINALI MASCHIO PER MOTORI

TABS FOR MOTORS

STECKER FÜR MOTOR

LANGUETTES POUR MOTEURS

TERMINALI PER PORTAFUSIBILE 

FUSE-HOLDER TERMINALS

KONTAKTE FÜR SICHERUNGSOCKEL

COSSES POUR PORTE-FUSIBLE



7.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  32

Spes. materiale 
Mat thick P D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 X 8,2 22,8 14,4 0011018001 Cu Zn 3000x4

0011018201 Cu Zn Tin Plated

Tab.  31

Spes. materiale 
Mat thick P D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 X 8,2 22,8 14,4 0010647001 Cu Zn 3000x4

0010647201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI DI DISTRIBUZIONE 
SENZA PUNTA PENETRANTE

DISTRIBUTOR CONTACTS 
WITHOUT PENETRATING POINT

ZÜNDVERTEILERKONTAKTE 
OHNE EINDRINGSPITZE

CONTACTS POUR DISTRIBUTION 
SANS POINTE DE PENETRATION

TERMINALI DI DISTRIBUZIONE 

DISTRIBUTOR CONTACTS

ZÜNDVERTEILERKONTAKTE

CONTACTS POUR DISTRIBUTION
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.
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7.27

Tab.  34

Tab.  33

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,13 ÷ 0,4 (AWG 26-21) 1 ÷ 1,8 0,25 X 4,6 2,2 1,8 10 4,4 0011227141 Cu Zn PRE-TIN 10000x6

0111227141 Cu Sn PRE-TIN

0,4 ÷ 1,3 (AWG 21-16) 1,8 ÷ 3 0,25 X 4,6 2,2 1,8 10 4,4 0011234141 Cu Zn PRE-TIN 7000x6

0111234141 Cu Sn PRE-TIN

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,13 ÷ 0,3 (AWG 26-22) 1 ÷ 1,7 0,15 X 1,8 8,1 5,3 3,45 0011236141 Cu Zn PRE-TIN 10000x6

0111236141 Cu Sn PRE-TIN

0,3 ÷ 0,8 (AWG 22-18) 1,5 ÷ 1,7 0,25 X 1,8 6,8 4,1 2,2 0011327141 Cu Zn PRE-TIN 5000x6

0111327141 Cu Sn PRE-TIN

0,3 ÷ 0,8 (AWG 22-18) 1,7 ÷ 2,2 0,25 X 1,8 6,8 4,1 2,2 0011235141 Cu Zn PRE-TIN 5000x6

0111235141 Cu Sn PRE-TIN

TERMINALI PER CIRCUITO STAMPATO 

TABS FOR PRINTED CIRCUIT

STECKER FÜR LEITERPLATTEN

LANGUETTES POUR CIRCUIT IMPRIME

TERMINALI PER CIRCUITO STAMPATO 

TABS FOR PRINTED CIRCUIT

STECKER FÜR LEITERPLATTEN

LANGUETTES POUR CIRCUIT IMPRIME
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Tab.  36

Tab.  35

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,1 ÷ 0,3 (AWG 27-22) 0,8 ÷ 1,7 0,25 X 3,9 1,8 8,4 2,9 2,6 0011237101 Cu Zn PRE-TIN 5000x6

0111237101 Cu Sn PRE-TIN

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 D 1 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 X 1 4,5 20 0210692281 Steel Tin Plated 10000x4

TERMINALI PER CIRCUITO STAMPATO 

TABS FOR PRINTED CIRCUIT

STECKER FÜR LEITERPLATTEN

LANGUETTES POUR CIRCUIT IMPRIME

TERMINALI PER CIRCUITO STAMPATO 

TABS FOR PRINTED CIRCUIT

STECKER FÜR LEITERPLATTEN

LANGUETTES POUR CIRCUIT IMPRIME
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7.29

Tab.  38

Tab.  37

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 4 3,2 5 14 10,5 3,5 3,5 0211107210 Steel Tin Plated 50000

Nr. vie 
Ways No. H 1 H 2 L 1 L 2 W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 4,9 6,6 13,5 15 10,6 0854199700 PA 66 V-2 10000

0855199700 PA 66 V-0

0864199700 Glow Wire 750° no flame

12 4,9 6,6 31 33 10,6 0854200700 PA 66 V-2 5000

0855200700 PA 66 V-0

0864200700 Glow Wire 750° no flame

LINGUETTE CON RIVETTO 

TABS WITH RIVET

FLACHSTECKER MIT NIETE

LANGUETTES AVEC RIVET 

CONNETTORI PER CIRCUITO STAMPATO PASSO 2,5 

HOUSINGS FOR PRINTED CIRCUIT - RAST 2,5

GEHÄUSE  FÜR LEITERPLATTEN RAST 2,5

CONNECTEURS POUR CIRCUIT IMPRIME RAST 2,5
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Tab.  40

Tab.  39

Spes. materiale 
Mat thick D 1 D 2 D 3 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,50 2,36 3,1 5,2 14 9,2 3,75 2,5 0010352040 Cu Zn 40000

0010352200 Cu Zn Tin Plated

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. materiale 
Mat thick P A 1 A 2 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 ÷ 5 (AWG 12-10) 4,2 ÷ 4,8 0,80  (AWG 19) X 9,8 4,5 M4 23,5 8 4,5 0011292001 Cu Zn 2500x4

0011292201 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI FEMMINA CON FILETTO 

RECEPTACLES WITH THREAD

STECKHÜLSEN MIT GEWINDE

CLIPS AVEC FILET

TERMINALI CILINDRICI CON RIVETTO 

CYLINDRICAL TERMINALS WITH RIVET

RUNDSTECKER MIT NIETE

COSSES CYLINDRIQUE AVEC RIVET
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7.31

Tab.  42

Tab.  41

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 8 3.2 M4 19 15,5 7,5 5 0010297040 Cu Zn 5000

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 8,3 3.2 M4 19,15 11 5 0010298040 Cu Zn 5000

LINGUETTE PIEGATE 
CON FILETTO

BENT TABS 
WITH THREAD

GEBOGENE FLACHSTECKER 
MIT GEWINDE

LANGUETTES PLOYEES 
AVEC FILET

LINGUETTE PIEGATE 
CON FILETTO

BENT TABS 
WITH THREAD

GEBOGENE FLACHSTECKER 
MIT GEWINDE

LANGUETTES PLOYEES 
AVEC FILET



7.32 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  44

Tab.  43

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 12 3.2 31 10,4 0010296040 Cu Zn 5000

0010296200 Cu Zn Tin Plated

Spes. materiale 
Mat thick A 1 D 1 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 12 3.2 31 10,4 0010303040 Cu Zn 5000

LINGUETTE PIEGATE 

BENT TABS 

GEBOGENE FLACHSTECKER

LANGUETTES PLOYEES

LINGUETTE PIEGATE 

BENT TABS 

GEBOGENE FLACHSTECKER

LANGUETTES PLOYEES
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7.33

Tab.  46

Tab.  45

Spes. materiale 
Mat thick S A 1 D 1 D 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 X 5,5 5,4 9 34,8 13,7 26 0211103281 Steel Tin Plated 3000x4

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 4,3 8,4 9 4 0010812040 Cu Zn 20000

0010812200 Cu Zn Tin Plated

0210812200 Steel Tin Plated

0210812440 Steel Nickel Plated

PIASTRINE DI FISSAGGIO 

SECURING PLATES

BEFESTINGUNGSPLATTEN

PLAQUES DE FIXAGE

LINGUETTE 

TABS

FLACHSTECKER

LANGUETTES
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Tab.  47

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80  3,2 7,2 7 2,7 0010369040 Cu Zn 25000

0010369200 Cu Zn Tin Plated

0210369200 Steel Tin Plated

0210369440 Steel Nickel Plated

0,80 3,7 7 6 4,3 0010433040 Cu Zn 25000

0010433200 Cu Zn Tin Plated

0210433200 Steel Tin Plated

0210433440 Steel Nickel Plated

0,80  4,2 7 6 3,2 0010746040 Cu Zn 25000

0010746200 Cu Zn Tin Plated

0210746200 Steel Tin Plated

0210746440 Steel Nickel Plated

0,80  4,2 7,2 7 2,7 0010890040 Cu Zn 25000

0010890200 Cu Zn Tin Plated

0210890200 Steel Tin Plated

0210890440 Steel Nickel Plated

1 4,3 8 8 3,3 0010108040 Cu Zn 25000

0010108200 Cu Zn Tin Plated

0210108200 Steel Tin Plated

0210108440 Steel Nickel Plated

1 4,3 9 7 3,3 0010603040 Cu Zn 25000

0010603200 Cu Zn Tin Plated

0210603200 Steel Tin Plated

0210603440 Steel Nickel Plated

1 5,3 9 8 3,3 0010171040 Cu Zn 25000

0010171200 Cu Zn Tin Plated

0210171200 Steel Tin Plated

0210171440 Steel Nickel Plated

1 7 11 13 5,5 0010153040 Cu Zn 10000

0010153200 Cu Zn Tin Plated

0210153200 Steel Tin Plated

0210153440 Steel Nickel Plated

PIASTRINE DI FISSAGGIO 

SECURING PLATES

BEFESTINGUNGSPLATTEN

PLAQUES DE FIXAGE
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7.35

Tab.  48

Spes. materiale 
Mat thick D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 M3 6,5 6 3,1 0010387040 Cu Zn 30000

0010387200 Cu Zn Tin Plated

0210387200 Steel Tin Plated

0210387440 Steel Nickel Plated

0,80 M3 6,5 6 4,8 0010437040 Cu Zn 30000

0010437200 Cu Zn Tin Plated

0210437200 Steel Tin Plated

0210437440 Steel Nickel Plated

0,80 M3 7 6 4,7 0010331040 Cu Zn 30000

0010331200 Cu Zn Tin Plated

0210331200 Steel Tin Plated

0210331440 Steel Nickel Plated

1 M4 8,5 8 4,5 0010687040 Cu Zn 30000

0010687200 Cu Zn Tin Plated

0210687200 Steel Tin Plated

0210687440 Steel Nickel Plated

PIASTRINE DI FISSAGGIO FILETTATE 

THREADED SECURING PLATES 

GEWINDE-BEFESTIGUNGSPLATTEN

PLAQUES FILETEES POUR FIXAGE CABLE
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Tab.  50

Tab.  49

Spes. materiale 
Mat thick

Tipo 
Type A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 L 4 L 5 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,40 A 8 7 1,8 1/8” 13,5 10 1,8 2,7 - 0010594040 Cu Zn 25000

0010594200 Cu Zn Tin Plated

0,40  B 8 7 1,8 1/8” 9 - 1,8 2,7 1,8 0010470040 Cu Zn 40000

0010470200 Cu Zn Tin Plated

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 A 3 D 1 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,60 6,4 6 1,4 M3 7,6 4,1 2,8 0010691040 Cu Zn 40000

0010691210 Cu Zn Tin Plated

PONTICELLI 

JUMPERS 

BRÜCKE

BARRETTES

PONTICELLI 

JUMPERS 

BRÜCKE

BARRETTES
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7.37

Tab.  51

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,2 ÷ 0,8  (AWG 24-18) 1,3 ÷ 2,4 0,40 0,28 X 7,3 5,5 15,4 5,7 0011177101 Cu Zn PRE-TIN 15000x4

TERMINALI AD INSERIMENTO RAPIDO 
PER FILI SMALTATI

QUICK INSERTION TERMINALS 
FOR ENAMELLED  WIRES

SCHNELLE STECKBAR KONTAKTE 
FÜR KUPFERLACKDRAHT

COSSES ENFICHAGE RAPIDE 
POUR FILS EMAILLES





“INAR RS” TECNOLOGIE DI 
CONNESSIONE PER FILI SMALTATI

“INAR RS” CONNECTION 
TECHNOLOGY FOR ENAMEL WIRES

“INAR RS” VERBINDUNGS-
TECHNOLOGIE FÜR EMAILLIERTE 
KABEL

“INAR RS” TECHNOLOGIES DE 
CONNEXION POUR FILS ÉMAILLÉS

8
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“INAR RS” TECNOLOGIE DI CONNESSIONE PER FILI SMALTATI

“INAR RS” CONNECTION TECHNOLOGY FOR ENAMEL WIRES

“INAR RS” VERBINDUNGS-TECHNOLOGIE FÜR EMAILLIERTE KABEL

“INAR RS” TECHNOLOGIES DE CONNEXION POUR FILS ÉMAILLÉS

Inar RS è  una gamma completa di terminali IDC, per la connessione di fili 
smaltati sia in Rame che in Alluminio,
L’impiego di terminali Inar RS consente di automatizzare la fase di connes-
sione, si possono quindi utilizzare nelle linee automatiche per la produzione 
di motori elettrici.

APPLICAZIONI:

• Avvolgimenti di motori.
• Bobine elettriche.
• Avvolgimenti di trasformatori.
• Reattori.
• Alimentatori di potenza.
• Attuautori.

VANTAGGI DELL’APPLICAZIONE

- Possibilità di processare contemporaneamente fili con diametri diversi (Ø 
0,12 ÷ 0,40 (AWG 36-26)/Ø 0,25 ÷ 1,04 (AWG 30-18)/Ø 0,8 ÷ 1,5).

- Possibilità di connessione su fili smaltati in rame e cavetti con filo rigido 
o trefolato.

- Connessione senza inclusioni o buchi neri (gastight)
- Possibilità di connessione su tutti i tipi di smalto isolante fino a classe 

“H”
- Eliminazione della fase di preparazione dell’estremità del filo 

(prestripping).
- Rasatura automatica del filo e del cavo in eccesso.
- Possibilità di eseguire fino ad un max di 3 ponti.
- Possibilità di avere diverse forme di uscita (linguetta, femm., pin, cavetto, 

etc)
- Eliminazione di qualsiasi operazione manuale di inserimento guaine.
- Ingombri connessione più contenuti, con disposizione dei contatti in linea 

o circolare.
- Possibilità di automatizzare al massimo il processo, eliminando le 

operazioni manuali, con capacità produttiva fino a 3000 ins/ora a 
seconda del tipo di unità utilizzata (da banco, in linea, ecc.).

- Possibilità di eseguire test elettrici di controllo in automatico.
- Razionalizzazione del processo costruttivo con riduzione dei tempi 
 di approntamento e fornitura prodotto finito.

Inar RS is a complete range of IDC terminals, They are suitable for the 
connection to Copper and Alluminium magnet wire.
The use of terminals Inar RS permit to automatize the connection phase 
allow to use on the fully automatic line.

APPLICATIONS: 

• Motor windings and connections.
• Coil Connections.
• Transformer winding and connections.
• Ballasts.
• Powers Supplies.
• Actuators.

APPLICATION ADVANTAGES

- Possibility of processing wires of different diameters 
 (Ø 0,12 ÷ 0,40 (AWG 36-26)/Ø 0,25 ÷ 1.04/Ø 0,8 ÷ 1,5).
- Possibility of connection to wires enameled in copper and cables with rigid 

or stranded wire.
- Connections with no inclusions nor black holes (gastight connections).
- Possibility of connections on all the kind of isolating enamel up to Class 

“H”.
- Elimination of the pre-stripping phase.
- Automatic elimination of the excessive wire and cable.
- Possibility to create up to n. 3 bridges max.
- Possibility of having different out-let shapes (tabs, female terminals, pins, 

cable, etc.)
- Elimination of every manual operation for the insertion of sheath.
- Smaller connection dimensions, with contacts placed in a line or in a circle.
- Possibility of automatizing the process by eliminating 
 the manual operations with production capacity up to 3000 
 ins/hour according to the kind of unity used (from working bench, on line).
- Possibility of performing electric control tests automatically.
- Rationalizing of construction process with the time reduction 
 and delivery of finished product.

Fig. 1



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.3

TIPOLOGIE DI APPLICAZIONE
Tutte le applicazioni possono, in funzione della disposizione geometrica 
dei terminali sul connettore, suddividersi in due tipologie: LINEARI e 
CIRCOLARI (Fig. 3).
Entrambe possono essere realizzate con uno o più terminali diversi, 
utilizzando una macchina inseritrice con una o due alimentazioni (e 
apposito kit) per ogni tipo di terminale. 

Fig. 2

Per i prodotti ”RS” è possibile la realizzazione di ”ponti elettrici”, tramite 
l’inserimento di un doppio articolo (a richiesta è possibile realizzare ponti 
con un numero maggiore); non è invece realizzabile sulla stessa tasca la 
connessione di due fili sovrapposti.
Sono possibile inoltre connessioni in passo 5 con il terminale RS-RAST 5
Per una corretta applicazione è necessario attenersi scrupolosamente 
alla specifica tecnica del prodotto e a quanto concordato con l’Ufficio 
Tecnico dell’INARCA S.p.A., soprattutto per quanto riguarda le dimensioni 
delle tasche del connettore, la corretta sequenza della connessione e le 
caratteristiche dei fili e dei cavi.

APPLICATION TYPES
All the applications can be classified in two different types according 
to the geometric disposition: LINEAR or CIRCULAR (Fig.  3).
Both can be realised by one or more different terminals, using an inserting 
machine with one or two feedings (and suitable kit) for each kind of 
terminal.

For “RS” products, it is possible to create "electric bridges", by means 
of the insertion of a double article (it is possible to realise bridges with a 
higher number). On the other hand, it is not possible to have on the same 
pocket the connection between two overplaced wires.
Moreover, connections in rast 5 with the terminal RS-RAST 5 are possible.
For a correct application it is necessary to follow carefully the specific 
technic of the product and what has been agreed with INARCA SPA 
Technical Department: especially for what concerns the dimensions of 
the connector pockets, the correct  sequence of the connection and the 
characteristics of wires and cables.

KIT INSERIMENTO
INSERTION KIT
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Le due tipologie, lineari e circolari, possono essere realizzate:
a. con terminali ”RS-IDC” a doppia perforazione, sul quale viene connesso 

un cavetto di alimentazione (fig. 3) che sarà bloccato con un fissacavo.
b. con terminali ”RS-TAB” (fig. 5).
c. con terminali  femmina ”RS-FEMM” (fig. 4).
d. con terminali  ”RS-PIN”.

The two types, linear or circular, can be realised:
a. with terminals “RS-IDC” with double piercing, on which a feeding cable 

(see figure 3) will be blocked with a cable-clamp.
b. with terminals “RS-TAB” (fig. 5)
c. with female terminals “RS-FEMM" (fig. 4).
d. with terminals ”RS-PIN”.

Fig. 3

Fig. 4

Fig. 5

CONNESSIONI CIRCOLARI 
CON CAVI ALIMETAZIONE 
INTERNI ED ESTERNI

CIRCULAR CONNECTIONS WITH 
INTERNAL AND EXTERNAL CABLES

CONNESSIONI LINEARI
LINEAR CONNECTIONS 
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8.5

a-  Nel caso in cui si utilizzi una connessione RS/IDC l’applicazione 
è realizzata mediante l‘impiego di N°2 macchine inseritrici (N°1 per 
terminali "RS-IDC", N°1 per terminali FISSACAVO). In tutte le altre tipologie 
è sufficiente una macchina e l‘uscita dei cavi di alimentazione può essere 
interna o esterna rispetto all‘avvolgimento del motore. Nella prima fase la 
connessione tra filo e terminale avviene sulla parte inferiore dell’articolo 
”RS-IDC” (fig. 6) mentre nella seconda la connessione dei cavetti avviene 
nella parte superiore dell’IDC precedentemente applicato, tramite il 
bloccaggio con fissacavo (fig. 7). Il risultato finale è quello di figura 8.

a- If a connection RS/IDC is used, the application is performed by means 
of n. 2 inserting machines (n. 1 for terminal "RS-IDC", n. 1 for terminal 
cable-clamp). In all the other cases a machine is sufficient and the exit of 
the feeding cables can be internal or external to the motor winding. During 
the first phase, the connection between wire and terminal is on the inferior 
part of the article “RS-IDC” (fig. 6) while during the second phase the 
cables connection is on the superior part of the IDC applied precedentely, 
by a blocking performed by means of the cable-clamp (fig. 7). The final 
result is the one shown in figure 8.

Fig. 6

Fig. 7 Fig. 8

APPLICAZIONE FINALE
FINAL APPLICATION
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b- La connessione con gli articoli ”RS-TAB” avviene direttamente sui fili 
e quindi con uscita verticale rispetto allo statore (fig. 9). Nel caso in cui 
sia richiesta un’uscita orizzontale la connessione sarà realizzata con un 
apposito articolo ”RS-TAB” più lungo degli altri, che viene piegato fino a 
90°, dopo la fase di inserimento, con apposita macchina (fig. 10).

b- The connection by means of the articles “RS-TAB” takes place directly 
on the wires and therefore with a vertical out-let in respect to the stator 
(fig. 9). If a horizontal out-let is requested the connection will be made by 
means of the appropriate article “RS-TAB” which is longer than the others 
and which is folded at 90°, after the insertion phase, with the suitable 
machine (fig. 10).

APPLICAZIONE CON USCITA VERTICALE
APPLICATION WITH VERTICAL OUT-LET 

APPLICAZIONE CON USCITA ORIZZONTALE
APPLICATION WITH HORIZONTAL OUT-LET 

Fig.10

Fig.9
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8.7

c- La connessione con gli articoli ”RS-FEMM.” si realizza quando è 
necessaria la connessione tra schede a circuito stampato, con linguette 
da 0,4÷0,8 mm. senza foro, e i fili degli avvolgimenti. Questa connessione 
avviene applicando direttamente il terminale sui fili smaltati con una 
macchina inseritrice e il successivo montaggio manuale delle schede (fig. 
11).

NB: 
La parte femmina del terminale è fornibile per 3 spessori della 
linguetta 0,4-0,5-0.8 mm. La larghezza della linguetta deve essere 
di 2,5 mm senza foro di aggancio e inoltre l‘estremità deve avere 
lo smusso di invito per facilitare l‘inserimento.

c- When the connection between printed circuits boards is necesssary the 
connection with “RS-FEMM” articles is realised by means of 0,4÷0,8 mm 
thick tabs with no holes, and the winding wires. This connection takes place 
applying directly the terminal on enameled wires with an inserting machine 
and the following manual fitting of the boards. (fig. 11).

NB: 
The female part of the terminal is available for n. 3   
thicknesses of the tab 0,4-0,5-0,8 mm. The tab must be 2,5 mm 
large, with no fixing hole and moreover the extremety must have a 
countersink to make the insertion easier.

Fig. 12

8,5
 - 

11

5,5

5,6
FILO SMALTATO
ENAMELED WIRE

“RS FEMM”

LINGUETTA 0,8
TAB 0,8

SCHEDA C.S.
BOARD C.S.

ESEMPIO DI CONNESSIONE: INAR-RS (IDC, EDGE) E INAR RAST 2,5 ENERGY.
CONNECTION EXAMPLE: INAR-RS (IDC, EDGE) AND INAR RAST 2,5 ENERGY.

Fig. 11

TERMINALE INAR-RS IDC

TERMINALE INAR-RS EDGE

CONNETTORE INAR-RS 7 VIE

CONNETTORE INAR RAST 2,5 ENERGY 4 VIE
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METODOLOGIE DI APPLICAZIONE
Nelle applicazioni di terminali ”INAR-RS” è necessario attenersi ai seguenti 
accorgimenti:
a) disposizione dei fili smaltati;
b) disposizione dei cavetti;
c) controlli di corretta applicazione.

a) Disposizione dei fili smaltati:-  
i fili devono essere posizionati sul piano incudine filo all’interno del 
connettore e deve essere garantita, durante la manipolazione, la 
permanenza del filo nella apposita feritoia di centraggio, che sarà di 
larghezza pari al ø max dei fili processati;
-  i fili di diametro inferiore a 0,3 mm, per evitare lo scivolamento del filo 

dentro la tasca, necessitano:
-  del bloccaggio con i due punzoni premifilo (vedi figura 6);
-  di un piano di appoggio filo opportunamente dimensionato;
-  di un pretensionamento, ottenibile mediante la legatura delle estremità 

sui piolini di aggancio, i quali verranno recisi dal coltello durante 
l’applicazione.

Per fili di diametro superiore a 0,3 mm, è sufficiente garantire 
l’alloggiamento all’interno della tasca e il rispetto del corretto 
posizionamento nelle rispettive tasche.

Il filo proveniente dall‘ avvolgimento deve essere il più possibile parallelo 
e vicino al piano di appoggio ricavato nelle sedi dei connettori, ciò per non 
correre il rischio che durante la fase di inserimento dei terminali siano 
tranciati i fili stessi (fig.13).

b) Disposizione dei cavetti.
Nella connessione con i cavetti nella parte superiore dell’articolo ”RS-IDC”, 
questi devono essere posizionati sulla battuta frontale del connettore 
(fig. 7) e bloccati sull’apposita rastrelliera per garantire un ancoraggio 
sicuro durante la movimentazione dello statore nella fase di inserimento 
del fissacavo. Qualora sia richiesta la connessione di cavetti nella parte 
inferiore (ad esempio cavetti protettore), la tasca non può essere utilizzata 
per processare un filo smaltato. In questo caso il piano di appoggio del 
filo dovrà essere abbassato di una quantità ”X” proporzionale al diametro 
del filo (tale valore viene definito di volta in volta in fase di progettazione). 
Questi cavetti saranno rasati con le stesse modalità dei fili smaltati se 
disposti sul lato inferiore. Se disposti superiormente saranno bloccati dal 
fissacavo e l’operazione di rasatura sarà realizzata durante l’inserimento 
del fissacavo stesso. La connessione è possibile sia con cavetti rigidi che 
trefolati purchè rientranti nel range previsto dall‘articolo.

APPLICATION METHODS
In the application of “INAR-RS” terminals it is necessary to follow the 
following points:
a) disposition of enameled wires;
b) cables disposition;
c) direct application controls;

a) Enameled wires disposition:
-  the wires must be placed on the anvil level in the inside of the 

connector and it is necessary to grant, during the handling, the 
permanence of the wire in the suitable centering opening, which will be 
as large as the max. diameter of the preocessed wires;

-  to avoid the wire slipping inside the pocket, the wires having a diameter 
inferior to 0,3 mm need the following:

-  their blocking by means of two wire-holder punches (see figure 6);
-  a wire supporting surface with apporpriate dimensions;
-  a pre-tensioning, which can be obtained by means of a binding of the 

extremeties on coupling pegs, which will be cut by a knife during its 
application.

For the wires with a diameter to 0,3 mm, it is sufficient to guarantee the 
placing inside of the pocket and the respect of the correct positionning in 
the respective pockets.

The wire arriving from the winding must be as parallel and as close as 
possible to the supporting surface obtained in the connectors sites, this 
is to avoid risks of cutting some wires during the insertion phase of the 
terminals  (fig. 13).

b) Cables disposition.
In the connection with cables in the upper part of the article “RS-IDC”, 
these must be placed on the frontal stroke of the connector (fig. 7) and 
blocked on the apposite rack to guarantee a safe anchoring during the 
stator movement during the cable-clamp insertion.
In some cases, anyway, it may be required the connection of cables in the 
lower part (for example protective cables)
When this kind of connection is required, the pocket cannot be used to 
process an enameled wire. In such a case the supporting surface must be 
lowered of an “X” quantity in proption to the wire diameter (this value is 
defined each time during the projecting phase).
These cables will be cut with the same modalities of the enameled wires 
if placed on the inferior side. If palced on a superior level they will be 
blocked by a cable-clamp and the smoothing operation will be performed 
during the insertion of the cable-clamp itself. The connection is possible 
both with rigid or stranded cables as lons as they belong to the range 
required by the article.

Fig. 13



In questo caso perché l‘operazione di rasatura avvenga correttamente è 
neccessario avere una contro-lama per favorire il trancio dei cavi. Ciò è 
possibile mediante la realizzazione di una tasca che presenti, nella parete 
vicino al punto di rasatura, un disassamento della sede di appoggio del 
cavo.

I punti di ingresso dei fili nelle tasche devono essere privi di bave e 
presentare uno smusso o raggio di invito.

I kit di inserimento sono forniti al Cliente già tarati secondo le 
esigenze di ogni singola applicazione ed ogni eventuale modifica 
dovrà essere sottoposta a revisione ed approvazione dell’INARCA 
S.p.A.

In such a case, it is necessary to have a counter-blade which makes the 
wire cutting easier to have the smoothing operation correctly done. This 
is possible thanks to the creation of a pocket having an offset of the wire 
supporting site in the side near to the smoothing point.

The in-let points of the wires in the pockets must be flashless and have a 
countersink or a helping ray.

The insertion kits are delivered to the Client already set according 
to the needs of each application and each possible change is to 
be revised and approved by INARCA SPA.
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8.9

Fig. 14

PARTICOLARE TASCHE CON USCITA CAVO
LATO AVVOLGIMENTO

PARTICULAR OF POCKETS WITH EXIT OF CABLE
WINDING SIDE

PARTICOLARE TASCHE CON USCITA CAVO
LATO OPPOSTO AVVOLGIMENTO

PARTICULAR OF POCKETS WITH EXIT OF CABLE
OPPOSITE WINDING SIDE

PUNTO DI RASATURA 0,5 - 1
SMOOTH POINT 0,5 - 1

FILO SMALTATO
ENAMELLED WIRE

FILO SMALTATO
ENAMELLED WIRE

TERMINALE INAR-RS I.D.C.

TERMINALE FISSACAVO
FIXED CABLE

1 - 1,5

TERMINALE INAR-RS I.D.C.

TERMINALE FISSACAVO
FIXED CABLE

0,3 max

LAMA DI TAGLIO
CUTTING BLADE

1,8 max
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Fig. 15

c) Controlli di corretta applicazione:

- Verificare corrispondenza range terminali con sezione filo o cavetto.
-  La corretta posizione dei fili smaltati o cavetti isolati a trefoli o rigidi, 

si può riscontrare visivamente. Questi dovranno risultare nel tratto 
rettilineo tra le due alette (fig. 15). Questo tratto attivo è pari a circa mm 
0,40.

-  Verificare che non si presentino cavi o fili tranciati o rovinati.
-  Verificare che i cavetti al termine dell’applicazione, siano posizionati sui 

piani di appoggio del connettore e sulla battuta di arresto frontale, e che 
l'incisione della guaina avvenga senza tranciare i trefoli (fig. 8).

-  Verificare che il fissacavo non sia eccessivamente piantato e incida la 
guaina oppure troppo alto e non blocchi il cavo.

c) Correct application control:

-  Check correspondance between terminals range and wire or cable 
range.

- The correct position of the magnet wire or standard lead or solid wire, 
can be check to seeing,

 Those have to be in the parallel area between two wings (fig. 14). This 
active area is about mm 0,40.

-  Check that no cables or wires are cut or damaged.
-  Check that the cables are placed on the connector supporting surface 

and on the frontal stop stroke at the end of the application. Check also 
that the cover incision takes place without cutting the wire strand. 

 (fig. 8).
-  Check that the cable-clamp is not exceedengly fixed and that it does 

not carve the cover too highly and that it does not block the cable.

DESCRIZIONE DEI CONNETTORI RS

È il secondo componente della connessione e, generalmente, è costituito 
da un corpo principale con una o più file di alloggiamenti. Le dimensioni, 
il numero ed il passo degli alloggiamenti, varia in funzione del diametro, 
della scelta dei terminali e dalle distanze di sicurezza richieste.
Ogni alloggiamento può contenere solo un filo, ed una sezione/diametro 
compatibile con il terminale alloggiato. Non è possibile applicare i terminali 
RS su due fili sovrapposti (ad esempio per ponti) poiché solamente il cavo 
superiore viene processato.
Ogni tasca possiede due fessure esterne per l’allineamento dei fili e le 
dimensioni di tali fessure variano in funzione della sezione/diametro del 
filo da processare. All’esterno del connettore ed in asse con le tasche, 
generalmente sono utilizzati alcuni piolini per bloccare il filo durante la 
lavorazione. Questi piolini sono tagliati al momento della connessione e 
possono avere differenti forme e dimensioni, in funzione del diametro dei 
fili da processare fig. 6).
La forma esterna del connettore è in funzione del tipo di applicazione e 
generalmente ha uno o più agganci o perni per il centraggio sullo statore. 
In alcuni casi il connettore è integrato direttamente sul coperchio isolante 
degli avvolgimenti.
Quando sono richieste applicazioni con il bloccaggio sul cavo, la tasca 
interna è utilizzata per il terminale RS mentre la tasca esterna per il 
bloccaggio del cavo per garantire lo smorzamento delle vibrazioni (fig. 7).
I connettori che integrano le tasche per i terminali RS dovranno essere 
prodotti in PA6-66 o PBT entrambi caricati vetro 10-30%.
Inarca è in grado di offrire un servizio completo dalla progettazione alla 
produzione anche di connettori custom. 

RS HOUSING DESCRIPTION

It is the second component of the connection and generally it is made up 
of one main body with one or more row of housings. The dimensions, the 
number and step of pockets change in function of wiring diagram, chosen 
terminals safety distances applied.
Each slot can contain only one wire and one range of diameters 
compatible with chosen terminal. It is not possible apply RS terminal on 
two overlapped wires for example for bridges because only the upper wire 
would be stripped.
Each pocket has two external slits for the alignment of the wire and 
their dimension change in function of range of wires to work. Outside 
the housing body and in axis with the pockets generally are used some 
stakes to lock wires during working. These stakes are cut at the moment 
of connection and can have different shape and dimensions in function of 
wire diameter to work (fig. 6).
The configuration of outside of housing is made in function of the 
application and generally have one or more couplers or pins for the 
centring on the stator. In other cases the housing is integrated directly on 
the insulation cap of winding.
In the end more rows of pockets when application with different terminals 
are required or with the cable fastening, in this case the inner row is 
used for RS terminal whereas the external for cable fastening to grant the 
vibration damping (fig. 7).
As for the material, generally we use PA  or PBT charged glass 10-30%, 
to increase stoutness and precision of the part.
The connector with the pockets for RS terminals must be product in PA6-
66, or PBT, both glass fiber reinforced 10-30%.
Inarca cans offer a full package service from the project to the production 
also of the custom connectors. 



Inarca insertion head

Inarca production line
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8.11

MACCHINE APPLICATRICI

1) Le connessioni devono essere effettuate con unità INARCA, per garanti-
re la qualità dell’applicazione.

2) Sono fornibili diversi tipi di macchine con inserimento orizzontale e ver-
ticale dei terminali:

a) teste singole fisse con alimentazione singola e doppia dei terminali da 
inserire su linee automatiche;

b) teste con slitta elettrica orizzontale e verticale da inserire su linee auto-
matiche;

c) macchine da banco con staffaggi multipli e carico pezzi manuale;
d) macchine e linee automatiche per grosse produzioni con carico-scarico 

automatico dei pezzi e controllo delle connessioni.

APPLICATION MACHINES

1) Connections have to be made with INARCA unit in order to grant the 
quality of the application.

2) Different kind of machines can be supplied with horizontal and vertical 
insertion of terminals:

a) single fixed heads with single and double feed of terminals to be inser-
ted on automatic lines;

b) heads with electrical horizontal and vertical saddle to be inserted on 
automatic lines;

c) bench machines with multiple stirrups and manual charge of pieces;
d) automatic machines and automatic production line for big productions 

with automatic charge and discharge of pieces and control of connec-
tions.

LE MACCHINE APPLICATRICI (ATTREZZATURE, MACCHINE DA BANCO, 
STAZIONI DI LAVORO, ...), SONO DESCRITTE NELLA SEZIONE M DEL 
PRESENTE CATALOGO

APPLICATION MACHINES (TOOLS, BENCH MACHINES, WORKING STA-
TIONS, ...), ARE DESCRIBED IN SECTION M OF THIS CATALOGUE.

Inarca bench machine Inar M25 Inarca bench machine
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Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

OMOLOGAZIONI  
cULus E 179389

VDE test report

APPROVAL 
cULus E 179389

VDE test report
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8.13

8.14

TERMINALI “INAR - RS” “INAR - RS” TERMINALS

TERMINALI “INAR - RS” IDC 
 
 

TERMINALI “INAR - RS” 
FEMMINA 
 

TERMINALI “INAR - RS” TAB 
 
 

TERMINALI “INAR - RS” PIN 
 
 

TERMINALI “INAR - RS” EDGE 
 
 

TERMINALI “INAR - RS” SPRING 
 
 
 

“INAR - RS” IDC TERMINALS 
 
 
 
“INAR - RS” RECEPTACLES 
TERMINALS
 
 
“INAR - RS” TAB TERMINALS 
 
 
 
“INAR - RS”  PIN TERMINALS 
 
 

“INAR - RS” EDGE TERMINALS 
 
 
 
“INAR - RS” SPRING 
TERMINALS 
 
 

8.16

8.19

8.25

8.26

8.28

“INAR - RS” IDC

“INAR - RS” HOHLSTECKER

“INAR - RS” TAB

“INAR - RS”  PIN

“INAR - RS” EDGE

“INAR - RS” SPRING

COSSES
“INAR - RS" IDC

CLIPS
“INAR - RS

COSSES
“INAR - RS" TAB

COSSES
“INAR - RS"  PIN

COSSES
“INAR - RS" EDGE

COSSES
“INAR - RS"  SPRING

“INAR - RS” SCHUHE COSSES “INAR - RS”
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Tab.  1

RS slot - ø
Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

IDC slot - mm2

Filo a Trefoli 
Lead wire

ø Isolante 
ø Insulation

DX 
right

SX 
left

Tipo 
Type A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,35 ÷ 0,75 1,4 ÷ 2,4 X B 3,6 0,5 7,6 0011479001 Cu Zn 20000x4

0011479101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,35 ÷ 0,75 1,4 ÷ 2,4 X B 3,6 0,5 7,6 0011476001 Cu Zn 20000x4

0011476101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5 ÷ 1 1,5 ÷ 2,7 X A 3,6 0,5 7,7 0011359001 Cu Zn 20000x4

0011359101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,35 ÷ 0,75 1,4 ÷ 2,4 X B 3,6 0,5 7,6 0011480001 Cu Zn 20000x4

0011480101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,35 ÷ 0,75 1,4 ÷ 2,4 X B 3,6 0,5 7,6 0011477001 Cu Zn 20000x4

0011477101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5 ÷ 1 1,5 ÷ 2,7 X A 3,6 0,5 7,7 0011377001 Cu Zn 20000x4

0011377101 Cu Zn PRE-TIN

0,12-0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5-1 1,5-2,7 X C 3,6 0,5 7,6 0011632001 Cu Zn 20000x4

0011632101 Cu Zn PRE-TIN

0,25-1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5-0,75 2,1-2,5 X C 3,6 0,5 7,6 0011676001 Cu Zn 20000x4

0011676101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,4 ÷ 0,6 (AWG 26 ÷ 22) 0,5 ÷ 1

AWG 20-18
1,5 ÷ 2,7 X B 3,6 0,5 7,6 0011681271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 20000x4

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) 0,5 ÷ 1
AWG 20-18

1,5 ÷ 2,7 X A 3,6 0,5 7,7 0011599271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 20000x4

TERMINALI “INAR - RS” IDC 

“INAR - RS” IDC TERMINALS

 “INAR-RS” IDC 

COSSES “INAR-RS” IDC 
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8.15

Tab.  2

ø Isolante 
ø Insulation

DX 
right

SX 
left A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1,5 ÷ 2,7 X 3,6 0,5 6,2 0011482001 Cu Zn 20000x5

1,5 ÷ 2,7 X 3,6 0,5 6,2 0011314001 Cu Zn 20000x5

1,4 ÷ 2,4 X 3,6 0,6 6,2 0011481001 Cu Zn 20000x5

Tab.  3

Filo Smaltato ø
Magnet wire ø

Filo a Trefoli - mm2 
Lead wire  - mm2

Spessore maschio 
Tab thick A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5 0,5 3,6 0,5 7,6 0011633001 CuZn 50000x4

AWG 20 0011633101 CuZn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5 ÷ 0,75 0,5 3,6 0,5 7,6 0011677001 CuZn 50000x4

AWG 20-18 0011677101 CuZn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5 0,8 3,6 0,5 10,7 0011684001 CuZn 50000x2

AWG 20 0011684101 CuZn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5 ÷ 0,75 0,8 3,6 0,5 10,7 0011685001 CuZn 50000x2

AWG 20-18 0011685101 CuZn PRE-TIN

NOTE: it can be product also in version suitable to connect aluminuim magnet wire

TERMINALI “INAR - RS “ FISSACAVO 

“INAR - RS” CABLE FASTENING TERMINALS

KABELKLEMME “INAR-RS” 

COSSES “INAR-RS” CAVALIERS 

TERMINALI “INAR - RS” FEMMINA 

“INAR - RS” RECEPTACLES

“INAR-RS” HOHLSTECKER 

CLIPS “INAR-RS” 
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Tab.  4

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Filo a Trefoli - mm2 
Lead wire  - mm2

Spessore maschio 
Tab thick A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5 ÷ 0,75 0,8 3,6 0,5 12,7 0011729001 CuZn 50000x2

AWG 20-18 0011729101 CuZn PRE-TIN

NOTE: it can be product also in version suitable to connect alluminuim magnet wire

TERMINALI “INAR - RS” FEMMINA 

“INAR - RS” RECEPTACLES

“INAR-RS” HOHLSTECKER 

CLIPS “INAR-RS” 
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8.17

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,4 3,6 0,5 8,5 0011392001 Cu Zn 20000x4

0011392101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,4 ÷ 0,5 3,6 0,5 10,5 0011417001 Cu Zn 20000x4

0011417101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5 3,6 0,5 8,5 0011385001 Cu Zn 20000x4

0011385101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,8 3,6 0,5 8,5 0011383001 Cu Zn 20000x4

0011383101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,8 3,6 0,5 10,5 0011512001 Cu Zn 20000x4

0011512101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,4 ÷ 0,5 3,6 0,5 10,5 0011386001 Cu Zn 20000x4

0011386101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,8 3,6 0,5 10,5 0011384001 Cu Zn 20000x4

0011384101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,8 3,6 0,5 12,5 0011794001 Cu Zn 20000x4

0011794101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) 0,4 ÷ 0,5 3,6 0,5 10,5 0011606271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 20000x4

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) 0,8 3,6 0,5 10,5 0011607271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 20000x4

Tab. 5

DX

TERMINALI “INAR - RS” FEMMINA 

“INAR - RS” RECEPTACLES

“INAR-RS” HOHLSTECKER

CLIPS “INAR-RS” 



8.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  6

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

Spessore maschio 
Tab thick

DX 
right

SX 
left A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5 ÷ 0,8 X 3,7 0,4 11 0011526001 CuZn 3000x5

0011526101 CuZn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5 ÷ 0,8 X 3,7 0,4 11 0011527001 CuZn 3000x5

0011527101 CuZn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 0,5 ÷ 0,8 X 3,7 0,4 11 0011715001 CuZn 3000x5

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE 
0,60 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) 0,5 ÷ 0,8 X 3,6 0,4 11 0011686271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 3000x5

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 0,5 ÷ 0,8 X 4,0 0,4 11 0011709271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 3000x5

TERMINALI “INAR - RS” FEMMINA 

“INAR - RS” RECEPTACLES

“INAR-RS” HOHLSTECKER

CLIPS “INAR-RS” 



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.19

Tab.  7

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 L 1 Senza foro 

Without hole
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 2,8 12,9 0011371001 Cu Zn 20000x4

0011371101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 2,8 15,6 0011360001 Cu Zn 20000x4

0011360101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 2,8 15,6 X 0011448001 Cu Zn 20000x4

0011448101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 2,8 16,7 0011568001 Cu Zn 20000x4

0011568101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 2,8 16,7 X 0011569001 Cu Zn 20000x4

0011569101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 2,8 23,5 0011531001 Cu Zn 20000x3

0011531101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 12,9 0011320001 Cu Zn 20000x4

0011320101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 15,6 0011378001 Cu Zn 20000x4

0011378101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 15,6 X 0011449001 Cu Zn 20000x4

0011449101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 16,7 0011570001 Cu Zn 20000x4

0011570101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 16,7 0011674001 Cu Zn 20000x4

0011674101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 16,7 X 0011571001 Cu Zn 20000x4

0011571101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 23,5 0011532001 Cu Zn 20000x3

0011532101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE 
0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 16,7 0011600271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 20000x4

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,8 16,7 X 0011598271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 20000x4

TERMINALI “INAR - RS” TAB 2,8

“INAR - RS” TAB TERMINALS 2,8

“INAR-RS” TAB 2,8

COSSES “INA-RS” TAB 2,8



8.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 8

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 L 1 Senza foro 

Without hole
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36-26) X 3,6 0,5 2,8 16,7 0011572001 Cu Zn 20000x4

0011572101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30-18) X 3,6 0,5 2,8 16,7 0011573001 Cu Zn 20000x4

0011573101 Cu Zn PRE-TIN

NOTE: it can be product also in version suitable to connect alluminuim magnet wire

TERMINALI “INAR - RS” TAB 2,8

“INAR - RS” TAB TERMINALS 2,8

“INAR-RS” TAB 2,8

COSSES “INA-RS” TAB 2,8

TERMINALI “INAR - RS” TAB 2

“INAR - RS” TAB TERMINALS 2

“INAR - RS” TAB TAB 2

COSSES  “INAR - RS” TAB 2

Tab. 9

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,5 (AWG 36 ÷ 24) X 3,6 0,5 2 22 0011815101 Cu Zn PRE-TIN 20000x4



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.21

Tab. 10

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 Tipo

Type L 1 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 4,8 B 16,7 0011373001 Cu Zn 12000x4

0011373101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 4,8 B 16,7 0011564001 Cu Zn 12000x4

0011564101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 4,8 A 16,7 0011372001 Cu Zn 12000x4

0011372101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 4,8 A 18,9 0011436001 Cu Zn 12000x3

0011436101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 4,8 A 25,4 0011491001 Cu Zn 10000x2

0011491101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 4,8 B 16,7 0011380001 Cu Zn 12000x4

0011380101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 4,8 B 16,7 0011565001 Cu Zn 12000x4

0011565101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 4,8 A 16,7 0011379001 Cu Zn 12000x4

0011379101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 4,8 A 18,9 0011437001 Cu Zn 12000x3

0011437101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 4,8 A 25,4 0011492001 Cu Zn 10000x2

0011492101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 4,8 A 25,4 0011813001 Cu Zn 10000x2

0011813101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE 
0,40 ÷ 0,60 (AWG 26 ÷ 22) X 3,6 4,8 A 16,7 0011617271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x4

0,40 ÷ 0,60 (AWG 26 ÷ 22) X 3,6 4,8 A 18,9 0011618271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x3

0,60 ÷ 0,80 (AWG 22 ÷ 20) X 3,6 4,8 A 16,7 0011631271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x4

0,60 ÷ 0,80 (AWG 22 ÷ 20) X 3,6 4,8 A 18,9 0011630271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x3

0,60 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 4,8 A 16,7 0011584271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x4

0,60 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 4,8 A 18,9 0011595271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x3

1,0 ÷ 1,4 (AWG 18 ÷ 16) X 4 4,8 A 16,7 0011619271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x4

1,0 ÷ 1,4 (AWG 18 ÷ 16) X 4 4,8 A 18,9 0011620271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x3

TERMINALI “INAR - RS” TAB 4,8

“INAR - RS” TAB TERMINALS 4,8

“INAR-RS” TAB 4,8

COSSES “INA-RS” TAB 4,8



8.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

DXSX

Tab.  11

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 4,8 0,8 16,7 0011446001 Cu Zn 6000x4

0011446101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 4,8 0,8 25,4 0011537001 Cu Zn 6000x3

0011537101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 4,8 0,8 16,7 0011447001 Cu Zn 6000x4

0011447101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 4,8 0,8 25,4 0011538001 Cu Zn 6000x3

0011538101 Cu Zn PRE-TIN

TERMINALI “INAR - RS” TAB 4,8
DOPPI

“INAR - RS” TAB TERMINALS 4,8
DOUBLE

“INAR-RS” TAB 4,8
DOPPELT

COSSES “INA-RS” TAB 4,8
DOUBLES



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.23

Tab.  12

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 18 0011375001 Cu Zn 10000x3

0011375101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20 0011514001 Cu Zn 10000x3

0011514101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20,3 0011683001 Cu Zn 10000x3

0011683101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20,3 0011807001 Cu Zn 10000x3

0011807101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 25,4 0011374001 Cu Zn 10000x3

0011374101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 25,4 0011462001 Cu Zn 10000x3

0011462101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 18 0011382001 Cu Zn 10000x3

0011382101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20 0011515001 Cu Zn 10000x3

0011515101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20,3 0011736001 Cu Zn 10000x3

0011736101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 25,4 0011381001 Cu Zn 10000x3

0011381101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 25,4 0011474001 Cu Zn 10000x3

0011474101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,4 ÷ 0,6 (AWG 26 ÷ 22) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20,3 0011682271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 10000x4

0,4 ÷ 0,6 (AWG 26 ÷ 22) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20,3 0011806271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 10000x4

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 18 0011605271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 10000x4

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 20 0011604271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 10000x4

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 25,4 0011601271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 10000x4

TERMINALI “INAR - RS” TAB 6,3

“INAR - RS” TAB TERMINALS 6,3

“INAR-RS” TAB 6,3

COSSES “INA-RS” TAB 6,3



8.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  13

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 6,3 0,8 23 0011440001 Cu Zn 4000x3

0011440101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 6,3 0,8 23 0011441001 Cu Zn 4000x3

0011441101 Cu Zn PRE-TIN

Tab.  14

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 A 4 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,80 ÷ 1,50 (AWG 20 ÷ 15) X 4 0,5 3,25 1,13 16,7 0011550001 Cu Zn 12000x4

0011550101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE 
1,0 ÷ 1,40 (AWG 18v15) X 4 0,5 3,25 1,13 16,7 0011596271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 12000x4

TERMINALI “INAR - RS” TAB 6,3
PASSO 5

“INAR - RS” TAB TERMINALS 6,3
RAST 5

“INAR-RS” TAB 6,3
RAST 5

COSSES “INA-RS” TAB 6,3
RAST 5

TERMINALI “INAR - RS” TAB 3,2

“INAR - RS” TAB TERMINALS 3,2

“INAR-RS” TAB 3,2

COSSES “INA-RS” TAB 3,2



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.25

Tab.  15

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 3,6 0,5 1,2 13 0011438001 Cu Zn 20000x4

0011438101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 3,6 0,5 1,2 13 0011692001 Cu Zn 20000x4 [h]

0011692101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 3,6 0,5 1,6 14,5 0011517001 Cu Zn 20000x4 [h]

0011517101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) 3,6 0,5 1,2 23,5 0011727001 Cu Zn 20000x3 [h]

0011727101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 3,6 0,5 1,2 13 0011808001 Cu Zn 20000x4 [h]

0011808101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) 3,6 0,5 1,2 13 0011439001 Cu Zn 20000x4

0011439101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30v18) 3,6 0,5 1,6 14,5 0011518001 Cu Zn 20000x4 [h]

0011518101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE 
0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) 3,6 0,5 1,6 14,5 0011627271 Cu Zn Tin Plated (flash 

NI)
20000x4 [h]

[h]: Senza nervatura di rinforzo./Without stiffening rib.

TERMINALI “INAR - RS” PIN 

“INAR - RS” PIN TERMINALS

“INAR-RS” PIN

COSSES “INAR-RS” PIN



8.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  16

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 1,5 16,6 0011814001 Cu Zn 5000x4

0011814101 Cu Zn PRE-TIN

0,12 ÷ 0,40 (AWG 36 ÷ 26) X 3,6 0,5 1,5 18,7 0011528001 Cu Zn 5000x4

0011528101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 1,5 18,7 0011728001 Cu Zn 5000x4

0011728101 Cu Zn PRE-TIN

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 1,5 18,7 0011529001 Cu Zn 5000x4

0011529101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,4 ÷ 0,6 (AWG 26 ÷ 22) X 3,6 0,5 1,5 18,7 0011717271 Cu Zn Tin Plated (flash Ni) 5000x4

TERMINALI “INAR - RS” EDGE 

“INAR - RS” EDGE TERMINALS

“INAR-RS” EDGE 

COSSES “INAR-RS” EDGE



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.27

Tab.  17

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,8 ÷ 1,5 (AWG 20 ÷ 15) X 4 0,5 9,7 0011551001 Cu Zn 15000x4

0011551101 Cu Zn PRE-TIN

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE
0,6 ÷ 1,05 (AWG  ÷ -18) X 3,6 0,5 9,7 0011687271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 15000x4

1 ÷ 1,4 (AWG 18 ÷ 15) X 4 0,5 9,7 0011597271 Cu Zn Tin Plated (flash NI) 15000x4

TERMINALI “INAR - RS”  

“INAR - RS” TERMINALS

“INAR-RS” SCHUHE

COSSES “INAR-RS” 



8.28 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI “INAR - RS” SPRING 

“INAR - RS” SPRING TERMINALS

“INAR-RS” SPRING 

COSSES “INAR-RS” SPRING

Tab.  18

Filo Smaltato ø 
Magnet wire ø

SX 
left

DX 
right A 1 A 2 A 3 L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,2 19 0011509001 Cu Zn 6000x3

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,2 20 0011523001 Cu Zn 6000x3

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,2 20 1311523001 Cu Ni Si 6000x3

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 1,4 21,1 0011442001 Cu Zn 6000x3

0,25 ÷ 1,04 (AWG 30 ÷ 18) X 3,6 0,5 1,4 21,1 1411442001 Cu Ni Si 6000x3

PER FILI DI ALLUMINIO - FOR ALUMINIUM WIRE 

0,6 ÷ 1,05 (AWG 22 ÷ 18) X 3,6 0,5 2,2 20 0011621271 Cu Zn Tin Plated (flash 
NI) 6000x3



8

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

8.29

Tab. 19

TERMINALI “INAR - RS” PRESS FIT

“INAR - RS” PRESS FIT TERMINALS

“INAR - RS” PRESS FIT

COSSES “INAR - RS” PRESS FIT

Filo Smaltato Ø 
Magnetic Wire Ø

Foro su scheda Ø 
PCB Hole  Ø

DX 
right

SX 
left A1 A2 A3 L1 L2 Codice Nr. 

P.N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,12 ÷ 0,40 
(AWG 36 ÷ 26) 

copper

1 3,6 0,5 0,64 10,85 3,8 1311840391 CuNiSiP Selective Tin Plated 20000x4

0,25 ÷ 1,04 
(AWG 30 ÷ 18) 

copper

1 3,6 0,5 0,64 10,85 3,8 1311841391 CuNiSiP Selective Tin Plated 20000x4

0,4 ÷ 0,6 
(AWG 26 ÷ 22) 

aluminum

1 3,6 0,5 0,64 10,85 3,8 1311842391 CuNiSiP Selective Tin Plated 20000x4

0,6 ÷ 1,05 
(AWG22 ÷ 18) 

aluminum

1 3,6 0,5 0,64 10,85 3,8 1311843391 CuNiSiP Selective Tin Plated 20000x4
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PRODOTTI  INAR-MINILOCK 
PER CONNESSIONI  MULTIPLE 

La famiglia dei terminali 
e connettori Inar-Minilock 
UNIVERSAL, rappresenta un 
mezzo affidabile ed economico 
per connessioni verso computer, 
periferiche per computer, 
apparecchi di intrattenimento, 
macchine in genere, 
apparecchi per illuminazione ed 
elettrodomestici.
Le connessione possono essere 
libere, (free-hanging), o a pannello 
(panel-mount).

La famiglia INAR-MINILOCK 
UNIVERSAL si compone di:
• terminali: maschi e femmina;
• connettori: maschio, femmina e 
versione per montaggio a pannello.
La caratteristica di base è 
l’Universalità delle combinazioni.

TERMINALI 
I terminali Inar-Minilock sono 
prodotti in ottone o in altre leghe 
del rame e possono avere diverse 
finiture galvaniche.
I cavi applicabili vanno da 0,12 a 
1,3 mm2.
La forma dei terminali consente un 
accoppiamento facile nella sede 
del connettore ed un sicuro arresto 
contro lo sfilamento.

CONNETTORI 
I connettori in plastica Inar-
Minilock sono costruiti con 
materiali autoestinguenti secondo 
UL 94 V-2 e V-0
(sono inoltre disponibili materiali 
plastici autoestinguenti che 
superano la prova al filo 
incandescente GWT 750°C senza 
fiamma).
La forma, polarizzata, evita 
accoppiamenti errati mentre gli 
agganci di cui sono provvisti, 
assicurano un accoppiamento 
stabile, anche in presenza di 
vibrazioni.
Questi connettori sono inoltre 
previsti per un eventuale fissaggio 
su pannello.

I connettori indicati sono di color 
NATURALE. Su richiesta vengono 
forniti connettori con colorazione 

INAR-MINILOCK PRODUCTS 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS 

Inar-Minilock UNIVERSAL terminals 
and housings series are a reliable 
and cheap means for connections 
to computers, peripheral devices, 
entertainment instruments, 
machines, lighting installations and 
white goods.
The connections can be free-
hanging or panelled.

INAR-MINILOCK UNIVERSAL 
consists of what follows:
• Terminals: Pin and Socket;
• Housings: plug, cap (free 
hanging) and cap (panel mount).
The base feature is the universality 
of the combinations.

TERMINALS 
Inar-Minilock terminals are made 
of brass or other copper alloys 
and they may be provided with 
different galvanic finish.
They are suitable for applying 
cables from 0,12 to 1,3 mm2.
The shape of the terminals is 
such as to ensure easy coupling 
of the connector in place and safe 
locking to prevent the cable from 
coming loose.

CONNECTORS 
Inar-Minilock plastic connectors 
are made of self extinguishing 
materials, as required by UL 94 
V-2 and V-0 (moreover, plastic 
auto-extinguish materials are 
available which can pass the 
incandescent wire test GWT 
750°C no flame).
Their polarized shape prevents 
wrong connections
and they are provided with 
couplers which ensure that the 
connection is always firm, even in 
the presence of vibrations. 
If necessary, these connectors 
may also be mounted on a panel.

The connectors indicated are in 
NATURAL colour. On request we 
can supply connectors in RAL 

INAR-MINILOCK PRODUKTE FÜR 
VIELFACHANSCHLÜSSE 

INAR-MINILOCK UNIVERSAL 
Schuhe und Verbinder sind 
zuverlässige und billige Mittel 
für Computeranschlüsse, 
Peripheriegeräte, 
Unterhaltungsapparäte, 
Maschine im allgemeinen, 
Beleuchtungeinrichtungen und 
Elektrogeräte. 
Die Anschlüssen können entweder 
frei oder auf Tafel (Stecktafel).

INAR-MINILOCK UNIVERSAL 
besteht sich aus, was folgt:
• Schuhe: Stecker und Steckhülse;
• Verbinder: Gehäuse für Stecker 
und Steckhülse, Modell für 
Stecktafel
Das Grundkennzeichen ist die 
Mehrzweckkombination.

SCHUHE 
Die Schuhe Inar-Minilock sind 
aus Messing und anderen 
Kupferlegierungen hergestellt 
und können unterschiedliche 
Galvanische Arbeitungen haben.
Die anwendbaren Kabel gehen von 
0,12 bis 1,3 mm2.
Die Form der Schuhe ermöglicht 
eine einfache Kupplung in den Sitz 
des Verbinders und eine einfache 
Blockierung, um das Abziehen zu 
verbindern.

VERBINDERN 
Den Verbindern Inar-Minilock 
aus Plastik bestehen aus 
selbstlöschenden Materialien 
gemäß UL 94 V-2 und V-0
(außerdem gibt es selbstlöschende 
Kunststoffmaterialien, die 
die Forderungen nach 
Glühdrahtfestigkeit GWT 750°C 
ohne Flamme erfüllen).
Durch die polarisierte Form werden 
falsche Verbindungen verhindert 
und die Haken, mit denen sie 
ausgestattet sind, gewährleisten 
eine stabile Verbindung, auch wenn 
Vibrationen auftreten sollten.
Diese Verbinder sind außerdem mit 
Vorrichtungen für eine eventuelle 
Befestigung an einer Tafel 
ausgestattet.

Die aufgeführten Verbinder werden 
in der Farbe NATUR geliefert. 

PRODUITS INAR-MINILOCK 
POUR CONNEXIONS MULTIPLES

INAR MINILOCK UNIVERSAL 
cosses et boîtiers sont fiables 
et économiques moyens pour 
connexions vers ordinateurs, 
périphériques pour ordinateurs, 
machines en général, appareils 
d’éclairage et appareils 
électroménager.
Les connexions peuvent être libres 
ou à raccordement.

INAR MINILOCK UNIVERSAL est 
composée de:
• Cosses: clips et languettes
• Connecteurs: pour clips, pour 
languettes, et pour montage a 
raccordement.
La caractéristique base est 
l’universalité des combinaisons.

COSSES
Les cosses Inar-Minilock sont 
réalisées en cuivre ou autres 
alliages du cuivre et peuvent avoir 
différentes finitions.
Les câbles pouvant y être 
appliqués auront des sections 
allant de 0,12 à 1,3 mm2. La forme 
des cosses permet un couplage 
facile dans le siège du connecteur 
et un arrêt sûr contre l’effilochage.

CONNECTEURS
Les connecteurs en plastique Inar-
Minilock sont réalisés à partir de 
matériels autoextin-guibles suivant 
les normes UL 94 V-2 et V-0
(En outre, matériels plastiques 
autoextinguibles sont disponibles 
qui passent l’essai du fil 
incandescent GWT 750°C sans 
flamme).
La forme polarisée évite de faux 
couplages. Les crochets dont ils 
sont munis permettent d’effectuer 
des couplages stables, même 
sous l’effet de vibrations. Ces 
connecteurs sont aussi prévus pour 
un fixage éventuel sur une paroi. 

Les connecteurs indiqués sont 
couleur NATUREL. Sur demande, 
ils peuvent être fournis avec 
des couleurs code RAL. Pour la 
commande, remplacer les deux 
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9.3

codice RAL. Per l’ordinazione 
sostituire il terzultimo e il 
penultimo numero del codice con 
il numero del colore desiderato.

OMOLOGAZIONI 
I connettori Inar-Minilock hanno 
ottenuto le seguenti omologazioni:

 
cULus E 101723

VDE 40024063

SPECIFICHE TECNICHE 
Portata di corrente 
Nell’impiego normale non si 
superano i 9,5 A, compatibilmente 
con le condizioni di impiego 
(sezione del cavo, numero di vie 
del connettore, temperatura di 
esercizio).
La portata di corrente infatti 
migliora al diminuire del numero 
di vie dei connettori (a parità di 
sezione del conduttore), grazie ad 
un dissipamento più efficace del 
calore.

Rigidità dielettrica
La tensione di scarica è 
rispettivamente:
• 5 kV per corrente alternata;
• 10 kV per corrente continua.

Temperatura di esercizio
Questi contatti si possono 
impiegare a temperature di 
esercizio comprese 
tra i -40 e i +110°C.

code colours. To order, please 
replace the last but two and the 
last but one code number by the 
colour number desired.

APPROVAL 
Inar-Minilock series got the 
following approval:

 
cULus E 101723

VDE 40024063

TECHNICAL FEATURES 
Current capacity
In normal use the value of 9,5 A 
is never exceeded, in compatibility 
with the conditions of use (cross-
section of the cable, number of 
ways of the connector, working 
temperature).
The current capacity increases 
as the number of ways of the 
connector decreases (with the 
same cable cross-section), as the 
heat dissipation is more efficient.

Dielectric Withstanding 
Voltage
The spark potential is respectively:
• 5 kV for alternating current;
• 10 kV for direct current.

Working temperature
These contacts may be used at 
working temperatures in the range 
-40 to +110°C.

Auf Anfrage sind Verbinder 
mit RAL-Farben erhältlich. Für 
entsprechende Bestellungen wird 
die drittletzte und die vorletzte 
Nummer der Bestellnummer mit 
der gewünschten Nummer ersetzt.

GENEHMIGUNGEN 
Den verbindern Inar-Minilock  
Serie, wurden die folgenden 

Zulassungen: 
cULus E 101723

VDE 40024063

TECHNISCHE 
SPEZIFIKATIONEN 
Stromfestigkeit Bei normaler
Benutzung werden 9,5 A nicht 
überstiegen, soweit es mit 
den Gebrauchsbedingungen 
(Kabelquerschnitt, Anzahl 
der Abgänge des Verbinders, 
Betriebstemperatur) vereinbar ist.
Die Stromfestigkeit nimmt durch 
die wirksamere Wärmeverzehrung 
mit der Reduzierung der Abgänge 
des Verbinders zu (bei gleichem 
Querschnitt des Verbinders).

Dielektrische Festigkeit
Die Entladenspannung beträgt 
jeweils:
• 5 kV für Wechselstrom;
• 10 kV für Gleichstrom

Betriebstemperatur
Diese Kontakte kann man bei der 
Betriebstemperatur zwischen -40 
und +110°C verwenden.

chiffres se trouvant en avant 
dernière position du code par 
le numéro  correspondant à la 
couleur désirée.

HOMOLOGATION
Tout les connecteurs Inar-lock  ont 
gagué l’homologation:

 
cULus E 101723
VDE 40024063

CARACTERISTIQUES 
TECHNIQUES 
Débit de courant 
Dans une utilisation normale, on 
ne dépasse pas 9,5 A, compatibles 
avec les conditions d’utilisation 
(section du câble, nombre e vis 
du connecteur, température de 
travail). Le débit de courant en effet 
améliore avec la diminution du 
nombre de voies des connec-teurs 
(avec une égalité de section du 
câble) grâce à une dissipation plus 
efficace de la chaleur.

Rigidité diélectrique
La tension de décharge est 
respectivement de:
• 5 kV pour le courant alternatif;
• 10 kV pour le courant continu.

Température de travail
Ces contacts peuvent être utilisés 
à une température de travail situé 
entre -40 et +110°C.
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Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)
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9.5

9.6

9.7

9.19

TERMINALI INAR-MINILOCK 
UNIVERSAL 

 
CONNETTORI INAR-MINILOCK 
UNIVERSAL 
 
 
ESTRATTORI PER INAR-MINI-
LOCK UNIVERSAL

CONTACTS INAR-MINILOCK 
UNIVERSAL
 
 
HOUSINGS INAR-MINILOCK 
UNIVERSAL
  
 
EXTRACTORS FOR INAR-MINI-
LOCK UNIVERSAL

KONTAKTE INAR-MINILOCK
UNIVERSAL  
 
 
GEHÄUSE INAR-MINILOCK 
UNIVERSAL 
 
 
AUSWERFER FÜR
NAR-MINILOCK
UNIVERSAL

CONTACTS
INAR-MINILOCK UNIVERSAL 

BOITIERS
INAR-MINILOCK UNIVERSAL 

EXTRACTEURS POUR
INAR-MINILOCK UNIVERSAL

PRODOTTI INAR-MINILOCK 
PER CONNESSIONI 
MULTIPLE

PRODUITS INAR-MINILOCK 
POUR CONNEXIONS 
MULTIPLES

INAR-MINILOCK PRODUKTE 
FUR VIELFACHANSCHLÜSSE

INAR-MINILOCK PRODUCTS 
FOR MULTI-WAY 
CONNECTIONS
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Tab.  1

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,12 ÷ 0,35 (AWG 26-22) 1,2 ÷ 1,8 17 0011588101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5
0,35 ÷ 0,9 (AWG 22-18) 1,5 ÷ 2,4 17 0011589101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5 [w]
0,5 ÷ 1,3 (AWG 20-16) 1,9 ÷ 3,3 17,4 0011590101 Cu Zn PRE-TIN 4800x5 [t]

[t]: Sezione cavo/Wire range: 0,3+0,3 / 0,5+0,5 - ø Isolante/ø Insulation: 1,7+1,7 / 1,9+1,9 
[w]: Sezione cavo/Wire range/: 0,35+0,35 - ø Isolante/ø Insulation:1,5+1,5  

[t]: Sezione cavo/Wire range: 0,3+0,3 / 0,5+0,5 - ø Isolante/ø Insulation: 1,7+1,7 / 1,9+1,9 
[w]: Sezione cavo/Wire range/: 0,35+0,35 - ø Isolante/ø Insulation:1,5+1,5  

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,12 ÷ 0,35 (AWG 26-22) 1,2 ÷ 1,8 17,2 0011585101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0,35 ÷ 0,9 (AWG 22-18) 1,5 ÷ 2,4 17,2 0011586101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5 [w]

0,5 ÷ 1,3 (AWG 20-16) 1,9 ÷ 3,3 17,6 0011587101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5 [t]

TERMINALI MASCHIO UNIVERSAL 

UNIVERSAL PIN CONTACTS

UNIVERSAL STIFT KONTAKTE

CONTACTS BROCHE UNIVERSAL

TERMINALI FEMMINA UNIVERSAL 

UNIVERSAL SOCKET CONTACTS

UNIVERSAL  BUCHSE KONTAKTE

CONTACTS DOUILLE UNIVERSAL
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9.7

Tab.  3

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1
5452048700 PA 66 V-2

150005552048700 PA 66 V-0
6452048700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  4

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1
5452036700 PA 66 V-2

150005552036700 PA 66 V-0
6452036700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  1 VIA

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  1 WAY

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  1 POLIG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  1 VOIE

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  1 VIA

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  1 WAY

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  1 POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL  1 VOIE
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Tab.  6

Tab. 5

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 5452049700 PA 66 V-2 10000
5552049700 PA 66 V-0
6452049700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 5452037700 PA 66 V-2 10000
5552037700 PA 66 V-0
6452037700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  2 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  2 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  2-POLIG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  2 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  2 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  2 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  2-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL  2 VOIES
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9.9

Tab. 7

Tab. 8

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 5452056700 PA 66 V-2 10000
5552056700 PA 66 V-0
6452056700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 5452050700 PA 66 V-2 10000
5552050700 PA 66 V-0
6452050700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 3 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 3 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  3-POLIG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  3 VOIES

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 2 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 2 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  2-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL 2 VOIES
AVEC ACCROCHAGE
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Tab.  9

Tab.  10

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 5452038700 PA 66 V-2 10000
5552038700 PA 66 V-0
6452038700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 10
Nr. vie 

Ways No.
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 5452057700 PA 66 V-2 10000
5552057700 PA 66 V-0
6452057700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  3 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  3 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  3-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL  3 VOIES

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 3 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 3 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  3-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  3 VOIES
AVEC ACCROCHAGE
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9.11

Tab.  12

Tab.  11

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4
5452039700 PA 66 V-2

100005552039700 PA 66 V-0
6452039700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 10
Nr. vie 

Ways No.
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4
5452051700 PA 66 V-2

100005552051700 PA 66 V-0
6452051700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  4 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 4 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  4-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL  4 VOIES

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 4 VIE
 

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 4 WAYS
 

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL 4-POLIG
 

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  4 VOIES
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Tab.  13

Tab. 10
Nr. vie 

Ways No.
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4
5452058700 PA 66 V-2

100005552058700 PA 66 V-0
6452058700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  14

Tab. 10

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6
5452052700 PA 66 V-2

80005552052700 PA 66 V-0
6452052700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 4 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 4 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  4-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  4 VOIES
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 6 VIE
 

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 6 WAYS
 

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL 6-POLIG
 

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  6 VOIES
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9.13

Tab.  15

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6
5452040700 PA 66 V-2

80005552040700 PA 66 V-0
6452040700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  16

Tab. 10

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 5452059700 PA 66 V-2 8000
5552059700 PA 66 V-0
6452059700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 6 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 6 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL 6-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  6 VOIES
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  6 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 6 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  6-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL  6 VOIES
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Tab.  17

Tab. 10

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9
5452053700 PA 66 V-2

80005552053700 PA 66 V-0
6452053700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  18

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9
5452041700 PA 66 V-2 8000
5552041700 PA 66 V-0
6452041700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 9 VIE
 

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 9 WAYS
 

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL 9-POLIG
 

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  9 VOIES
 

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  9 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 9 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  9-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL  9 VOIES
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9.15

Tab.  19

Tab. 10
Nr. vie 

Ways No.
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9
5452060700 PA 66 V-2

80005552060700 PA 66 V-0
6452060700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  20

Tab. 10

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

12
5452054700 PA 66 V-2 5000
5552054700 PA 66 V-0
6452054700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 9 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 9 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  9-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  9 VOIES
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 12 VIE
 

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 12 WAYS
 

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL 12-POLIG
 

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  12 VOIES
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Tab.  21

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

12 5452042700 PA 66 V-2 5000
5552042700 PA 66 V-0
6452042700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  22

Tab. 10
Nr. vie 

Ways No.
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

12
5452061700 PA 66 V-2

50005552061700 PA 66 V-0
6452061700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL 12 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 12 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 12-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL 12 VOIES

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 12 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 12 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  12-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  12 VOIES
AVEC ACCROCHAGE
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9.17

Tab.  23

Tab. 10

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15 5452055700 PA 66 V-2 5000
5552055700 PA 66 V-0
6452055700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  24

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15 5452043700 PA 66 V-2 5000
5552043700 PA 66 V-0
6452043700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 15 VIE
 

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 15 WAYS
 

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL 15-POLIG
 

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL 15 VOIES
 

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL 15 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 15 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 15-POLIG

BOTIERS MALE UNIVERSAL 15 VOIES
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Tab.  25

Tab. 10
Nr. vie 

Ways No.
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15
5452062700 PA 66 V-2

50005552062700 PA 66 V-0
6452062700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. A  B C D Spessore pennello 

Panel thickness
2 10,7 6,2 2,5 10,3 0,8 ÷ 2
3 10,7 6,2 4,6 14,6 0,8 ÷ 2
4 14,9 10,4 2,5 10,3 0,8 ÷ 2
6 19,1 14,6 2,5 10,3 0,8 ÷ 2
9 19,1 14,6 4,6 14,6 0,8 ÷ 2

12 23,3 18,7 4,6 14,6 0,8 ÷ 2
15 27,4 22,9 4,6 14,6 0,8 ÷ 2

DIMA DI FORATURA
PER CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL
CON AGGANCI

HOUSING PANEL CUTOUT
FOR CAP HOUSINGS UNIVERSAL
WITH HOOKS

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE
FÜR  AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  
MIT KUPPLUNG

DECOUPE DU PANNEAU
POUR BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL 15 VIE
CON AGGANCI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL 15 WAYS
WITH HOOKS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  15-POLIG
MIT KUPPLUNG

BOTIERS FEMELLE UNIVERSAL  15 VOIES
AVEC ACCROCHAGE
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9.19

Per gli Estrattori della Serie INAR-MINILOCK UNIVERSAL, fare riferimento alle "Attrezzature Manuali" della Sezione "M".
For the Extractors of INAR-MINILOCK UNIVERSAL Series, please referring to "Hand Tools" in Section "M"

Inar-Minilock
ESEMPIO D’APPLICAZIONE

Inar-Minilock
EXAMPLE OF APPLIANCES

Inar-Minilock
VERWENDUNGBEISIEL

Inar-Minilock
EXAMPLE D’APPLICATION

A - Connettori maschio - Plug housings - Steckergehäuse - Boitiers male

B - Connettori femmina - Cap housings - Aufnahmegehäuse - Boitiers femelle

C - Connettori femmina con agganci - Cap housings with hooks - Aufnahme-
gehäuse mit kupplung - Boitiersfemelle avec accrochage
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PRODOTTI INAR-LOCK 
PER CONNESSIONI MULTIPLE

INAR-LOCK PRODUCTS 
FOR MULTI-WAY CONNECTIONS

INAR-LOCK PRODUKTE 
FUR VIELFACHANSCHLÜSSE

PRODUITS INAR-LOCK POUR 
CONNEXIONS MULTIPLES
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PRODOTTI  INAR-LOCK PER CONNESSIONI  MULTIPLE 

I connettori multipli Inar-lock hanno trovato da tempo una valida 
applicazione in ogni settore industriale in virtù dell’ottima affidabilità, 
della compattezza e della notevole versatilità dimostrate nel loro impiego, 
offrendo di conseguenza buoni vantaggi economici.

TERMINALI 
I terminali Inar-lock sono prodotti in ottone, in bronzo fosforoso o in altre 
leghe del rame e possono avere diverse finiture galvaniche.
I cavi applicabili vanno da 0,25 a 4 mm2.
La forma dei terminali consente un accoppiamento facile nella sede del 
connettore ed un sicuro arresto contro lo sfilamento.

CONNETTORI 
I connettori in plastica Inar-lock sono costruiti con materiali autoestinguenti 
secondo UL 94 V-2 e V-0 (sono inoltre disponibili materiali plastici 
autoestinguenti che superano la prova al filo incandescente GWT 750°C 
senza fiamma).
La forma, polarizzata, evita accoppiamenti errati mentre gli agganci di cui 
sono provvisti, assicurano un accoppiamento stabile, anche in presenza di 
vibrazioni.
Questi connettori sono inoltre previsti per un eventuale fissaggio su 
pannello.
In questo catalogo sono illustrati i connettori Inar C.S. che sono forniti con 
i terminali già inseriti nelle sedi, per il montaggio sui circuiti stampati.
L’applicazione dei terminali è generalmente effettuabile con macchine 
automatiche.

I connettori indicati sono di color NATURALE. Su richiesta vengono forniti 
connettori con colorazione codice RAL. Per l’ordinazione sostituire il 
terzultimo e il penultimo numero del codice con il numero del colore 
desiderato.

OMOLOGAZIONI 
I connettori Inar-lock della serie UNIVERSAL hanno ottenuto le seguenti 
omologazioni:

 
cULus E 101723

VDE 40015403

I connettori Inar-lock della serie C.S. hanno ottenuto l’omologazione 
cULus - E 101723.

INAR-LOCK PRODUCTS FOR MULTI-WAYCONNECTIONS 

Inar-lock multiple connectors have been used successfully for some time 
in all kinds of industrial applications thanks to their high level of reliability, 
their compactness and exceptional versatility in use, all of which make 
them very advantageous from an economic point of view.

TERMINALS 
Inar-lock terminals are made of brass, phosphor bronze or other copper 
alloys and they may be provided with different galvanic finish.
They are suitable for applying cables from 0,25 to 4 mm2.
The shape of the terminals is such as to ensure easy coupling of the 
connector in place and safe locking to prevent the cable from coming 
loose.

CONNECTORS 
Inar-lock plastic connectors are made of self extinguishing materials, as 
required by UL 94 V-2 and V-0 and their polarized shape prevents wrong 
connections (moreover, plastic auto-extinguish materials are available 
which can pass the incandescent wire test GWT 750°C no flame).
They are provided with couplers which ensure that the connection is 
always firm, even in the presence of vibrations. If necessary, these 
connectors may also be mounted on a panel.
Inar C.S. connectors are also illustrated in this catalogue; these are 
provided with the terminals already in place, for fitting on printed circuits.
The terminals can usually be applied with automatic machines.

The connectors indicated are in NATURAL colour. On request we can 
supply connectors in RAL code colours. To order, please replace the last 
but two and the last but one code number by the colour number desired.

APPROVAL 
Inar-lock UNIVERSAL series got the following approval:

cULus E 101723
VDE 40015403

Inar-lock C.S. series got cULus approval E 101723.
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10.3

SPECIFICHE TECNICHE 
Portata di corrente 
Nell’impiego normale non si superano i 12 A, compatibilmente con le 
condizioni di impiego (sezione del cavo, numero di vie del connettore, 
temperatura di esercizio).
La portata di corrente infatti migliora al diminuire del numero di vie dei 
connettori (a parità di sezione del conduttore), grazie ad un dissipamento 
più efficace del calore.

Resistenza di isolamento
La resistenza di isolamento tra contatti adiacenti è di 1000 Mohm.

Rigidità dielettrica.
La tensione di scarica è rispettivamente:
• 5 kV per corrente alternata;
• 10 kV per corrente continua.

Temperatura di esercizio
Questi contatti si possono impiegare a temperature di esercizio comprese 
tra i -40 e i +125°C.

TECHNICAL FEATURES 
Current capacity.
In normal use the value of 12 A is never exceeded, in compatibility with 
the conditions of use (cross-section of the cable, number of ways of the 
connector, working temperature).
The current capacity increases as the number of ways of the connector 
decreases (with the same cable cross-section), as the heat dissipation is 
more efficient.

Insulation Resistance
The insulating resistance between adjacent contacts is 1000 Mohm.

Dielectric Withstanding Voltage.
The spark potential is respectively:
• 5 kV for alternating current;
• 10 kV for direct current.

Working temperature
These contacts may be used at working temperatures in the range -40 to 
+125°C.
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Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)
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10.5

10.6

10.11

10.21

10.24

10.46

10.47

10.56

10.23

INAR-LOCK PRODUCTS FOR 
MULTI-WAY CONNECTIONS

PRODOTTI INAR-LOCK PER 
CONNESSIONI MULTIPLE

TERMINALI INAR-LOCK 
UNIVERSAL 
    
  
CONNETTORI INAR-LOCK 
UNIVERSAL 
 
   
CONNETTORI INAR-LOCK 
UNIVERSAL PER MOTORI 
 
 
SCATOLETTE SERRACAVO 
UNIVERSAL  
 
  
CONNETTORI INAR-LOCK 
C.S. 
   
  
TERMINALI INAR-LOCK 
STANDARD 
  

CONNETTORI INAR-LOCK 
STANDARD 
 
   
TERMINALI INAR-LOCK GIANT
  

CONTACTS INAR-LOCK 
UNIVERSAL
    
  
HOUSINGS INAR-LOCK 
UNIVERSAL
 
 
HOUSINGS INAR-LOCK 
UNIVERSAL FOR MOTORS
 

STRAIN RELIEF (ENCLOSED 
VERSION) UNIVERSAL 
   
 
CONNECTORS INAR-LOCK C.S.
   

 
CONTACTS INAR-LOCK 
STANDARD
  

HOUSINGS INAR-LOCK 
STANDARD
 
 
CONTACTS INAR-LOCK GIANT
 
  

INAR-LOCK PRODUKTE FUR 
VIELFACHANSCHLÜSSE

PRODUITS INAR-LOCK POUR 
CONNEXIONS MULTIPLES

KONTAKTE INAR-LOCK 
UNIVERSAL  
 
 
GEHÄUSE INAR-LOCK  
UNIVERSAL  

GEHÄUSE INAR-LOCK 
UNIVERSAL FÜR MOTOR  

 ZUGENTLASTUNG
(GESCHLOSSENE AUSFÜHRUNG)
UNIVERSAL  
 
VERBINDER INAR-LOCK C.S.  
 

 
KONTAKTE INAR-LOCK 
STANDARD

GEHÄUSE INAR-LOCK  
STANDARD 
 

KONTAKTE INAR-LOCK 
GIANT 

CONTACTS INAR-LOCK 
UNIVERSAL 
 

BOITIERS INAR-LOCK 
UNIVERSAL 
 

BOITIERS INAR-LOCK 
UNIVERSAL POUR MOU-
TEURS

BOITIERE FERME-FILS
UNIVERSAL 
 

BOITIERS INAR-LOCK C.S. 
 

CONTACTS INAR-LOCK 
STANDARD

BOITIERS INAR-LOCK 
STANDARD 
 

CONTACTS INAR-LOCK 
GIANT
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Tab.  1

TERMINALI MASCHIO UNIVERSAL 

UNIVERSAL PIN CONTACTS

UNIVERSAL STIFT KONTAKTE

CONTACTS BROCHE UNIVERSAL 

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18/19) 1,5 ÷ 2,2 20,8 0011067101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0011067501 Cu Zn Gold Plated

0111067101 Cu Sn PRE-TIN

0111067501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,3 20,8 0010834101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0010834501 Cu Zn Gold Plated

0110834101 Cu Sn PRE-TIN

0110834501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 3,3 ÷ 5,1 21,1 0011063101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5

0011063501 Cu Zn Gold Plated

0111063101 Cu Sn PRE-TIN

0111063501 Cu Sn Gold Plated
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10.7

TERMINALI MASCHIO UNIVERSAL 
APERTI

UNIVERSAL PIN CONTACTS
OPEN

UNIVERSAL STIFT KONTAKTE
OFFEN

CONTACTS BROCHE UNIVERSAL 
OUVERT

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note.

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18/19) 1,5 ÷ 2,2 20,8 0011333101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5 [i]

0011333501 Cu Zn Gold Plated

0111333101 Cu Sn PRE-TIN

0111333501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,3 20,8 0010934101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5 [i]

0010934501 Cu Zn Gold Plated

0110934101 Cu Sn PRE-TIN

0110934501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 3,3 ÷ 5,1 21,1 0011258101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5 [i]

0011258501 Cu Zn Gold Plated

0111258101 Cu Sn PRE-TIN

0111258501 Cu Sn Gold Plated

[i]:  Da preferire per connessioni oltre le 6 vie.
 To be preferred for larger than 6-ways connections.
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Tab.  3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,3 22,3 0011110101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0011110501 Cu Zn Gold Plated

0111110101 Cu Sn PRE-TIN

0111110501 Cu Sn Gold Plated

TERMINALI MASCHIO UNIVERSAL 
DI MASSA

UNIVERSAL PIN CONTACTS
EARTH

UNIVERSAL STIFT KONTAKTE
MASSE

CONTACTS BROCHE UNIVERSAL 
DE MASSE
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10.9

Tab.  4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Cilindrico 

Cylindrical
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18/19) 1,5 ÷ 2,2 20,1 0011060101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0011060501 Cu Zn Gold Plated

0111060101 Cu Sn PRE-TIN

0111060501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,3 20,1 0010935101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0010935501 Cu Zn Gold Plated

0110935101 Cu Sn PRE-TIN

0110935501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,3 20,1 X 0011100101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0011100501 Cu Zn Gold Plated

0111100101 Cu Sn PRE-TIN

0111100501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 3,3 ÷ 5,1 20,4 0011064101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5

0011064501 Cu Zn Gold Plated

0111064101 Cu Sn PRE-TIN

0111064501 Cu Sn Gold Plated

TERMINALI FEMMINA UNIVERSAL
 APERTI

UNIVERSAL SOCKET CONTACTS 
OPEN

UNIVERSAL BUCHSE KONTAKTE
OFFEN 

CONTACTS DOUILLE UNIVERSAL 
OUVERT
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Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,3 20,1 0010855101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0010855501 Cu Zn Gold Plated

0110855101 Cu Sn PRE-TIN

0110855501 Cu Sn Gold Plated

TERMINALI FEMMINA UNIVERSAL

UNIVERSAL SOCKET CONTACTS 

UNIVERSAL BUCHSE KONTAKTE

CONTACTS DOUILLE UNIVERSAL 



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.11

Tab.  6

Tab.  7

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 0854050700 PA 66 V-2 10000

0855050700 PA 66 V-0

0863050700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1 0854051700 PA 66 V-2 10000

0855051700 PA 66 V-0

0863051700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  1 VIA

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  1 WAY

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  1 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  1 VOIE

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  1 VIA

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  1 WAY

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  1 POLIG

BOITIERS MALE UNIVERSAL  1 VOIE



10.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  8

Tab.  9

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 0854052700 PA 66 V-2 5000

0855052700 PA 66 V-0

0863052700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

2 0854053700 PA 66 V-2 5000

0855053700 PA 66 V-0

0863053700 Glow Wire 750° no flame

2 5450372700 PA 66 V-2 5000 [l]

5550372700 PA 66 V-0

6350372700 Glow Wire 750° no flame

[l]: Per dima speciale./Special template./Spezialschablone./Gabarit spécial.

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  2 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  2 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  2 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  2 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  2 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  2 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL  2 POLIG

BOITIERS MALE UNIVERSAL  2 VOIES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.13

Tab.  10

Tab.  11

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 0854055700 PA 66 V-2 5000

0855055700 PA 66 V-0

0863055700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

3 0854054700 PA 66 V-2 5000

0855054700 PA 66 V-0

0863054700 Glow Wire 750° no flame

3 5450397700 PA 66 V-2 5000 [m]

5550397700 PA 66 V-0

6350397700 Glow Wire 750° no flame

[m]: Senza agganci./Without hooks./Ohne kupplung./Sans accrochage.

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  3 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  3 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  3 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  3 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  3 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  3 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 3 POLIG

BOITIERS MALE UNIVERSAL  3 VOIES



10.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  12

Tab.  13

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 0854057700 PA 66 V-2 4000

0855057700 PA 66 V-0

0863057700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 0854056700 PA 66 V-2 4000

0855056700 PA 66 V-0

0863056700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  4 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  4 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  4 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  4 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  4 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  4 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 4 POLIG

BOITIERS MALE UNIVERSAL  4 VOIES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.15

Tab.  14

Tab.  15

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 0854058700 PA 66 V-2 4000

0855058700 PA 66 V-0

0863058700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 0854059700 PA 66 V-2 3000

0855059700 PA 66 V-0

0863059700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  5 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  5 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  5 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  5 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  5 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 5 VIE

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 5 POLIG

BOITIERS MALE UNIVERSAL  5 VOIES



10.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  16

Tab.  17

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

6 0854069700 PA 66 V-2 3000

0855069700 PA 66 V-0

0863069700 Glow Wire 750° no flame

6 5450398700 PA 66 V-2 4000 [m]

5550398700 PA 66 V-0

6350398700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 5450393700 PA 66 V-2 3000

5550393700 PA 66 V-0

6350393700 Glow Wire 750° no flame

[m]: Senza agganci./Without hooks

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  6 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  6 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  6 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  6 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  6 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVER UNIVERSAL 6 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  6 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 6 POLIG



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.17

Tab.  18

Tab.  19

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 0854060700 PA 66 V-2 2000

0855060700 PA 66 V-0

0863060700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 0854061700 PA 66 V-2 2000

0855061700 PA 66 V-0

0863061700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  6 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  6 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  6 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  6 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  6 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVER UNIVERSAL 6 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  6 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 6 POLIG



10.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 20

Tab.  21

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9 0854063700 PA 66 V-2 2000

0855063700 PA 66 V-0

0863063700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9 0854062700 PA 66 V-2 3000

0855062700 PA 66 V-0

0863062700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  9 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  9 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  9 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  9 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  9 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVER UNIVERSAL 9 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  9 WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 9 POLIG



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.19

Tab. 22

Tab.  23

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

12 0854064700 PA 66 V-2 2000

0855064700 PA 66 V-0

0863064700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

12 0854065700 PA 66 V-2 2000

0855065700 PA 66 V-0

0863065700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  12 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  12 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  12 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  12 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  12 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVER UNIVERSAL 12 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  12  WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 12 POLIG



10.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 24

Tab. 25

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15 0854066700 PA 66 V-2 2000

0855066700 PA 66 V-0

0863066700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15 0854067700 PA 66 V-2 1000

0855067700 PA 66 V-0

0863067700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  15 VIE

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  15 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  15 POLIG

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  15 VOIES

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL  15 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVER UNIVERSAL 15 VIE

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL  15  WAYS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 15 POLIG



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.21

Tab.  26

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

10 0854079700 PA 66 V-2 1500

0855079700 PA 66 V-0

0863079700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Per codice 
For P.N. A ±0,1 B ±0,1 C ±0,1 Spessore lamiera

Plate thickness
Tipo
Type

10 ....079... 30 21,8 - 1,4 A

10 ....194... 30 21,7 2,8 0-8 B

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT 

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE

DECOUPE DU PANNEAU

CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL  10 VIE
PER MOTORI

CAP HOUSINGS UNIVERSAL  10 WAYS
FOR MOTORS

AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  10 POLIG
FÜR MOTOR

BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  10 VOIES
POUR MOTEURS



10.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  27

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

10 0854080700 PA 66 V-2 2500

0855080700 PA 66 V-0

0863080700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. Layout L1 L2 L3 A1 A2 Spessore pannello 

Panel thickness
2 1x2 4,5 14,4 4,5 8,65 13,5 0,8÷2,3
2 1x2 3 14,4 0* 8,65 13,5 1,3*
3 1x3 4,5 20,7 4,5 8,65 13,5 0,8÷2,3
4 1x4 4,5 27,1 4,5 8,65 13,5 0,8÷2,3
5 1x5 4,5 33,4 4,5 8,65 13,5 0,8÷2,3
6 2x3 4,5 14,4 4,5 12,2 26,2 0,8÷2,3
6 1x6 4,5 39,8 4,5 8,65 13,5 0,8÷2,3
9 3x3 4,5 20,7 4,5 12,2 26,2 0,8÷2,3

12 3x4 4,5 27,1 4,5 12,2 26,2 0,8÷2,3
15 3x5 4,5 33,4 4,5 12,2 26,2 0,8÷2,3

CONNETTORI MASCHIO UNIVERSAL 10 VIE
PER MOTORI

PLUG HOUSINGS UNIVERSAL 10 WAYS
FOR MOTORS

STECKERGEHÄUSE UNIVERSAL 10 POLIG
FÜR MOTOR

BOITIERS MALE UNIVERSAL 10 VOIES
POUR MOTEURS

DIMA DI FORATURA
PER CONNETTORI FEMMINA UNIVERSAL
CON AGGANCI

HOUSING PANEL CUTOUT
FOR CAP HOUSINGS UNIVERSAL
WITH HOOKS

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE
FÜR  AUFNAHMEGEHÄUSE UNIVERSAL  
MIT KUPPLUNG

DECOUPE DU PANNEAU
POUR BOITIERS FEMELLE UNIVERSAL  
AVEC ACCROCHAGE

*lato aperto/opened side



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.23

Tab.  28

- Il codice riportato in tabella corri-
sponde a metà prodotto finito. Un 
serracavo completo è composto 
da due pezzi.

- Le viti B necessarie per l’assem-
blaggio 3,5 mm x 16 mm DIN 
7981 non sono fornite da INARCA.

- L’inserto A attaccato alla scatoletta 
serracavo, può essere usato con 
cavi di diametro molto piccolo.

- Part number represent one half of a 
strain reiset. Two of a part number 
are required for one connector.

- The screw B 3,5 mm x 16 mm DIN 
7981 needed for assembly are not 
supplyed by INARCA.

- Insert A comes attached to strain 
relief. It can be used to provide 
additional adjustement for small 
wire bundles.

Nr. vie 
Ways No. L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

15 38,9 0854193700 PA 66 V-2 2000

0855193790 PA 66 V-0

0863193700 Glow Wire 750° no flame

Per gli Estrattori della Serie INAR-LOCK UNIVERSAL, fare riferimento alle "Attrezzature Manuali" della Sezione "M"
For the Extractors of INAR-LOCK UNIVERSAL Series, please referring to "Hand Tools" in Section "M"

- Für eine Zungentlastung sind jeweils 
2 Gehäusehälften erforderlich.

- Die für die Montage erforderlichen 
Schrauben B 3,5 mm x 16 mm DIN 
7981 werden nicht von INARCA 
geliefert.

- Die Einlage A ist an der Zugentlastung 
angebunden. Sie wird benötigt, um 
eine zusätzliche Klemmwirkung bei 
dünnen Leitern zu erzielen.

- La pièce correspond à la moitié du 
produit fini; un serre-câble complet 
est composé de deux morceaux.

- Les vis B nécessaires pour l’assem-
blagge 3,5 mm x 16 mm DIN 7981 
ne sont pas fournies par INARCA.

- L’insert A fixé au boîtier serre-câble 
peut être utilisé avec des câbles 
d’un très petit diamètre.

SCATOLETTE SERRACAVO 

STRAIN RELIEF (ENCLOSED VERSION) 

ZUGENTLASTUNG (GESCHLOSSENE AUSFÜHRUNG) 

BOITIERE FERME-FILS 



10.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

INAR-LOCK SERIE C.S. - CONNETTORI PER SCHEDA
ESEMPIO D’APPLICAZIONE

INAR-LOCK C.S. SERIES - HOUSINGS FOR PRINTED CIRCUIT
EXAMPLE OF APPLIANCES

INAR-LOCK SERIE C.S. - GEHÄUSE FÜR GEDRUCKTE SCHALTUNG
VERWENDUNGBEISIEL

INAR-LOCK SERIE C.S. - CONNECTEURS POUR CIRCUIT IMPRIMÉ
EXAMPLE D’APPLICATION

A Connettori portamaschio con terminali femmina 
 Pin housings with socket terminals 
 Steckergehäuse mit rund steckhülsen 
 Connecteurs pour broche avec clips.

B Connettori portamaschio con terminali maschio 
 Pin housings with pin terminals 
 Steckergehäuse mit runstecker 
 Connecteurs pour broche avec broche.

C- Connettori inseribili 
 Connectable housings 
 Einschaltebar gehäuse 
 Connecteurs inserable

DIMA PER SCHEDA

PRINTED CIRCUIT LAYOUT

GEDRUCKTE LAYOUT

COTES DE PERCAGE DE CARTE
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.25

Tab. 29

Tab.  30

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

2 5490007700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854052700

5590007700 PA 66 V-0

6390007700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

2 5490001700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854052700

5590001700 PA 66 V-0

6390001700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  2 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 2 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 2-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 2 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  2 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 2 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 2-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 2 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  31

Tab.  32

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

3 5490008700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854054700

5590008700 PA 66 V-0

6390008700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

3 5490002700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854054700

5590002700 PA 66 V-0

6390002700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  3 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 3 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 3-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 3 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  3 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 3 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 3-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 3 VOIES
AVEC LANGUETTES
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.27

Tab.  33

Tab.  34

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

4 5490009700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854056700

5590009700 PA 66 V-0

6390009700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

4 5490003700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854056700

5590003700 PA 66 V-0

6390003700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  4 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 4 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 4-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.4 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  4 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 4 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 4-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 4 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.28 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  35

Tab.  36

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

5 5490010700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854058700

5590010700 PA 66 V-0

6390010700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

5 5490004700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854058700

5590004700 PA 66 V-0

6390004700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  5 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 5 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 5-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.5 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  5 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 5 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 5-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 5 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.29

Tab.  37

Tab.  38

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

6 5490012700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854060700

5590012700 PA 66 V-0

6390012700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

6 5490006700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854060700

5590006700 PA 66 V-0

6390006700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  6 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 6 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 6-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.6 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  6 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 6 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 6-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 6 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.30 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  39

Tab.  40

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

9 5490016700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854062700

5590016700 PA 66 V-0

6390016700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

9 5490013700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854062700

5590013700 PA 66 V-0

6390013700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  9 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 9 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 9-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.  9 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  9 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 9 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 9-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 9 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.31

Tab.  41

Tab.  42

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

12 5490017700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854064700

5590017700 PA 66 V-0

6390017700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

12 5490014700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854064700

5590014700 PA 66 V-0

6390014700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  12 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 12 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 12-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.  12 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  12 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 12 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 12-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 12 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.32 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  44

Tab.  43

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

15 5490018700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854066700

5590018700 PA 66 V-0

6390018700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

15 5490015700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854066700

5590015700 PA 66 V-0

6390015700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  15 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 15 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 15-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.  15 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  15 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 15 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 15-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 15 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.33

INAR-LOCK SERIE C.S. CON POLARIZZAZIONE
- CONNETTORI PER SCHEDA
ESEMPIO D’APPLICAZIONE

INAR-LOCK C.S. SERIES WITH POLARIZATION  
- HOUSINGS FOR PRINTED CIRCUIT
EXAMPLE OF APPLIANCES

INAR-LOCK SERIE C.S. MIT POLARISATION 
- GEHÄUSE FÜR GEDRUCKTE SCHALTUNG
VERWENDUNGBEISIEL

INAR-LOCK SERIE C.S. IMPRIMÉ AVEC POLARISATION  
- CONNECTEURS POUR CIRCUIT
EXAMPLE D’APPLICATION

A Connettori portamaschio con terminali femmina 
 Pin housings with socket terminals 
 Steckergehäuse mit rund steckhülsen 
 Connecteurs pour broche avec clips.

B Connettori portamaschio con terminali maschio 
 Pin housings with pin terminals 
 Steckergehäuse mit runstecker 
 Connecteurs pour broche avec broche.

C- Connettori inseribili 
 Connectable housings 
 Einschaltebar gehäuse 
 Connecteurs inserable

DIMA PER SCHEDA

PRINTED CIRCUIT LAYOUT

GEDRUCKTE LAYOUT

COTES DE PERCAGE DE CARTE



10.34 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 45

Tab.  46

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

2 5490050700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854052700

5590050700 PA 66 V-0

6390050700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

2 5490042700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854052700

5590042700 PA 66 V-0

6390042700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  2 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 2 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 2-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 2 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  2 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 2 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 2-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 2 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.35

Tab.  47

Tab.  48

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

3 5490051700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854054700

5590051700 PA 66 V-0

6390051700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

3 5490043700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854054700

5590043700 PA 66 V-0

6390043700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  3 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 3 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 3-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 3 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  3 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 3 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 3-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 3 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.36 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  49

Tab. 50

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

4 5490052700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854056700

5590052700 PA 66 V-0

6390052700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

4 5490044700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854056700

5590044700 PA 66 V-0

6390044700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  4 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 4 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 4-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.4 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  4 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 4 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 4-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 4 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.37

Tab.  51

Tab.  52

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

5 5490053700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854058700

5590053700 PA 66 V-0

6390053700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

5 5490045700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854058700

5590045700 PA 66 V-0

6390045700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  5 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 5 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 5-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.5 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  5 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 5 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 5-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 5 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.38 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  53

Tab.  54

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

6 5490054700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854060700

5590054700 PA 66 V-0

6390054700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

6 5490046700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854060700

5590046700 PA 66 V-0

6390046700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  6 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 6 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 6-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.6 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  6 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 6 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 6-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 6 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.39

Tab.  55

Tab.  56

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

9 5490055700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854062700

5590055700 PA 66 V-0

6390055700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

9 5490047700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854062700

5590047700 PA 66 V-0

6390047700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  9 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 9 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 9-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.  9 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  9 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 9 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 9-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 9 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.40 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  57

Tab.  58

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

12 5490056700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854064700

5590056700 PA 66 V-0

6390056700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

12 5490048700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854064700

5590048700 PA 66 V-0

6390048700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  12 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 12 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 12-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.  12 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  12 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 12 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 12-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 12 VOIES
AVEC LANGUETTES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.41

Tab.  60

Tab.  59

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

15 5490057700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854066700

5590057700 PA 66 V-0

6390057700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

15 5490049700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 1000 0854066700

5590049700 PA 66 V-0

6390049700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  15 VIE
CON TERMINALI FEMMINA 

TABS HOUSINGS C.S. 15 WAYS 
WITH RECEPTACLES

STECKERGEHÄUSE C.S. 15-POLIG
MIT STECKHÜLSE

BOITIERS POUR BROCHES C.S.  15 VOIES
 AVEC CLIPS

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S.  15 VIE
CON TERMINALI MASCHIO

TABS HOUSINGS C.S. 15 WAYS 
WITH TABS

STECKERGEHÄUSE C.S. 15-POLIG 
MIT STECKER

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 15 VOIES
AVEC LANGUETTES



10.42 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

INAR-LOCK SERIE C.S. / 90° - CONNETTORI PER SCHEDA
ESEMPIO D’APPLICAZIONE

INAR-LOCK C.S. / 90° SERIES - HOUSINGS FOR PRINTED CIRCUIT
EXAMPLE OF APPLIANCES

INAR-LOCK SERIE C.S. / 90° - GEHÄUSE FÜR GEDRUCKTE SCHALTUNG
VERWENDUNGBEISIEL

INAR-LOCK SERIE C.S. / 90° - CONNECTEURS POUR CIRCUIT IMPRIMÉ
EXAMPLE D’APPLICATION

A Connettori portamaschio con terminali femmina - Pin housings with 
socket terminals - Steckergehäuse mit rund steckhülsen - Connecteurs 
pour broche avec clips.

B Connettori inseribili - Connectable housings - Einschaltebar gehäuse - 
Connecteurs inserable.

DIMA PER SCHEDA

PRINTED CIRCUIT LAYOUT

GEDRUCKTE LAYOUT

COTES DE PERCAGE DE CARTE



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.43

Tab.  61

Tab.  62

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

2 5490019700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854052700

5590019700 PA 66 V-0

6390019700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

3 5490020700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854054700

5590020700 PA 66 V-0

6390020700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S. 2 VIE
90° 

TABS HOUSINGS C.S. 2 WAYS
90°

STECKERGEHÄUSE C.S. 2-POLIG
90°

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 2 VOIES
90°

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S. 3 VIE
90° 

TABS HOUSINGS C.S. 3 WAYS
90°

STECKERGEHÄUSE C.S. 3-POLIG
90°

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 3 VOIES
90°



10.44 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  63

Tab.  64

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

4 5490021700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854056700

5590021700 PA 66 V-0

6390021700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

5 5490022700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854058700

5590022700 PA 66 V-0

6390022700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S. 4 VIE
90° 

TABS HOUSINGS C.S. 4 WAYS
90°

STECKERGEHÄUSE C.S. 4-POLIG
90°

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 4 VOIES
90°

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S. 4 VIE
90° 

TABS HOUSINGS C.S. 4 WAYS
90°

STECKERGEHÄUSE C.S. 4-POLIG
90°

BOITIERS POUR BROCHES C.S.4 VOIES
90°
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.45

Nr. vie 
Ways No.

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Materiale contatti 
Contact material

Confezione 
Packing

Connessioni 
Connections

6 5490031700 PA 66 V-2 Cu Sn PRE-TIN 2000 0854069700

5590031700 PA 66 V-0 5450398700

6490031700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  65

CONNETTORI PORTAMASCHIO C.S. 6 VIE
90° 

TABS HOUSINGS C.S. 6 WAYS
90°

STECKERGEHÄUSE C.S. 6-POLIG
90°

BOITIERS POUR BROCHES C.S. 6 VOIES
90°



10.46 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  66

TERMINALI MASCHIO STANDARD 

STANDARD PIN CONTACTS

STANDARD STIFT KONTAKTE

CONTACTS BROCHE STANDARD

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,5 20,5 0011017101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0011017501 Cu Zn Gold Plated

0111017101 Cu Sn PRE-TIN

0111017501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 20,5 0011036101 Cu Zn PRE-TIN 4800x5

0011036501 Cu Zn Gold Plated

0111036101 Cu Sn PRE-TIN

0111036501 Cu Sn Gold Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.47

Tab.  67

Tab.  68

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,5 18 0011016101 Cu Zn PRE-TIN 5000x5

0011016501 Cu Zn Gold Plated

0111016101 Cu Sn PRE-TIN

0111016501 Cu Sn Gold Plated

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 18 0011035101 Cu Zn PRE-TIN 4800x5

0011035501 Cu Zn Gold Plated

0111035101 Cu Sn PRE-TIN

0111035501 Cu Sn Gold Plated

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

23 12,3 25,9 78 0854223760 PA 66 V-2 1000

0855223700 PA 66 V-0

0864223700 Glow Wire 750° no flame

TERMINALI FEMMINA STANDARD 

STANDARD SOCKET CONTACTS

STANDARD BUCHSE KONTAKTE

CONTACTS DOUILLE STANDARD

CONNETTORI FEMMINA STANDARD 23 VIE

CAP HOUSINGS STANDARD 23 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE STANDARD 23-POLIG

BOITIERS FEMELLE STANDARD 23 VOIES



10.48 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  69

Tab.  70

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

2 6 22,6 11 0854075760 PA 66 V-2 20000

0855075700 PA 66 V-0

0864075700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

8 12,3 25,9 31,5 0854068760 PA 66 V-2 3500

0855068700 PA 66 V-0

0864068700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  2 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  2 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  2-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  2 VOIES

CONNETTORI FEMMINA STANDARD 8 VIE

CAP HOUSINGS STANDARD 8 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE STANDARD  8-POLIG

BOITIERS FEMELLE STANDARD  8 VOIES
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.49

Tab.  72

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 13 25,9 12,3 0854078760 PA 66 V-2 15000

0855078700 PA 66 V-0

0864078700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  71

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 6 22,6 16 0854209700 PA 66 V-2 10000

0855209700 PA 66 V-0

0864209700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  3 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  3 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  3-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  3 VOIES

CONNETTORI FEMMINA STANDARD 3 VIE

CAP HOUSINGS STANDARD 3 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE STANDARD 3-POLIG

BOITIERS FEMELLE STANDARD 3 VOIES



10.50 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  74

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 10,3 22,6 11 0854071760 PA 66 V-2 15000

0855071700 PA 66 V-0

0864071700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  73

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

3 10,3 22,6 11 0854070760 PA 66 V-2 15000

0855070700 PA 66 V-0

0864070700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  3 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  3 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  3-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  3 VOIES

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  3 VIE

PLUG HOUSINGS FOR SOCKETS STANDARD  3 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  3-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  3 VOIES
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.51

Tab. 76

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 10,3 22,6 13,5 0854072760 PA 66 V-2 10000

0855072700 PA 66 V-0

0864072700 Glow Wire 750° no flame

Tab.75

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 6 22,6 21 0855208700 PA 66 V-0 10000
0854208700 PA 66 V-2
0864208700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  4 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  4 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  4-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  4 VOIES

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  4 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  4 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  4-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  4 VOIES



10.52 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  77

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 10,3 22,6 16 0854077760 PA 66 V-2 10000

0855077700 PA 66 V-0

0864077700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 78

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 10,3 22,6 18,5 0854073760 PA 66 V-2 8000

0855073700 PA 66 V-0

0864073700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  5 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  5 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  5-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  5 VOIES

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  6 VIE

PLUG HOUSINGS STANDARD  6 WAYS

STECKERGEHÄUSE STANDARD  6-POLIG

BOITIERS MALE STANDARD  6 VOIES



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.53

Tab.  80

Tab.  79

Nr. vie 
Ways No. D 1 D 2 L Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 15,2 16 24 0854074750 PA 66 V-2 5000

0855074700 PA 66 V-0

0864074700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 12,3 25,9 22 0854082760 PA 66 V-2 5000

0855082700 PA 66 V-0

0864082700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI MASCHIO STANDARD  6 VIE
CIRCOLARE

PLUG HOUSINGS STANDARD 6 WAYS
ROUND

STECKERGEHÄUSE STANDARD  6-POLIG 
RUND

BOITIERS MALE STANDARD  6 VOIES 
CIRCULAIRE

CONNETTORI FEMMINA STANDARD 6 VIE

CAP HOUSINGS STANDARD 6 WAYS

AUFNAHMEGEHÄUSE STANDARD 6-POLIG

BOITIERS FEMELLE STANDARD 6 VOIES



10.54 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  81

Nr. vie 
Ways No. D 1 D 2 H L Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6 15,5 17 25,9 32,2 0854076750 PA 66 V-2 5000

0855076700 PA 66 V-0

0864076700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI FEMMINA STANDARD 6 VIE
CIRCOLARE

CAP HOUSINGS STANDARD 6 WAYS
ROUND

AUFNAHMEGEHÄUSE  STANDARD  6-POLIG
RUND

BOITIERS FEMELLE STANDARD  6 VOIES 
CIRCULAIRE



10

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.55

MONTAGGIO ARTICOLI CODICE Nr. 0854082700 E 0854223700

P.N. 0854082700 AND 0854223700 ARTICLES ASSEMBLY

MONTAGE VON ARTIKELN BEST. Nr. 0854082700 UND 0854223700

MOUNTAGE DES ARTICLES CODE Nr. 0854082700 ET 0854223700

INAR-LOCK SERIE STANDARD



10.56 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  82

TERMINALI MASCHIO GIANT

GIANT PIN CONTACTS 

GIANT STIFT KONTAKTE

CONTACTS BROCHE GIANT

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5  (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 25,2 0011222101 Cu Zn PRE-TIN 2500x4

0011222501 Cu Zn Gold Plated

0111222101 Cu Sn PRE-TIN

0111222501 Cu Sn Gold Plated

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 2,5 ÷ 4 25,2 0011230101 Cu Zn PRE-TIN 2500x4

0011230501 Cu Zn Gold Plated

0111230101 Cu Sn PRE-TIN

0111230501 Cu Sn Gold Plated
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

10.57

Tab.  83

TERMINALI FEMMINA GIANT 

GIANT SOCKET CONTACTS

GIANT BUCHSE KONTAKTE

CONTACTS DOUILLE GIANT

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation L 1 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5  (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 20,1 0011223101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5

0011223501 Cu Zn Gold Plated

0111223101 Cu Sn PRE-TIN

0111223501 Cu Sn Gold Plated

2,5 ÷ 4 (AWG 13-11) 4 ÷ 4,5 20,1 0011231101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5

0011231501 Cu Zn Gold Plated

0111231101 Cu Sn PRE-TIN

0111231501 Cu Sn Gold Plated
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11.2 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

11.3

PRODOTTI INAR-EDGE PER 
CONNESSIONI SU CIRCUITI 
STAMPATI

La linea di connessione INAR-
EDGE è stata studiata per la 
connessione multipla filo-schede 
attraverso prodotti concepiti per la 
lavorazione su sistemi totalmente 
automatici. 
Qualità controllata, riduzione dei 
costi ed aumento dei profitti, 
sono i risultati che si raggiungono 
impiegando i connettori INAR-
EDGE, già ampiamente usati 
con successo nel settore 
elettrodomestico.
La forma particolare del terminale 
assicura una eccellente pressione 
sul circuito stampato, permettendo 
anche una ottima connessione. 
INAR-EDGE è stato sviluppato per 
offrire alcuni importanti vantaggi 
rispetto ai prodotti simili. 
INAR-EDGE si può lavorare con 
sistemi totalmente automatici o 
flessibili UHM (Universal Harness 
Maker), ottenendo moduli di 
cablaggio già pronti e collaudati, 
per un migliore profitto.

IL TERMINALE 
È stato studiato per l’impiego 
totalmente automatico. 
Presenta un bassissimo carico di 
inserimento nel connettore.

CARATTERISTICHE  TECNICHE

Capacità di aggraffatura  
0,25÷0,80 mm2

Portata di corrente fino a   
6 A

Passo tra i contatti   
5 mm

Disponibilità dei connettori   
2-12 vie

(con o senza polarizzazioni)

INAR-EDGE PRODUCTS 
FOR PRINTED CIRCUIT 
CONNECTIONS

The INAR-EDGE connection line 
has been developed for multiple 
connection of the wire-card 
through products designed for 
working with totally automatic 
systems. 
Quality control, reduction of 
costs and profit increase are 
all the objectives which can be 
reached by using the INAR-EDGE 
connectors, which are already 
widely used, with success, in the 
domestic appliances sector. 
The special shape of the terminal 
assures excellent pressure on 
the printed circuit; consequently 
the connection also is extremely 
reliable. 
INAR-EDGE has been studied to 
offer more and it presents some 
important advantages in relation to 
similar products.
INAR-EDGE can work with 
totally automatic or flexible 
UHM (Universal Harness Maker) 
systems, obtaining wiring modules 
which are ready and tested, all of 
which is to your advantage.

THE TERMINAL 
Has been studied for totally 
automatic use. It presents a very 
low insertion load in the contactor.

TECHNICAL CHARACTERISTIC

Crimping capacity  
0,25÷0,80 mm2

Current capacity up to   
6 A

Pitch between the contacts 
5 mm

Connector availability   
2-12 ways

(with or without polarization)

I CONNETTORI
Hanno una forma studiata per 
inserire i terminali con grandissima 
facilità. Hanno un ingombro 
bassissimo che consente il loro 
impiego anche in presenza di spazi 
ridotti.
I connettori in plastica Inar-Edge 
sono costruiti con materiali 
autoestinguenti secondo UL 94 V-2 
e V-0
(sono inoltre disponibili materiali 
plastici autoestinguenti che 
superano la prova al filo 
incandescente GWT 750°C senza 
fiamma).

I connettori indicati sono di color 
NATURALE. Su richiesta vengono 
forniti connettori con colorazione 
codice RAL. Per l’ordinazione 
sostituire il terzultimo e il penultimo 
numero del codice con il numero 
del colore desiderato.

OMOLOGAZIONI 
I connettori Inar-Edge hanno 
ottenuto le seguenti omologazioni:

 
cULus E 123755

VDE 40015403

THE CONNECTORS 
The form of the connectors have 
been studied so that the terminals 
can be easily inserted. 
Their overall dimensions are very 
small which makes it possible to 
put them in a reduced space.
Inar-Edge plastic connectors 
are made of self extinguishing 
materials, as required by UL 94 V-2 
and V-0 
(moreover, plastic auto-extinguish 
materials are available which can 
pass the incandescent wire test 
GWT 750°C no flame).

The connectors indicated are in 
NATURAL colour. On request we 
can supply connectors in RAL code 
colours. To order, please replace 
the last but two and the last but 
one code number by the colour 
number desired.

APPROVAL
Inar-Edge series got the following 
approval:

 
cULus E 123755

VDE 40015403

INAR-EDGE PRODUKTE FÜR 
ANSCHLÜSSE AUF GEDRUCKTER 
SCHALTUNG

Die Anschlußreihe INAR-EDGE 
wurde auf Grund von eigens für 
die Bearbeitung auf vollständig 
automatischen Systemen 
ausgearbeiteten Erzeugnissen für 
den Vielfachanschluß Leitung-
Karteien entwickelt. Überprüfte 
Qualität, Kostensenkung, 
Gewinnerhöhung sind die Ziele, 
die erreicht werden, wenn man 
die im Bereich der Elektro-Haus-
haltsgeräte bereits erfolgreich 
erwiesenen Verbinder Inar-Edge 
anwendet. Die besondere Form 
des Schuhe gewährleistet einen 
ausgezeichneten Druck auf die 
gedruckte Schaltung; daraus ergibt 
sich auch für die Verbindung einer 
besonders hohen Zuverlässigkeit. 
Inar-Edge wurde entwickelt, um 
mehr zu bieten und weist einige 
wichtige Vorteile im Vergleich zu 
änlichen Erzeugnissen auf.
Inar-Edge kann mit vollständig 
automatischen oder flexiblen 
UHM (Universal Harness Maker) 
Systemen arbeiten, wobei schon 
bereitstehende und geprüfte 
Verkabelungsmodulen Ihnen den 
besten Gewinn bieten.

DER SCHUH 
Wurde für eine vollständig 
automatische Anwendung 
entwickelt und wiest eine sehr 
niedrige Anschluäspannung an den 
Verbinder auf.

TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN

Falzleistung  
0,25÷0,80 mm2

Stromfestigkeit bis   
 6 A

Kontaktabstand  
 5 mm

Verbinder  
 2-12 Wegen
(mit oder ohne Polarisation)

PRODUITS INAR-EDGE POUR 
CONNEXIONS SUR 
LES CIRCUITS IMPRIMÉS 

La gamme de connexions Inar-
Edge a été développée pour la 
connexion multiple fll-carte à 
travers des produits conçus pour 
l’usinage sur systèmes entièrement 
automati-ques. 
Qualité contrôlée, réduction des 
coûts, aumentation del bénéfices, 
sont les objectifs atteints grâce à 
l’adoption des connecteurs Inar-
Edge, déjà largement employés, 
et avec succés, dans le secteur 
des électroménagers. La forme 
particulire de la clips assure une 
excellente pression sur le circuit 
imprimé; la connexione résulte 
donc elle aussi extrémement fiable. 
Inar-Edge a été étudié pour offrir 
davantage et présente del qualités 
supplémentaires par rapport aux 
produits similaires.
Inar-Edge peut être utilisé avec 
des systèmes entièrement 
automatiques au flexibles UHM 
(Universal Harness Maker) obtenant 
ainsi des modules de câblage déjà 
prêts et expérimentés pour votre 
plus grand profit.

LA CLIPS 
A été étudiée pour un emploi 
entièrement automatique. Elle 
présente une très faible charge 
d’insertion dans le connecteur.

CARACTERISTIQUES 
TECHNIQUES

Capacité de sertissage 
0,25÷0,80 mm2

Puissance portés: jusqu’à 
  6 A

Pas entre les contacts 
 5 mm

Connecteurs disponibles  
2-12 voies

(avec ou sans polarisation)

DIE VERBINDER
Ihre Form wurde so entwickelt, 
damit die Shuhe sehr liecht 
eingefügt werden können. 
Ihre Außenmaße sind sehr gering, 
so daß sie auch auf geringem 
Raum angewendet werden können.
Den Verbindern Inar-Edge 
aus Plastik bestehen aus 
selbstlöschenden Materialien 
gemäß UL 94 V-2 und V-0
(außerdem gibt es selbstlöschende 
Kunststoffmaterialien, die 
die Forderungen nach 
Glühdrahtfestigkeit GWT 750° C 
ohne Flamme erfüllen).

Die aufgeführten Verbinder werden 
in der Farbe NATUR geliefert. 
Auf Anfrage sind Verbinder 
mit RAL-Farben erhältlich. Für 
entsprechende Bestellungen wird 
die drittletzte und die vorletzte 
Nummer der Bestellnummer mit 
der gewünschten Nummer ersetzt. 

GENEHMIGUNGEN 
Den verbindern Inar-Edge Serie, 
wurden die folgenden Zulassungen:
 
cULus E 123755
VDE 40015403

LES CONNECTEURS
Ont une forme étudiée pour Insèrer 
très facilement les clips. Il sont de 
très faible encombrement ce qui 
consent leur utilisation même en 
présence d’espaces réduits. 
Les connecteurs en plastique 
Inar-Edge sont réalisés à partir de 
matériels autoextinguibles suivant 
les normes UL 94 V-2 et V-0
(En outre, matériels plastiques 
autoextinguibles sont disponibles 
qui passent l’essai du fil 
incandescent GWT 750°C sans 
flamme).

Les connecteurs indiqués sont 
couleur NATUREL. Sur demande, 
ils peuvent être fournis avec 
des couleurs code RAL. Pour la 
commande, remplacer les deux 
chiffres se trouvant en avant 
dernière position du code par 
le numéro  correspondant à la 
couleur désirée.

HOMOLOGATION 
Tout les connecteurs Inar-Edge ont 
gagué l’homologation:
 
cULus E 123755
VDE 40015403
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11.5

11.6

11.7

11.8

11.10

11.11

INAR-EDGE PRODUCTS 
FOR PRINTED CIRCUIT 
CONNECTIONS

PRODOTTI INAR-EDGE PER 
CONNESSIONI SU CIRCUITI 
STAMPATI

INAR-EDGE TERMINALS 
 

CONNECTORS WITH OPEN END 
WITHOUT POLARIZATION
 

CONNECTORS WITH OPEN END 
WITH POLARIZATION
   
 
CONNECTORS WITH CLOSED 
END WITHOUT POLARIZATION
 
 
CONNECTORS WITH CLOSED 
END WITH POLARIZATION
 
 

TERMINALI INAR-EDGE  
 

CONNETTORI AD ESTREMITÀ 
APERTE SENZA POLARIZZAZIO-
NE 
 
CONNETTORI AD ESTREMITÀ 
APERTE CON POLARIZZAZIO-
NE 
   
CONNETTORI AD ESTREMITÀ 
CHIUSA SENZA POLARIZZAZIO-
NE 
   
CONNETTORI AD ESTREMITÀ 
CHIUSA CON POLARIZZAZIO-
NE 
 
 

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

INAR-EDGE KONTAKTE 

GEHAÜSE MIT OFFENEN ENDEN
OHNE POLARISATION 
 

GEHAÜSE MIT OFFENEN ENDEN 
MIT POLARISATION  

GEHAÜSE MIT GLESCHLOSSE-
NEM ENDEN OHNE POLARISA-
TION  

GEHAÜSE MIT GLESCHLOSSE-
NEM ENDEN MIT POLARISATION

CLIPS INAR-EDGE   
 

CONNECTEURS AVEC
EXTREMITES OUVERTES 
SANS POLARISATION 

CONNECTEURS AVEC
EXTREMITES OUVERTES 
SANS POLARISATION 

CONNECTEURS AVEC
EXTREMITES FERMEES
SANS POLARISATION 

CONNECTEURS AVEC
EXTREMITES FERMEES
AVEC POLARISATION

INAR-EDGE  PRODUKTE 
FÜR  ANSCHLÜSSE AUF  
GEDRUCKTER  SCHALTUNG

PRODUITS  INAR-EDGE 
POUR  CONNEXIONS SUR LES 
CIRCUITS IMPRIMÉS 
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11.7

Tab.  4

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

2 9,6 5 0854091700 PA 66 V-2 20000

0855091700 PA 66 V-0

0864091700 Glow Wire 750° no flame

3 14,6 10 0854092700 PA 66 V-2 10000

0855092700 PA 66 V-0

0864092700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  1

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 /AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,35 X 11,3 14 1 0011141101 Cu Zn PRE-TIN 4000x5

0111141101 Cu Sn PRE-TIN

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 /AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,35 X 11 13,3 1,2 0011341101 Cu Zn PRE-TIN 4000x5

0111341101 Cu Sn PRE-TIN

Tab. 3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spessore materiale 
Mat thick R H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,75 /AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,35 X 11 13,3 1,2 0011583101 Cu Zn PRE-TIN 4000x5

0111583101 Cu Sn PRE-TIN

CONNETTORI AD ESTREMITA’ APERTE 
SENZA POLARIZZAZIONE

CONNECTORS WITH OPEN END 
WITHOUT POLARIZATION

GEHÄUSE MIT OFFENEN ENDEN 
OHNE POLARISATION

CONNECTEURS AVEC EXTREMITES OUVERTES 
SANS POLARISATION

TERMINALI INAR-EDGE 
PER CIRCUITI STAMPATI

INAR-EDGE TERMINALS 
FOR PRINTED CIRCUITS

INAR-EDGE KONTAKTE 
FÜR LEITERPLATTEN

CLIPS INAR-EDGE 
POUR CIRCUITS IMPRIMES

TERMINALI INAR-EDGE 
PER CIRCUITI STAMPATI

INAR-EDGE TERMINALS 
FOR PRINTED CIRCUITS

INAR-EDGE KONTAKTE 
FÜR LEITERPLATTEN

CLIPS INAR-EDGE 
POUR CIRCUITS IMPRIMES

TERMINALI INAR-EDGE 
PER CIRCUITI STAMPATI

INAR-EDGE TERMINALS 
FOR PRINTED CIRCUITS

INAR-EDGE KONTAKTE 
FÜR LEITERPLATTEN

CLIPS INAR-EDGE 
POUR CIRCUITS IMPRIMES
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11.9

Tab.  5 - bTab.  5 - a

Segue - Follow >>

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 3 14,6 10 2,5 0854285700 PA 66 V-2 10000

0855285700 PA 66 V-0

0864285700 Glow Wire 750° no flame

 4 19,6 15 2,5 0854298700 PA 66 V-2 10000

0855298700 PA 66 V-0

0864298700 Glow Wire 750° no flame

 4 19,6 15 7,5 0854093700 PA 66 V-2 10000

0855093700 PA 66 V-0

0864093700 Glow Wire 750° no flame

 4 19,6 15 7,5 5452141700 PA 66 V-2 10000

5552141700 PA 66 V-0

6452141700 Glow Wire 750° no flame

 5 24,6 20 12,5 0854299700 PA 66 V-2 8000

0855299700 PA 66 V-0

0864299700 Glow Wire 750° no flame

 5 24,6 20 7,5 0854094700 PA 66 V-2 8000

0855094700 PA 66 V-0

0864094700 Glow Wire 750° no flame

 6 29,6 25 17,5 0854338700 PA 66 V-2 5000

0855338700 PA 66 V-0

0864338700 Glow Wire 750° no flame

 6 29,6 25 7,5 0854095700 PA 66 V-2 5000

0855095700 PA 66 V-0

0864095700 Glow Wire 750° no flame

 7 34,6 30 22,5 0854096700 PA 66 V-2 5000

0855096700 PA 66 V-0

0864096700 Glow Wire 750° no flame

 7 34,6 30 7,5 0854300700 PA 66 V-2 5000

0855300700 PA 66 V-0

0864300700 Glow Wire 750° no flame

<< Segue - Follow 

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 7 34,6 30 12,5 5450394700 PA 66 V-2 5000

5550394700 PA 66 V-0

6450394700 Glow Wire 750° no flame

 8 39,6 35 7,5 0854097700 PA 66 V-2 5000

0855097700 PA 66 V-0

0864097700 Glow Wire 750° no flame

 8 39,6 35 12,5 5452023700 PA 66 V-2 5000

5552023700 PA 66 V-0

6452023700 Glow Wire 750° no flame

 9 44,6 40 12,5 0854301700 PA 66 V-2 5000

0855301700 PA 66 V-0

0864301700 Glow Wire 750° no flame

 9 44,6 40 7,5 0854098700 PA 66 V-2 5000

0855098700 PA 66 V-0

0864098700 Glow Wire 750° no flame

10 49,6 45 7,5 0854099700 PA 66 V-2 4000

0855099700 PA 66 V-0

0864099700 Glow Wire 750° no flame

12 59,6 55 7,5 0854085700 PA 66 V-2 3000

0855085700 PA 66 V-0

0864085700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI AD ESTREMITA’ APERTE 
CON POLARIZZAZIONE

CONNECTORS WITH OPEN END 
WITH POLARIZATION

GEHÄUSE MIT OFFENEN ENDEN 
MIT POLARISATION

CONNECTEURS AVEC EXTREMITES OUVERTES 
AVEC POLARISATION

CONNETTORI AD ESTREMITA’ APERTE 
CON POLARIZZAZIONE

CONNECTORS WITH OPEN END 
WITH POLARIZATION

GEHÄUSE MIT OFFENEN ENDEN 
MIT POLARISATION

CONNECTEURS AVEC EXTREMITES OUVERTES 
AVEC POLARISATION
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11.11

Tab.  6

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Parte chiusa
Side closed

Polarizzazione 
Polarization

 2 9,6 5 0854105700 PA 66 V-2 20000 B

0855105700 PA 66 V-0

0864105700 Glow Wire 750° no flame

 3 14,6 10 0854106700 PA 66 V-2 10000 B

0855106700 PA 66 V-0

0864106700 Glow Wire 750° no flame

 4 19,6 15 0854152700 PA 66 V-2 10000 B

0855152700 PA 66 V-0

0864152700 Glow Wire 750° no flame

 5 24,6 20 0854153700 PA 66 V-2 8000 B

0855153700 PA 66 V-0

0864153700 Glow Wire 750° no flame

 5 24,6 20 5452149700 PA 66 V-2 8000 A

5552149700 PA 66 V-0

6452149700 Glow Wire 750° no flame

 6 29,6 25 0854156700 PA 66 V-2 5000 B

0855156700 PA 66 V-0

0864156700 Glow Wire 750° no flame

 7 34,6 30 0854157700 PA 66 V-2 5000 B

0855157700 PA 66 V-0

0864157700 Glow Wire 750° no flame

 8 39,6 35 0854158700 PA 66 V-2 5000 B

0855158700 PA 66 V-0

0864158700 Glow Wire 750° no flame

 9 44,6 40 0854159700 PA 66 V-2 5000 B

0855159700 PA 66 V-0

0864159700 Glow Wire 750° no flame

10 49,6 45 0854160700 PA 66 V-2 4000 B

0855160700 PA 66 V-0

0864160700 Glow Wire 750° no flame

12 59,6 55 0854161700 PA 66 V-2 3000 B

0855161700 PA 66 V-0

0864161700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  7

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Parte chiusa
Side closed

Polarizzazione 
Polarization

 4 19,6 15 7,5 0854107700 PA 66 V-2 10000 B

0855107700 PA 66 V-0

0864107700 Glow Wire 750° no flame

 5 24,6 20 7,5 0854108700 PA 66 V-2 8000 B

0855108700 PA 66 V-0

0864108700 Glow Wire 750° no flame

 6 29,6 25 7,5 0854109700 PA 66 V-2 5000 B

0855109700 PA 66 V-0

0864109700 Glow Wire 750° no flame

 7 34,6 30 22,5 0854110700 PA 66 V-2 5000 B

0855110700 PA 66 V-0

0864110700 Glow Wire 750° no flame

 7 34,6 30 7,5 5450399700 PA 66 V-2 5000 B

5550399700 PA 66 V-0

6450399700 Glow Wire 750° no flame

 8 39,6 35 22,5 0854164700 PA 66 V-2 5000 B

0855164700 PA 66 V-0

0864164700 Glow Wire 750° no flame

 8 39,6 35 7,5 0854111700 PA 66 V-2 5000 B

0855111700 PA 66 V-0

0864111700 Glow Wire 750° no flame

 9 44,6 40 7,5 0854112700 PA 66 V-2 5000 B

0855112700 PA 66 V-0

0864112700 Glow Wire 750° no flame

10 49,6 45 7,5 0854113700 PA 66 V-2 4000 B

0855113700 PA 66 V-0

0864113700 Glow Wire 750° no flame

12 59,6 55 7,5 0854104700 PA 66 V-2 3000 B

0855104700 PA 66 V-0

0864104700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI AD ESTREMITA’ CHIUSA 
SENZA POLARIZZAZIONE

CONNECTORS WITH CLOSED END 
WITHOUT POLARIZATION

GEHÄUSE MIT OFFENEN ENDEN 
OHNE POLARISATION

CONNECTEURS AVEC EXTREMITES OUVERTES 
SANS POLARISATION

CONNETTORI AD ESTREMITA’ CHIUSA 
CON POLARIZZAZIONE

CONNECTORS WITH CLOSED END 
WITH POLARIZATION

GEHÄUSE MIT GESCHLOSSENEN ENDEN 
MIT POLARISATION

CONNECTEURS AVEC EXTREMITES FERMEES 
AVEC POLARISATION
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PRODOTTI INAR T.C.
PER CONNESSIONI PASSO 5

INAR T.C. 5 mm 
PITCH CONNECTION PRODUCTS

INAR T.C. PRODUKTE FUR RAST 5 
ANSCHLÜSSE

PRODUITS INAR T.C. 
POUR CONNEXION PAS 5
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PRODOTTI INAR T.C. PER CONNESSIONI PASSO 5 
  
La connettorizzazione multipla trova ottima espressione in questi prodotti 
data la loro affidabilità confermata dal loro ampio uso in ogni settore. 
Inar T.C. è stato riprogettato ed adattato ai nuovi criteri di automazione del 
cablaggio, consentendo nuovi margini di profitto grazie alla riduzione dei 
costi ed al migliore livello di qualità dei moduli finiti.
INARCA presenta, in questo prospetto, la linea di connessione a passo 5 
già recepita dal settore elettrodomestico, in cui vengono impiegati contatti 
con portata fino a 16 A.
Altre applicazioni, qui non descritte, vengono normalmente offerte. Inar 
T.C. offre alcuni significativi vantaggi che portano a conseguenti più sicuri 
profitti. 
1) Bassissimo carico di accoppiamento con il maschio.
2) Elevata portata di corrente.
3) Connettorizzazione a passo 5 mm.
4) Lavorazione con sistemi di connettorizzazione automatica.

CARATTERISTICHE TECNICHE

Campo di applicazione 0,30÷2,50 mm2

Portata di corrente fino a 16 A

Carico di accoppiamento
su terminale 6,3 x 0,8 DIN 46244  4-6 N

Tenuta del terminale nel connettore ≥70 N

CONNETTORI
Sono disponibili connettori da 2 a 12 vie, con o senza polarizzazione.
I connettori in plastica Inar-T.C. sono costruiti con materiali autoestinguenti 
secondo UL 94 V-2 e V-0 (sono inoltre disponibili materiali plastici 
autoestinguenti che superano la prova al filo incandescente GWT 750°C 
senza fiamma).

I connettori indicati sono di color NATURALE. Su richiesta vengono forniti 
connettori con colorazione codice RAL. Per l’ordinazione sostituire il 
terzultimo e il penultimo numero del codice con il numero del colore 
desiderato.

OMOLOGAZIONI
I prodotti Inar-T.C. 
hanno ottenuto le seguenti omologazioni:

cULus E 101723

VDE 40000928

INAR T.C. 5 mm PITCH CONNECTION PRODUCTS

Multiple connector applications have good results with these products as 
they are reliable; this is comfirmed by the fact that they are widely used in 
every sector. 
The Inar T.C. has been redesigned and adapted according to the new 
wiring automation criteria, which makes it possible to obtain new profit 
margins thanks to the reduction in costs and to a better level of quality of 
the finished modules. 
With this in mind, Inarca presents a 5 pitch connection series, which has 
already been accepted by the domestic appliances sector, where contacts 
with a capacity of up to 16 A are used.
Other applications which are not described here, are mormally offered. The 
Inar T.C. offer some very significant advantages which consequently result 
in certain profits. 
1) Very low male connector load.
2) High current capacity.
3) 5 mm pitch connector applications.
4) The possibility to work with automatic connector system. 

TECHINCAL CHARACTERISTICS

Field of application 0,30÷2,50 mm2

Current capacity up to 16 A

Connecting load 
on the terminal 6,3 x 0,8 DIN 46244 4-6 N

Terminal seal on the connector ≥70 N

CONNECTORS 
Connectors availability from 2 to 12 ways, step 5 mm, with or without 
polarization.
Inar-T.C. plastic connectors are made of self extinguishing materials, as 
required by UL 94 V-2 and V-0 (moreover, plastic auto-extinguish materials 
are available which can pass the incandescent wire test GWT 750°C no 
flame).

The connectors indicated are in NATURAL colour. On request we can 
supply connectors in RAL code colours. To order, please replace the last 
but two and the last but one code number by the colour number desired.

APPROVAL 
Inar-T.C. series got the following approval:

cULus E 101723

VDE 40000928
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12.3

Per gli Estrattori della Serie INAR-T.C., fare riferimento alle "Attrezzature Manuali" della Sezione "M".
For the Extractors of INAR-T.C. Series, please referring to "Hand Tools" in Section "M".

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)



12.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.



12
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www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.5

12.6

12.9

12.14

12.15

12.22

12.23

12.26

INAR-T.C. 5 mm PITCH 
CONNECTION PRODUCTS

PRODOTTI INAR-T.C. PER 
CONNESSIONI PASSO 5

INAR-T.C. TERMINALS 
 

 
RECEPTACLES HOUSINGS 
RAST 5
 
      
INAR-T.C. RECEPTACLES 
HOUSINGS
 

TAB HOUSINGS RAST 5
 
    
   
SECONDARY LOCK
 

CONNECTORS FOR TIMER
   

POLARIZATION INSERT
   

TERMINALI INAR-T.C. 
 

CONNETTORI PORTA-FEMMINE 
PASSO 5 
 
      
CONNETTORI INAR-T.C. 
PORTA-FEMMINE 

 
CONNETTORI PORTA-MASCHI 
PASSO 5 
 

RITENZIONE SECONDARIA  
   

CONNETTORI PER TIMER 
   

INSERTI DI POLARIZZAZIONE 
   

INAR-T.C. PRODUKTE FUR 
RAST 5 ANSCHLÜSSE

PRODUITS INAR-T.C. POUR 
CONNEXION PAS 5

INAR-T.C. SCHUHE 

STECKHÜLSEN- 
GEHÄUSE RAST 5
    
  
INAR-T.C. STECKHÜLSEN-
GEHÄUSE
   
 
GEHÄUSE FÜR STECKER 
RAST 5

SECONDARY LOCK
 

VERBINDER
FÜR TIMER  

POLARISATIONEINLAGE  

COSSES INAR-T.C.  
 

CONNECTEURS 
PUOR CLIPS RAST 5

   
CONNECTEURS INAR-T.C.
POUR CLIPS
 

CONNECTEURS 
POUR LANGUETTES RAST 5

SECONDARY LOCK
 

CONNECTEURS
POUR TIMER 

INSERT DE
POLARISATION 
 



12.6 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  1

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,32 X 4,7 6,8 3,3 19,2 10,8 0011116101 Cu Zn PRE-TIN 3000x5

(AWG 20-15) 0011116301 Cu Zn Silver Plated

0111116101 Cu Sn PRE-TIN

0111116301 Cu Sn Silver Plated

1 ÷ 2,5 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 X 4,7 6,8 3,3 19,2 10,9 0011213101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5

(AWG 17-13) 0011213301 Cu Zn Silver Plated

0111213101 Cu Sn PRE-TIN

0111213301 Cu Sn Silver Plated

1411213101 Cu Ni Si Mg PRE-TIN

TERMINALI INAR-T.C. AD INSERIMENTO DOLCE 

INAR-T.C. LOW INSERTION TERMINALS

INAR-T.C. LEICHT STECKBARE KONTAKTE

CLIPS INAR-T.C. A ENFICHAGE DOUX 



12

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.7

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 0,75 1,7 ÷ 2,2 0,80 0,32 X 5 6,8 3,3 19,2 10,9 0011334101 Cu Zn PRE-TIN 3500x5

(22-18 AWG) 0011334301 Cu Zn Silver Plated

0111334101 Cu Sn PRE-TIN

0111334301 Cu Sn Silver Plated

0911334001 Cu Ni Zn

1011334101 Cu Fe PRE-TIN

1011334301 Cu Fe Silver Plated

TERMINALI INAR-T.C. AD INSERIMENTO DOLCE 

INAR-T.C. LOW INSERTION TERMINALS

INAR-T.C. LEICHT STECKBARE KONTAKTE

CLIPS INAR-T.C. A ENFICHAGE DOUX 



12.8 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spess. maschio 
Tab thick

Spess.materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 0,75 1,7 ÷ 2,2 0,80 0,32 X 4,7 6,8 3,3 19,1 10,8 0011500101 Cu Zn PRE-TIN 3000x5

(AWG 22-18) 0111500101 Cu Sn PRE-TIN

1411500101 Cu Ni Si Mg PRE-TIN

0,5 ÷ 1,5 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,32 X 4,7 6,8 3,3 19,2 10,8 0011501101 Cu Zn PRE-TIN 3000x5 [c]

(AWG 20-15) 0111501101 Cu Sn PRE-TIN

1411501101 Cu Ni Si Mg PRE-TIN

1 ÷ 2,5 2,5 ÷ 4 0,80 0,32 X 4,7 6,8 3,3 19,1 10,8 0011502101 Cu Zn PRE-TIN 2500x5 [b]

(AWG 17-13) 0111502101 Cu Sn PRE-TIN

1411502101 Cu Ni Si Mg PRE-TIN

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9
[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5

TERMINALI INAR-T.C. AD INSERIMENTO DOLCE 

INAR-T.C. LOW INSERTION TERMINALS

INAR-T.C. LEICHT STECKBARE KONTAKTE

CLIPS INAR-T.C. A ENFICHAGE DOUX 
          



12

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.9

Tab.  4

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 15 10 0854172700 PA 66 V-2 8000

0855172700 PA 66 V-0

0864172700 Glow Wire 750° no flame

 5 25 20 0854174700 PA 66 V-2 5000

0855174700 PA 66 V-0

0864174700 Glow Wire 750° no flame

6 30 25 0854175700 PA 66 V-2 5000

0855175700 PA 66 V-0

0864175700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE PASSO 5 
SENZA POLARIZZAZIONE

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5
WITHOUT POLARIZATION

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE RAST 5 
OHNE POLARISATION

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS RAST 5
SANS POLARISATION



12.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  5 - a

Segue - Follow  >>

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Dente d’arresto 

Locking tooth
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 2 10 5 (A) 0854171700 PA 66 V-2 10000

0855171700 PA 66 V-0

0864171700 Glow Wire 750° no flame

 2 10 5 (A) 0854258700 PA 66 V-2 10000

0855258700 PA 66 V-0

0864258700 Glow Wire 750° no flame

 2 10 5 (A) 0854259700 PA 66 V-2 10000

0855259700 PA 66 V-0

0864259700 Glow Wire 750° no flame

 2 10 5 (A) 5450386700 PA 66 V-2 10000

5550386700 PA 66 V-0

6450386700 Glow Wire 750° no flame

 2 10 5 (A) 5452021700 PA 66 V-2 10000

5552021700 PA 66 V-0

6452021700 Glow Wire 750° no flame

 3 15 10 (A) 0854180700 PA 66 V-2 8000

0855180700 PA 66 V-0

0864180700 Glow Wire 750° no flame

 3 15 10 (A) 0854226700 PA 66 V-2 6000

0855226700 PA 66 V-0

0864226700 Glow Wire 750° no flame

 3 15 10 (A) 0854243700 PA 66 V-2 6000

0855243700 PA 66 V-0

0864243700 Glow Wire 750° no flame

 3 15 10 (A) 0854265700 PA 66 V-2 6000

0855265700 PA 66 V-0

0864265700 Glow Wire 750° no flame

3 15 10 (A) 5450387700 PA 66 V-2 6000

5550387700 PA 66 V-0

6450387700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE PASSO 5 

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE RAST 5

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS RAST 5
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.11

Segue - Follow  >>

<< Segue - Follow Tab.  5 - b

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Dente d’arresto 

Locking tooth
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 15 10 (A)(B) 5452065700 PA 66 V-2 6000

5552065700 PA 66 V-0

6452065700 Glow Wire 750° no flame

 4 20 15 (A) 0854173700 PA 66 V-2 6000

0855173700 PA 66 V-0

0864173700 Glow Wire 750° no flame

 4 20 15 (A) 0854323700 PA 66 V-2 6000

0855323700 PA 66 V-0

0864323700 Glow Wire 750° no flame

 4 20 15 (A) 5450388700 PA 66 V-2 6000

5550388700 PA 66 V-0

6450388700 Glow Wire 750° no flame

 4 20 15 (B) 0854297700 PA 66 V-2 6000

0855297700 PA 66 V-0

0864297700 Glow Wire 750° no flame

 4 20 15 (B) 5450362700 PA 66 V-2 6000

5550362700 PA 66 V-0

6450362700 Glow Wire 750° no flame

 4 20 15 (A) 5452074700 PA 66 V-2 5000

5552074700 PA 66 V-0

6452074700 Glow Wire 750° no flame

 4 25 20 (A) 0854279700 PA 66 V-2 5000

0855279700 PA 66 V-0

0864279700 Glow Wire 750° no flame

 5 25 20 (A) 0854176700 PA 66 V-2 5000

0855176700 PA 66 V-0

0864176700 Glow Wire 750° no flame

 5 25 20 (A) 0854260700 PA 66 V-2 5000

0855260700 PA 66 V-0

0864260700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE PASSO 5 

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE RAST 5

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS RAST 5



12.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  5 - c

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Dente d’arresto 

Locking tooth
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 6 30 25 (A) 0854261700 PA 66 V-2 5000

0855261700 PA 66 V-0

0864261700 Glow Wire 750° no flame

 6 30 25 (A) 0854264700 PA 66 V-2 5000

0855264700 PA 66 V-0

0864264700 Glow Wire 750° no flame

 6 30 25 (A) 0854284700 PA 66 V-2 5000

0855284700 PA 66 V-0

0864284700 Glow Wire 750° no flame

 6 30 25 (A) 0854290700 PA 66 V-2 5000

0855290700 PA 66 V-0

0864290700 Glow Wire 750° no flame

 6 30 25 (A) 0854312700 PA 66 V-2 5000

0855312700 PA 66 V-0

0864312700 Glow Wire 750° no flame

 6 30 25 (B) 5450351700 PA 66 V-2 5000

5550351700 PA 66 V-0

6450351700 Glow Wire 750° no flame

 6 30 25 (A) 5452015700 PA 66 V-2 5000

5552015700 PA 66 V-0

6452015700 Glow Wire 750° no flame

 7 35 30 (A)(B) 0854049700 PA 66 V-2 4000

0855049700 PA 66 V-0

0864049700 Glow Wire 750° no flame

 7 35 30 (B) 0854189700 PA 66 V-2 4000

0855189700 PA 66 V-0

0864189700 Glow Wire 750° no flame

 7 35 30 (A) 5452064700 PA 66 V-2 4000

5552064700 PA 66 V-0

6452064700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE PASSO 5 

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE RAST 5

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS RAST 5



12

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.13

Tab.  5 - d << Segue - Follow 

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Dente d’arresto 

Locking tooth
Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 8 40 35 (A) 0854262700 PA 66 V-2 3000

0855262700 PA 66 V-0

0864262700 Glow Wire 750° no flame

 8 40 35 (B) 0854134700 PA 66 V-2 3000

0855134700 PA 66 V-0

0864134700 Glow Wire 750° no flame

 8 40 35 (B) 0854254700 PA 66 V-2 3000

0855254700 PA 66 V-0

0864254700 Glow Wire 750° no flame

 9 45 40 (A) 0854177700 PA 66 V-2 2500

0855177700 PA 66 V-0

0864177700 Glow Wire 750° no flame

10 50 45 (A) 0854178700 PA 66 V-2 2500

0855178700 PA 66 V-0

0864178700 Glow Wire 750° no flame

10 50 45 (B) 0854263700 PA 66 V-2 2500

0855263700 PA 66 V-0

0864263700 Glow Wire 750° no flame

10 50 45 (B) 5450363700 PA 66 V-2 2500

5550363700 PA 66 V-0

6450363700 Glow Wire 750° no flame

10 50 45 (B) 5452077700 PA 66 V-2 2500

5552077700 PA 66 V-0

6452077700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE PASSO 5 

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE RAST 5

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS RAST 5



12.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  6

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

2 14,1 7,6 7,6 5452011700 PA 66 V-2 10000

5552011700 PA 66 V-0

6452011700 Glow Wire 750° no flame

 4 28,8 22,3 7,6 5452012700 PA 66 V-2 5000

5552012700 PA 66 V-0

6452012700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 7

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

4 26 19,5 6,5 5452013700 PA 66 V-2 5000

5552013700 PA 66 V-0

6452013700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE 
PER RELÈ

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5
FOR RELAY

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE
FÜR RELAIS

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS 
POUR RELAIS    

CONNETTORI INAR-T.C. PORTA-FEMMINE 
PER COMMUTATORE DREEFS

INAR-T.C. RECEPTACLES HOUSINGS RAST 5
FOR DREEFS SWITCH

INAR-T.C. STECKHÜLSENGEHÄUSE
FÜR DREEFS SCHALTER

CONNECTEURS INAR-T.C. POUR CLIPS 
POUR COMMUTATEUR DREEFS
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.15

Tab.  8

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 13,3 32,5 18 5452008700 PA 66 V-2 4000

5552008700 PA 66 V-0

6452008700 Glow Wire 750° no flame

6 13,6 32,5 33,5 0854266700 PA 66 V-2 3000

0855266700 PA 66 V-0

0864266700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  - 6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3



12.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 9

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

6 11,4 32,5 32,6 0854296700 PA 66 V-2 2400

0855296700 PA 66 V-0

0864296700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  10

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

5 11,7 33 27,6 5450342700 PA 66 V-2 2000

5550342700 PA 66 V-0

6350342700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3
CON AGGANCI

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3
WITH HOOKS

GEHÄUSE RELAISRAST 5 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
AVEC ACCROCHAGE

CONNETTORI PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3
CON AGGANCI PER MOTORE

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3
WITH HOOKS FOR MOTOR

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 - 6,3
MIT KUPPLUNG FÜR MOTOR

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 - 6,3
AVEC ACCROCHAGE POUR MOTEUR
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.17

Tab. 11

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

4 11,2 32,5 23,5 5450359700 PA 66 V-2 3500

5550359700 PA 66 V-0

6450359700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3
CON AGGANCI

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3
WITH HOOKS

GEHÄUSE RELAISRAST 5 6,3
MIT KUPPLUNG

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
AVEC ACCROCHAGE  



12.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 12

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 3 13,3 32,5 18,5 0854293700 PA 66 V-2 3500

0855293700 PA 66 V-0

0864293700 Glow Wire 750° no flame

 3 14,9 32,5 23,5 0854295700 PA 66 V-2 3000

0855295700 PA 66 V-0

0864295700 Glow Wire 750° no flame

 4 14,9 32,5 23,5 0854142700 PA 66 V-2 3000

0855142700 PA 66 V-0

0864142700 Glow Wire 750° no flame

 5 13,2 31 27,5 0854088700 PA 66 V-2 3000

0855088700 PA 66 V-0

0864088700 Glow Wire 750° no flame

 7 13,2 32,5 43,5 0854135700 PA 66 V-2 1800

0855135700 PA 66 V-0

0864135700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 30,5 43,5 0854086700 PA 66 V-2 1800

0855086700 PA 66 V-0

0864086700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 30,5 43,5 0854089700 PA 66 V-2 1800

0855089700 PA 66 V-0

0864089700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 32,5 43,5 0854136700 PA 66 V-2 1800

0855136700 PA 66 V-0

0864136700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,2 32,5 43,5 0854267700 PA 66 V-2 1800

0855267700 PA 66 V-0

0864267700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3

GEHÄUSE RELAISRAST 5 6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

12.19

Tab.  13

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

8 13,3 32,5 43,5 0854319700 PA 66 V-2 1800

0855319700 PA 66 V-0

0864319700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. A B C D Spessore lamiera 

Plate thickness
3 24 13,5 2 1,5 0,8 ÷ 1
3 29,1 15,2 2 1,5 0,8 ÷ 1
4 29,1 15,2 2 1,5 0,8 ÷ 1
5 34,2 15,5 2,55 2,25 0,8 ÷ 1
7 49,1 13,5 2 1,5 0,8 ÷ 1
8 49,1 13,5 2 1,5 0,8 ÷ 1

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE

DECOUPE DU PANNEAU

CONNETTORI 8 VIE PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA

8 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 6,3
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK

8-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
FÜR SECONDARY LOCK

CONNECTEURS 8 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
POUR L’INSERTION D’UN SECONDARY LOCK



12.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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Tab.  14

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

10 53,5 50,2 45 0854137700 PA 66 V-2 1250

0855137700 PA 66 V-0

   0864137700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  15

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

10 53,5 50,2 45 0854320700 PA 66 V-2 1000

0855320700 PA 66 V-0

0864320700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI 10 VIE PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3

10 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3

10-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 - 6,3

CONNECTEURS 10 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 - 6,3

CONNETTORI 10 VIE PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA

10 WAYS TABS HOUSINGS RAST 5 6,3
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK

10-POLIGE GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
FÜR  SECONDARY LOCK

CONNECTEURS 10 VOIES POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
POUR L’INSERTION D’UN SECONDARY LOCK
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12.21

21,8

30

3

Tab.  16

Diametro esterno lamiera 
External diameter of plate 

Spessore lamiera 
Plate thickness

160 1,4

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

7 26 32,5 38,5 5452067700 PA 66 V-2 650

5552067700 PA 66 V-0

6452067700 Glow Wire 750° no flame

10 26 32,5 53,5 5450371700 PA 66 V-2 550

5550371700 PA 66 V-0

6450371700 Glow Wire 750° no flame

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE

DECOUPE DU PANNEAU

CONNETTORI  PORTA-MASCHI PASSO 5 - 6,3
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA 
CON PARA ACQUA

TABS HOUSINGS RAST 5 - 6,3
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK 
WITH WATER PROTECTION

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5 6,3
FÜR SECONDARY LOCK MIT SCHUTZWEHR GEGEN WASSER

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5 6,3
POUR L’INSERTION D’UN SECONDARY LOCK 
QUI PROTEGE CONTRE L’EAU
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Tab.  17

RITENZIONE SECONDARIA

SECONDARY LOCK

SECONDARY LOCK

SECONDARY LOCK

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5 16,5 27,5 4 5452079700 PA 66 V-2 20000

5552079700 PA 66 V-0

6352079700 Glow Wire 750° no flame

10 16,5 53,5 4 0854321700 PA 66 V-2 10000

0855321700 PA 66 V-0

0864321700 Glow Wire 750° no flame
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12.23

Tab.  18

Tab.  19

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0854257700 PA66 V-2 1250

0855257700 PA66 V-0

0864257700 Glow Wire 750° no flame

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0854280700 PA66 V-2 1500

0855280700 PA66 V-0

0864280700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI TIMER ELBI 10 VIE 
CON POLARIZZAZIONE

10 WAYS TIMER ELBI CONNECTORS 
WITH POLARIZATION

10-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER ELBI 
MIT POLARISATION

CONNECTEURS TIMER ELBI 10 VOIES 
AVEC POLARISATION

CONNETTORI TIMER ELBI 10 VIE 
SENZA POLARIZZAZIONE

10 WAYS TIMER ELBI CONNECTORS 
WITHOUT POLARIZATION

10-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER ELBI 
OHNE POLARISATION

CONNECTEURS TIMER ELBI 10 VOIES 
SANS POLARISATION



12.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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Tab.  20

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0854292700 PA66 V-2 1500

0855292700 PA66 V-0

0864292700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  21

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0854170700 PA66 V-2 2000

0855170700 PA66 V-0

0864170700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI TIMER COPRECI 10 VIE 

10 WAYS TIMER COPRECI CONNECTORS

10-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER COPRECI

CONNECTEURS TIMER COPRECI 10 VOIES

CONNETTORI TIMER CROUZET 12 VIE 

12 WAYS TIMER CROUZET CONNECTORS 

12-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER CROUZET

CONNECTEURS TIMER CROUZET 12 VOIES
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12.25

Tab.  22

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0854227700 PA66 V-2 2000

0855227700 PA66 V-0

0864227700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  23

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0854306700 PA66 V-2 2000

0855306700 PA66 V-0

0864306700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI TIMER EATON 12 VIE 

12 WAYS TIMER EATON CONNECTORS

12-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER EATON

CONNECTEURS TIMER EATON 12 VOIES

CONNETTORI TIMER EATON 12 VIE 

12 WAYS TIMER EATON CONNECTORS

12-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER EATON

CONNECTEURS TIMER EATON 12 VOIES



12.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
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Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5450381700 PA 66 V-2 2000

5550381700 PA 66 V-0

6450381700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  24

CONNETTORI TIMER EATON 12 VIE 
ADATTO PER INSERIMENTO RITENZIONE SECONDARIA

12 WAYS TIMER EATON CONNECTORS 
SUITABLE FOR THE INSERTION OF A SECONDARY LOCK

12-POLIGE GEHÄUSE  FÜR TIMER EATON
 FÜR SECONDARY LOCK

CONNECTEURS TIMER EATON 12 VOIES 
POUR L’INSERTION D’UN  SECONDARY LOCK

INSERTI DI POLARIZZAZIONE 

POLARIZATION INSERT

POLARISATIONEINLAGEN

INSERTS DE POLARISATION

Tab.  25

A H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

1,5 4,7 6,8 3,8 0854210700 PA66 V-2 50000

0855210700 PA66 V-0

0864210700 Glow Wire 750° no flame

2,3 5,5 7,5 3,9 0854195700 PA66 V-2 50000

0855195700 PA66 V-0

0864195700 Glow Wire 750° no flame
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PRODOTTI PER CONNESSIONI 
DI SICUREZZA

SAFETY CONNECTIONS

SICHERHEITS PRODUKTE

PRODUITS DE SECURITÉ
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PRODOTTI PER CONNESSIONI 
DI  SICUREZZA

La caratteristica è quella di restare 
fermamente vincolato al terminale 
maschio, anche in presenza di 
vibrazioni oppure tirando il filo di 
collegamento. Un meccanismo 
di bloccaggio assicura la più 
alta resistenza allo sfilamento 
registrabile tra i terminali di 
questo tipo. 
La sconnessione è invece 
molto agevole se si traziona la 
capsula isolante, e non il filo, 
nel senso opposto a quello di 
accoppiamento. 
Il prodotto offre alcuni importanti 
vantaggi rispetto alle tradizionali 
connessioni: 
- Elevata portata di corrente.
- Eliminazione di interruzioni 

accidentali della connessione.
- Connessione sicura anche in 

presenza di vibrazioni.
- Basso sforzo di connessione. 
- Connettorizzazione modulare 

a passo 5 per il suo ingombro 
ridotto.

CARATTERISTICHE TECNICHE

Campo di applicazione 
0,25 ÷ 6,00 mm2

Portata di corrente fino a 
25 A

Resistenza al disaccoppiamento
(in assenza di vibrazioni)  
>100 N

Forza di ritenzione del terminale
nel connettore 
fino a 80 N

CONNETTORI 
Sono disponibili connettori a passo 
5 mm, con o senza polarizzazione. 
I connettori in plastica 
sono costruiti con materiali 
autoestinguenti secondo UL 94 
V-2 e V-0
(sono inoltre disponibili materiali 
plastici autoestinguenti che 
superano la prova al filo 
incandescente GWT 750°C senza 
fiamma).

SAFETY CONNECTIONS

Its characteristic is that of 
remaining closely bound to 
the terminal, even if there are 
vibrations, or if the connection wire 
is pulled.
A blocking mechanism assures 
high resistance against extraction 
registered between the terminals 
of this type.
Disconnection is easy if the 
insulating capsule, not the wire, 
is tugged in the opposite direction 
to the connection. Product offers 
some important advantages with 
respect to traditional connections: 
- High current capacity.
- Elimination of accidental 

connection interruptions.
- Safe connection if there are 

vibrations.
- Low connection stress.
- Modular 5 pitch connector 

applications due to its reduced 
overall dimensions.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

Field of application 
0,25 ÷ 6,00 mm2

Current capacity up to 
25 A

Disconnection resistance
(when there are no vibrations) 
>100 N

Receptacle retention force 
in the connector 
up to 80 N

CONNECTORS
Connectors availability step 5 mm, 
with or without polarization.
Plastic connectors are made of 
self extinguishing materials, as 
required by UL 94 V-2 and V-0
(moreover, plastic auto-extinguish 
materials are available which can 
pass the incandescent wire test 
GWT 750°C no flame).

SICHERHEITS PRODUKTE 

Dieser bleibt auch bei 
Schwingungen oder, wenn die 
Anschlußleitung gezogen wird, an 
den Steckendverschluß gebunden. 
Ein Sperrmechanismus 
gewährelistet den höchsten 
Widerstand beim Herausziehen, 
den es bei dieser Art von 
Endverschlüssen gibt. 
Die Unterbrechung des 
Anschlusses ist sehr leicht, wenn 
man die Isolierkapsel und nicht 
die Leitung in der Kopplung 
entgegengesetzter Richtung 
herauszieht.
Das Produkt bietet einige Vorteile 
gegenüber den traditionellen 
Verbindertypen:
- Hohe Spannungsfestigkeit.
- Beseitigung von zufälligen 

Unterbrechungen der 
Anschlüsse.

- Sicherer Anschluß auch bei 
Schwingungen.

- Niedere Anschlußkraft.
- Modularanschluß Abstand 5 auf 

Grund der geringer Außenmaße.

TECHNISCHE 
EIGENSCHAFTEN

Anwendungsbereich 
0,25 ÷ 6,00 mm2

Stromfestigkeit bis zu 
25 A

Widerstand bei Entkopplung
(obne Schwingungen 
>100 N

Zurückbehaltungskraft 
des Flachstekhülse im Verbinder  
bis to 80 N

VERBINDER 
Verbinder abstand 5 mm mit oder 
ohne Polarisation.
Den Verbindern aus Plastik 
bestehen aus selbstlöschenden 
Materialien gemäß 
UL 94 V-2 und V-0
(außerdem gibt es selbstlöschende 
Kunststoffmaterialien, die 
die Forderungen nach 
Glühdrahtfestigkeit GWT 750° C 
ohne Flamme erfüllen).

PRODUITS DE SECURITÉ 

Sa caractéristique est qu’elle reste 
fermement assemblée à la cosse 
même en présence de vibrations 
ou si le fil de connexion est tiré.
Un mécanisme de blocage assure 
la plus grande résistance à 
l’extraction réglable parmi les clips 
de ce type.
La deconnexion est guant à elle 
trés facile si l’on tire la capsule 
isolant et non le fil dans le sens 
opposé à celui du couplage.
Le produit offre des avantages 
considérables par rapport aux 
connexions traditionnelles:
- Puissance portée élevée.
- Elimination des interruptions 

accidentelles de la connexion.
- Connexions sûres même en 

présence de vibrations.
- Faible effort de connexion.
- Connexion modulaire à pas 5 

pour son emcombrement réduit.

CARACTERISTIQUES 
TECHNIQUES

Champ d’application 
0,25 ÷ 6,00 mm2

Puissance portée: jusqu’à 
25 A

Résistance di découplage
(en absence de vibrations) 
>100 N

Force de rétention de la clip 
dan le connecteur 
jusq' to 80 N

CONNECTEURS 
Connecteurs disponibles pas 5 mm 
avec ou sans polarisation.
Les connecteurs en plastique 
sont réalisés à partir de matériels 
autoextinguibles suivant les normes 
UL 94 V-2 et V-0
(En outre, matériels plastiques 
autoextinguibles sont disponibles 
qui passent l’essai du fil 
incandescent GWT 750°C sans 
flamme).



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.3

I connettori indicati sono di color 
NATURALE. Su richiesta vengono 
forniti connettori con colorazione 
codice RAL. Per l’ordinazione 
sostituire il terzultimo e il 
penultimo numero del codice con 
il numero del colore desiderato.

OMOLOGAZIONI

cULus E 123755
VDE 40012059
 40015365
 40015368
 40015440
 40015832

The connectors indicated are in 
NATURAL colour. On request we 
can supply connectors in RAL 
code colours. To order, please 
replace the last but two and the 
last but one code number by the 
colour number desired.

APPROVAL

cULus E 123755
VDE 40012059
 40015365
 40015368
 40015440
 40015832

Les connecteurs indiqués sont 
couleur NATUREL. Sur demande, 
ils peuvent être fournis avec 
des couleurs code RAL. Pour la 
commande, remplacer les deux 
chiffres se trouvant en avant 
dernière position du code par 
le numéro  correspondant à la 
couleur désirée.

HOMOLOGATION

cULus E 123755
VDE 40012059
 40015365
 40015368
 40015440
 40015832

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)

Die aufgeführten Verbinder werden 
in der Farbe NATUR geliefert. 
Auf Anfrage sind Verbinder 
mit RAL-Farben erhältlich. Für 
entsprechende Bestellungen wird 
die drittletzte und die vorletzte 
Nummer der Bestellnummer mit 
der gewünschten Nummer ersetzt.

GENEHMIGUNGEN

cULus E 123755
VDE 40012059
 40015365
 40015368
 40015440
 40015832



13.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.5

13.6

13.8

13.11

INAR-SAFETY 
CONNECTIONS  

PRODOTTI INAR-SAFETY

TERMINALI INAR-SAFETY 2,8 
 

    
TERMINALI INAR-SAFETY 4,8 
 
 
    
TERMINALI INAR-SAFETY 6,3 
 

CAPSULE PER TERMINALI 
INAR-SAFETY 2,8 
   
 
CAPSULE PER TERMINALI 
INAR-SAFETY 4,8  

  
CAPSULE PER TERMINALI 
INAR-SAFETY 6,3 

CONNETTORI PER TERMINALI 
ANTISFILAMENTO 
INAR-SAFETY 6,3 

INAR-SAFETY TERMINALS 2,8

  
INAR-SAFETY TERMINALS 4,8

   
INAR-SAFETY TERMINALS 6,3

SLEEVES FOR INAR-SAFETY 
TERMINALS 2,8  
 
  
SLEEVES FOR INAR-SAFETY 
TERMINALS 4,8

  
SLEEVES FOR INAR-SAFETY 
TERMINALS 6,3

HOUSING FOR INAR-SAFETY 
TERMINALS 6,3

13.13

13.13

13.14

13.16

PRODUITS INAR-SAFETYPRODUITS INAR-SAFETY

STECKHÜLSEN  INAR-SAFETY 2,8 

  
STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8

 

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN
INAR-SAFETY 2,8  

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN
INAR-SAFETY 4,8

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN
INAR-SAFETY 6,3

 
GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE N
INAR-SAFETY 6,3

CLIPS INAR-SAFETY 2,8

CLIPS INAR-SAFETY 4,8

CLIPS INAR-SAFETY 6,3

 

CAPUCHONS POUR
CLIPS INAR-SAFETY 2,8 
 

CAPUCHONS POUR
CLIPS INAR-SAFETY 4,8

CAPUCHONS POUR
CLIPS INAR-SAFETY 6,3

CONNECTEURS POUR
CLIPS INAR-SAFETY 6,3
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Tab.  1-a

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,5 0,25 5,6 2,7 17 6 4 0011454001 Cu Zn 7000x5

0011454101 Cu Zn PRE-TIN

0111454001 Cu Sn

0111454101 Cu Sn PRE-TIN

0911454001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,8 0,25 5,6 2,7 17 6 4 0011455001 Cu Zn 7000x5

0011455101 Cu Zn PRE-TIN

0111455001 Cu Sn

0111455101 Cu Sn PRE-TIN

0911455001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,5 0,25 5,6 2,7 17 6 5,65 0011456001 Cu Zn 7000x5

0011456101 Cu Zn PRE-TIN

0111456001 Cu Sn

0111456101 Cu Sn PRE-TIN

0911456001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,8 0,25 5,6 2,7 17 6 5,65 0011457001 Cu Zn 7000x5

0011457101 Cu Zn PRE-TIN

0111457001 Cu Sn

0111457101 Cu Sn PRE-TIN

0911457001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,5 0,25 5,6 2,7 17 6 4 0011458001 Cu Zn 5500x5

0011458101 Cu Zn PRE-TIN

0111458001 Cu Sn

0111458101 Cu Sn PRE-TIN

0911458001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,8 0,25 5,6 2,7 17 6 4 0011459001 Cu Zn 5500x5

0011459101 Cu Zn PRE-TIN

0111459001 Cu Sn

0111459101 Cu Sn PRE-TIN

0911459001 Cu Ni Zn

 Segue - Follow >>

TERMINALI  INAR-SAFETY 2,8

INAR-SAFETY TERMINALS 2,8

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 2,8

CLIPS INAR-SAFETY 2,8
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13.7

Tab.  1-b

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,5 0,25 5,6 2,7 17 6 5,65 0011460001 Cu Zn 5500x5

0011460101 Cu Zn PRE-TIN

0111460001 Cu Sn

0111460101 Cu Sn PRE-TIN

0911460001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,8 0,25 5,6 2,7 17 6 5,65 0011461001 Cu Zn 5500x5

0011461101 Cu Zn PRE-TIN

0111461001 Cu Sn

0111461101 Cu Sn PRE-TIN

0911461001 Cu Ni Zn

<< Segue - Follow 

TERMINALI  INAR-SAFETY 2,8

INAR-SAFETY TERMINALS 2,8

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 2,8

CLIPS INAR-SAFETY 2,8



13.8 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  2-a

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat.
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,50 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011623001 Cu Zn 10000x4

0011623101 Cu Zn PRE-TIN

0111623001 Cu Sn

0111623101 Cu Sn PRE-TIN

0911623001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011622001 Cu Zn 10000x4

0011622101 Cu Zn PRE-TIN

0111622001 Cu Sn

0111622101 Cu Sn PRE-TIN

0911622001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011406001 Cu Zn 10000x4

0011406101 Cu Zn PRE-TIN

0111406001 Cu Sn

0111406101 Cu Sn PRE-TIN

0911406001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011453001 Cu Zn 10000x4

0011453101 Cu Zn PRE-TIN

0111453001 Cu Sn

0111453101 Cu Sn PRE-TIN

0911453001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011332001 Cu Zn 10000x4

0011332101 Cu Zn PRE-TIN

0111332001 Cu Sn

0111332101 Cu Sn PRE-TIN

0911332001 Cu Ni Zn

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011407001 Cu Zn 10000x4 [b]

0011407101 Cu Zn PRE-TIN

0111407001 Cu Sn

0111407101 Cu Sn PRE-TIN

0911407001 Cu Ni Zn

 Segue - Follow  >>
[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5

TERMINALI  INAR-SAFETY 4,8

INAR-SAFETY TERMINALS 4,8

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8

CLIPS INAR-SAFETY 4,8



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.9

Tab.  2-b

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,8 0011331001 Cu Zn 10000x4 [b]

0011331101 Cu Zn PRE-TIN

0111331001 Cu Sn

0111331101 Cu Sn PRE-TIN

0911331001 Cu Ni Zn

<< Segue - Follow

TERMINALI  INAR-SAFETY 4,8

INAR-SAFETY TERMINALS 4,8

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8

CLIPS INAR-SAFETY 4,8



13.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat.
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,32 6,4 3,5 17 6,5 36 0011781001 Cu Zn 10000x4

0011781101 Cu Zn PRE-TIN

0111781001 Cu Sn

0111781101 Cu Sn PRE-TIN

0911781001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,6 0011780001 Cu Zn 10000x4

0011780101 Cu Zn PRE-TIN

0111780001 Cu Sn

0111780101 Cu Sn PRE-TIN

0911780001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,6 0011782001 Cu Zn 10000x4

0011782101 Cu Zn PRE-TIN

0111782001 Cu Sn

0111782101 Cu Sn PRE-TIN

0911782001 Cu Ni Zn

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,50 0,32 6,4 3,5 17 6,5 3,6 0011783001 Cu Zn 10000x4 [b]

0011783101 Cu Zn PRE-TIN

0111783001 Cu Sn

0111783101 Cu Sn PRE-TIN

0911783001 Cu Ni Zn

TERMINALI  INAR-SAFETY 4,8

INAR-SAFETY TERMINALS 4,8

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8

CLIPS INAR-SAFETY 4,8

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.11

Tab. 4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,5 0,32 8,5 3 13 6,3 3,8 0011418001 Cu Zn 5000x4 [c]
0011418101 Cu Zn PRE-TIN
0111418001 Cu Sn
0111418101 Cu Zn PRE-TIN
0911418001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,8 0,32 8,5 3 13 6,3 3,8 0011419001 Cu Zn 5000x4 [c]
0011419101 Cu Zn PRE-TIN
0111419001 Cu Sn
0111419101 Cu Zn PRE-TIN
0911419001 Cu Ni Zn

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9   
     

TERMINALI A BANDIERA INAR-SAFETY 4,8

INAR-SAFETY FLAG-TYPE TERMINALS 4,8

WINKELSTECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8

CLIPS DRAPEAU INAR-SAFETY 4,8



13.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  5

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,325 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,40 7,1 3,6 19,5 7,5 3,9 0011496001 Cu Zn 7000x4

0011496101 Cu Zn PRE-TIN

0011496201 Cu Zn Tin Plated

0111496001 Cu Sn

0111496101 Cu Sn PRE-TIN

0911496001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 7,1 3,6 19,5 7,5 3,9 0011365001 Cu Zn 6000x4

0011365101 Cu Zn PRE-TIN

0011365201 Cu Zn Tin Plated

0111365001 Cu Sn

0111365101 Cu Sn PRE-TIN

0911365001 Cu Ni Zn

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 7,3 3,9 19,5 7,5 3,9 0011364001 Cu Zn 6000x4 [b]

0011364101 Cu Zn PRE-TIN

0011364201 Cu Zn Tin Plated

0111364001 Cu Sn

0111364101 Cu Sn PRE-TIN

0911364001 Cu Ni Zn

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5   

TERMINALI  INAR-SAFETY 6,3

INAR-SAFETY TERMINALS 6,3

STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3

CLIPS INAR-SAFETY 6,3



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.13

Tab.  6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 9,5 3,5 15 7,5 4 0011415001 Cu Zn 4000 x 4 [c]

0011415101 Cu Zn PRE-TIN

0111415001 Cu Sn

0111415101 Cu Zn PRE-TIN

0911415001 Cu Ni Zn

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 9,5 3,5 15 7,5 4 0011416001 Cu Zn 4000 x 4 [n]

0011416101 Cu Zn PRE-TIN

0111416001 Cu Sn

0111416101 Cu Zn PRE-TIN

0911416001 Cu Ni Zn

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 -   Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9  
[n]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 2x0,75-2x1 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2x2,2-2x2,5

TERMINALI A BANDIERA INAR-SAFETY 6,3

INAR-SAFETY FLAG-TYPE TERMINALS 6,3

WINKELSTECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3

CLIPS DRAPEAU INAR-SAFETY 6,3



13.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  7

Tab.  8

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,4 21,5 5,2 5450343700 PA 66 V-2 30000

5550343700 PA 66 V-0

6450343700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6,1 21 7,2 0854287700 PA 66 V-2 40000

0855287700 PA 66 V-0

0863287700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALI INAR-SAFETY 2,8
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY TERMINALS 2,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 2,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-SAFETY 2,8
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALI INAR-SAFETY 4,8
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY TERMINALS 4,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-SAFETY 4,8
CONNECTION FRONTAL



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.15

Tab. 9

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6,1 21,4 7,2 5452132700 PA 66 V-2 40000 117.988W
5552132700 PA 66 V-0 117.988.0W
6452132700 Glow Wire 750° no flame 117.988.E…

Tab. 10

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6,1 16,8 7,2 0854324700 PA 66 V-2 25000

0855324700 PA 66 V-0

0864324700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALI INAR-SAFETY 4,8
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY TERMINALS 4,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-SAFETY 4,8
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALI A BANDIERA INAR-SAFETY 4,8
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY FLAG-TYPE TERMINALS 4,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSEN INAR-SAFETY 4,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS DRAPEAU INAR-SAFETY 4,8
CONNECTION FRONTAL



13.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  11

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6,4 25 9,2 0854283700 PA 66 V-2 28000

0855283700 PA 66 V-0

0863283700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALI INAR-SAFETY 6,3
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY TERMINALS 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-SAFETY 6,3
CONNECTION FRONTAL



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.17

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6,35 25 9 5452131700 PA 66 V-2 25000 117.987iW
5552131700 PA 66 V-0 117.987i.0W
6452131700 Glow Wire 750° no flame 117.987i.E…

Tab. 12

CAPSULE PER TERMINALI INAR-SAFETY 6,3
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY TERMINALS 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-SAFETY 6,3
CONNECTION FRONTAL



13.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

7,7 21 16 0854339700 PA 66 V-2 15000

0855339700 PA 66 V-0

0864339700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  14

Tab. 13

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

6,25 25 9,2 5452133700 PA 66 V-2 28000 117.987SW

5552133700 PA 66 V-0 117.987S.0W
6452133700 Glow Wire 750° no flame 117.987S.E…

CAPSULE PER TERMINALI A BANDIERA INAR-SAFETY 6,3
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY FLAG-TYPE TERMINALS 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS DRAPEAU INAR-SAFETY 6,3
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALI INAR-SAFETY 6,3
AD INNESTO FRONTALE

SLEEVES FOR INAR-SAFETY TERMINALS 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-SAFETY 6,3
CONNECTION FRONTAL



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.19

Tab.  15-a

Nr. vie 
Ways No. H L 1 L 2 W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

2 9,2 10 5 25 0854314700 PA 66 V-2 10000

0855314700 PA 66 V-0

0863314700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 0854328700 PA 66 V-2 10000

0855328700 PA 66 V-0

0863328700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 0854329700 PA 66 V-2 10000

0855329700 PA 66 V-0

0864329700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452029700 PA 66 V-2 10000

5552029700 PA 66 V-0

6452029700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452030700 PA 66 V-2 10000

5552030700 PA 66 V-0

6452030700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452031700 PA 66 V-2 10000

5552031700 PA 66 V-0

6452031700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452032700 PA 66 V-2 10000

5552032700 PA 66 V-0

6452032700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452075700 PA 66 V-2 10000

5552075700 PA 66 V-0

6452075700 Glow Wire 750° no flame

3 9,2 14,9 10 25 0854315700 PA 66 V-2 5000

0855315700 PA 66 V-0

0864315700 Glow Wire 750° no flame

 Segue - Follow  >

CONNETTORI PER TERMINALI  INAR-SAFETY 6,3

HOUSINGS FOR INAR-SAFETY TERMINALS 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3

CONNECTEURS POUR CLIPS INAR-SAFETY 6,3



13.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  15-b

Nr. vie 
Ways No. H L 1 L 2 W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 9,2 14,9 10 25 0854340700 PA 66 V-2 5000
0855340700 PA 66 V-0
0864340700 Glow Wire 750° no flame

4 9,2 20 15 25 0854316700 PA 66 V-2 5000
0855316700 PA 66 V-0
0864316700 Glow Wire 750° no flame

5 9,2 25 20 25 0854317700 PA 66 V-2 5000
0855317700 PA 66 V-0
0864317700 Glow Wire 750° no flame

6 9,2 30 25 25 0854318700 PA 66 V-2 5000
0855318700 PA 66 V-0
0864318700 Glow Wire 750° no flame

6 9,2 29,7 25 25 5452072700 PA 66 V-2 5000
5552072700 PA 66 V-0
6452072700 Glow Wire 750° no flame

< Segue - Follow 

CONNETTORI PER TERMINALI  INAR-SAFETY 6,3

HOUSINGS FOR INAR-SAFETY TERMINALS 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-SAFETY 6,3

CONNECTEURS POUR CLIPS INAR-SAFETY 6,3



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.21

13.21

13.21

13.22

INAR-JET CONNECTIONS  PRODOTTI INAR-JET 

TERMINALI INAR-JET 
 

CAPSULE PER TERMINALI 
INAR-JET 

CONNETTORI PER TERMINALI 
INAR-JET 

INAR-JET TERMINALS 
 
 
 
SLEEVES FOR INAR-JET TERMI-
NALS 

HOUSING FOR INAR-JET TER-
MINALS

PRODUITS INAR-JETPRODUKTE INAR-JET  

STECKHÜLSEN INAR-JET  

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN   
INAR-JET

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN
INAR-JET  

COSSES INAR-JET 

CAPUCHONS POUR 
CLIPS INAR-JET

CONNECTEURS
POUR CLIPS INAR-JET



13.22 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  2

Tab.  1

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,38 X 7,2 4 3,9 17,5 7,8 3,4 X 0011097101 Cu Zn PRE-TIN 2800x5

0111097101 Cu Sn PRE-TIN

0911097001 Cu Ni Zn

4 ÷ 6 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,38 X 7,2 4 3,9 17,5 7,8 3,4 X 0011099101 Cu Zn PRE-TIN 2000x5

0111099101 Cu Sn PRE-TIN

0911099001 Cu Ni Zn

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5,6 23 9,2 0854042700 PA 66 V-2 30000

0855042700 PA 66 V-0

0864042700 Glow Wire 750° no flame

TERMINALI INAR-JET 6,3

INAR-JET TERMINALS  6,3

STECKHÜLSEN INAR-JET 6,3 

CLIPS INAR-JET 6,3

CAPSULE PER TERMINALI INAR-JET

SLEEVES FOR INAR-JET TERMINALS

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-JET

CAPUCHONS POUR CLIPS INAR-JET



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.23

Tab.  3

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 15,4 10 0854045700 PA 66 V-2 12500

0855045700 PA 66 V-0

0864045700 Glow Wire 750° no flame

3 15,4 10 0854141700 PA 66 V-2 12500

0855141700 PA 66 V-0

0864141700 Glow Wire 750° no flame

8 40 35 0854084700 PA 66 V-2 4500

0855084700 PA 66 V-0

0864084700 Glow Wire 750° no flame

11 55 50 0854087700 PA 66 V-2 3000

0855087700 PA 66 V-0

0864087700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PER TERMINALI  INAR-JET

HOUSINGS FOR INAR-JET TERMINALS

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-JET

CONNECTEURS POUR CLIPS INAR-JET



13.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  4

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

7 35 30 0854035700 PA 66 V-2 5000

0855035700 PA 66 V-0

0864035700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PER TERMINALI  INAR-JET

HOUSINGS FOR INAR-JET TERMINALS

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-JET

CONNECTEURS POUR CLIPS INAR-JET



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.25

13.25
TERMINALI MULTIPLI ANTISFI-
LAMENTO 4,8   

TERMINALI FEMMINA DIRITTI 
ANTISFILAMENTO 6,3
 

TERMINALI MULTIPLI ANTISFI-
LAMENTO 6,3 

TERMINALI FEMMINA A 
BANDIERA ANTISFILAMENTO 
6.3 
 

SECURITY STRAIGHT RECEPTA-
CLES FOR MULTI-WAY CONNEC-
TIONS 4,8 

SECURITY STRAIGHT RECEPTA-
CLES 6,3
 

SECURITY STRAIGHT RECEPTA-
CLES FOR MULTY-WAY CONNEC-
TIONS 6,3

SECURITY FLAG TYPE 
RECEPTACLES 6.3
 

13.28

13.29

13.26

PRODOTTI 
ANTISFILAMENTO

SECURITY CONNECTIONS  PRODUITS SECURITÉVERRIEGELBARE 
PRODUKTE

VERRIEGELBARE STECKHÜLSEN 
FÜR MEHRFACHANSCHLÜSSE 4,8

VERRIEGELBARE 
FLACHSTECKHÜLSEN 6,3

VERRIEGELBARE
STECKHÜLSEN FÜR 

  
MEHRFACHANSCHLÜSSE 6,3 
VERRIEGELBARE
WINKELSTECKHÜLSEN 6.3 

CLIPS PUOR CONNEXIONS 
MULTIPLE SECURITE 4,8

CLIPS DROITES 
SECURITE 6,3

CLIPS PUOR CONNEXIONS 
MULTIPLES SECURITÉ 6,3

CLIPS DRAPEAU
 6.3SECURITÉ 6.3



13.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  1

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5  
  

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011561001 Cu Zn 2000x5

0011561101 Cu Zn PRE-TIN

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011559001 Cu Zn 2000x5

0011559101 Cu Zn PRE-TIN

0,5 ÷ 2 (AWG 19-14) 1,9 ÷ 3,7 0,50 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011562001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011562101 Cu Zn PRE-TIN

0,5 ÷ 2 (AWG 19-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011560001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011560101 Cu Zn PRE-TIN

TERMINALI MULTIPLI ANTISFILAMENTO 4,8
CON LINGUETTA 4,8 x 0,8)

SECURITY STRAIGHT RECEPTACLES FOR MULTI-WAY CONNECTIONS 4,8
WITH TAB (4,8 x 0,8)

VERRIEGELBARE STECKHÜLSEN FÜR MEHRFACHANSCHLÜSSE 4,8
MIT FLACHSTECKER (4,8 x 0,8)

CLIPS POUR CONNEXIONS MULTIPLES SECURITÉ 4,8
AVEC LANGUETTE 4,8 x 0,8)



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.27

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick P A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 ES Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,32 X 7 3,9 18 6,5 2,5 0011005001 Cu Zn 6000x4

0011005201 Cu Zn Tin Plated

0111005001 Cu Sn

0111005201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9  3,3 0,80 0,32 X 7 3,9 18 6,5 2,5 X 0011278201 Cu Zn Tin Plated 6000x4

0111278001 Cu Sn

0111278201 Cu Sn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9  3,3 0,80 0,32 X 7 3,9 18 6,5 2,5 X 0011285201 Cu Zn Tin Plated 6000x4 [o]

0111285001 Cu Sn

0111285201 Cu Sn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 + 5,1 0,80 0,32 X 7 3,9 18 6,5 2,5 0011006001 Cu Zn 5000x4

0011006201 Cu Zn Tin Plated

0111006001 Cu Sn

0111006201 Cu Sn Tin Plated

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 + 5,1 0,80 0,32 X 7 3,9 18 6,5 2,5 X 0011279201 Cu Zn Tin Plated 5000x4

0111279001 Cu Sn

0111279201 Cu Sn Tin Plated

[o]: Bugna piu alta./Higher indentation./Höhere Bossierung./Bosse plus élevée.

TERMINALI FEMMINA DIRITTI ANTISFILAMENTO 6,3

SECURITY STRAIGHT RECEPTACLES 6,3

VERRIEGELBARE STECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DROITES SECURITÉ 6,3



13.28 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

4

Tab.  3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 L 4 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,3 4,5 19,3 7,7 6,3 3,7 0011361001 Cu Zn 6000x4

0011361201 Cu Zn Tin Plated

0911361001 Cu Ni Zn

0211361121 Steel PRE-NIK

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 9,2 5 19,3 7,7 6,3 3,7 0011362001 Cu Zn 6000x4

0011362201 Cu Zn Tin Plated

0911362001 Cu Ni Zn

0211362121 Steel PRE-NIK

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 9,2 4,9 19,3 7,7 6,3 3,7 0011393001 Cu Zn 5000x4

0011393201 Cu Zn Tin Plated

0911393001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI ANTISFILAMENTO 6,3

SECURITY STRAIGHT RECEPTACLES 6,3

VERRIEGELBARE STECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DROITES SECURITÉ 6,3



13

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

13.29

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spessore mat. 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,38 X 8,5 4,3 2,2 19,3 7,7 4 0011520001 Cu Zn 2000x5

0011520101 Cu Zn PRE-TIN

0,75 ÷ 2 (AWG 19-14) 2,2 ÷ 3,7 0,80 0,38 X 8,3 4 2,2 19,3 7,7 4 0011521001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011521101 Cu Zn PRE-TIN

Tab. 4

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 -   Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5  
 

TERMINALI MULTIPLI ANTISFILAMENTO 6.3
CON LINGUETTA (6,3 x 0,8)

SECURITY STRAIGHT RECEPTACLES FOR MULTI-WAY CONNECTIONS 6.3
WITH TAB (6,3 x 0,8)

VERRIEGELBARE STECKHÜLSEN FÜR MEHRFACHANSCHLÜSSE 6.3
MIT FLACHSTECKER (6,3 x 0,8)

CLIPS POUR CONNEXIONS MULTIPLES SECURITÉ 6.3
AVEC LANGUETTE (6,3 x 0,8)



13.30 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab. 5 

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 - x Isolante/x Insulation/x Isolation/x Gaine: 1,9+1,9
[q]: Senza rigature su aletta conduttore./Without serrations on conductor crimping./Ohne Rillen auf Leiterunterstützung./Sans serrations sur sertissage conductor.   
     

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,6 3,5 12,5 7,5 3,7 0011608001 Cu Zn 4000x4 [c]

0011608201 Cu Zn Tin Plated

0211608127 Steel PRE-NIK 3000x4 [c] [q]

0911608001 Cu Ni Zn 4000x4 [c]

1 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,3 ÷ 4 0,80 0,40 8,6 3,5 12,5 7,5 3,7 0011609001 Cu Zn 4000x4 -

0011609201 Cu Zn Tin Plated

0211609127 Steel PRE-NIK 3000x4 [q]

0911609001 Cu Ni Zn 4000x4 -

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA ANTISFILAMENTO 6.3

SECURITY FLAG TYPE RECEPTACLES 6.3

VERRIEGELBARE WINKELSTECKHÜLSEN  6.3

CLIPS DRAPEAU SECURITÉ 6.3



14
TERMINALI AD INSERIMENTO 
DOLCE INAR-LI

INAR-LI LOW INSERTION 
TERMINALS

INAR-LI SCHUHE 
MIT GERINGER EINSCHUSSKRAFT 

CLIPS INAR-LI 
A ENFICHAGE DOUX



14.2 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

TERMINALI AD INSERIMENTO DOLCE INAR-LI

La linea di prodotti INAR-LI offre al suo utilizzatore, oltre ai vantaggi della 
consolidata linea INARCA di terminali femmina per connessioni lamellari, 
il pregio ulteriore di un basso carico di accoppiamento della connessione 
maschio-femmina.
Grazie alla particolare forma dei prodotti INAR-LI è possibile ottenere fino 
al 45% di sforzo in meno per realizzare l’inserimento. In tal modo si age-
vola l’operazione di connessione, si evitano possibili e pericolose deforma-
zioni e si migliora la qualità degli assemblaggi. 
I prodotti sono infatti stati progettati per dividere in due tempi il lavoro di 
inserimento: nella prima fase si ottiene una resistenza all’inserimento bas-
sissima che aumenterà solo nella seconda fase a garanzia di una elevata 
forza di disinserzione dell’accoppiamento ottenuto.
I prodotti INAR-LI non necessitano di alcun investimento per la loro 
introduzione perchè si applicano con le stesse attrezzature dei terminali 
tradizionali.

 
CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
- Basso carico di inserimento.
- Disponibile in versione “diritta” e “bandiera”.
- Nella versione “bandiera” ingombri ridotti ed aggraffatura delle alette del 

conduttore ad “F”.
- Elevata portata di corrente.
- Utilizzo con capsule isolanti standard INARCA.

OMOLOGAZIONI

cULus: E123755
VDE: 40006324, 40026825, 40026826, 4006323, 4006319, 128797, 
40027537, 40027539, 40027539,

INAR-LI LOW INSERTION TERMINALS

In addition to the advantages provided by the consolidated INARCA line of 
female connectors for lamellar connections, the INAR-LI line of products 
also offers its users the added attractions of its low male/female connec-
tion forces.
Thanks to their special shape, the INAR-LI products permit a reduction in 
the connection force required of up to 45%. This makes all connections 
faster and easier, precludes the risk of dangerous deformations, and 
improves the overall quality of the assemblies.
These products have been designed to devide the connections process 
into two phases, characterized by the extremely low insertion force requi-
red at the outset and the increase to the elevated force required for the 
subsequent disconnection of the connection made.
INAR-LI products do not require any investments for their introduction in 
the system because they can be applied with the same equipment used 
for traditional termnals.

PRODUCT CHARACTERISTICS:
- Low connection force.
- Available in “straight” and “flag” versions.
- “Flag” versions with reduced size and “F”-shaped crimping of the cable 

wings.
- High current load capacity.
- Utilizable with standard INARCA insulating caps.

APPROVAL

cULus: E123755
VDE: 40006324, 40026825, 40026826, 4006323, 4006319, 128797, 
40027537, 40027539, 40027539,

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI (pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
pagina X)

CODICE COLORE (pagina XII)

MATERIAUX (page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS (page XII)

MATERIALS (page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE (page XII)

MATERIAL (Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE (Seite XII)
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.3

14.4

14.5

14.12

14.14

14.8

14.12

TERMINALI AD INSERI-
MENTO DOLCE INAR-LI

INAR-LI LOW INSERTION 
TERMINALS

TERMINALI FEMMINA INAR-LI 
2,8    
   

TERMINALI FEMMINA INAR-LI 
4,8 

TERMINALI FEMMINA INAR-LI 
6,3 

CAPSULE PER TERMINALE 
FEMMINA  INAR-LI  4,8  
  

CAPSULE PER TERMINALE 
FEMMINA  INAR-LI  6,3 

CONNETTORI PER TERMINALE 
FEMMINA INAR-LI 6,3 

CONNETTORI PORTAMASCHI 
6,3 

CONNETTORI PER REGOLATORE 
ENERGIA 

INAR-LI RECEPTACLES 2,8 
   
 
 
INAR-LI RECEPTACLES 4,8
 

INAR-LI RECEPTACLES 6,3
 

INAR-LI RECEPTACLE SLEEVES 
4,8
   
 
INAR-LI RECEPTACLE SLEEVES 
6,3
 

HOUSINGS FOR INAR-LI 
RECEPTACLE 6,3
 

TAB HOUSING 6,3
 

ENERGY SWITCH CONNEC-
TORS

14.20

14.22

INAR-LI SCHUHE MIT 
GERINGER
 EINSCHUSSKRAFT 

CLIPS INAR-LI A ENFICHAGE 
DOUX

INAR-LI 
STECKHÜLSEN 2,8  

 
INAR-LI  
STECKHÜLSEN 4,8

 
INAR-LI  
STECKHÜLSEN 6,3

 
GEHÄUSE  FÜR  
STECKHÜLSE INAR-LI 4,8  
 

GEHÄUSE  FÜR  
STECKHÜLSE INAR-LI 6,3

GEHÄUSE FÜR  
INAR-LI STECKHÜLSE 6,3

GEHÄUSE  
FÜR STECKER 6,3

GEHÄUSE  
FÜR ENERGIEREGLER

CLIPS INAR-LI 2,8 
 

 
CLIPS INAR-LI 4,8

CLIPS INAR-LI 6,3

CAPUCHONS POUR 
CLIP INAR-LI  4,8  
 

CAPUCHONS POUR 
CLIP INAR-LI  6,3

CAPUCHONS  POUR CLIP 
INAR-LI 6,3

CONNECTEURS  
POUR LANGUETTES 6,3

CONNECTEURS  
POUR DOSEURS D’ENÉRGIE



14.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  1

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,50 (0,40) 0,25 5 2,7 14 6,5 4 0011397001 Cu Zn 15000 x 4

0011397201 Cu Zn Tin Plated

0911397001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,50 (0,40) 0,25 5 2,7 14 6,5 5,65 0011401001 Cu Zn 15000 x 4

0011401201 Cu Zn Tin Plated

0911401001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,80 0,25 5 2,7 14 6,5 4 0011399001 Cu Zn 15000 x 4

0011399201 Cu Zn Tin Plated

0911399001 Cu Ni Zn

0,25 ÷ 0,5 (AWG 23-20) 1,5 ÷ 1,9 0,80 0,25 5 2,7 14 6,5 5,65 0011403001 Cu Zn 15000 x 4

0011403201 Cu Zn Tin Plated

0911403001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 (0,40) 0,25 5 2,7 14 6,5 4 0011396001 Cu Zn 15000 x 4

0011396201 Cu Zn Tin Plated

0911396001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,50 (0,40) 0,25 5 2,7 14 6,5 5,65 0011400001 Cu Zn 15000 x 4

0011400201 Cu Zn Tin Plated

0911400001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,25 5 2,7 14 6,5 4 0011398001 Cu Zn 15000 x 4

0011398201 Cu Zn Tin Plated

0911398001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1 (AWG 20-17) 1,9 ÷ 2,5 0,80 0,25 5 2,7 14 6,5 5,65 0011402001 Cu Zn 15000 x 4

0011402201 Cu Zn Tin Plated

0911402001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI INAR-LI 2,8

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLES 2,8

INAR-LI GERADE STECKHÜLSEN 2,8

CLIPS DROITES INAR-LI 2,8
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.5

Tab.  2

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 6,2 3,2 15,1 6,4 3,8 0011388001 Cu Zn 10000x4

0011388201 Cu Zn Tin Plated

0911388001 Cu Ni Zn

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 6,2 3,2 15,1 6,4 3,8 0011390001 Cu Zn 10000x4

0011390201 Cu Zn Tin Plated

0911390001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,50 0,32 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0011389001 Cu Zn 10000x4

0011389201 Cu Zn Tin Plated

0911389001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 6,6 3,6 15,6 6,4 3,8 0011391001 Cu Zn 10000x4

0011391201 Cu Zn Tin Plated

0911391001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI INAR-LI 4,8

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLES 4,8

INAR-LI GERADE STECKHÜLSEN 4,8

CLIPS DROITES INAR-LI 4,8



14.6 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  3

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spess. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick R A 1 A 2 A 3 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,25 ÷ 0,75 (AWG 23-18) 1,5 ÷ 2,2 0,80 0,32 X 6,4 3,5 1,7 15,6 6,2 3,8 0011688001 Cu Zn 3000x5

0011688101 Cu Zn PRE-TIN

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,50 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011557001 Cu Zn 3000x5

0011557101 Cu Zn PRE-TIN

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011555001 Cu Zn 3000x5

0011555101 Cu Zn PRE-TIN

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,50 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011558001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011558101 Cu Zn PRE-TIN

0,5 ÷ 2 (AWG 20-14) 1,9 ÷ 3,7 0,80 0,32 X 6,4 3,2 1,7 15,6 6,2 3,8 0011556001 Cu Zn 2000x5 [b]

0011556101 Cu Zn PRE-TIN

[b]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 1+1 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2,5+2,5

TERMINALI MULTIPLI INAR-LI 4,8
CON LINGUETTA (4,8 x 0,8)

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLES FOR MULTI-WAY CONNECTIONS 4,8
WITH TAB (4,8 x 0,8)

INAR-LI STECKHÜLSEN FÜR MEHRFACHANSCLÜSSE 4,8
MIT FLACHSTECKER (4,8 x 0,8)

CLIPS POUR CONNEXIONS MULTIPLES INAR-LI 4,8
AVEC LANGUETTE (4,8 x 0,8)



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.7

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9

Tab.  4

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,5 0,32 10,3 2,8 11 6,3 3,8 0011412001 Cu Zn 5000x4 [c]

0011412101 Cu Zn Tin Plated

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,8 0,32 10,3 2,8 11 6,3 3,8 0011413001 Cu Zn 5000x4 [c]

0011413101 Cu Zn Tin Plated

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA INAR-LI 4,8

INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLES 4,8

INAR-LI WINKELSTECKHÜLSEN 4,8

CLIPS DRAPEAU INAR-LI 4,8



14.8 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  5

[u]: Senza bugna./Without indentation./Ohne Bossierung./Sans bosse

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,40 8,5 4,3 19,3 7,7 4 0011602001 Cu Zn 6000x4

0011602201 Cu Zn Tin Plated

0011602301 Cu Zn Silver Plated

0211602121 Steel PRE-NIK

0911602001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,3 4,5 19,3 7,7 4 0011348001 Cu Zn 6000x4

0011348201 Cu Zn Tin Plated

0011348301 Cu Zn Silver Plated

0211348121 Steel PRE-NIK

0911348001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,3 4,5 19,3 7,7 4 0011636001 Cu Zn 6000x4 [u]

0011636201 Cu Zn Tin Plated

0011636301 Cu Zn Silver Plated

0911636001 Cu Ni Zn

1,0 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 4 0,80 0,40 9,2 5 19,3 7,7 4 0011322001 Cu Zn 6000x4

0011322201 Cu Zn Tin Plated

0011322301 Cu Zn Silver Plated

0211322121 Steel PRE-NIK

0911322001 Cu Ni Zn

3 ÷ 6 (AWG 12-9) 4,2 ÷ 5,1 0,80 0,40 9,2 4,9 19,3 7,7 4 0011349001 Cu Zn 5000x4

0011349201 Cu Zn Tin Plated

0011349301 Cu Zn Silver Plated

0211349121 Steel PRE-NIK

0911349001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI INAR-LI 6,3

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLES 6,3

INAR-LI GERADE STECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DROITES INAR-LI 6,3



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.9

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 - Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9   
[p]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 2x0,75-2x1-2x1,5 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 2x2,2-2x2,5-2x3,3 

Tab.  6

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,3 ÷ 1 (AWG 22-17) 1,7 ÷ 2,5 0,80 0,40 8,5 4,4 19,3 7,7 4 0011408201 Cu Zn Tin Plated 6000x4

0911408001 Cu Ni Zn

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,5 4,4 19,3 7,7 4 0011506201 Cu Zn Tin Plated 6000x4

0911506001 Cu Ni Zn

1,0 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,5 ÷ 3,6 0,80 0,40 8,6 4,5 19,3 7,7 4 0011409201 Cu Zn Tin Plated 6000x4 [c]

0911409001 Cu Ni Zn

2,5 ÷ 4 (AWG13-11) 3,6 ÷ 4,6 0,80 0,40 8,6 4,5 19,3 7,7 4 0011410201 Cu Zn Tin Plated 5000x4 [p]

0911410001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA DIRITTI INAR-LI PASSO 5 6,3

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLES RAST 5 6,3

INAR-LI GERADE STECKHÜLSEN RAST 5 6,3

CLIPS DROITES INAR-LI RAST 5 6,3



14.10 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  7

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,6 3,5 12,5 7,5 4 0011351001 Cu Zn 4000x4 [c]

0011351201 Cu Zn Tin Plated

0011351301 Cu Zn Silver Plated

0211351127 Steel PRE-NIK [c] [q]

0911351001 Cu Ni Zn [c]

1,0 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,3 ÷ 4 0,80 0,40 8,6 3,5 12,5 7,5 4 0011352001 Cu Zn 4000x4 -

0011352201 Cu Zn Tin Plated

0011352301 Cu Zn Silver Plated

0211352127 Steel PRE-NIK 2000x4 [q]

0911352001 Cu Ni Zn 4000x4 -

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9   
[q]: Senza rigature su aletta conduttore./Without serrations on conductor crimping./Ohne Rillen auf Leiterunterstützung./Sans serrations sur sertissage conductor.   
     

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA INAR-LI 6,3

INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLES 6,3

INAR-LI WINKELSTECKHÜLSEN 6,3

CLIPS DRAPEAU INAR-LI 6,3



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.11

[c]: Sezione cavo/Wire range/Nennquerschnitt/Section Cable: 0,5+0,5 -  Ø Isolante/Ø Insulation/Ø Isolation/Ø Gaine: 1,9+1,9   
 

Tab.  8

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Spes. maschio 
Tab thick

Spes. materiale 
Mat thick A 1 A 2 L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Nota 
Note

0,5 ÷ 1,5 (AWG 20-15) 1,9 ÷ 3,3 0,80 0,40 8,6 3,5 12,5 7,5 0011472001 Cu Zn 4000x4 [c]

0011472201 Cu Zn Tin Plated

0011472301 Cu Zn Silver Plated

0911472001 Cu Ni Zn

1,0 ÷ 2,5 (AWG 17-13) 2,3 ÷ 4 0,80 0,40 8,6 3,5 12,5 7,5 0011473001 Cu Zn 4000x4

0011473201 Cu Zn Tin Plated

0011473301 Cu Zn Silver Plated

0911473001 Cu Ni Zn

TERMINALI FEMMINA A BANDIERA INAR-LI 6,3
SENZA BUGNA

INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLES 6,3
WITHOUT BOSS

INAR-LI WINKELSTECKHÜLSEN 6,3
OHNE VERRAST-WARZE

CLIPS DRAPEAU INAR-LI 6,3
SANS BOSSAGE



14.12 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  9

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

6,1 15,4 14 5450350700 PA 66 V-2 30000

5550350700 PA 66 V-0

6450350700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA INAR-LI 4,8

INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLE SLEEVES 4,8

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE INAR-LI 4,8

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU INAR-LI 4,8



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.13

Tab.  11

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4,9 25 9 0854313700 PA66 V-2 30000

0855313700 PA66 V-0

0856313700 PBT V-0

0864313700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  10

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

4 25 5 5452076700 PA 66 V-2 30000

5552076700 PA 66 V-0

6452076700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA DIRITTO  INAR-LI PASSO 5 6,3
AD INNESTO FRONTALE

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLE SLEEVES RAST 5 6,3
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE INAR-LI RAST 5 6,3
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP DROITE INAR-LI RAST 5 6,3
CONNECTION FRONTAL

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA 2,8
AD INNESTO FRONTALE

RECEPTACLE SLEEVES 2,8
FRONTAL CONNECTION

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSE 2,8
STIRNVERBINDUNG

CAPUCHONS POUR CLIP 2,8
CONNECTION FRONTAL



14.14 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  13

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5,5 16,5 11 0854282700 PA 66 V-2 20000

0855282700 PA 66 V-0

0864282700 Glow Wire 750° no flame

Tab. 12

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

5,9 25 9 5450356700 PA66 V-2 30000

5550356700 PA66 V-0

6450356700 Glow Wire 750° no flame

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA INAR-LI 6,3

INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE INAR-LI 6,3

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU INAR-LI 6,3

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA DIRITTO  INAR-LI PASSO 5 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON DENTINO DI POLARIZZAZIONE

INAR-LI STRAIGHT RECEPTACLE SLEEVES RAST 5 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH POLARIZATION TOOTH

GEHZUSE FÜR STECKHÜLSE INAR-LI RAST 5 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT POLARISATION NOCKEN

CAPUCHONS POUR CLIP DROITE INAR-LI RAST 5 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC POLARISATION ERGOT



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.15

Tab. 14

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

5,7 15,2 14 5452138700 PA 66 V-2 25000 117.985SW
5552138700 PA 66 V-0 117.985S.0W
6452138700 Glow Wire 750° no flame 117.985S.E…

Tab. 15

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Vecchio Codice B.R.C. Nr. 
Old B.R.C. P. N.

5,7 15,2 14 5452137700 PA 66 V-2 28000 117.985W
5552137700 PA 66 V-0 117.985.0W
6452137700 Glow Wire 750° no flame 117.985.E…

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON PORTINA DI  CHIUSURA

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH CLOSURE DOOR

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT SCHLIESSTÜR

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC PORTE DE FERMETURE

CAPSULE PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 6,3
AD INNESTO FRONTALE CON PORTINA DI  CHIUSURA

FLAG - TYPE RECEPTACLE SLEEVES 6,3
FRONTAL CONNECTION WITH CLOSURE DOOR

GEHÄUSE FÜR WINKELSTECKHÜLSE 6,3
STIRNVERBINDUNG MIT SCHLIESSTÜR

CAPUCHONS POUR CLIP DRAPEAU 6,3
CONNECTION FRONTAL AVEC PORTE DE FERMETURE



14.16 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  16 - a

Segue - Follow  >>

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

2 9,8 5 0854325700 PA 66 V-2 14000

0855325700 PA 66 V-0

0864325700 Glow Wire 750° no flame

2 9,8 5 5452070700 PA 66 V-2 14000

5552070700 PA 66 V-0

6452070700 Glow Wire 750° no flame

2 9,8 5 5452009700 PA 66 V-2 14000

5552009700 PA 66 V-0

6452009700 Glow Wire 750° no flame

3 14,8 10 5450344700 PA 66 V-2 5000

5550344700 PA 66 V-0

6450344700 Glow Wire 750° no flame

3 14,8 10 5450345700 PA 66 V-2 5000

5550345700 PA 66 V-0

6450345700 Glow Wire 750° no flame

3 14,8 10 5452010700 PA 66 V-2 5000

5552010700 PA 66 V-0

6452010700 Glow Wire 750° no flame

3 14,8 10 5452016700 PA 66 V-2 5000

5552016700 PA 66 V-0

6452016700 Glow Wire 750° no flame

3 14,8 10 5452017700 PA 66 V-2 5000

5552017700 PA 66 V-0

6452017700 Glow Wire 750° no flame

3 14,8 10 5452018700 PA 66 V-2 5000

5552018700 PA 66 V-0

6452018700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI  PASSO 5 PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 
INAR-LI 6,3

RAST 5 HOUSINGS FOR INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLE 6,3

GEHÄUSE FÜR  INAR-LI WINKELSTECKHÜLSE RAST 5 6,3

CAPUCHONS RAST 5 POUR CLIP DRAPEAU INAR-LI 6,3



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.17

Tab.  16 - b << Segue - Follow 

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

5 24,8 20 5450346700 PA 66 V-2 5000

5550346700 PA 66 V-0

6450346700 Glow Wire 750° no flame

5 24,8 20 5450347700 PA 66 V-2 5000

5550347700 PA 66 V-0

6450347700 Glow Wire 750° no flame

5 24,8 20 5450348700 PA 66 V-2 5000

5550348700 PA 66 V-0

6450348700 Glow Wire 750° no flame

5 24,8 20 5450349700 PA 66 V-2 5000

5550349700 PA 66 V-0

6450349700 Glow Wire 750° no flame

5 24,8 20 5450366700 PA 66 V-2 5000

5550366700 PA 66 V-0

6450366700 Glow Wire 750° no flame

6 29,8 25 0854327700 PA 66 V-2 4000

0855327700 PA 66 V-0

0864327700 Glow Wire 750° no flame

6 29,8 25 5452047700 PA 66 V-2 4000

5552047700 PA 66 V-0

6452047700 Glow Wire 750° no flame

7 34,8 30 5452019700 PA 66 V-2 4000

5552019700 PA 66 V-0

6452019700 Glow Wire 750° no flame

8 39,8 35 5450357700 PA 66 V-2 3000

5550357700 PA 66 V-0

6450357700 Glow Wire 750° no flame

8 39,8 35 5450358700 PA 66 V-2 3000

5550358700 PA 66 V-0

6450358700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI  PASSO 5 PER TERMINALE FEMMINA A BANDIERA 
INAR-LI 6,3

RAST 5 HOUSINGS FOR INAR-LI FLAG TYPE RECEPTACLE 6,3

GEHÄUSE FÜR  INAR-LI WINKELSTECKHÜLSE RAST 5 6,3

CAPUCHONS RAST 5 POUR CLIP DRAPEAU INAR-LI 6,3



14.18 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  17-a

Nr. vie 
Ways No. H L 1 L 2 W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

2 9,2 10 5 25 0854314700 PA 66 V-2 10000

0855314700 PA 66 V-0

0863314700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 0854328700 PA 66 V-2 10000

0855328700 PA 66 V-0

0863328700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 0854329700 PA 66 V-2 10000

0855329700 PA 66 V-0

0864329700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452029700 PA 66 V-2 10000

5552029700 PA 66 V-0

6452029700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452030700 PA 66 V-2 10000

5552030700 PA 66 V-0

6452030700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452031700 PA 66 V-2 10000

5552031700 PA 66 V-0

6452031700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452032700 PA 66 V-2 10000

5552032700 PA 66 V-0

6452032700 Glow Wire 750° no flame

2 9,2 10 5 25 5452075700 PA 66 V-2 10000

5552075700 PA 66 V-0

6452075700 Glow Wire 750° no flame

3 9,2 14,9 10 25 0854315700 PA 66 V-2 5000

0855315700 PA 66 V-0

0864315700 Glow Wire 750° no flame

 Segue - Follow  >>

CONNETTORI PER TERMINALI  INAR-LI 6,3

HOUSINGS FOR INAR-LI TERMINALS 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-LI 6,3

CONNECTEURS POUR CLIPS INAR-LI 6,3



14

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

14.19

Tab.  17-b

Nr. vie 
Ways No. H L 1 L 2 W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

3 9,2 14,9 10 25 0854340700 PA 66 V-2 5000
0855340700 PA 66 V-0
0864340700 Glow Wire 750° no flame

4 9,2 20 15 25 0854316700 PA 66 V-2 5000
0855316700 PA 66 V-0
0864316700 Glow Wire 750° no flame

5 9,2 25 20 25 0854317700 PA 66 V-2 5000
0855317700 PA 66 V-0
0864317700 Glow Wire 750° no flame

6 9,2 30 25 25 0854318700 PA 66 V-2 5000
0855318700 PA 66 V-0
0864318700 Glow Wire 750° no flame

6 9,2 29,7 25 25 5452072700 PA 66 V-2 5000
5552072700 PA 66 V-0
6452072700 Glow Wire 750° no flame

<< Segue - Follow 

CONNETTORI PER TERMINALI  INAR-LI 6,3

HOUSINGS FOR INAR-LI TERMINALS 6,3

GEHÄUSE FÜR STECKHÜLSEN INAR-LI 6,3

CONNECTEURS POUR CLIPS INAR-LI 6,3



14.20 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  18

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 4 13,3 32,5 23,5 5452027700 PA 66 V-2 2500

5552027700 PA 66 V-0

6452027700 Glow Wire 750° no flame

 8 13,3 32,5 43,5 5452028700 PA 66 V-2 1250

5552028700 PA 66 V-0

6452028700 Glow Wire 750° no flame

Nr. vie 
Ways No. A ±0,1     + 0,3 

B + 0,1
Spessore lamiera 
Plate thickness

4 29,2 24 0,8 ÷ 1,8

8 49,2 44 0,8 ÷ 1,8

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5  6,3

TABS HOUSINGS RAST 5  6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5  6,3

DIMA DI FORATURA

HOUSING PANEL CUTOUT

MONTAGEAUSCHNITT FÜR GEHÄUSE 

DECOUPE DU PANNEAU
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14.21

Tab.  19

Tab.  20

Nr. vie 
Ways No. H L W Codice Nr. 

P. N.
Materiale 
Material

Confezione 
Packing

Polarizzazione 
Polarization

 10 14,9 32,5 53,5 5452071700 PA 66 V-2 1000

5552071700 PA 66 V-0

6452071700 Glow Wire 750° no flame

H L W Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

47 18,2 64,5 5452073700 PA 66 V-2 400

5552073700 PA 66 V-0

5252073700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5  6,3

TABS HOUSINGS RAST 5  6,3

GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  6,3

CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5  6,3

PROTEZIONE PER CONNETTORI PORTAMASCHI PASSO 5  6,3

PROTECTION FOR TABS HOUSINGS RAST 5  6,3

SCHÜTZUNG FÜR GEHÄUSE FÜR STECKER RAST 5  6,3

PROTECTION POUR CONNECTEURS POUR LANGUETTES RAST 5  6,3
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Tab.  22

A 1 A 2 H L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

9,45 3,1 25 38,3 31,9 5450390700 PA 66 V-2 6000

5550390700 PA 66 V-0

6450390700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  21

A 1 A 2 H L 1 L 2 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

11,7 2,5 25 28,15 24,55 5450389700 PA 66 V-2 6000

5550389700 PA 66 V-0

6450389700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3
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14.23

Tab. 23

A 1 A 2 A 3 H L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

19,7 2,5 8 25 28,95 24,55 0,8 5450391700 PA 66 V-2 7000

5550391700 PA 66 V-0

6450391700 Glow Wire 750° no flame

Tab.  24

A 1 A 2 A 3 H L 1 L 2 L 3 Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Confezione 
Packing

20,75 3,1 11,3 25 38,3 22,9 9 5450392700 PA 66 V-2 3500

5550392700 PA 66 V-0

6450392700 Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3

CONNETTORI PER REGOLATORE ENERGIA 6,3

ENERGY SWITCH CONNECTORS 6,3

GEHÄUSE FÜR ENERGIEREGLER 6,3

CONNECTEURS POUR DOSEURS D’ENÉRGIE 6,3
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CONNESSIONI A SPOSTAMENTO
D'ISOLANTE (IDC)

INSULATION DISPLACEMENT
CONNECTIONS (IDC)

ISOLATOR-VERSCHIEBUNG
ANSCHLÜSSE (IDC)

CONNEXIONS AUTODÉNUDANTES
(IDC)
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CONNETTORI INARCA INAR-IDC RAST 

In questo capitolo sono presenti i connettori Inarca della serie IDC, 
suddivisi nelle versioni per connessione diretta su scheda PCB che 
indiretta, su TAB.

Inarca ha esteso a tutta la serie dei connettori IDC alcune caratteristiche 
peculiari e fondamentali, che in alcuni casi li differanziano da quanto 
offerto da altre aziende:
• Coperchio unito al corpo connettore da cerniera. Questo permette 

la terminazione “aperta” e un controllo della stessa prima della 
chiusura del coperchio.

• Quattro punti di contatto lato IDC.
• Le nuove serie dei connettori RATS 2,5, 5 TC e 5 PCB sono fornite 

in catena frontale con un’ottimizzazione dello spazio nelle confezioni, 
e senza la produzione di sfridi nella separazione.

• Il materiale plastico di base è per tutti: no flame GWT 750°-850°
• La produzione dei terminali e il successivo montaggio è controllato 

al 100% da sistemi ottici.
• Nelle macchine automatiche di cablaggio, utilizziamo la stessa 

tecnologia per il controllo della produzione.
• Tutta la gamma delle attrezzature per il cablaggio sono prodotte e 

fornite da INARCA, vedi capitolo M per le informazioni.

Tipologie di Prodotto.
Sono attualmente disponibili 4 serie di prodotti a spostamento d’isolante:

• RAST 2,5 

• RAST 2,5 Energy 

• RAST 5 T.C. 

• RAST 5 PCB

INARCA INAR-IDC RAST CONNECTORS

In this chapter are present IDC Inarca connectors. They are available for 
direct mating to the PCB or, for indirect mating to TAB.

Inarca has included in all own IDC connectors series some specific and 
fundamental caracteristics. Those in same cases are not the same like 
offered by other companies on the market.
• The cover is joined to the connector body by hinge. This permit an 

“open” termination and the possibility to check it before to close the 
cover.

• Four contact areas to the IDC side
• The new series of RAST 2,5 – RST 5TC and RAST 5 PCB are 

supplied in frontal chain. This permit to save space in the logistics 
point of view, and to produce without scraps during the production 
process.

• Basic the plastic material is no-flame GWT 750°-850°.
• The production of terminals and the  assembling to the plastic body, 

is 100% checked by optical system.
• With the same technology, we check the production of the harness 

fully automatic machine.
• All the range of IDC tools is produced and supplied by Inarca, for the 

information see chapter M.

Kind of product.
Now we have available 4 series of products insulation displacement:

• RAST 2,5 

• RAST 2,5 Energy 

• RAST 5 T.C. 

• RAST 5 PCB

Passo mm
Pitch mm

Portata di corrente fino a: (A)
Rated voltage up to: (A)

Range Filo mm2

Rated section mm2
Uscita filo

Wire direction
Accoppiabile con
Connectable with

No. vie
Nr. ways

Rast 2,5 - Tutto carico
Rast 2,5  - Fully loaded

2,5 2 0,22 ÷ 0,35 90° Scheda o pin spessore 1,5 mm
PCB or pin 1,5 mm thickness

3 ÷ 20

Rast 2,5  - Selettivo
Rast 2,5 - Selective loaded

5  4

Rast 2,5 Energy 5 6 0,35 ÷ 0,75 90°-180° Scheda o pin Spessore 1,5 mm
PCB or pin 1,5 mm thickness

2 ÷ 12

Rast 5 T.C. 5 10
16

0,35 ÷ 1,0
1.0 ÷1.5

90°-180° Terminale maschio T.C.
6,3 x 0,8 DIN 46244

2 ÷ 10

Rast 5 PCB 5 6 0,35 ÷ 0,75 90°-180° Scheda o pin Spessore 1,5 mm
PCB or pin 1,5 mm thickness

2 ÷ 12
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15.3

OMOLOGAZIONI 
I connettori Inar-RAST hanno 
ottenuto le seguenti omologazioni:

   
cULus E 101723  
VDE 40013625 
VDE 40015344 
VDE 135185
VDE 40041735 

APPROVAL 
Inar-RAST series got the following 
approval:

  
cULus E 101723  
VDE 40013625 
VDE 40015344 
VDE 135185
VDE 40041735

GENEHMIGUNGEN 
Den verbindern Inar-RASTSerie, 
wurden die folgenden 

Zulassungen: 
cULus E 101723

VDE 40013625

VDE 40015344
VDE 135185

VDE 40041735

OMOLOGATION
Tout les connecteurs Inar-RAST ont 
gagué l’homologation:

cULus E 101723

VDE 40013625

VDE 40015344
VDE 135185

VDE 40041735

ARTICOLO / ARTICLE / ARTIKEL / ARTICLE: 8540300701

SCHEMA
SCHEME
SCHEME
RÉGIME

NUMERO DI VIE
WAYS NUMBER

POLZAHL
N. VIES

85 4 03 00 70 1
SERIE

SERIES
SERIEN
SERIE

TIPO DI MATERIA PRIMA
TYPE OF RAW MATERIAL
TYP DES ROHMATERIALS
TYPE DE MATIERE PREM.

RIVESTIMENTO SUPERFICIALE
SURFACE COATING

OBERFLACHENUMHULLUNG
REVETEMENT SUPERFICIEL

STATO DI FORNITURA
SUPPLY STATUS
LIEFERZUSTAND

ETAT DE FORNITURE

CRITERI DI CODIFICA
I codici dei prodotti INAR-IDC sono composti da 10 cifre ed hanno una 
“struttura parlante”:

CODIFICATION CRITERIA
The INARCA product codes consist of 10 figures and have a “speaking 
structure”:

RAST Energy RAST 5 PCB

RAST 2.5 RAST 2.5 RAST 5 T.C.
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INAR IDC RAST 2,5

DESCRIPTION
The INAR-RAST 2.5 connector fitting system with shifting of insulation has 
been designed for use on printed circuits. It is suitable for transmitting 
control currents and signals.
3-way to 20-way connettors are available which may be polarised by the 
wiring operator using special equipment supplied by INARCA.
The system is composed as follows:
- Housing
- Terminal
- Shell

CONNECTING SYSTEM
Inside the connector made for 3-way to 20 way electric connection there 
are metal terminals with pitch 2,5 mm. It is also possible to obtain pitch 5 
mm by a selective loading of the terminals.
The connection between metal terminals and electric cables is made by 
applying the technology with shifting of the insulation, making use of the 
double fork shape of the terminal.
Four points of contact between the terminal and the cable are therefore 
obtained. After the wiring operation, connector is closed by the hinged 
cover, in this way it obtain the insulation of the system and the mechanical 
retention of the wires. 

SUPPLY
Inar-Rast 2,5 connectors are suplied with all terminals prefitted and with all 
polarization ribs.
The supply status can be in bobbin (...1), or in frontal chain (...06).
They can be supplied polarized on request. 

INAR IDC RAST 2,5

DESCRIZIONE
Il sistema di connettizzazione a spostamento di isolante INAR-RAST 2,5 
è stato progettato per essere utilizzato su circuiti stampati. È adatto alla 
trasmissione di correnti di controllo e di segnali.
Sono disponibili connettori da 3 fino a 20 vie polarizzabili dal cablatore, con 
apposite attrezzature fornite da INARCA.
Il sistema è così composto:
- Housing
- Terminale
- Guscio

SISTEMA DI CONNESSIONE
Il connettore realizzato per collegamenti elettrici da 3 fino a 20 vie alloggia 
al suo interno i terminali metallici con passo di 2,5 mm. È inoltre possibile 
realizzare il passo 5 mm caricando selettivamente i terminali.
La connessione tra terminali metallici e cavi elettrici avviene applicando la 
tecnologia a spostamento d’isolante, sfruttando la forma a doppia forcella 
del terminale.
Si ottengono quindi 4 punti di contatto tra terminale e cavo. 
Successivamente all’operazione di cablaggio, il connettore viene chiuso 
con il coperchio incernierato, si ottiene così l’isolamento del sistema è la 
ritenzione meccanica dei fili.
 
FORNITURA
I connettori Inar-Rast 2,5 vengono forniti con i terminali premontati e con 
tutte le polarizzazioni presenti.
Lo stato di fornitura può essere in bobina (...01), o in catena frontale 
(...06).
Su richiesta possono essere forniti già polarizzati  

2

1,5 ± 0,14

11
,1

8
5,

1

POLARIZZAZIONI CONNETTORE MASCHIO/FEMMINA
MALE/FEMALE HOUSING CONNECTIONS

AGGANCI SU SCHEDA
HOOKING ON BOARD

AGGANCIO CONNETTORE
HOOKING FOR HOUSING 4,3 4,9

9,2

10

CONDUTTORE
LEAD

TERMINALE
TERMINAL

CORPO IN PLASTICA
HOUSING

GUSCIO
SHELL

MONTAGGIO
ASSEMBLYSCHEDA

PCB
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15.5

DATI TECNICI  
• Conduttore
- Sezione nominale: 0,22÷0,35 mm2 (22÷24AWG);
- Diametro isolante: 1,20 - 1,70;
- Durezza dell’isolante: Shore A 90° ± 5°;
- IL CAVO PROCESSABILE DEVE ESSERE OMOLOGATO DA INARCA.
• Terminale  
- Materiale: CuSn;
- Rivestimento superficiale: Sn;
- Portata di corrente: 2÷4 A (vedi derating curve);
- Tensione nominale: 32 V AC/passo 2,5 mm - 250 V AC/passo 5 mm;
- Resistenza di contatto: < 10 mOhm;
- Campo di temperatura: da -40 °C a +110 °C;
- Forza di inserzione su scheda: < 6 N per via;
- Forza di disinserzione da scheda: > 2,5 N per via.
• Housing e guscio
- Materiale: PA 66 - GWT 750° no flame;
- Classe di autoestinguenza: UL 94 V2;
- Colore: naturale;
- Spessore scheda abbinabile: 1,5 ± 0,14 mm;
- Resistenza alle correnti striscianti: CTI = 250 V;
- Distanza in aria: > 1 mm (passo 2,5 mm) > 3 mm (passo 5 mm).

TECHNICAL DATA
• Lead  
- Rated section: 0,22÷0,35 mm2 (22÷24AWG);
- Insulation diameter: 1,20 - 1,70;
- Insulation hardness: Shore A 90° ± 5°;
- THE CABLE TO BE PROCESSED MUST BE APPROVED BY INARCA.
• Terminal
- Material: CuSn;
- Surface coating: Sn;
- Current capacity: 2÷4 A (see derating curve);
- Rated voltage: 32 V AC/pitch 2,5 mm 250 V AC/pitch 5 mm;
- Contact resistance: < 10 mOhm;
- Temperature range: from -40 °C to +110 °C;
- Connecting force on the PCB: < 6 N each way;
- Disconnecting force from the PCB: > 2,5 N each way.
• Housing and shell 
- Material: PA 66 - GWT 750° no flame;
- Self-extinguishing class: UL 94 V2;
- Color: natural;
- Connectable PCB thickness: 1,5 ± 0,14 mm;
- Tracking test: CTI = 250 V;
- Air distance: > 1 mm (pitch 2,5 mm) > 3 mm (pitch 5 mm).

INAR IDC RAST 2,5 INAR IDC RAST 2,5
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Dima Schede INAR IDC RAST 2,5 (Passo 2,5 mm).
INAR IDC RAST 2,5 PCB Template (Pitch 2,5 mm).

No. vie
No. of ways

A B

3 5 10,1

4 7,5 12,6

5 10 15,1

6 12,5 17,5

7 15 20,1

8 17,5 22,6

9 20 25,1

10 22,5 27,6

11 25 30,1

12 27,5 32,6

13 30 35,1

14 32,5 37,6

15 35 40,1

16 37,5 42,6

17 40 45,1

18 42,5 47,6

19 45 50,1

20 47,5 52,6

Dima Schede INAR IDC RAST 2,5 (Passo 5 mm).
INAR IDC RAST 2,5 PCB Template (Pitch 5 mm).

No. vie
No. of ways

A B

3 5 10,1

5 10 15,1

7 15 20,1

9 20 25,1

11 25 30,1

13 30 35,1

15 35 40,1

17 40 45,1

19 45 50,1

INAR IDC RAST 2,5

LAYOUT PCB PER CONNETTORI TIPO STANDARD
PCB LAYOUT FOR STANDARD CONNECTORS

LAYOUT PCB PER CONNETTORI TIPO SIDE-LOCKING
PCB LAYOUT FOR SIDE-LOCKING CONNECTORS

LAYOUT PCB PER CONNETTORI TIPO EXTERNAL-LOCKING
PCB LAYOUT FOR EXTERNAL-LOCKING CONNECTORS

LAYOUT PCB PER CONNETTORI TIPO INTERNAL-LOCKING
PCB LAYOUT FOR INTERNAL-LOCKING CONNECTORS



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.7

INAR IDC RAST 2,5 ENERGY

Il sistema di connettorizzazione a spostamento di isolante Inar RAST 2,5 
ENERGY è stato progettato per essere utilizzato su circuiti stampati.
È adatto a consentire un passaggio di corrente maggiore rispetto alla 
tipologia RAST 2,5. 
I connettori della serie possono avere l’uscita dei cavi anche a 180°, con 
bloccaggio dei fili sulla portina del connettore.

INAR IDC RAST 2,5 ENERGY

The system of connection by insulation displacement INAR RAST 2,5 
ENERGY has been designed to be used on printed circuits.
It is suited to allow the passage of current higher than the kind RAST 2,5. 
Connectors of this series can have the exit of cables also at 180°, with 
locking of wires on the cap of housing.

Rast 2,5 Rast 2,5 Energy

Passo (mm)
Pitch (mm)

2,5 mm (terminali su tutte le vie - all the ways)
5,0 mm (se caricato selettivo - if loaded selective)

5,0 mm

Range Filo (mm2)
Rated section (mm2)

0.22 / 0.35 mm2 (24÷22AWG) 0.35 / 0.75 mm2

Portata di corrente (A)
Rated Voltage (A)

Fino a 4 A
Up to 4 A

Fino a 6 A
Up tu 6 A

Come riconoscerli
How to recognise

La serie RAST 2,5 Energy possiede:- dimensioni maggiori; - l’aggancio esterno per il cavo; - lo scarico per l’aggancio sul guscio.
RAST 2,5 Energy series have:- bigger dimensions; - external coupling for cable; - slit for the shell coupling.

Campo di applicazione
Application field

Adatto alla trasmissione di segnali e correnti di controllo.
Suitable for transmitting control currents and signal.

Adatto a sopportare applicazioni più gravose.
Suitable for heavy applications.

Numero di fili per ogni terminale
Nr. of wire for each terminal

1 1

Utilizzabili con gli stessi gusci
Usable with the same shell

SI
YES

Schede INAR IDC RAST 2,5 ENERGY INAR IDC RAST 2,5 ENERGY PCB

5 ± 0,05

PISTA SU UNO O DUE LATI DELLA SCHEDA
ONE OR BOTH SIDE PRINTED

INGOMBRO CONNETTORE
HOUSING DIMENSION

CONNETTORE APERTO SENZA POLARIZZAZIONE INTERNA ED ESTERNA
OPEN HOUSING WITHOUT INTERNAL AND EXTERNAL POLARIZATION

CONNETTORE CHIUSO AMBO I LATI CON POLARIZZAZIONI LUNGHE
BOTH SIDE CLOSED HOUSING WITH LONG POLARIZATIONS

CONNETTORE CHIUSO CON UNA POLARIZZAZIONE ESTERNA DX
CLOSED HOUSING WITH ONE EXTERNAL POLARIZATION DX

CONNETTORE CHIUSO CON UNA POLARIZZAZIONE ESTERNA SX
CLOSED HOUSING WITH ONE EXTERNAL POLARIZATION SX

CONNETTORE CHIUSO AMBO I LATI CON POLARIZZAZIONE LUNGA E CORTA
BOTH SIDE CLOSED HOUSING WITH LONG AND SHORT POLARIZATION

CONNETTORE APERTO CON POLARIZZAZIONE
OPEN HOUSING WITH INTERNAL POLARIZATION

CONNETTORE CHIUSO AMBO I LATI CON POLARIZZAZIONE INTERNA
BOTH SIDE CLOSED HOUSING WITH INTERNAL POLARIZATION

CONNETTORE CHIUSO SU UN LATO CON POLARIZZAZIONE INTERNA
ONE SIDE CLOSED HOUSING WITH INTERNAL POLARIZATION

6,25

2,5

+0
-0,21,8

5 ± 0,05 5 ± 0,05

1 min.1,85

7,5

1,15 max.1,15 max.

+0,1
  01

3,5

7,5

4

1 m
ax

.

5
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DATI TECNICI  
• Conduttore
- Sezione nominale: 0,35÷0,75 mm2;
- Diametro isolante: 1,40 - 2,4 mm;
- Durezza dell’isolante: Shore A 90° ± 5°;
- IL CAVO PROCESSABILE DEVE ESSERE OMOLOGATO DA INARCA.
• Terminale  
- Materiale: CuSn;
- Rivestimento superficiale: Sn;
- Portata di corrente: fino a 6 A (vedi derating curve);
- Tensione nominale: 250 V AC;
- Resistenza di contatto: < 10 mOhm;
- Campo di temperatura: da -40 °C a +110 °C;
- Forza di inserzione su scheda: < 6 N per via;
- Forza di disinserzione da scheda: > 2,5 N per via.
• Corpo in plastica
- Materiale: PA 66 - GWT 750° no flame;
- Classe di autoestinguenza: UL 94 V2;
- Colore: naturale - altri a richiesta;
- Spessore scheda abbinabile: 1,5 ± 0,14 mm;
- Resistenza alle correnti striscianti: CTI = 250 V;
- Rigidità dielettrica: >3000 V;
- Distanza in aria: > 3 mm.

TECHNICAL DATA
• Lead  
- Rated section: 0,35÷0,75 mm2;
- Insulation diameter: 1,40 - 2,4 mm;
- Insulation hardness: Shore A 90° ± 5°;
- THE CABLE TO BE PROCESSED MUST BE APPROVED BY INARCA.
• Terminal
- Material: CuSn;
- Surface coating: Sn;
- Current capacity: up to 6 A (see derating curve);
- Rated voltage: 250 V AC;
- Contact resistance: < 10 mOhm;
- Temperature range: from -40 °C to +110 °C;
- Connecting force on the PCB: < 6 N each way;
- Disconnecting force from the PCB: > 2,5 N each way.
• Housing 
- Material: PA 66 - GWT 750° no flame;
- Self-extinguishing class: UL 94 V2;
- Color: natural - other colors as requested;
- Connectable PCB thickness: 1,5 ± 0,14 mm;
- Tracking test: CTI = 250 V;
- Dielectric strenght: >3000 V;
- Air distance: > 3 mm.

INAR IDC RAST 2,5 ENERGY
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15.9

INAR IDC RAST 5 TC E RAST 5 PCB

La famiglia dei connettori Inarca IDC Rast 5 si compone della versione 
T.C. per connessione indiretta su TAB 6,3 x 0,8 e della versione PCB per 
connessione diretta su scheda.
Sono connettori che rispettano la norma Rast 5 e quindi il passo è di 5mm.
La forma esterna è geometricamente simile, questo permette di utilizzare 
le stesse attrezzature semiautomatiche e automatiche nella produzione dei 
cablaggi.
Entrambi i connettori sono dotati di apposita sede sul coperchio che 
consente una uscita cavo a 180° oltre che la standard a 90°.
I connettori della famiglia Rast 5 TC e PCB vengono forniti agganciati uno 
all’altro in catene frontali. Il particolare sistema utilizzato ha il pregio di non 
generare sfridi in fase di separazione dei connettori.
Dal punto di vista della qualità della connessione: sia i connettori Rast 5 TC 
che Rast 5 PCB utilizzano due punti di contatto sia nell’area IDC sia nell’area 
contatto su TAB o PCB.
Altra caratteristica importante è il tipo range dei fili processabili: 
Nella versione Rast 5 TC a 10A, da 0,35 a 1 mm2 / e a 16A da 1 a 1,5 mm2

Nella versione RAST 5 PCB da 0,35 a 0,75

Per le attrezzature atte a processare questi connettori, vi rimandiamo alla 
sezione M del catalogo.

INAR IDC RAST 5 TC E RAST 5 PCB

Inarca IDC RAST 5 series is composed of T.C. version for indirect connection 
on TAB 6,3 X 0,8 and PCB version for direct connection on board.
These connectors normally respect Rast 5 rule and the pitch is 5mm.
The outside shape is geometrically similar, this permits to use the same 
semi-automatic and automatic tools to produce harnesses.
Both connectors have a particular seat on the cover allowing a cable exit at 
180°, beyond the standard one at 90°.
Rast 5 TC and PCB series connectors are supplied hooked one to each other 
in frontal chains.
This particular system avoids to produce swarf  when the connectors are 
being split.
About the connection quality, both Rast 5 TC and Rast 5  PCB connectors 
usually use two contact points: in the IDC area  and in the contact area  on 
TAB or PCB. 
Another important feature is the kind of range of the processable wires: 
In Rast 5 TC version at 10A, from 0,35 to 1 mm2/ and at 16A from1,0 to 
1,5 mm2

In Rast 5 PCB version from 0,35 to 0,75.

Concerning tools used to process these connectors, please see section M 
of our catalogue.

EXTERNAL-LOCKING

INTERNAL-LOCKING

RAST 5 T.C. RAST 5 PCB
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TECHNICAL DATA
• Lead  
- Wire range: version up to 10A 0,35-1 mm2  / version up to 16A 1-1,5mm2

- Insulation diameter: 1,40 - 3,00 mm;
- Insulation hardness: Shore A 90° ± 5°;
- THE CABLE TO BE PROCESSED MUST BE APPROVED BY INARCA.
• Terminal
- Material: for 10A CuZn  / for 16A CuNiSiMg;
- Surface coating: Sn;
- Current Capacity:  Up to 10A and up to a 16A (see derating curve);
- Rated voltage: 250 V AC;
- Contact resistance: < 5 mOhm;
- Temperature range: from -40 °C to +110 °C;
- Connecting force on the tab: < 6 N each way;
- Disconnecting force from the tab: > 3 N each way.
• Housing  
- Material: PA 66; - GWT 750° no flame;
- Self-extinguishing class: UL 94 V2;
- Color: natural for 10A / grey for 16A;
- For use with male tab 6,3x0,8 according to DIN 46244;
- Tracking test: CTI = 250 V;
- Dielectric strength: > 3000 V;
- Air distance: > 3 mm.

DATI TECNICI  
• Conduttore
- Sezione nominale: versione fino a 10A 0,35-1 mm2  /  versione fino a 16A 

1-1,5 mm2;
- Diametro isolante: 1,40 - 3,00 mm;
- Durezza dell’isolante: Shore A 90° ± 5°;
- IL CAVO PROCESSABILE DEVE ESSERE OMOLOGATO DA INARCA.
• Terminale  
- Materiale:  per 10A CuZn  / per 16° CuNiSiMg;
- Rivestimento superficiale: Sn;
- Portata di corrente: fino a 10A e fino a 16A (vedi derating curve);
- Tensione nominale: 250 V AC;
- Resistenza di contatto: < 5 mOhm;
- Campo di temperatura: da -40 °C a +110 °C;
- Forza di inserzione su terminale maschio: < 6 N per via;
- Forza di disinserzione da terminale maschio: > 3 N per via.
• Housing 
- Materiale:  PA 66; - GWT 750° no flame;
- Classe di autoestinguenza: UL 94 V2;
- Colore: naturale per 10A / grigio per 16A;
- Accoppiabile con terminale maschio 6,3x0,8 conforme alla norma  DIN 46244;
- Resistenza alle correnti striscianti: CTI = 250 V;
- Rigidità dielettrica: > 3000 V;
- Distanza in aria: > 3 mm.
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15.11

DATI TECNICI
TECHNICAL DATA

Rast 2,5 Rast 2,5 Energy Rast 5 T.C. Rast 5 PCB

Sezione nominale:
Rated section:

0,22 ÷ 0,35 mm2 (22÷24 AWG) 0,35 ÷ 0,75 mm2 (22÷19 AWG) 0,35 ÷ 1,5 mm2 (22÷15 AWG) 0,35 ÷ 0,75 mm2 (22÷19 AWG)

Diametro isolante:
Insulation diameter:

1,2 ÷ 1,7 mm 1,40 ÷ 2,40 mm 1,40 ÷ 3,00 mm 1,40 ÷ 2,40 mm

Durezza dell’isolante:
Insulation hardness:

Shore A 90° ± 5° Shore A 90° ± 5° Shore A 90° ± 5° Shore A 90° ± 5°

IL CAVO PROCESSABILE DEVE ESSERE OMOLOGATO DA INARCA
THE CABLE TO BE PROCESSED MUST BE APPROVED BY INARCA

Materiale:
Material:

CuSn CuSn CuZn - CuNiSiMg CuZn

Rivestimento superficiale:
Surface coating:

Pre-TIN Pre-TIN Pre-TIN Pre-TIN

Portata di corrente:
Current capacity:

2÷4 A (vedi derating curve)
2÷4 A (see derating curve)

fino a 6 A (vedi derating curve)
up to 6 A (see derating curve)

fino a 16 A 
(vedi derating curve); 

up to 16 A (see derating curve)

fino a 6 A (vedi derating curve)
up to 6 A (see derating curve)

Tensione nominale:
Rated voltage:

32 V AC/Rast 2,5 mm
250 V AC/Rast 5 mm

250 V AC 250 V AC 250 V AC

Resistenza di contatto:
Contact resistance:

< 10 mOhm < 10 mOhm < 5 mOhm < 10 mOhm

Campo di temperatura:
Temperature range:

da/from -40 °C a/to +125 °C da/from -40 °C a/to +125 °C da/from -40 °C a/to +110 °C 
(CuZn)

da/from -40 °C a/to +125 °C 
(CuNiSiMg)

da/from -40 °C a/to +110 °C 
(CuZn)

Forza di inserzione su:
Connecting force on:

scheda: < 6 N per via
PCB: < 6 N each way

scheda: < 9 N per via
PCB: < 9 N each way

terminale maschio: < 10 N 
per via

tab: < 10 N each way

Forza di disinserzione da:
Disconnecting force from:

scheda: > 2,5 N per via
PCB: > 2,5 N each way

scheda: > 2,5 N per via
PCB: > 2,5 N each way

terminale maschio: > 3 N 
per via

tab: > 3 N each way

Materiale:
Material:

PA 66 PA 66 PA 66 PA 66

Glow wire test 750°C no flame 750°C no flame 750°C no flame 750°C no flame

Colore:
Color:

naturale 
natural 

naturale 
natural

naturale 10A - grigio 16A
natural 10A - grey 16A

naturale 
natural 

Abbinabile con:
Connectable with:

Scheda o pin spessore: 
PCB or pin thickness

1,5 ± 0,14 mm

Scheda o pin spessore: 
PCB or pin thickness

1,5 ± 0,14 mm

Terminale maschio
Tab

6,3x0,8 - DIN 46244

Scheda o pin spessore: 
PCB or pin thickness

1,5 ± 0,14 mm

Resistenza alle correnti 
striscianti:

Tracking test:

CTI 250 V CTI 250 V CTI 250 V CTI 250 V

Rigidità Dielettrica:
Dielectric strength:

1250 V/Rast 2,5 mm
3000 V/Rast 5 mm

 3000 V  3000 V  3000 V

Distanza in aria:
Air distance:

> 1 mm (Rast 2,5 mm)
> 3 mm (Rast 5 mm)

> 3 mm > 3 mm > 3 mm

Numero di vie:
Number of ways:

3 ÷ 20 2 ÷ 12 2 ÷ 10 2 ÷ 12

CO
ND

UT
TO

RE
 / L

EA
D

TE
RM

IN
AL

E 
/ T

ER
MI

NA
L

HO
US

IN
G
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Le macchine applicatrici (attrezzature, macchine da banco, 
stazioni di lavoro, ...), sono descritte nella sezione M del 
presente catalogo.

Application machines (tools, bench machines, working stations, 
...), are described in section M of this catalogue.

Le confezioni riportate all’interno 
del catalogo sono riferite ad una 
confezione di prodotto (pezzi per 
scatola). Per i quantitativi minimi 
ordinabili (MOQ) contattate l'Ufficio 
Commerciale Inarca.

Packagings mentioned in the 
catalogue are referred to a single 
product packaging. Please contact 
Inarca Sales Dept. for the minimum 
supplying.

 CONFEZIONI   PACKAGE QUANTITY  VERPACKUNGEN  CONDITIONNEMENTS

 Die Verpackungen, die Sie in 
unserem Katalog finden, beziehen 
sich auf einen Produktkarton. 
Bitte kontaktieren Sie unsere Ver-
kaufsabteilung, um Informationen 
über die Mindestmenge bekom-
men können.

Les conditionnements mentionnées 
dans le catalogue se rapportent à 
une conditionnement du produit. 
Merci de contacter notre Servi-
ce Ventes pour les fournitures 
minimum.

MATERIALI
(vedi pagina VIII)

TRATTAMENTI SUPERFICIALI
(vedi pagina X)

CODICE COLORE
(vedi pagina XII)

MATERIAUX
(voir page VIII)

TRAITEMENTS DE SURFACE
(voir page X)

CODES COULEURS
(voir page XII)

MATERIALS
(see page VIII)

SURFACE TREATMENTS
(see page X)

COLOUR CODE
(see page XII)

MATERIAL
(siehe Seite VIII)

OBERFLÄCHEN-BEHAHDLUNG
(siehe Seite X)

FARBENCODE
(siehe Seite XII)
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15.13

15.14

15.36

15.58

15.66

CONNETTORI INAR-IDC 
RAST 

INAR-IDC CONNECTORS 
RAST 

CONNETTORI INAR-IDC RAST 
2,5 

CONNETTORI INAR-IDC RAST 
2,5 ENERGY 

  
CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 
T.C. 
 

CONNETTORI INAR-IDC RAST 
5 PCB

CONNECTORS INAR-IDC RAST 
2,5 

INAR-IDC CONNECTORS RAST 
2,5 ENERGY 

INAR-IDC CONNECTORS RAST 
5 T.C.
 

INAR-IDC CONNECTORS RAST 
5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST CONNECTEURS INAR-IDC 
RAST 

INAR-IDC 
GEHÄUSE RAST 2,5

INAR-IDC GEHÄUSE
RAST 2,5 ENERGY

INAR-IDC GEHÄUSE
RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE
RAST 5 PCB

CONNECTEURS
INAR-IDC RAST 2,5 

CONNECTEURS INAR-IDC 
RAST 2,5 ENERGY

CONNECTEURS
INAR-IDC RAST 5 T.C.

CONNECTEURS
INAR-IDC RAST 5 PCB
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Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Confezione 

Packing
 3 9,9 5 1500x6

 4 12,4 7,5 1200x6

 5 14,9 10 900x6

 6 17,4 12,5 900x6

 7 19,9 15 800x6

 8 22,4 17,5 750x6

 9 24,9 20 550x6

10 27,4 22,5 550x6

11 29,9 25 550x6

12 32,4 27,5 550x6

13 34,9 30 450x6

14 37,4 32,5 450x6

15 39,9 35 400x6

16 42,4 37,5 400x6

17 44,9 40 300x6

18 47,4 42,5 300x6

19 49,9 45 300x6

20 52,4 47,5 300x6

Tab.  1

Segue - Follow >>

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
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15.15

Tab.  1- a

Segue - Follow >>

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540300701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540300706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540301701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540301706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540302701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540302706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540303701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540303706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540304701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540304706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540306701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540306706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540307701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540307706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540308701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540308706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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Tab.  1- a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540309701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540309706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540310701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540310706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540311701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540311706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540313701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540313706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540314701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540314706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540317701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540317706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540318701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540318706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540324701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540324706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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15.17

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540325701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540325706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540328701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540328706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540335701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540335706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540400701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540400706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540406701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540406706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540500701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540500706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540501701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540501706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540506701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540506706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab. 1- a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540508701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540508706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540509701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540509706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540520701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540520706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540600701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540600706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540603701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540603706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540609701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540609706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540611701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540611706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540612701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540612706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab. 1- a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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15.19

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540613701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540613706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540614701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540614706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540615701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540615706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540616701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540616706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540617701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540617706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540619701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540619706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540620701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540620706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540700701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540700706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1- a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540701701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540701706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540704701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540704706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540709701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540709706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540800701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540800706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540802701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540802706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540806701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540806706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540900701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540900706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540901701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540901706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1- a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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15.21

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540904701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540904706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541000701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541000706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541003701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541003706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541004701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541004706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541100701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541100706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541101701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541101706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541102701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541102706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541200701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541200706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1- a << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD
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Tab.  1- a << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8541300701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541300706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541301701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541301706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541302701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541302706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541400701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541400706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541500701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541500706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541501701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541501706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541600701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541600706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541700701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541700706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.23

Tab.  1- a << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
STANDARD

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
STANDARD

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
STANDARD

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8541701701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541701706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541800701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541800706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541900701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541900706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541901701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541901706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8542000701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8542000706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame



15.24 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  1 - b

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540305701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540305706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540312701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540312706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540326701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540326706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540330701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540330706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540331701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540331706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540401701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540401706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.25

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540403701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540403706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540407701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540407706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540408701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540408706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540409701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540409706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540410701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540410706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540503701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540503706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING



15.26 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Segue - Follow >>

Tab.  1 - b

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540515701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540515706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540516701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540516706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540517701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540517706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540518701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540518706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540601701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540601706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540602701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540602706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.27

Tab.  1 - b << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540605701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540605706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540702701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540702706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540710701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540710706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540801701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540801706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540905701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540905706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541001701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541001706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>



15.28 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  1 - b << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
EXTERNAL LOCKING

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8541002701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541002706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541006701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541006706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541202701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541202706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541402701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541402706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541403701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541403706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541601701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541601706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.29

Tab.  1 - c

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540319701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540319706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540321701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540321706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540327701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540327706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540329701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540329706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540332701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540332706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540405701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540405706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
INTERNAL LOCKING



15.30 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Segue - Follow >>

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540510701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540510706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540511701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540511706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540512701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540512706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540513701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540513706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540519701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540519706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540607701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540607706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1 - c << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
INTERNAL LOCKING



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.31

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540705701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540705706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540706701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540706706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540707701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540707706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541005701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541005706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541401701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541401706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541502701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541502706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1 - c

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
INTERNAL LOCKING

<< Segue - Follow



15.32 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  1 - d

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540315701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540315706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540316701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540316706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540320701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540320706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540322701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540322706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540323701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540323706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540334701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540334706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540402701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540402706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540404701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540404706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
SIDE LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.33

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540502701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540502706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540504701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540504706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540505701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540505706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540507701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540507706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540514701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540514706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540604701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540604706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540606701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540606706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540608701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540608706 X Glow Wire 750° no flame

Tab.  1 - d

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
SIDE LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING



15.34 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540618701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540618706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540703701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540703706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540708701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540708706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540711701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540711706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540803701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540803706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540804701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540804706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540805701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540805706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540902701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540902706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1 - d

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
SIDE LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING

<< Segue - Follow



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.35

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8540903701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540903706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540906701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540906706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540907701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540907706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540908701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540908706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540909701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8540909706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541201701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541201706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541203701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541203706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541303701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8541303706 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  1 - d

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5
SIDE LOCKING

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5
SIDE LOCKING

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5
SIDE LOCKING

<< Segue - Follow



15.36 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  2 

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Confezione 

Packing
2 9,9 5 1000x6

3 14,9 10 800x6

4 19,9 15 600x6

5 24,9 20 500x6

6 29,9 25 500x6

7 34,9 30 350x6

8 39,9 35 350x6

9 44,9 40 300x6

10 49,9 45 350x6

11 54,9 50 350x6

12 59,9 55 250x6

Segue - Follow >>



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.37

Tab.  2 - a

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560200701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560201701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560202701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560210701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560300701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560301701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560302701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560400701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
TAB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB



15.38 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Tab.  2 - a

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560401701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560402701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560500701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560501701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560502701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560600701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560601701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560602701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
TAB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.39

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560700701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560701701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560702701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560711701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560715701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560800701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560801701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560802701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
TAB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB



15.40 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560900701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560901701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560902701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560916701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561000701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561001701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561002701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561100701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
TAB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.41

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8561101701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561102701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561200701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561201701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561202701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
TAB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
TAB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
TAB

<< Segue - Follow



15.42 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

Tab.  2 - b

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560203701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560204701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560205701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560206701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560207701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560208701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560209701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560303701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.43

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560304701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560305701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560306701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560307701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560308701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560309701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560310701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560311701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15.44 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560312701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560313701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560314701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560403701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560404701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560405701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560406701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560407701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.45

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560408701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560409701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560410701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560411701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560412701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560413701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560414701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560415701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15.46 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560416701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560417701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560418701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560419701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560503701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560504701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560505701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560506701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.47

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560507701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560508701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560509701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560510701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560511701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560512701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560513701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560603701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15.48 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560604701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560605701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560606701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560607701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560608701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560609701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560610701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560611701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.49

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560612701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560703701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560704701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560705701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560706701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560707701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560708701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560709701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15.50 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560710701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560712701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560713701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560714701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560803701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560804701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560805701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560806701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.51

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560807701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560808701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560809701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560810701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560811701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560903701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560904701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560905701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15.52 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560906701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560907701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560908701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560909701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560910701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560911701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560912701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560913701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.53

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8560914701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560915701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8560917701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561003701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561004701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561005701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561006701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561007701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15.54 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Segue - Follow >>

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8561008701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561009701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561010701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561011701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561012701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561013701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561103701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561104701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.55

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8561105701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561106701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561107701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561108701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561109701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561110701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561111701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561203701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

Segue - Follow >>



15.56 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8561204701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561205701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561206701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561207701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561208701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561209701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561210701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

8561211701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

Tab.  2 - b << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

[r]



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.57

Tab.  2 - b << Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 2,5 ENERGY
PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 2,5 ENERGY
PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 2,5 ENERGY
PCB

[r]: Senza scarico per aggancio./Without slit for lock./Ohne Schlitz für Unterbrechungspunkt./Sans fente pour point d’arrête.

Codice Nr. 
P. N.

Bobina
Reel

Catena
Chain

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

8561212701 X PA 66
Glow Wire 750° no flame

[r]



15.58 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Confezione 

Packing

2 10 5 4488

3 15 10 3036

4 20 15 2244

5 25 20 1858

6 30 25 1452

7 35 30 1320

8 40 35 1056

9 45 40 924

10 50 45 924

Tab.  3



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.59

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.

Tab.  3 - a

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme
0,35 ÷ 1 

(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550200706A PA 66
Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550202796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1 
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550203706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550205796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550206796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550207796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550208796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1 
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550300706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550302796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550303706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550305796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1 
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550307706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550308796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

Segue - Follow >>



15.60 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme
0,35 ÷ 1

(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550309706A PA 66
Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550311796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550312706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550313706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550400706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550402796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550403706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550405796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550406706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550408796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550409796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550410796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

Segue - Follow >>

<< Segue - FollowTab.  3 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.61

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550500706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550502706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550504706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550506706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550508706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

1 ÷ 1,5
(AWG 17-15) 2,8 ÷ 3 8550510796A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550511706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550512706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550513706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

Segue - Follow >>

<< Segue - FollowTab.  3 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.



15.62 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550514706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550600706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550602706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550604706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550606706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550608706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550610706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550611706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

Tab.  3 - a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.63

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550612706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550613706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550700706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550702706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550705706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550706706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550707706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550708706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

Tab.  3 - a

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.



15.64 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550709706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550710706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550800706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550802706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550804706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550805706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550806706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550807706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Tab.  3 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.

Segue - Follow >>

<< Segue - Follow



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.65

(*) Int.: Internal Locking; Ext.: External Locking.

Tab.  3 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 T.C.

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 T.C.

INAR-IDC GEHÄUSE RAST 5 T.C.

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 T.C.

Sezione cavo 
Wire range

ø Isolante 
ø Insulation

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material Int. (*) Ext. (*) Schema 

Scheme

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550900706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550902706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550904706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8550906706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8551000706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8551003706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

0,35 ÷ 1
(AWG 22-17) 1,4 ÷ 2,8 8551004706A PA 66

Glow Wire 750° no flame X

<< Segue - Follow



15.66 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Nr. vie 
Ways No. L 1 L 2 Confezione 

Packing
2 10 5 4480

3 15 10 2944

4 20 15 2176

5 25 20 1792

6 30 25 1408

7 35 30 1280

8 40 35 1188

9 45 40 924

10 50 45 896

11 55 50 896

12 60 55 896

Tab.  4

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

Segue - Follow >>



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.67

Tab. 4 - a

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580203706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580204706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580205706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580206706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580207706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580208706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580209706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580210706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB



15.68 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580211706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580303706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580304706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580305706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580306706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580307706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580308706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580309706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Tab.  4 - a

Segue - Follow >>

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.69

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580310706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580311706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580403706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580404706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580405706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580406706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580407706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580408706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15.70 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580409706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580410706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580411706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580412706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580413706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580414706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580415706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580416706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.71

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580417706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580418706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580419706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580503706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580504706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580505706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580506706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580507706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15.72 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580508706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580509706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580510706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580511706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580512706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580603706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580604706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580605706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15

Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.itLe dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

15.73

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580606706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580607706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580608706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580609706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580610706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580611706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580612706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580703706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15.74 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580704706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580705706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580706706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580707706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580708706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580709706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580710706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580712706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab. 4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow
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15.75

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580713706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580714706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580803706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580804706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580805706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580806706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580807706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580808706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15.76 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
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Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580809706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580810706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580811706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580903706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580904706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580905706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580906706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580907706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow
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Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
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15.77

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580908706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580909706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580910706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580911706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580912706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580913706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580914706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580915706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15.78 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8580916706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581003706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581004706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581005706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581006706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581007706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581008706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581009706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab. 4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15
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15.79

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581010706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581011706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581012706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581013706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581103706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581104706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581105706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581106706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Segue - Follow >>

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow



15.80 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581107706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581108706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581109706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581110706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581111706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581203706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581204706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581205706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow
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15.81

Sezione cavo
Wire range

Codice Nr. 
P. N.

Materiale 
Material

Schema 
Scheme

Lay-Out PCB 
Lay-Out PCB

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581206706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581207706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581208706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581209706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581210706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

0,35 ÷ 0,75
(AWG 22-18/19) 8581212706 PA 66

Glow Wire 750° no flame

Tab.  4 - a

CONNETTORI INAR-IDC RAST 5 PCB

INAR-IDC CONNECTORS RAST 5 PCB

INAR-IDC GEHÄUSE RAST5 PCB

CONNECTEURS INAR-IDC RAST 5 PCB

<< Segue - Follow





M.4 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
Specifications subject to change.

www.inarca.it Le dimensioni sono in millimetri, salvo diversamente specificato.
Dimensions are in millimeters unless otherwise specified.

M.1.1 PINZE PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST  

  HANDTOOL FOR INARCA IDC RAST CONNECTORS

Le pinze per processare i connettori Inarca IDC RAST sono disponibili nelle 
versioni per:

- RAST 2,5               
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5  TC        
- RAST 5  PCB       

Le pinze per RAST IDC sono uno strumento utile per processare piccoli lotti, 
per la preparazione di campionature, per le riprese a bordo linea o per il 
servizio di manutenzione sul campo.

Le pinze, consentono di processare tutti i tipi di connettori RAST IDC di 
Produzione Inarca senza alcuna regolazione, mentre per la scelta della 
sezione del cavo è sufficiente agire su una ghiera graduata.
Il corretto inserimento del filo è garantito dal rispetto del sistema certificato 
da Inarca per tutte le attrezzature che processano connettori RAST IDC.

The HandTool for  INARCA IDC  RAST  connectors are available in the 
following version:

- RAST 2,5               
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5  TC
- RAST 5  PCB 

The HandTool enable to process all kind of INARCA  IDC RAST connectors 
without any adjustment, what regards the choose of wire section it’s 
enough to act on a graduate ring nut.

The correct insert of wire is guaranteed by the certified  system from 
INARCA for all the equipment working on RAST IDC connectors.



M
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M.5

M.1.2  UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE I TERMINALI DELLA SERIE INAR-LOCK 

  EXTRACTION TOOL FOR TO EXTRACT THE INAR-LOCK SERIES TERMINALS

M.1.3  UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE I TERMINALI DELLA SERIE INAR-MINILOCK 

  EXTRACTION TOOL FOR TO EXTRACT THE INAR-MINILOCK SERIES TERMINALS

ESTRATTORI - CODICE Nr. SL10834A103B
permette di estrarre da tutta la famiglia dei connettori INAR-Lock Universal,  
maschio e femmina,  tutti i terminali maschio e femmina

N.B. Non valido per il connettore a codice _50080_.

EXTRACTORS - P.N. SL10834A103B
to extract  all terminals,  tabs and receptacles, from all Universal Connec-
tors version, caps and plugs

ESTRATTORI - CODICE Nr. SL11585A500 A
permette di estrarre da tutta la famiglia dei connettori INAR-MiniLock,  
maschio e femmina,  tutti i terminali maschio e femmina

EXTRACTORS - P.N. SL11585A500 A
to extract  all terminals,  tabs and receptacles, from all MiniLock Connec-
tors, caps and plugs.



M.6 Le quote dimensionali riportate sono solo di riferimento.
Dimensions are shown for reference purposes only.

Le specifiche sono soggette a cambiamenti.
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M.1.4  UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE I TERMINALI DELLA SERIE INAR-T.C. 

  EXTRACTION TOOL FOR TO EXTRACT THE INAR-T.C. SERIES TERMINALS

EXTRACTORS - P.N. SL111116B500
to extract  all terminals, from all INAR.T.C. housings

ESTRATTORI - CODICE Nr. SL111116B500
permette di estrarre da tutta la famiglia dei connettori INAR-T.C. i rispettivi 
terminali

Le presse manuali Inarca M25 sono disponibili nella versione M25-5RZ e 
M25-15VR. Si differenziano tra loro per l’ampiezza della zona di posaggio 
statore, e per la corsa.
Sono sempre provviste di tasto di sicurezza, per liberare il leveraggio 
prima del fine corsa e possono essere dotate di contatore (opzionale).
L’altezza di inserimento viene garantita da uno zero meccanico.
Vengono fornite dedicate al terminale da inserire, con lo staffaggio 
adeguato allo statore/bobina da lavorare.
Il kit di inserimento è composto da punzone di 
inserimento, e da eventuale coltello di rifilo sfrido.
I terminali da inserire dovranno essere preparati 
già separati dalla bandella.

Le presse manuali Inarca M25 sono uno 
strumento indispensabile per la preparazione 
di campionature, pre-serie o piccole 
produzioni.

narca M25 manual press machines are available in two different versions: 
M25-5RZ and M25-15VR. The differences  between them are  the 
dimensions of the stator unit and the stroke. 
They are always provided with the safety, in order to free the linkage 
before the limit stop and can also have the counter (optional). 
The insertion height is guaranteed by a mechanic zero.
T h e y are supplied exclusively for the insertion of the terminal, with the 

suitable stirrup for the stator/ reel to be worked. 
The insertion kit is composed of an insertion punch and 

of an eventual trimming scrap knife.
The terminals to be inserted will have to be 

prepared separated from the strap.
Inarca M25 Manual press machine 
is a necessary tool to set 
samples, pre-series or small-scale 
production.

M25-5RZM25-15VR

M.1.5 PRESSE MANUALI M 25 PER INSERIMENTO TERMINALI INAR RS, RS MATE

  MANUAL PRESS M25 TO INSERT RS AND RS-MATE TERMINALS
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M.7

M.2.1  MINIAPPLICATORI 

 MINI-APPLICATORS

Nelle aggraffature industriali non si può rinunciare alla massima precisione 
ed alla migliore qualità. 
I miniapplicatori Inar-tool sono frutto della lunga esperienza di Inarca nella 
costruzione dei terminali. 
La lunghissima durata e la precisione sono caratteristiche più note di 
questi miniapplicatori. 
Sono applicabili tutti i tipi di terminali presenti nel mercato. La regolazione 
dell'altezza di aggraffatura può essere effettuata tramite la ghiera che può 
essere a scatti o micrometrica.
I miniapplicatori possono essere ad alimentazione Frontale (F) o laterale 
(S). Le parti di ricambio sono di grande qualità e lunghissima durata. 
I miniapplicatori Inar-Tool sono compatibili con i sistemi automatici di 
aggraffatura Inarca e con gli altri presenti sul mercato.

In the industrial crimping it is not possible to renounce at the maximum 
precision ant the best quality. The “Inar-tool” mini-applicators are the 
result of a long experience made by Inarca in the production of terminals. 
The very long resistance and precision are the most famous features of 
these mini-applicators. 
They can be applied to all types of terminals present on the market. The 
crimping tool regulation on the mini-applicator can be effectuated through 
a ring nut or a screw. 
The changeable parts are of great quality and long resistance. 
The “Inar-tool” mini-applicators are compatible with Inarca’s automatic 

crimping systems the others present on the market.

INAR-TOOL S (versione con regolazione a scatti – step-by-step setting) INAR-TOOL F (versione con regolazione micrometrica – micrometric set-
ting)
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M.2.2  MINIAPPLICATORI PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST  

 MINI-APPLICATORS FOR INARCA IDC RAST CONNECTORS

I Miniapplicatori per processare i connettori Inarca IDC RAST sono 
disponibili nelle versioni per:
- RAST 2,5  
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5 TC
- RAST 5 PCB

I Miniapplicatori Inarca per i connettori della serie RAST consentono una 
produttività simile ai tradizionali miniapplicatori per aggraffare. 

Questi miniapplicatori sono di tipo pneumatico, per l’utilizzo hanno bisogno 
di una comune pressa (unico accorgimento le protezioni devono essere 
adattate alla struttura del mini).
Inarca può fornire le presse con la protezione modificata.

I miniapplicatori, consentono di processare tutti i tipi di connettori RAST IDC 
di Produzione Inarca senza alcuna regolazione, mentre per la scelta della 
sezione del cavo è sufficiente agire sulla regolazione micrometrica della 
testina.
Il corretto inserimento del filo è garantito dal rispetto del sistema certificato 
da Inarca per tutte le attrezzature che processano connettori RAST IDC: 

The Mini-Applicators  for  INARCA IDC  RAST  connectors are available on 
version for:
- RAST 2,5               
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5 TC
- RAST 5 PCB

The productivity with INARCA RAST  Mini-Applicators is the same as per 
traditional crimping ones. 

These Mini-Applicators have a pneumatic system, they can be used with a 
standard crimping press machine  (the safety-protections of the crimping-
press machine should be adapted on the mini-applicator structure)
The INARCA can supply the Crimping-Press  machines with the modified 
safety-protections.

The Mini-Applicators enable to process all version of INARCA  IDC RAST 
connectors without any adjustment. It’s enough to adjust the continuous 
regulating head, in order to enable the setting of the wire section.
The correct insert of wire is guaranteed by the certified  system from 
INARCA for all the equipment working on RAST IDC connectors. 
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M.9

La CRIMP-1000 è una macchina aggraffatrice universale a funzionamento 
elettromeccanico con caratteristiche tecniche all’avanguardia nel suo 
genere per permettere un’ottima efficienza della stessa nell’uso più 
prolungato.
La sua universalità consente l’impiego di miniapplicatori sia di tipo frontale 
che di tipo laterale.
La macchina è costruita in osservanza delle più severe norme 
antinfortunistiche (n. Notifica 0303 - n. Attestato d’esame: 01501/98). 

FUNZIONAMENTO 
Il suo funzionamento è elettromeccanico. La forza motrice data da 
un motore elettrico è trasferita a mezzo di un albero eccentrico ad 
uno slittone, il quale, muovendosi in senso alternato, consente al 
miniapplicatore di eseguire il movimento per permettere l’aggraffatura dei 
treminali.
Tale movimento trasferito al miniapplicatore permette di eseguire 
l’aggraffatura del terminale che può essere di tipo frontale o laterale a 
seconda del tipo di miniapplicatore installato.

The CRIMP-1000 is a universal crimping machine with technical, 
innovative characteristics, which allows to obtain best efficiency of the 
same in its prolonged usage.
Its universal configuration permits the use both of the frontal and of the 
“flag-type” mini-applicator.
The machine is built following the most rigid norms meant to prevent 
injuries (no. Notification 0303 - no. Exam Attestation/Certificate: 
01501/98).

FUNCTIONING 
Its functioning is electromechanical. The potency produced by an electric 
engine is transferred to a ram by means of an eccentric shaft. The ram, by 
moving alternatively, allows the mini-applicator to execute the movement 
in order to permit the terminal crimping.
Such movement, transferred to the mini-applicator, allows to realise the 
terminal crimping which can be either frontal or “flag-type”, according to 
the type of mini-applicator installed.

M.2.3    PRESSE PER AGGRAFFATURA CRIMP 1000                                                                 
        
 CRIMPING MACHINES CRIMP 1000    
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CARATTERISTICHE PARTICOLARI
Mancanza d’innesto elettromeccanico (frizione) con conseguente riduzione 
degli interventi di manutenzione. 
Aggancio e sgancio rapido del miniapplicatore.
Porta bobina a posizionamento rapido per terminali frontali o bandiera.

CARATTERISTICHE TECNICHE
-  Tensione di alimentazione: 230V ±5%;
-  Motore Elettrico: 220V - 0.75 kVA;
- Potenza totale installata: 1 kVA;
-  Sezione cavetto aggraffabile fino a 6 mm2;
-  Cicli teorici eseguibili: n. 6000/ora;
-  Corsa fissa: 40 mm;
- Altezza: PMI 135,15 mm.

SPECIAL CHARACTERISTICS
Absence of electromechanical clutch (friction), with obviously less 
maintenance interventions.
Rapid coupling and uncoupling of the mini-applicator. 
It moves the reel to the right position very rapidly in frontal or “flag-type” 
terminals.

TECHNICAL FEATURES
-  Feeding tension: 230V ±5%;
-  Electric Engine: 220V - 0.75 kVA;
-  Total Potency Installed: 1 kVA;
-  Cable Section to be crimped up to 6 mm2;
-  Theoretic Cycles to be executed: n. 6000/h;
-  Stroke Fixed: 40 mm;
-  PMI Height: 135,15 mm. 

INAR-TOOL F CRIMP-CO

Optional:
•Controllo elettronico della qualità 

dell’aggraffatura 
 CRIMP-CO
•Electronic quality control 
 for crimping CRIMP-CO
•Electronische Qualitaet Kontrolle 

fuer die Presse CRIMP-CO
•Contrôle électronique de la 

qualité du sertissage CRIMP-CO
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M.2.4   PRESSE PER AGGRAFFATURA CRIMP 1000 TT                                                              
        
  CRIMPING MACHINES CRIMP 1000 TT  

La  INAR CRIMP-1000 TT è una pressa elettromeccanica per aggraffatura 
caratterizzata da una struttura monolitica in ghisa che le garantisce una 
eccellente rigidità, ingombri  e pesi  contenuti.
L’accurato lavoro in fase di progettazione ha consentito di contenere il 
numero dei componenti che, assieme alla semplicità costruttiva permettono 
di avere un prezzo davvero interessante.
La protezione, brevettata, garantisce una perfetta visibilità grazie alla 
perfetta trasparenza del materiale impiegato.
La INAR CRIMP-1000 TT può accogliere qualsiasi miniapplicatore standard, 
l’altezza del punto morto è quella tipica delle presse INARCA 135.15mm.
La pressa è predisposta per utilizzare un dispositivo di controllo di 
aggraffatura.

Caratteristiche tecniche:
-  Potenza: 0.55Kw (0,75HP)
-  Forza: 2000Kg
-  Corsa: 40mm
-  Altezza Lavoro: 135.15mm
-  Peso: 41 Kg
-  Dimensioni (mm): W200xH580xD300
-  Tensione di alim.: 230V +/- 5%

The INAR CRIMP-1000 TT Crimping Press is very compact and light, its 
spheroidal cast iron, one-piece structure offers the highest rigidity for a very 
stable crimping height value.
The 135.15mm crimping height (measured from the applicator base plate 
tot the press T-coupling when at Bottom Dead Center) allows the INAR 
CRIMP-1000 TT to accept all the mini-style applicators fitted with the 
standard T-coupling.
A proprietary safety cover grants the operator a perfect view of the crimping 
zone while enjoying complete protection from any hazard.
Inarca’s own CFA crimp force analyser can be fitted as an option. The semi-
automatic configuration (for bench top use) always includes safety cover, 
reel arm, foot switch according to the international safety standard and CE 
regulation.

Specifications:
- Power 0.55 Kw (0.75 Hp)
-  Force 2000 kg (4450 lb)
-  Stroke 40 mm (1.57’’)
-  Crimping height (bottom dead center) 135.15 Mm (5.34’’) 
-  Weight 41 kg (95.6 Lb)
-  Dimension (mm) W200xH580xD300
-  Dimension (‘’) 7.9 X 23 x 11.8
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M.2.5 UNITA’ SPELA-AGGRAFFA

 STRIPPER-CRIMPING MACHINES
  

L’unità Stripper-Crimper è un integrazione dell’unità di spelatura SC11 alla 
pressa INAR CRIMP-1000 TT
Per le caratteristiche della pressa Vi rimandiamo alla sezione M.2.4

L’unità INAR Stripper –Crimper è una unità di spelatura che associata con 
la Pressa Crimp-1000 TT diventa una unità spela aggraffa.
In una unica fase il filo viene spelato, portato sotto la zona aggraffatura e 
aggraffato.
L’unità di spelatura è estremamente compatta ed è azionata da un sistema 
elettropneumatico controllato da PLC. Può essere utilizzato sia con 
miniapplicatori frontali che laterali.
La spelatura può essere fatta sù cavi di sezione max 3mm2 di sezione e 
l’azionamento può avvenire a pedale o in automatico.
Tutte le regolazioni sono facili e veloci da attuare.

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Pressione alimentazione: 5-7 bar
- Dimensione: 
- Peso: 5,1 Kg
- Alimentazione: 18VAC – 24VDC
- Sezione cavo: 0.2-2.5 mm2, isolante max 4,5mm
- Lunghezza spelatura: 2-12mm
- Lunghezza sguainatura (multipolari): min. 25mm

TheStripper-Crimper Unit is an integration between the Stripper-Unit 
SC-11 with the INAR-CRIMP 1000 TT.
For the caracteristics to see section M.2.4

The INAR Stripper-Crimper is a wire-stripping unit conceived to be 
integrated with a crimping station (press and applicator). 
In one smooth movement, the INAR Stripper-Crimper grabs the wire, strips 
it and moves it over to the applicator’s anvil, where it will be crimped to 
the terminal. 
It can strip wires up to 3 mm2 and can be either coupled to end-feed mini 
applicators (for end-to-end linked terminals on a reel) or side-feed mini 
applicators (for carrier-linked terminals on a reel to be unrolled-left-to- 
right). It requires a specific adapting kit to be coupled to Inarca crimping 
presses.
It can be cycled either by pedal or by a sensor that detects the presence 
of the wire to be stripped. 
Either way, the stripped wire will be automatically moved over to the 
applicator and crimped to the terminal. 
The INAR Stripper-Crimper can be used with multiple-core wires:
- when crimping side feed terminals linked by front carrier, the minimum 
jacket stripping length is 25 mm, which can go up down to 18 mm if a 
special set of blades is used;
- if the side feed terminals are linked in the back, the minimum jacket 
stripping length is 18 mm without special blades.
The very good accessibility offered by the inar stripper-crimper allows for a 
quick set-up time and easy maintenance.

TECHNICAL FEATURES
- Air pressure 5-7 bar
- Dimension (mm) W212xH96xD98
- Weight 5,1 Kg (11,2 lb)
- Power supply 18VAC – 24VDC
- Wire section 0.2 to 2.5 mm2, (32-13 AWG)
- Stripping length 2 to 12 mm (0,078 - 0,473’’)
- Jacket stripping length minimum 25 mm
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M.2.6    INAR-SPLICE MAT MACCHINE PER LA CONNESSIONE DEI FILI SMALTATI

 INAR-SPLICE MAT APPLICATION TOOLS FOR MAGNET WIRE CONNECTION

Splicemat è una pressa aggraffatrice studiata per l’applicazione dei 
connettori per fili smaltati.La SpliceMat permette:
Facile accesso alla zona di connessione, grazie alla sua forma.
Possibilità di avvicinarsi all’aggraffatura con fili molto corti.
Una lavorazione semplice e rapida perchè i terminali trasversali aiutano 
l’operatore a posizionare perfettamente i cavi nella zona di aggraffatura.
Una rapida regolazione delle altezze di aggaffatura nel caso di grandi 
differenze nelle combinazioni dei cavi da applicare.
Taglio dei fili in eccesso ed aggraffatura in linea con una semplice 
operazione.

CARATTERISTICHE PARTICOLARI
Mancanza di innesto meccanico (frizione o freno) con conseguente 
riduzione degli interventi di manutenzione.
Posizionamento elettrico a mezzo JOG per verifica cicli e messa a punto 
utensili di lavoro. 

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Peso: ~ 70 Kg;
- Dimensioni: ~ 500x700x750 h;
- Tempo ciclo: 200 m/sec;
- Alimentazione: 220 V monofase 50 Hz;
- Potenza: 1 KVA.

Versioni disponibili 
Inar-Splice M18 Standard
Inar-Splice M18 CCM (con controllo di aggraffatura)
Inar-Splice M18 A-CCM (con regolazione automatic altezza da motore + 
sistema di controllo aggraffatura)

«Splice mat» is a crimping press thought for the terminal application on 
magnet wires.
The «Splice mat» allows:
Easy access to the connection area, thanks to its form;
Possibility of approaching the crimping with very short wires:
A simple and rapid manufacturing because the transversal terminals help 
the operator to position the cables perfectly in their crimping area.
A rapid regulation of the crimping heights, in case of big differences in the 
combinations of the cables to be applied.
Cut of the excessive wires and linear crimping with a simple operation.

ESPECIAL CHARACTERISTICS
Absence of mechanical clutch (friction or brake), with obviously less 
maintenance interventions.
Electronic path by JOG to verify the cycles and setting up of working tools.

TECHNICAL FEATURES
- Weight: ~ 70 Kg;
- Dimensions: ~ 500x700x750 h;
- Cycle time: 200 m/sec;
- Feeding: 220 V mono-phase 50 Hz;
- Potency: 1 KVA.

Models available:
Inar-Splice M18 Standard
Inar-Splice M18 CCM (with crimp force monitoring system)
Inar-Splice M18 A-CCM (with automatic motor adjustment + crimp force 
monitoring system)

Area di aggraffatura 
Crimping area Inar Splice M18 A-CCM Inar Splice M18 Standard
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M.2.7   INAR-M25 MACCHINE PER L’INSERIMENTO DEI TERMINALI INAR-RS, RS MATE

 INAR-M25 APPLICATION TOOLS FOR INAR-RS, RS MATE PRODUCTS

Unità a testa singola per inserimento verticale di terminali INAR 
RS, RS MATE
Le unità a testa singola, per inserimento di terminali su connettori 
lineari, sono costruite per essere installate su linee di produzione.Il loro 
funzionamento è pneumatico, con caratteristiche tecniche all’avanguardia 
nel suo genere.
L’operazione d’inserimento può avvenire sia su motori elettrici “chiusi” 
(con avvolgimento non visibile) oppure “aperti” (con avvolgimento in vista) 
in successione automatica.
L’unità è costruita in osservanza delle più severe norme antinfortunistiche 
e mantiene un’ottima efficienza anche nell’uso più prolungato.L’unità 
è garantita solo ed esclusivamente se viene utilizzata con accessori, 
componenti originali Inarca.

M 25 A: UNITA’ A TESTA SINGOLA FISSA PER INSERIMENTO 
VERTICALE INAR RS, RS MATE
Unità inseritrice composta da supporto, cilindri, controllo fibre ottiche 
del passo, sistema aspirazione sfridi e kit inserimento ad alimentazione 
singola o doppia. Sono esclusi impianto elettrico e pneumatico.

M 25 B: UNITA’ A TESTA SINGOLA CON SLITTA ELETTRICA PER 
INSERIMENTO LINEARE TERMINALI INAR RS, RS MATE
Unità inseritrice composta da supporto, cilindri, slitta elettrica, controllo 
fibre ottiche del passo, sistema aspirazione sfridi e kit inserimento ad 
alimentazione singola. Sono esclusi impianto elettrico e pneumatico

MACCHINE DA BANCO PER INSERIMENTO DI TERMINALI 
INAR-RS, RS MATE
M 25 1C: Macchina da banco inserimento lineare, 1 pallet, con asse 
elettrico per l’inserimento Inar RS e RS MATE, unità inseritrice composta 
da supporto, cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione 
sfridi e kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di 
sostegno, impianto elettrico e pneumatico inclusi.
             
M 25 2 C: Macchina da banco inserimento lineare, 2 pallet, con asse 
elettrico per l’inserimento Inar RS e RS MATE,, unità inseritrice composta 
da supporto, cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione 
sfridi e kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di 
sostegno, impianto elettrico e pneumatico inclusi.
             

DESCRIZIONE MACCHINA
L’unità è adatta per l’inserimento verticale di terminali INAR RS e RS 
MATE su connettori aventi le tasche disposte su una circonferenza. 
L’alimentazione, il taglio, l’inserimento di uno o due terminali e il 
posizionamento angolare del connettore sono programmabili.
Il gruppo di inserimento è costituito da due slitte sovrapposte azionate da 
due cilindri pneumatici, una con regolazione fine per l’avvicinamento al 
connettore e l’altra a corsa fissa per il taglio e l’inserimento dei terminali. 
Il gruppo è montato su supporto verticale fisso e il tutto è chiuso da una 

SINGLE HEAD UNIT FOR VERTICAL INSERTION OF INAR RS AND RS 
MATE TERMINALS: 
The single head units, to insert terminals on linear housings, are produced 
to be installed on production lines.
Their working is pneumatic, with technical specifications in the van in its 
way.
The operation of insertion can be made both on “closed” electrical engines 
(with invisible winding) or “opened” (with visible winding) in automatic 
sequence.
The unit is produced according to the most strict anti-accident standards 
and keep a very good efficiency even on extended use. The unit is warran-
tee only if it is used with original Inarca components and attachments.

M 25 A: SINGLE FIXED HEAD UNIT FOR VERTICAL INSERTION OF 
INAR RS AND RS MATE
Insertion unit made up of support, cylinders, check of pitch with fibre-optic, 
suction of scraps system and single or double feed insertion kit. Electric and 
pneumatic system are not included.

M 25 B: SINGLE HEAD UNIT WITH ELECTRICAL SADDLE FOR LINEAR 
INSERTION OF INAR RS AND RS MATE TERMINALS 
Insertion unit made up of support, cylinders, electrical saddle, check of 
pitch with fibre-optic, suction of scraps system and single feed insertion kit. 
Electric and pneumatic system are not included.

BENCH MACHINES FOR THE INSERTION OF INAR-RS AND RS MATE
TERMINALS
M 25 1C: Inar Rs bench machine, linear insertion, 1 pallet, with electrical 
axe for the insertion of Inar RS and RS MATE, insertion unit made up of sup-
port, cylinders, check of pitch with fibre-optic, suction of scraps system and 
single/double feed insertion kit and support bench, electric and pneumatic 
system are included.
 
M 25 2 C: Inar Rs bench machine, linear insertion, 2 pallets, with electrical 
axe for insertion of Inar RS and RS MATE, insertion unit made up of support, 
cylinders, check of pitch with fibre-optic, suction of scraps system and 
single/double feed insertion kit and support bench, electric and pneumatic 
system are included.
 

MACHINE DESCRIPTION
The unit is suitable for vertical insertion of INAR RS RS and RS MATE termi-
nals on housings with pockets placed on a circumference.
Feed, cutting, insertion of one or two terminals and the angular positioning 
of housing can be programmed.
The insertion group is made up of two overlapped saddles operated by two 
pneumatic cylinders, one with a accurate adjustment for approaching to the 
housing and the other one with fixed stroke for cutting and the insertion of 
terminals. The group is assembled on vertical fixed support and all this is 
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protezione anti-infortunistica. 
L’alimentazione pneumatica dei terminali può essere destra o sinistra 
oppure entrambe. Lo stacco dei terminali dalla bandella avviene 
meccanicamente ogni volta che il cilindro di inserimento avanza. 
L’inserimento può essere singolo (sx o dx), due singoli (sx + dx), un doppio 
(sx o dx), doppi  (dx e sx).
Il pallet porta uno staffaggio per il centraggio degli statori che si innesta 
sul mandrino motorizzato posto sul bancale della macchina. Il corretto 
inserimento dei terminali avviene solo se i sensori di zero angolare- arrivo 
carrello e protezione sono stati azionati. Il palllet è dotato di vasca per 
contenimento dei cavi. Qualsiasi anomalia della macchina è visualizzata 
sul quadro comandi. L’avvio ciclo è dato dall’operatore alla chiusura 
della protezione nella zona di carico. Gli statori con i connettori montati 
e i fili posizionati nelle tasche sono caricati e scaricati manualmente 
dall’operatore. 
La macchina per poter essere operativa deve essere posizionata sopra un 
banco di lavoro. 
Gli sfridi dei fili e dei piolini tagliati sono raccolti  in un apposito 
contenitore.

CARATTERISTICHE DELLA MACCHINA
01-02) Doppia alimentazione dei terminali, inserimento due destri + due 

sinistri con possibilità di programmare l’inserimento
03) Pallet singolo per il carico e lo scarico manuale degli statori 

completo di dima di centraggio statore e vaschetta contenimento 
cavo di alimentazione (interasse pallet 200 mm)

04) Tempo di inserimento per ogni stazionamento 1,5 secondi (7 
secondi per statore escluso tempo carico)

05) Angolo programmabile con tolleranza ±0° 10’
 600)
 Altezza: 1035 mm
 Profondità: 900 mm
 Altezza di carico statore. 250 mm
06) Dimensione pallet: 225 x 245
07) Nr. 2 bracci portabobine con frizione
08) ciclo macchina:Carico manuale statore su dima di centraggio (lo 

statore dovrà avere i cavetti e i fili di alimentazione già posizionati 
all’interno dello statore)
Chiusura della protezione con consenso inizio ciclo
Trasferimento pallet in zona inserimento terminali
Avanzamento terminali e discesa testa inseritrice nella prima 
posizione
Inserimento terminali (due + due), taglio dei piolini e dei fili e cavi 
in eccesso
Ritorno a zero della testa inseritrice e rotazione di 90° del 
mandrino e ripetizione del ciclo d’inserimento

 Uscita della slitta, apertura protezione e quindi scarico manuale 
dello statore.

closed in an anti-accident protection.
Pneumatic feed of terminals can be on the right or on the left or on both si-
des. The detach of terminals from the strap is made mechanically each time 
the insertion cylinder processes. The insertion can be single (right or left), 
two singles (right + left), one double (right or left), doubles  (right or left).
Pallet can carry a stirrup for the centering of stators which is engaged on 
the motorized mandrel put on the pallet of the machine.
The right insertion of terminals can be made only if sensors of angular zero 
– arrival of  the carriage and protection have been operated. Pallet has a 
basin to hold cables. Every irregularity of the machine is displayed on the 
control board. The start of the cycle is made by the operator who has to clo-
se the protection in the charge zone. Stators with housings assembled and 
the wires positioned in the pockets are charged and discharged manually 
by the operator.
The machine can work only if it is put on a workbench.
Scraps of wires and of cut stakes are collected in a special case.

MACHINE CHARACTERISTICS
01-02) Double feed of terminals, insertion two right + two left with the 

possibility to programme the insertion
03) Single Pallet for the manual load and unload of stators complete 

with stator centering template and containment cup for the feeding 
wire (axle base pallet 200 mm)

04) Time of insertion per each station 1,5 seconds (7 seconds per each 
stator except the loading time)

05) Programmable angle with tolerance ±0° 10’ 
 600)
 Height: 1035 mm
 Depth: 900 mm
 Height charge of stator. 250 mm
06) Pallet dimension: 225 x 245
07) No. 2 reel-holder arm with clutch
08) Machine cycle: manual charge of stator on centering template 

(stator will have cables and feeding wires already positioned inside 
the stator)

 Closing of protection with consent beginning of cycle transfer of 
pallet in insertion terminals zone

 Progress of terminals and descent insertion head in the first posi-
tion

 Insertion terminals (two + two), cut of stakes and exceeding wires 
and cables

 Return to zero of insertion head and rotation of 90° of the mandrel 
and repetition of the insertion cycle

 Exit of the saddle, opening of protection and manual unload of 
stator.
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M 25 1 E: Macchina da banco circolare, 1 pallet con tavola rotante per 
l’inserimento Inar RS e RS MATE, unità inseritrice composta da supporto, 
cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione sfridi e 
kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di sostegno, 
impianto elettrico e pneumatico inclusi.

M 25 2 E: Macchina da banco circolare, 2 pallet con tavola rotante per 
l’inserimento Inar RS e RS MATE, unità inseritrice composta da supporto, 
cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione sfridi e 
kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di sostegno, 
impianto elettrico e pneumatico inclusi.

DESCRIZIONE MACCHINA
L’unità è adatta per l’inserimento verticale di terminali INAR RS su 
connettori aventi le tasche disposte su una circonferenza. L’alimentazione, 
il taglio, l’inserimento di uno o due terminali e il posizionamento angolare 
del connettore sono programmabili.
Il gruppo di inserimento è costituito da due slitte sovrapposte azionate da 
due cilindri pneumatici, una con regolazione fine per l’avvicinamento al 
connettore e l’altra a corsa fissa per il taglio e l’inserimento dei terminali. 
Il gruppo è montato su supporto verticale fisso e il tutto è chiuso da una 
protezione anti-infortunistica. 
L’alimentazione pneumatica dei terminali può essere destra o sinistra 
oppure entrambe. Lo stacco dei terminali dalla bandella avviene 
meccanicamente ogni volta che il cilindro di inserimento avanza. 
L’inserimento può essere singolo (sx o dx), due singoli (sx + dx), un doppio 
(sx o dx), doppi  (dx e sx).
I due pallet portano uno staffaggio per il centraggio degli statori che si 
innestano sui mandrini motorizzati posti sul bancale della macchina. 
Il corretto inserimento dei terminali avviene solo se i sensori di zero 
angolare- arrivo carrello e protezione sono stati azionati. I palllet sono 
dotati di vasca per contenimento dei cavi. Qualsiasi anomalia della 
macchina è visualizzata sul quadro comandi. L’avvio ciclo è dato 
dall’operatore alla chiusura della protezione nella zona di carico. Gli statori 
con i connettori montati e i fili posizionati nelle tasche sono caricati e 
scaricati manualmente dall’operatore. 
Gli sfridi dei fili e dei piolini tagliati sono raccolti  in un apposito 
contenitore.

CARATTERISTICHE MACCHINA
01-02) Doppia alimentazione dei terminali, inserimento due destri + due 

sinistri con possibilità di programmare l’inserimento
03) Doppio pallet per il carico e lo scarico manuale degli statori 

completo di dima di centraggio statore e vaschetta contenimento 
cavo di alimentazione (interasse pallet 200 mm)

04) Tempo di inserimento per ogni stazionamento 1,5 secondi (7 
secondi per statore escluso tempo carico)

05) Angolo programmabile con tolleranza ±0° 10’
06) Doppia motorizzazione
07) Testa inseritrice a 4 punzoni
08) Asse pneumatico per lo spostamento tra i due pallet
09) PLC Siemens con quadro a diodi luminosi
10) Pulsante per selezione normale – automatica e passo passo
11) Pulsante allarme e luce alimentazione
12) Software di programmazione con autodiagnostica
13) Protezione in policarbonato su telaio in estruso di alluminio 

secondo UNI EN 292-294
14) Tensione: 220 Volts
15) Alimentazione pneumatica: 6 ATM
16) Forza di inserimento terminale: 100 kg. circa
17) Aspirazione raccolta sfridi

M 25 1 E: Inar Rs bench machine, circular, 1 pallet with rolling table for 
Inar RS and RS MATE insertion, insertion unit made up of support, cylinders, 
check of pitch with fibre-optic, suction of scraps system and single/double 
feed insertion kit and support bench, electric and pneumatic system are 
included.

M 25 2 E: Bench machine, circular, 2 pallets with rolling table for Inar and 
RS MATE insertion, insertion unit made up of support, cylinders, check 
of pitch with fibre-optic, suction of scraps system and single/double feed in-
sertion kit and support bench, electric and pneumatic system are included.

MACHINE DESCRIPTION
The unit is suitable for vertical insertion of INAR RS terminals on housings 
with pockets placed on a circumference.
Feed, cutting, insertion of one or two terminals and the angular positioning 
of housing can be programmed.
The insertion group is made up of two overlapped saddles operated by two 
pneumatic cylinders, one with a accurate adjustment for approaching to the 
housing and the other one with fixed stroke for cutting and the insertion of 
terminals. The group is assembled on vertical fixed support and all this is 
closed in an anti-accident protection.
Pneumatic feed of terminals can be on the right or on the left or on both si-
des. The detach of terminals from the strap is made mechanically each time 
the insertion cylinder processes. The insertion can be single (right or left), 
two singles (right + left), one double (right or left), doubles  (right or left).
Pallet can carry a stirrup for the centering of stators which is engaged on 
the motorized mandrel put on the pallet of the machine.
The right insertion of terminals can be made only if sensors of angular zero 
– arrival of  the carriage and protection have been operated. Pallet has a 
basin to hold cables. Every irregularity of the machine is displayed on the 
control board. The start of the cycle is made by the operator who has to clo-
se the protection in the charge zone. Stators with housings assembled and 
the wires positioned in the pockets are charged and discharged manually 
by the operator.
Scraps of wires and of cut stakes are collected in a special case.

MACHINE CHARACTERISTICS
01-02) Double feed of terminals, insertion two right + two left with the 

possibility to programme the insertion
03) Double pallet for the manual load and unload of stators complete 

with stator centering template and containment cup for the feeding 
wire (axle base pallet 200 mm)

04) Time of insertion per each station 1,5 seconds (7 seconds per each 
stator except the loading time)

05) Programmable angle with tolerance ±0° 10’
06) Double motorization
07) Insertion head 4 punches
08) Pneumatic axe for the movement between two pallets
09) PLC Siemens with light emitting diode board
10) Button for normal-automatic selection and step by step
11) Alarm button and feeling light
12) Software to programme with auto-diagnostic
13) Protection in polycarbonate on frame in extruded aluminium accor-

ding to UNI EN 292-294
14) Tension: 220 Volts
15) Pneumatic feed: 6 ATM
16) Terminal insertion force: 100 kilos more or less
17) Suction collection of scraps
18) Dimensions of the machine:
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18) Dimensioni macchina:
 Larghezza: 800 mm (escluse le due bobine terminali ø 600)
 Altezza: 1720 mm
 Profondità: 900 mm 
 Altezza di carico statore. 1 m
19) Dimensione pallet: 225 x 245
20) Nr. 2 bracci portabobine con frizione

21) Ciclo macchina
A) Carico manuale statore su dima di centraggio (lo statore dovrà 

avere i cavetti e i fili di alimentazione già posizionati all’interno 
dello statore)

B) Chiusura della protezione con consenso inizio ciclo
C) Trasferimento pallet in zona inserimento terminali
D) Avanzamento terminali e discesa testa inseritrice  nella prima 

posizione
E) Inserimento terminali (2 + 2), con taglio dei piolini e dei fili o cavi 

in eccesso
F) Ritorno a zero della testa inseritrice e rotazione di 90° del 

mandrino e ripetizione del ciclo d’inserimento
G) Uscita della slitta, apertura protezione e quindi scarico manuale 

dello statore.

N.B. Nel frattempo la macchina si sarà già posizionata sul secondo pallet 
per iniziare un nuovo ciclo.

 Width: 800 mm (except the two terminals reels ø 600)
 Height: 1720 mm
 Depth: 900 mm
 Height of load of stator. 1 mt
19) Dimension of pallet: 225 x 245
20) No. 2 reel-holder arms with clutch

21) Machine cycle
A) Manual load of stator on centering template (stator will have cables 

and feeding wires already positioned inside the stator)
B) Closing of protection with consens beginning of cycle
C) transfer of pallet in insertion terminals zone
D) Progress of terminals and descent insertion head in the first posi-

tion
E) Insertion terminals (2 + 2), cut of stakes and exceeding wires and 

cables
F) Return to zero of insertion head and rotation of 90° of the mandrel 

and repetition of the insertion cycle
G) Exit of the saddle, opening of protection and manual unload of 

stator.

N.B.      In the meantime the machine will be already positioned on the 
second pallet to start a new cycle.

Macchina per inserimentoTerminali RS e RS MATE in versione Basic
Basic Machine to insertion of terminals RS and RS MATE
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M.2.8 INAR WBM  MACCHINE PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST 
   
 INAR WBM APPLICATION TOOLS FOR INARCA IDC  RAST  CONNECTORS

The last machine of Inarca is a new device, WBM: is a semiautomatic 
work bench machine, to work the family connector INAR RAST.
The WBM is a machine with a high technological level, is very flexible and 
has a high production speed. 

TECHNICAL FEATURES
- Connector type possible:
 INAR RAST 2,5: 3 to 20 ways 
 INAR RAST 2,5 E: 2 to 12 ways
 INAR RAST 5: 2 to 10 ways
 INAR RAST 5 PCB : 2 to 12 ways
- Harnesses type: 
 Normal, parallel, crossed and loop.
- Minimum length wire: 
 30mm for normal harnesses
 80mm for loop harness
- Wire diameter: 
 Section 0.22 to 1,5 mm2                     
- Maximum charge capacity:
 20 ways per cycle.
- Programmable features:
 connection sequence (jump way)
 polarization sequence (tooth cut)
 lockup connector cover 
- Tension: 220 V (frequency 50 HZ)
- Pressure: 6 bar
- Panel programming or PC external programming 
 (in this last case is included the program)
- It is possible to process a single connector, from outside 
 (when it is necessary to process a secondary operation).

Le macchine semiautomatiche della famiglia INAR WBM consentono di 
processare i connettori INARCA INAR-IDC RAST per la costruzione di 
cablaggi a spostamento di isolante.
Le macchine INAR-WBM sono macchine ad alto contenuto tecnologico, 
che ha come caratteristiche peculiari un’elevata flessibilità di lavoro e 
un’alta velocità di produzione. 

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Tipologie di connettori processabili:
 INAR RAST 2,5 da 3 a 20 vie 
 INAR RAST 2,5 E da 2 a 12 vie 
 INAR RAST 5 da 2 a 10 vie
 INAR RAST 5  PCB da 2 a 12 vie
- Cablaggi ottenibili: 
 Tutte le tipologie. Normale, loop, incrociato, 
 parallelo.
- Lunghezza minima del cavo processabile: 
 30mm per connessioni normali
 80mm per connessioni loop
- Diametro del filo processabile: 
 Sezione da 0.22 a 1,5 mm2  
- Capacità massima di carico:
 20 vie alla volta.
- Caratteristiche programmabili:  
 sequenza di connessione (salti via)
   sequenza di polarizzazione (taglio polarizzatori)
 chiusura coperchio connettore
- Tensione di alimentazione:
 220 V (frequenza 50 HZ)
- Pressione pneumatica di alimentazione: 6 bar
- Possibilità di programmazione da pannello operatore o 
 da un PC esterno (in quest’ultimo caso viene fornito 
 il programma di gestione)
-   Possibilità di poter processare un connettore singolo 
 inserito dall’esterno (in caso sia necessario effettuare 
 una lavorazione per ripresa).
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The WBM is made of following workstations:

a) Connector charge station:
In this unit there is a coil with connectors to process. There are two 
automatic systems, one production unwinding and an other winding paper 
strip.

b) Auto feed of the production chain station.
A device permits the auto feed  of the production chain, that carries the 
head connector in the position, where the catenary is separate. Hand 
acting on a cam with a scale, is it possible to adjust the advancement, so 
it is easy to process the connectors with a different number of ways.

c) Separation unit
Whre the connectors are separate from the production catenary. This 
separation is made with a cutter.

d) Insertion zone
A head inserts the wire into the connector. The operator must insert the 
wire in a  centering template, with a device that holds the wire, and then it 
is possible to make the harness automatic.

e) Lockup cover station
A device to close the covers with the program; this device is possible to 
cut out. 

f) Polarization zone
A unit cuts the toothes of polarization. The sequence of the cut is 
programmed from the operator.

g) Discharged zone
The harnesses are stocked in this area and the operator can take them.

La INAR-WBM composta dalle seguenti stazioni di lavoro:

a) Stazione di carico connettori
E' la stazione dove vengono posti i connettori da processare. 

b) Stazione di avanzamento della catena dei connettori.
È un dispositivo che permette l’avanzamento a passo dei connettori tale 
da poter processare i connettori di numero di vie diverse.

c) Stazione di singolarizzazione
E’ la zona dove i singoli connettori vengono separati dalla catena di 
alimentazione. 

d) Zona di inserimento
E’ la zona dove vengono inseriti i cavi nel connettore. Qui il connettore 
viene preso come in una morsa da due ganasce, le quali, fanno avanzare 
il medesimo portando in lavorazione una via per volta. L’operatore deve 
inserire il cavo in una dima di centraggio, provvista di un dispositivo di 
antisfilamento del filo, e farlo avanzare fino a quando la testa del filo ha 
raggiunto la posizione ottimale. A questo punto la testina di piantaggio 
parte automaticamente ed inserisce il cavo nella via. Una volta inserito 
il cavo le ganasce traslano il connettore portando in lavorazione la 
successiva via vuota oppure, se il cablaggio e terminato, traslano il 
connettore nella stazione successiva.

e) Zona di chiusura coperchio
E’ la zona dove vengono chiusi i coperchi dei connettori. Programmando 
opportunamente la macchina, tale dispositivo può essere escluso.

f) Zona di polarizzazione
E’ la zona dove vengono tagliati i dentini di polarizzazione. Fisicamente 
tale spazio coincide con quello della chiusura dei coperchi. Si noti come 
la sequenza di taglio può essere programmata dall’operatore e avviene in 
contemporanea con l’inserimento dei cavi nel connettore seguente (che si 
trova nella stazione di inserimento). Finita la lavorazione il connettore viene 
portato nella posizione di scarico.

g) Zona di scarico
E’ una zona di parcheggio da cui l’operatore può prelevare i cablaggi finiti.
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M.2.9  STRUMENTO DI CONTROLLO DELLA TRACTION MAT 

 TRACTION MAT INSTRUMENT FOR MONITORING OF MECHANICAL STRENGHT

E’ uno strumento indispensabile in ogni reparto di cablaggio o laboratorio 
di controllo per verificare statisticamente ed in modo immediato la 
rispondenza delle aggraffature agli standard di qualità richiesti. 
E’ semplice e pratico, e lavora secondo gli standard internazionali.

CARATTERISTICHE TECNICHE
-  Velocità di traslazione: secondo DIN 46249;
-  Alimentazione: 220V;
-  Dimensioni: 
   (2 pz.) 500 x 500 x 300 c.a.;
-  Peso: 30 Kg;
-  Attacco universale per terminali e cavi;
- Uscita seriale per interfacciamento con computer (RS 232).  

 

It is an indispensable instrument in every cabling department or control 
laboratory in order to verify statistically and immediately the adequacy of 
the crimping to the standard quality required.
It is simple and practical and works following to the international standards.

TECHNICAL FEATURES
-  Speed of movement (translation): according to DIN 46249;
-  Alimentation: 220V; 
-  Dimensions: (2 pz.); 500 x 500 x 300 c.a.;
-  Weight: 30 Kg; 
-  Universal Attachment for terminals and cables; 
-  Serial exit for computer usage (RS 232).  

 

Stampa dei risultati delle prove effettuate
Print-out of the results of the tests carried out
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M.3.1 MACCHINE AUTOMATICHE DELLA SERIE AHM EVOLUTION 
PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST

 
 FULLY AUTOMATIC MACHINES SERIES AHM EVOLUTION FOR 

INARCA IDC  RAST CONNECTORS  

Sistema innovativo di trasferimento prodotto a pallet, consente un allesti-
mento modulare, componibile in funzione delle diverse esigenze. L’utilizzo 
dei sistemi servomotore per il posizionamento dei pallet permette un pre-
ciso posizionamento dei connettori per l’inserimento del cavo, in modo da 
garantire la qualità richiesta per tale processo. La dinamica di tale sistema, 
insieme al sistema indipendente di alimentazione per singolo filo, consente 
di raggiungere prestazioni altamente performanti: permette alla macchina 
di produrre cablaggi con ciclo, nella configurazione più completa, di 5,4 
sec a pallet, corrispondenti a circa 8000 fili/ora.
Può essere configurata da min 2 a max 12  sistemi di alimentazione filo 
per la produzione di moduli dì cablaggio con connettori a perforazione di 
isolante e terminali aggraffati, secondo le richieste specifiche del cliente. 
Può eseguire incroci dei conduttori rispetto alle vie adiacenti dei connettori 
e realizzare configurazioni cablaggio a “Z”. Le presse di aggraffatura, se 
richieste, possono essere dotate (opzionale) con sistemi di misura e con-
trollo della forza di aggraffatura.
La macchina può essere allestita con una unità di inserimento capsule 
(opzionale). Questa unità lavora nel tempo ciclo della macchina.
Un dispositivo meccanico (opzionale) di alta precisione può eseguire la 
polarizzazione di tutti i connettorí presenti sul pallet. Si possono adottare 
(opzionale) dei controlli delle lavorazioni eseguite, con sistemi a telecamera 
che garantiscono la qualità 100% del prodotto.

The pallet based machine allows a modular configuration, being able to 
process most common types of IDC connectors available, in accordance 
with the customers needs. The use of servo drives to position the pallets 
allows the exact positioning of the connectors in the insertion position, 
thus securing the needed quality for the insertion process. The dynamics 
of the servo drives, along with the independent wire feed system are some 
of the reasons for the machine’s high performance: it can produce most 
types of harnesses with the average cycle time of approx. 5.4 seconds, 
corresponding fa 8000 wires/hour.
The machine can perform daisy chained harnesses along with the crim-
ping of individual terminals. Up to 12 different wires can be fed simulta-
neously to the ínsertion system using independent wire feed systems, thus 
not reducing the overall machine performance. The crimping presses can 
optionally be equipped with crimp force measuring systems, monitoring 
the accuracy of the individual crimp.
The machine can be set up with a insertion sleeves unit (optional). This 
unit works in cycle time with the performance of the machine.
A high precision mechanical device (optional) can perform the polarization 
of all connectors on the pallet. Tests by camera system for the performed 
processing are available (optional).
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Le macchine INAR AHM Evolution vengono prodotte in due versioni:
- AHM 25 Evolution per RAST 2,5
- AHM 50 Evolution per RAST 2,5 Energy, RAST 5 e RAST 5 PCB
Le macchine  AHM Evolution possono essere configurate con min. 2 
stazioni di alimentazione e inserimento filo lato testa e 1 stazione di 
inserimento filo lato coda, fino ad un massimo di 12 stazioni + 6

AHM 25 Evolution -  configurazioni standard e caratteristiche dei prodotti 
da processare:
- 6 stazioni di alimentazione e inserimento filo lato testa, 3 di inserimento 

filo lato coda. 
- Processa connettori Inarca IDC RAST 2.5 in tutte le versioni prodotte, 

da 3 a 20 vie.
- Range filo 0.22 – 0.35mm, diametro max isolante 1.7mm
- Lunghezza filo: min. 250mm – max 3000mm. A cavo libero da un lato 

lunghezza min. 80 mm 
- Tipo di cavo: PVC / silicone (i cavi devono essere omoòogati da Inarca)
- Stazione di polarizzazione
- Controllo ottico a mezzo di due telecamere sulla qualità dell’inserimento 

del cavo e controllo del colore del cavo.
- Marcatura eventuali scarti.
- Stazione di aggraffatura
-  Stazione inserimento capsule (optional)
- Colorazione sul coperchio del connettore in entrambe le guide di 

scarico.
- Numero di vie per pallet 54 effettive
- Tempo ciclo 5.4 secondi
- Schemi eseguibili: parallelo; incrociato; loop, aggraffato.

AHM 50 Evolution -  configurazioni standard e caratteristiche dei prodotti 
da processare 
- 8 stazioni di alimentazione e inserimento filo lato testa, 4 di inserimento 

filo lato coda.
- Processa connettori Inarca IDC RAST 2.5 Energy in tutte le versioni 

prodotte da 2 a 12 vie, RAST 5 da 2 a 10 vie, e RAST 5 PCB da 2 a 12 
vie.

- Range filo 0.35 – 1.5mm, diametro max isolante 3.2mm
- Lunghezza filo: min. 250mm – max 3000mm. A cavo libero da un lato 

lunghezza min. 80mm 
- Tipo di cavo: PVC 
- Stazione di polarizzazione
- Controllo ottico a mezzo di due telecamere sulla qualità dell’inserimento 

del cavo e controllo del colore del cavo.
- Marcatura eventuali scarti.
- Stazione di aggraffatura
-  Stazione inserimento capsule (optional)
- Colorazione sul coperchio del connettore in entrambe le guide di 

scarico.
- Numero di vie per pallet 28 effettive
- Tempo ciclo 5.4 secondi
- Schemi eseguibili: parallelo, incrociato, loop, aggraffato.

The  machines INAR AHM Evolution are produced  in two version:
- AHM 25 Evolution for  RAST 2,5
- AHM 50 Evolution for  RAST 2,5 Energy, RAST 5 and RAST 5 PCB
The  machines INAR AHM Evolution can  be configured with minimum 2  
stations for feeding and insertion wire in head side and 1 station for  wire 
insertion in end side, until at the maximum of 12 stations + 6.

AHM 25 Evolution -  standard configurations and caracteristics of 
products to be  processed:
- 6 stations for feeding and insertion wire in head side, 3 station for  wire 

insertion in end side
- It enable to process all kind of INARCA IDC RAST 2.5 in all version from  

3 to 20  poles.
- Range of wire 0.22 – 0.35mm, max diameter  of insulation 1.7mm
- Wire length: min. 250mm – max 3000mm.  With wire free to one side 

min. length 80 mm 
- Wire type: PVC / silicon ( the wire must to homologate from Inarca)
- Station of Polarisation 
- Quality control with two camera system for checking on quality insertion 

of the wire and color of the wire 
- Marking on scrap 
- Crimping Station
- Insertion sleeves unit (optional)
- Coloring on the cover of the connector in both guides.
- 54 poles for pallet
- Cycle time 5.4” (seconds)
- Schemes executable: parallel, cross, loop and crimped.

AHM 50 Evolution -  standard configurations and caracteristics of 
products to be  processed
- 8 stations for feeding and insertion wire in head side, 4 station for  wire 

insertion in end side
- It enable to process all kind of INARCA IDC RAST 2.5 Energy in all 

version from 2 to 12 poles, RAST 5 from 2 to 10 poles, RAST 5 PCB 
from 2 to 12 poles.

- Range of wire 0.35 – 1.5mm, max diameter  of insulation 3.2mm
- Wire length: min. 250mm – max 3000mm.  With wire free to one side 

min. length 80mm 
- Wire type: PVC 
- Station of Polarisation 
- Quality control with two camera system for checking on quality insertion 

of the wire and color of the wire 
- Marking on scrap 
- Crimping Station
- Insertion sleeves unit (optional)
- Coloring on the cover of the connector in both guides.
- 28 poles for pallet
- Cycle time 5.4 seconds
- Schemes executable: parallel, cross, loop and crimped.
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TECHNICAL FEATURES
Electrical feeding: 400V  +/-10% (3F+T) 50 Hz, 
Pneumatic feeding: 6 [bar] 
Dimension: from 4,50 to 16 mt lenght x 4 mt width
Noise: lower to 78 db(A)

ELECTRONIC MANAGEMENT
The managment of the machine is due to a Siemens PLC. It has a touch 
screen that permit the interface with the operator. The machine has also 
got a PC that is used for the supervision of the working of the line. All the 
machine functions are manage by this interface. The data that concern the 
production that will be done, it's save by the system

PRODUCTIVE FEATURES    
CYCLE TIME: min. 5,4 sec each pallet; 8 load cables, lenght 1200 mm, 
time for each cable 0,675 seconds (for version with 8 insertion unit)

CARATTERISTICHE TECNICHE 
Alimentazione elettrica: 400V  +/-10% (3F+T) 50 Hz
Alimentazione pneumatica: 6 [bar] 
Dimensioni di ingombro: da 4.50 a 16 m di lunghezza x 4 m di larghezza
Rumorosità: inferiore a 78 db(A)

GESTIONE ELETTRONICA   
La macchina è gestita da un PLC di marca Siemens e corredata di un 
touch screen di interfaccia con l’operatore e da un PC utilizzato per la 
supervisione del processo della linea.Tutte le funzioni della macchina sono 
gestite tramite questa interfaccia. I dati relativi alla produzione eseguita, 
sono memorizzati dal sistema.

CARATTERISTICHE PRODUTTIVE   
TEMPO CICLO: min. 5,4 sec per pallet; 8 cavi caricati, lunghezza fino a 
1200 mm, tempo per ogni cavo 0,675 secondi (dati relativi alla configura-
zione con 8 stazioni di alimentazione filo)
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M.4

M.12

M.4

M.5

M.5

M.6

M.6

M.7

M.7

M.8

MACCHINE TOOLING

HAND TOOLING

HANDTOOL  FOR  INARCA IDC  RAST  
CONNECTORS

EXTRACTION TOOL  FOR  TO EXTRACT  
THE  INAR-LOCK  SERIES TERMINALS

EXTRACTION TOOL  FOR TO EXTRACT  
THE  INAR-MINILOCK SERIES TERMINALS

EXTRACTION TOOL  FOR  TO EXTRACT  
THE  INAR-T.C. SERIES TERMINALS

MANUAL PRESS M25 TO INSERT RS AND RS-MATE 
TERMINALS

SEMI AUTOMATIC MACHINES

MINI-APPLICATORS

MINI-APPLICATORS FOR INARCA IDC RAST  
CONNECTORS

CRIMPING MACHINES CRIMP 1000 

 CRIMPING MACHINES CRIMP 1000 TT

STRIPPER-CRIMPING MACHINES 

M.1 

M.1.1 

M.1.2

M.1.3  

M.1.4              

M.1.5

M.2

M.2.1 

M.2.2

M.2.3  

M.2.4

M.2.5 

M.9

M.11

ATTREZZATURE MANUALI

PINZE PER PROCESSARE CONNETTORI 
INARCA IDC  RAST  

UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE
I TERMINALI DELLA SERIE INAR-LOCK

UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE
I TERMINALI DELLA SERIE INAR-MINILOCK

UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE 
I TERMINALI DELLA SERIE INAR-T.C.

PRESSE MANUALI M 25 PER INSERIMENTO 
TERMINALI INAR RS, RS MATE

 MACCHINE SEMIAUTOMATICHE

MINI APPLICATORI 

MINI APPLICATORI PER PROCESSARE 
CONNETTORI INARCA IDC RAST  

PRESSE PER AGGRAFFATURA CRIMP 1000 

PRESSE PER AGGRAFFATURA CRIMP 1000 TT

 UNITÀ SPELA-AGGRAFFA 
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M.3

M.13

M.14

M.18

M.20

M.21

M.21

INAR-SPLICE MAT APPLICATION TOOLS 
FOR MAGNET WIRE CONNECTION

INAR-M25 APPLICATION TOOLS FOR INAR-RS, 
INAR RS MATE PRODUCTS

INAR WBM APPLICATION TOOLS FOR INARCA 
IDC RAST CONNECTORS

TRACTION-MAT INSTRUMENTS FOR MONITORING OF 
MECHANICAL STRENGTH

FULLY AUTOMATIC MACHINES

FULLY AUTOMATIC MACHINES SERIES AHM 
EVOLUTION FOR INARCA IDC  RAST CONNECTORS

INAR-SPLICE MAT MACCHINE PER LA 
CONNESSIONE DEI FILI SMALTATI
  

INAR-M25 MACCHINE PER L’INSERIMENTO DEI 
TERMINALI INAR-RS, INAR RS MATE

INAR WBM MACCHINE PER PROCESSARE 
CONNETTORI INARCA IDC RAST 

  
STRUMENTO DI CONTROLLO TRACTION-MAT

MACCHINE AUTOMATICHE
 

MACCHINE AUTOMATICHE DELLA SERIE AHM EVOLU-
TION PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC 
RAST

MACCHINE TOOLING

M.2.6

M.2.7  

M.2.8            

M.2.9

M.3

M.3.1
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M.1.1 PINZE PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST  

  HANDTOOL FOR INARCA IDC RAST CONNECTORS

Le pinze per processare i connettori Inarca IDC RAST sono disponibili nelle 
versioni per:

- RAST 2,5               
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5  TC        
- RAST 5  PCB       

Le pinze per RAST IDC sono uno strumento utile per processare piccoli lotti, 
per la preparazione di campionature, per le riprese a bordo linea o per il 
servizio di manutenzione sul campo.

Le pinze, consentono di processare tutti i tipi di connettori RAST IDC di 
Produzione Inarca senza alcuna regolazione, mentre per la scelta della 
sezione del cavo è sufficiente agire su una ghiera graduata.
Il corretto inserimento del filo è garantito dal rispetto del sistema certificato 
da Inarca per tutte le attrezzature che processano connettori RAST IDC.

The HandTool for  INARCA IDC  RAST  connectors are available in the 
following version:

- RAST 2,5               
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5  TC
- RAST 5  PCB 

The HandTool enable to process all kind of INARCA  IDC RAST connectors 
without any adjustment, what regards the choose of wire section it’s 
enough to act on a graduate ring nut.

The correct insert of wire is guaranteed by the certified  system from 
INARCA for all the equipment working on RAST IDC connectors.
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M.5

M.1.2  UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE I TERMINALI DELLA SERIE INAR-LOCK 

  EXTRACTION TOOL FOR TO EXTRACT THE INAR-LOCK SERIES TERMINALS

M.1.3  UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE I TERMINALI DELLA SERIE INAR-MINILOCK 

  EXTRACTION TOOL FOR TO EXTRACT THE INAR-MINILOCK SERIES TERMINALS

ESTRATTORI - CODICE Nr. SL10834A103B
permette di estrarre da tutta la famiglia dei connettori INAR-Lock Universal,  
maschio e femmina,  tutti i terminali maschio e femmina

N.B. Non valido per il connettore a codice _50080_.

EXTRACTORS - P.N. SL10834A103B
to extract  all terminals,  tabs and receptacles, from all Universal Connec-
tors version, caps and plugs

ESTRATTORI - CODICE Nr. SL11585A500 A
permette di estrarre da tutta la famiglia dei connettori INAR-MiniLock,  
maschio e femmina,  tutti i terminali maschio e femmina

EXTRACTORS - P.N. SL11585A500 A
to extract  all terminals,  tabs and receptacles, from all MiniLock Connec-
tors, caps and plugs.
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M.1.4  UTENSILE MANUALE PER ESTRARRE I TERMINALI DELLA SERIE INAR-T.C. 

  EXTRACTION TOOL FOR TO EXTRACT THE INAR-T.C. SERIES TERMINALS

EXTRACTORS - P.N. SL111116B500
to extract  all terminals, from all INAR.T.C. housings

ESTRATTORI - CODICE Nr. SL111116B500
permette di estrarre da tutta la famiglia dei connettori INAR-T.C. i rispettivi 
terminali

Le presse manuali Inarca M25 sono disponibili nella versione M25-5RZ e 
M25-15VR. Si differenziano tra loro per l’ampiezza della zona di posaggio 
statore, e per la corsa.
Sono sempre provviste di tasto di sicurezza, per liberare il leveraggio 
prima del fine corsa e possono essere dotate di contatore (opzionale).
L’altezza di inserimento viene garantita da uno zero meccanico.
Vengono fornite dedicate al terminale da inserire, con lo staffaggio 
adeguato allo statore/bobina da lavorare.
Il kit di inserimento è composto da punzone di 
inserimento, e da eventuale coltello di rifilo sfrido.
I terminali da inserire dovranno essere preparati 
già separati dalla bandella.

Le presse manuali Inarca M25 sono uno 
strumento indispensabile per la preparazione 
di campionature, pre-serie o piccole 
produzioni.

narca M25 manual press machines are available in two different versions: 
M25-5RZ and M25-15VR. The differences  between them are  the 
dimensions of the stator unit and the stroke. 
They are always provided with the safety, in order to free the linkage 
before the limit stop and can also have the counter (optional). 
The insertion height is guaranteed by a mechanic zero.
T h e y are supplied exclusively for the insertion of the terminal, with the 

suitable stirrup for the stator/ reel to be worked. 
The insertion kit is composed of an insertion punch and 

of an eventual trimming scrap knife.
The terminals to be inserted will have to be 

prepared separated from the strap.
Inarca M25 Manual press machine 
is a necessary tool to set 
samples, pre-series or small-scale 
production.

M25-5RZM25-15VR

M.1.5 PRESSE MANUALI M 25 PER INSERIMENTO TERMINALI INAR RS, RS MATE

  MANUAL PRESS M25 TO INSERT RS AND RS-MATE TERMINALS
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M.7

M.2.1  MINIAPPLICATORI 

 MINI-APPLICATORS

Nelle aggraffature industriali non si può rinunciare alla massima precisione 
ed alla migliore qualità. 
I miniapplicatori Inar-tool sono frutto della lunga esperienza di Inarca nella 
costruzione dei terminali. 
La lunghissima durata e la precisione sono caratteristiche più note di 
questi miniapplicatori. 
Sono applicabili tutti i tipi di terminali presenti nel mercato. La regolazione 
dell'altezza di aggraffatura può essere effettuata tramite la ghiera che può 
essere a scatti o micrometrica.
I miniapplicatori possono essere ad alimentazione Frontale (F) o laterale 
(S). Le parti di ricambio sono di grande qualità e lunghissima durata. 
I miniapplicatori Inar-Tool sono compatibili con i sistemi automatici di 
aggraffatura Inarca e con gli altri presenti sul mercato.

In the industrial crimping it is not possible to renounce at the maximum 
precision ant the best quality. The “Inar-tool” mini-applicators are the 
result of a long experience made by Inarca in the production of terminals. 
The very long resistance and precision are the most famous features of 
these mini-applicators. 
They can be applied to all types of terminals present on the market. The 
crimping tool regulation on the mini-applicator can be effectuated through 
a ring nut or a screw. 
The changeable parts are of great quality and long resistance. 
The “Inar-tool” mini-applicators are compatible with Inarca’s automatic 

crimping systems the others present on the market.

INAR-TOOL S (versione con regolazione a scatti – step-by-step setting) INAR-TOOL F (versione con regolazione micrometrica – micrometric set-
ting)
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M.2.2  MINIAPPLICATORI PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST  

 MINI-APPLICATORS FOR INARCA IDC RAST CONNECTORS

I Miniapplicatori per processare i connettori Inarca IDC RAST sono 
disponibili nelle versioni per:
- RAST 2,5  
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5 TC
- RAST 5 PCB

I Miniapplicatori Inarca per i connettori della serie RAST consentono una 
produttività simile ai tradizionali miniapplicatori per aggraffare. 

Questi miniapplicatori sono di tipo pneumatico, per l’utilizzo hanno bisogno 
di una comune pressa (unico accorgimento le protezioni devono essere 
adattate alla struttura del mini).
Inarca può fornire le presse con la protezione modificata.

I miniapplicatori, consentono di processare tutti i tipi di connettori RAST IDC 
di Produzione Inarca senza alcuna regolazione, mentre per la scelta della 
sezione del cavo è sufficiente agire sulla regolazione micrometrica della 
testina.
Il corretto inserimento del filo è garantito dal rispetto del sistema certificato 
da Inarca per tutte le attrezzature che processano connettori RAST IDC: 

The Mini-Applicators  for  INARCA IDC  RAST  connectors are available on 
version for:
- RAST 2,5               
- RAST 2,5 Energy  
- RAST 5 TC
- RAST 5 PCB

The productivity with INARCA RAST  Mini-Applicators is the same as per 
traditional crimping ones. 

These Mini-Applicators have a pneumatic system, they can be used with a 
standard crimping press machine  (the safety-protections of the crimping-
press machine should be adapted on the mini-applicator structure)
The INARCA can supply the Crimping-Press  machines with the modified 
safety-protections.

The Mini-Applicators enable to process all version of INARCA  IDC RAST 
connectors without any adjustment. It’s enough to adjust the continuous 
regulating head, in order to enable the setting of the wire section.
The correct insert of wire is guaranteed by the certified  system from 
INARCA for all the equipment working on RAST IDC connectors. 
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M.9

La CRIMP-1000 è una macchina aggraffatrice universale a funzionamento 
elettromeccanico con caratteristiche tecniche all’avanguardia nel suo 
genere per permettere un’ottima efficienza della stessa nell’uso più 
prolungato.
La sua universalità consente l’impiego di miniapplicatori sia di tipo frontale 
che di tipo laterale.
La macchina è costruita in osservanza delle più severe norme 
antinfortunistiche (n. Notifica 0303 - n. Attestato d’esame: 01501/98). 

FUNZIONAMENTO 
Il suo funzionamento è elettromeccanico. La forza motrice data da 
un motore elettrico è trasferita a mezzo di un albero eccentrico ad 
uno slittone, il quale, muovendosi in senso alternato, consente al 
miniapplicatore di eseguire il movimento per permettere l’aggraffatura dei 
treminali.
Tale movimento trasferito al miniapplicatore permette di eseguire 
l’aggraffatura del terminale che può essere di tipo frontale o laterale a 
seconda del tipo di miniapplicatore installato.

The CRIMP-1000 is a universal crimping machine with technical, 
innovative characteristics, which allows to obtain best efficiency of the 
same in its prolonged usage.
Its universal configuration permits the use both of the frontal and of the 
“flag-type” mini-applicator.
The machine is built following the most rigid norms meant to prevent 
injuries (no. Notification 0303 - no. Exam Attestation/Certificate: 
01501/98).

FUNCTIONING 
Its functioning is electromechanical. The potency produced by an electric 
engine is transferred to a ram by means of an eccentric shaft. The ram, by 
moving alternatively, allows the mini-applicator to execute the movement 
in order to permit the terminal crimping.
Such movement, transferred to the mini-applicator, allows to realise the 
terminal crimping which can be either frontal or “flag-type”, according to 
the type of mini-applicator installed.

M.2.3    PRESSE PER AGGRAFFATURA CRIMP 1000                                                                 
        
 CRIMPING MACHINES CRIMP 1000    
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CARATTERISTICHE PARTICOLARI
Mancanza d’innesto elettromeccanico (frizione) con conseguente riduzione 
degli interventi di manutenzione. 
Aggancio e sgancio rapido del miniapplicatore.
Porta bobina a posizionamento rapido per terminali frontali o bandiera.

CARATTERISTICHE TECNICHE
-  Tensione di alimentazione: 230V ±5%;
-  Motore Elettrico: 220V - 0.75 kVA;
- Potenza totale installata: 1 kVA;
-  Sezione cavetto aggraffabile fino a 6 mm2;
-  Cicli teorici eseguibili: n. 6000/ora;
-  Corsa fissa: 40 mm;
- Altezza: PMI 135,15 mm.

SPECIAL CHARACTERISTICS
Absence of electromechanical clutch (friction), with obviously less 
maintenance interventions.
Rapid coupling and uncoupling of the mini-applicator. 
It moves the reel to the right position very rapidly in frontal or “flag-type” 
terminals.

TECHNICAL FEATURES
-  Feeding tension: 230V ±5%;
-  Electric Engine: 220V - 0.75 kVA;
-  Total Potency Installed: 1 kVA;
-  Cable Section to be crimped up to 6 mm2;
-  Theoretic Cycles to be executed: n. 6000/h;
-  Stroke Fixed: 40 mm;
-  PMI Height: 135,15 mm. 

INAR-TOOL F CRIMP-CO

Optional:
•Controllo elettronico della qualità 

dell’aggraffatura 
 CRIMP-CO
•Electronic quality control 
 for crimping CRIMP-CO
•Electronische Qualitaet Kontrolle 

fuer die Presse CRIMP-CO
•Contrôle électronique de la 

qualité du sertissage CRIMP-CO
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M.2.4   PRESSE PER AGGRAFFATURA CRIMP 1000 TT                                                              
        
  CRIMPING MACHINES CRIMP 1000 TT  

La  INAR CRIMP-1000 TT è una pressa elettromeccanica per aggraffatura 
caratterizzata da una struttura monolitica in ghisa che le garantisce una 
eccellente rigidità, ingombri  e pesi  contenuti.
L’accurato lavoro in fase di progettazione ha consentito di contenere il 
numero dei componenti che, assieme alla semplicità costruttiva permettono 
di avere un prezzo davvero interessante.
La protezione, brevettata, garantisce una perfetta visibilità grazie alla 
perfetta trasparenza del materiale impiegato.
La INAR CRIMP-1000 TT può accogliere qualsiasi miniapplicatore standard, 
l’altezza del punto morto è quella tipica delle presse INARCA 135.15mm.
La pressa è predisposta per utilizzare un dispositivo di controllo di 
aggraffatura.

Caratteristiche tecniche:
-  Potenza: 0.55Kw (0,75HP)
-  Forza: 2000Kg
-  Corsa: 40mm
-  Altezza Lavoro: 135.15mm
-  Peso: 41 Kg
-  Dimensioni (mm): W200xH580xD300
-  Tensione di alim.: 230V +/- 5%

The INAR CRIMP-1000 TT Crimping Press is very compact and light, its 
spheroidal cast iron, one-piece structure offers the highest rigidity for a very 
stable crimping height value.
The 135.15mm crimping height (measured from the applicator base plate 
tot the press T-coupling when at Bottom Dead Center) allows the INAR 
CRIMP-1000 TT to accept all the mini-style applicators fitted with the 
standard T-coupling.
A proprietary safety cover grants the operator a perfect view of the crimping 
zone while enjoying complete protection from any hazard.
Inarca’s own CFA crimp force analyser can be fitted as an option. The semi-
automatic configuration (for bench top use) always includes safety cover, 
reel arm, foot switch according to the international safety standard and CE 
regulation.

Specifications:
- Power 0.55 Kw (0.75 Hp)
-  Force 2000 kg (4450 lb)
-  Stroke 40 mm (1.57’’)
-  Crimping height (bottom dead center) 135.15 Mm (5.34’’) 
-  Weight 41 kg (95.6 Lb)
-  Dimension (mm) W200xH580xD300
-  Dimension (‘’) 7.9 X 23 x 11.8
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M.2.5 UNITA’ SPELA-AGGRAFFA

 STRIPPER-CRIMPING MACHINES
  

L’unità Stripper-Crimper è un integrazione dell’unità di spelatura SC11 alla 
pressa INAR CRIMP-1000 TT
Per le caratteristiche della pressa Vi rimandiamo alla sezione M.2.4

L’unità INAR Stripper –Crimper è una unità di spelatura che associata con 
la Pressa Crimp-1000 TT diventa una unità spela aggraffa.
In una unica fase il filo viene spelato, portato sotto la zona aggraffatura e 
aggraffato.
L’unità di spelatura è estremamente compatta ed è azionata da un sistema 
elettropneumatico controllato da PLC. Può essere utilizzato sia con 
miniapplicatori frontali che laterali.
La spelatura può essere fatta sù cavi di sezione max 3mm2 di sezione e 
l’azionamento può avvenire a pedale o in automatico.
Tutte le regolazioni sono facili e veloci da attuare.

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Pressione alimentazione: 5-7 bar
- Dimensione: 
- Peso: 5,1 Kg
- Alimentazione: 18VAC – 24VDC
- Sezione cavo: 0.2-2.5 mm2, isolante max 4,5mm
- Lunghezza spelatura: 2-12mm
- Lunghezza sguainatura (multipolari): min. 25mm

TheStripper-Crimper Unit is an integration between the Stripper-Unit 
SC-11 with the INAR-CRIMP 1000 TT.
For the caracteristics to see section M.2.4

The INAR Stripper-Crimper is a wire-stripping unit conceived to be 
integrated with a crimping station (press and applicator). 
In one smooth movement, the INAR Stripper-Crimper grabs the wire, strips 
it and moves it over to the applicator’s anvil, where it will be crimped to 
the terminal. 
It can strip wires up to 3 mm2 and can be either coupled to end-feed mini 
applicators (for end-to-end linked terminals on a reel) or side-feed mini 
applicators (for carrier-linked terminals on a reel to be unrolled-left-to- 
right). It requires a specific adapting kit to be coupled to Inarca crimping 
presses.
It can be cycled either by pedal or by a sensor that detects the presence 
of the wire to be stripped. 
Either way, the stripped wire will be automatically moved over to the 
applicator and crimped to the terminal. 
The INAR Stripper-Crimper can be used with multiple-core wires:
- when crimping side feed terminals linked by front carrier, the minimum 
jacket stripping length is 25 mm, which can go up down to 18 mm if a 
special set of blades is used;
- if the side feed terminals are linked in the back, the minimum jacket 
stripping length is 18 mm without special blades.
The very good accessibility offered by the inar stripper-crimper allows for 
a quick set-up time and easy maintenance.

TECHNICAL FEATURES
- Air pressure 5-7 bar
- Dimension (mm) W212xH96xD98
- Weight 5,1 Kg (11,2 lb)
- Power supply 18VAC – 24VDC
- Wire section 0.2 to 2.5 mm2, (32-13 AWG)
- Stripping length 2 to 12 mm (0,078 - 0,473’’)
- Jacket stripping length minimum 25 mm
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M.2.6    INAR-SPLICE MAT MACCHINE PER LA CONNESSIONE DEI FILI SMALTATI

 INAR-SPLICE MAT APPLICATION TOOLS FOR MAGNET WIRE CONNECTION

Splicemat è una pressa aggraffatrice studiata per l’applicazione dei 
connettori per fili smaltati.La SpliceMat permette:
Facile accesso alla zona di connessione, grazie alla sua forma.
Possibilità di avvicinarsi all’aggraffatura con fili molto corti.
Una lavorazione semplice e rapida perchè i terminali trasversali aiutano 
l’operatore a posizionare perfettamente i cavi nella zona di aggraffatura.
Una rapida regolazione delle altezze di aggaffatura nel caso di grandi 
differenze nelle combinazioni dei cavi da applicare.
Taglio dei fili in eccesso ed aggraffatura in linea con una semplice 
operazione.

CARATTERISTICHE PARTICOLARI
Mancanza di innesto meccanico (frizione o freno) con conseguente 
riduzione degli interventi di manutenzione.
Posizionamento elettrico a mezzo JOG per verifica cicli e messa a punto 
utensili di lavoro. 

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Peso: ~ 70 Kg;
- Dimensioni: ~ 500x700x750 h;
- Tempo ciclo: 200 m/sec;
- Alimentazione: 220 V monofase 50 Hz;
- Potenza: 1 KVA.

Versioni disponibili 
Inar-Splice M18 Standard
Inar-Splice M18 CCM (con controllo di aggraffatura)
Inar-Splice M18 A-CCM (con regolazione automatic altezza da motore + 
sistema di controllo aggraffatura)

«Splice mat» is a crimping press thought for the terminal application on 
magnet wires.
The «Splice mat» allows:
Easy access to the connection area, thanks to its form;
Possibility of approaching the crimping with very short wires:
A simple and rapid manufacturing because the transversal terminals help 
the operator to position the cables perfectly in their crimping area.
A rapid regulation of the crimping heights, in case of big differences in the 
combinations of the cables to be applied.
Cut of the excessive wires and linear crimping with a simple operation.

ESPECIAL CHARACTERISTICS
Absence of mechanical clutch (friction or brake), with obviously less 
maintenance interventions.
Electronic path by JOG to verify the cycles and setting up of working tools.

TECHNICAL FEATURES
- Weight: ~ 70 Kg;
- Dimensions: ~ 500x700x750 h;
- Cycle time: 200 m/sec;
- Feeding: 220 V mono-phase 50 Hz;
- Potency: 1 KVA.

Models available:
Inar-Splice M18 Standard
Inar-Splice M18 CCM (with crimp force monitoring system)
Inar-Splice M18 A-CCM (with automatic motor adjustment + crimp force 
monitoring system)
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M.2.7   INAR-M25 MACCHINE PER L’INSERIMENTO DEI TERMINALI INAR-RS, RS MATE

 INAR-M25 APPLICATION TOOLS FOR INAR-RS, RS MATE PRODUCTS

Unità a testa singola per inserimento verticale di terminali INAR 
RS, RS MATE
Le unità a testa singola, per inserimento di terminali su connettori 
lineari, sono costruite per essere installate su linee di produzione.Il loro 
funzionamento è pneumatico, con caratteristiche tecniche all’avanguardia 
nel suo genere.
L’operazione d’inserimento può avvenire sia su motori elettrici “chiusi” 
(con avvolgimento non visibile) oppure “aperti” (con avvolgimento in vista) 
in successione automatica.
L’unità è costruita in osservanza delle più severe norme antinfortunistiche 
e mantiene un’ottima efficienza anche nell’uso più prolungato.L’unità 
è garantita solo ed esclusivamente se viene utilizzata con accessori, 
componenti originali Inarca.

M 25 A: UNITA’ A TESTA SINGOLA FISSA PER INSERIMENTO 
VERTICALE INAR RS, RS MATE
Unità inseritrice composta da supporto, cilindri, controllo fibre ottiche 
del passo, sistema aspirazione sfridi e kit inserimento ad alimentazione 
singola o doppia. Sono esclusi impianto elettrico e pneumatico.

M 25 B: UNITA’ A TESTA SINGOLA CON SLITTA ELETTRICA PER 
INSERIMENTO LINEARE TERMINALI INAR RS, RS MATE
Unità inseritrice composta da supporto, cilindri, slitta elettrica, controllo 
fibre ottiche del passo, sistema aspirazione sfridi e kit inserimento ad 
alimentazione singola. Sono esclusi impianto elettrico e pneumatico

MACCHINE DA BANCO PER INSERIMENTO DI TERMINALI 
INAR-RS, RS MATE
M 25 1C: Macchina da banco inserimento lineare, 1 pallet, con asse 
elettrico per l’inserimento Inar RS e RS MATE, unità inseritrice composta 
da supporto, cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione 
sfridi e kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di 
sostegno, impianto elettrico e pneumatico inclusi.
             
M 25 2 C: Macchina da banco inserimento lineare, 2 pallet, con asse 
elettrico per l’inserimento Inar RS e RS MATE,, unità inseritrice composta 
da supporto, cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione 
sfridi e kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di 
sostegno, impianto elettrico e pneumatico inclusi.
             

DESCRIZIONE MACCHINA
L’unità è adatta per l’inserimento verticale di terminali INAR RS e RS 
MATE su connettori aventi le tasche disposte su una circonferenza. 
L’alimentazione, il taglio, l’inserimento di uno o due terminali e il 
posizionamento angolare del connettore sono programmabili.
Il gruppo di inserimento è costituito da due slitte sovrapposte azionate da 
due cilindri pneumatici, una con regolazione fine per l’avvicinamento al 
connettore e l’altra a corsa fissa per il taglio e l’inserimento dei terminali. 
Il gruppo è montato su supporto verticale fisso e il tutto è chiuso da una 

SINGLE HEAD UNIT FOR VERTICAL INSERTION OF INAR RS AND RS 
MATE TERMINALS: 
The single head units, to insert terminals on linear housings, are produced 
to be installed on production lines.
Their working is pneumatic, with technical specifications in the van in its 
way.
The operation of insertion can be made both on “closed” electrical engines 
(with invisible winding) or “opened” (with visible winding) in automatic 
sequence.
The unit is produced according to the most strict anti-accident standards 
and keep a very good efficiency even on extended use. The unit is warran-
tee only if it is used with original Inarca components and attachments.

M 25 A: SINGLE FIXED HEAD UNIT FOR VERTICAL INSERTION OF 
INAR RS AND RS MATE
Insertion unit made up of support, cylinders, check of pitch with fibre-optic, 
suction of scraps system and single or double feed insertion kit. Electric 
and pneumatic system are not included.

M 25 B: SINGLE HEAD UNIT WITH ELECTRICAL SADDLE FOR LINEAR 
INSERTION OF INAR RS AND RS MATE TERMINALS 
Insertion unit made up of support, cylinders, electrical saddle, check of 
pitch with fibre-optic, suction of scraps system and single feed insertion kit. 
Electric and pneumatic system are not included.

BENCH MACHINES FOR THE INSERTION OF INAR-RS AND RS MATE
TERMINALS
M 25 1C: Inar Rs bench machine, linear insertion, 1 pallet, with electrical 
axe for the insertion of Inar RS and RS MATE, insertion unit made up of 
support, cylinders, check of pitch with fibre-optic, suction of scraps system 
and single/double feed insertion kit and support bench, electric and pneu-
matic system are included.
 
M 25 2 C: Inar Rs bench machine, linear insertion, 2 pallets, with electrical 
axe for insertion of Inar RS and RS MATE, insertion unit made up of support, 
cylinders, check of pitch with fibre-optic, suction of scraps system and 
single/double feed insertion kit and support bench, electric and pneumatic 
system are included.
 

MACHINE DESCRIPTION
The unit is suitable for vertical insertion of INAR RS RS and RS MATE termi-
nals on housings with pockets placed on a circumference.
Feed, cutting, insertion of one or two terminals and the angular positioning 
of housing can be programmed.
The insertion group is made up of two overlapped saddles operated by two 
pneumatic cylinders, one with a accurate adjustment for approaching to the 
housing and the other one with fixed stroke for cutting and the insertion of 
terminals. The group is assembled on vertical fixed support and all this is 
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protezione anti-infortunistica. 
L’alimentazione pneumatica dei terminali può essere destra o sinistra 
oppure entrambe. Lo stacco dei terminali dalla bandella avviene 
meccanicamente ogni volta che il cilindro di inserimento avanza. 
L’inserimento può essere singolo (sx o dx), due singoli (sx + dx), un doppio 
(sx o dx), doppi  (dx e sx).
Il pallet porta uno staffaggio per il centraggio degli statori che si innesta 
sul mandrino motorizzato posto sul bancale della macchina. Il corretto 
inserimento dei terminali avviene solo se i sensori di zero angolare- arrivo 
carrello e protezione sono stati azionati. Il palllet è dotato di vasca per 
contenimento dei cavi. Qualsiasi anomalia della macchina è visualizzata 
sul quadro comandi. L’avvio ciclo è dato dall’operatore alla chiusura 
della protezione nella zona di carico. Gli statori con i connettori montati 
e i fili posizionati nelle tasche sono caricati e scaricati manualmente 
dall’operatore. 
La macchina per poter essere operativa deve essere posizionata sopra un 
banco di lavoro. 
Gli sfridi dei fili e dei piolini tagliati sono raccolti  in un apposito 
contenitore.

CARATTERISTICHE DELLA MACCHINA
01-02) Doppia alimentazione dei terminali, inserimento due destri + due 

sinistri con possibilità di programmare l’inserimento
03) Pallet singolo per il carico e lo scarico manuale degli statori 

completo di dima di centraggio statore e vaschetta contenimento 
cavo di alimentazione (interasse pallet 200 mm)

04) Tempo di inserimento per ogni stazionamento 1,5 secondi (7 
secondi per statore escluso tempo carico)

05) Angolo programmabile con tolleranza ±0° 10’
 600)
 Altezza: 1035 mm
 Profondità: 900 mm
 Altezza di carico statore. 250 mm
06) Dimensione pallet: 225 x 245
07) Nr. 2 bracci portabobine con frizione
08) ciclo macchina:Carico manuale statore su dima di centraggio (lo 

statore dovrà avere i cavetti e i fili di alimentazione già posizionati 
all’interno dello statore)
Chiusura della protezione con consenso inizio ciclo
Trasferimento pallet in zona inserimento terminali
Avanzamento terminali e discesa testa inseritrice nella prima 
posizione
Inserimento terminali (due + due), taglio dei piolini e dei fili e cavi 
in eccesso
Ritorno a zero della testa inseritrice e rotazione di 90° del 
mandrino e ripetizione del ciclo d’inserimento

 Uscita della slitta, apertura protezione e quindi scarico manuale 
dello statore.

closed in an anti-accident protection.
Pneumatic feed of terminals can be on the right or on the left or on both si-
des. The detach of terminals from the strap is made mechanically each time 
the insertion cylinder processes. The insertion can be single (right or left), 
two singles (right + left), one double (right or left), doubles  (right or left).
Pallet can carry a stirrup for the centering of stators which is engaged on 
the motorized mandrel put on the pallet of the machine.
The right insertion of terminals can be made only if sensors of angular zero 
– arrival of  the carriage and protection have been operated. Pallet has a 
basin to hold cables. Every irregularity of the machine is displayed on the 
control board. The start of the cycle is made by the operator who has to clo-
se the protection in the charge zone. Stators with housings assembled and 
the wires positioned in the pockets are charged and discharged manually 
by the operator.
The machine can work only if it is put on a workbench.
Scraps of wires and of cut stakes are collected in a special case.

MACHINE CHARACTERISTICS
01-02) Double feed of terminals, insertion two right + two left with the 

possibility to programme the insertion
03) Single Pallet for the manual load and unload of stators complete 

with stator centering template and containment cup for the feeding 
wire (axle base pallet 200 mm)

04) Time of insertion per each station 1,5 seconds (7 seconds per each 
stator except the loading time)

05) Programmable angle with tolerance ±0° 10’ 
 600)
 Height: 1035 mm
 Depth: 900 mm
 Height charge of stator. 250 mm
06) Pallet dimension: 225 x 245
07) No. 2 reel-holder arm with clutch
08) Machine cycle: manual charge of stator on centering template 

(stator will have cables and feeding wires already positioned inside 
the stator)

 Closing of protection with consent beginning of cycle transfer of 
pallet in insertion terminals zone

 Progress of terminals and descent insertion head in the first posi-
tion

 Insertion terminals (two + two), cut of stakes and exceeding wires 
and cables

 Return to zero of insertion head and rotation of 90° of the mandrel 
and repetition of the insertion cycle

 Exit of the saddle, opening of protection and manual unload of 
stator.
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M 25 1 E: Macchina da banco circolare, 1 pallet con tavola rotante per 
l’inserimento Inar RS e RS MATE, unità inseritrice composta da supporto, 
cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione sfridi e 
kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di sostegno, 
impianto elettrico e pneumatico inclusi.

M 25 2 E: Macchina da banco circolare, 2 pallet con tavola rotante per 
l’inserimento Inar RS e RS MATE, unità inseritrice composta da supporto, 
cilindri, controllo fibre ottiche del passo, sistema aspirazione sfridi e 
kit inserimento ad alimentazione singola/doppia e banco di sostegno, 
impianto elettrico e pneumatico inclusi.

DESCRIZIONE MACCHINA
L’unità è adatta per l’inserimento verticale di terminali INAR RS su 
connettori aventi le tasche disposte su una circonferenza. L’alimentazione, 
il taglio, l’inserimento di uno o due terminali e il posizionamento angolare 
del connettore sono programmabili.
Il gruppo di inserimento è costituito da due slitte sovrapposte azionate da 
due cilindri pneumatici, una con regolazione fine per l’avvicinamento al 
connettore e l’altra a corsa fissa per il taglio e l’inserimento dei terminali. 
Il gruppo è montato su supporto verticale fisso e il tutto è chiuso da una 
protezione anti-infortunistica. 
L’alimentazione pneumatica dei terminali può essere destra o sinistra 
oppure entrambe. Lo stacco dei terminali dalla bandella avviene 
meccanicamente ogni volta che il cilindro di inserimento avanza. 
L’inserimento può essere singolo (sx o dx), due singoli (sx + dx), un doppio 
(sx o dx), doppi  (dx e sx).
I due pallet portano uno staffaggio per il centraggio degli statori che si 
innestano sui mandrini motorizzati posti sul bancale della macchina. 
Il corretto inserimento dei terminali avviene solo se i sensori di zero 
angolare- arrivo carrello e protezione sono stati azionati. I palllet sono 
dotati di vasca per contenimento dei cavi. Qualsiasi anomalia della 
macchina è visualizzata sul quadro comandi. L’avvio ciclo è dato 
dall’operatore alla chiusura della protezione nella zona di carico. Gli statori 
con i connettori montati e i fili posizionati nelle tasche sono caricati e 
scaricati manualmente dall’operatore. 
Gli sfridi dei fili e dei piolini tagliati sono raccolti  in un apposito 
contenitore.

CARATTERISTICHE MACCHINA
01-02) Doppia alimentazione dei terminali, inserimento due destri + due 

sinistri con possibilità di programmare l’inserimento
03) Doppio pallet per il carico e lo scarico manuale degli statori 

completo di dima di centraggio statore e vaschetta contenimento 
cavo di alimentazione (interasse pallet 200 mm)

04) Tempo di inserimento per ogni stazionamento 1,5 secondi (7 
secondi per statore escluso tempo carico)

05) Angolo programmabile con tolleranza ±0° 10’
06) Doppia motorizzazione
07) Testa inseritrice a 4 punzoni
08) Asse pneumatico per lo spostamento tra i due pallet
09) PLC Siemens con quadro a diodi luminosi
10) Pulsante per selezione normale – automatica e passo passo
11) Pulsante allarme e luce alimentazione
12) Software di programmazione con autodiagnostica
13) Protezione in policarbonato su telaio in estruso di alluminio 

secondo UNI EN 292-294
14) Tensione: 220 Volts
15) Alimentazione pneumatica: 6 ATM
16) Forza di inserimento terminale: 100 kg. circa
17) Aspirazione raccolta sfridi

M 25 1 E: Inar Rs bench machine, circular, 1 pallet with rolling table for 
Inar RS and RS MATE insertion, insertion unit made up of support, cylinders, 
check of pitch with fibre-optic, suction of scraps system and single/double 
feed insertion kit and support bench, electric and pneumatic system are 
included.

M 25 2 E: Bench machine, circular, 2 pallets with rolling table for Inar and 
RS MATE insertion, insertion unit made up of support, cylinders, check of 
pitch with fibre-optic, suction of scraps system and single/double feed in-
sertion kit and support bench, electric and pneumatic system are included.

MACHINE DESCRIPTION
The unit is suitable for vertical insertion of INAR RS terminals on housings 
with pockets placed on a circumference.
Feed, cutting, insertion of one or two terminals and the angular positioning 
of housing can be programmed.
The insertion group is made up of two overlapped saddles operated by two 
pneumatic cylinders, one with a accurate adjustment for approaching to the 
housing and the other one with fixed stroke for cutting and the insertion of 
terminals. The group is assembled on vertical fixed support and all this is 
closed in an anti-accident protection.
Pneumatic feed of terminals can be on the right or on the left or on both 
sides. The detach of terminals from the strap is made mechanically each 
time the insertion cylinder processes. The insertion can be single (right or 
left), two singles (right + left), one double (right or left), doubles  (right or 
left).
Pallet can carry a stirrup for the centering of stators which is engaged on 
the motorized mandrel put on the pallet of the machine.
The right insertion of terminals can be made only if sensors of angular 
zero – arrival of  the carriage and protection have been operated. Pallet 
has a basin to hold cables. Every irregularity of the machine is displayed on 
the control board. The start of the cycle is made by the operator who has 
to close the protection in the charge zone. Stators with housings assem-
bled and the wires positioned in the pockets are charged and discharged 
manually by the operator.
Scraps of wires and of cut stakes are collected in a special case.

MACHINE CHARACTERISTICS
01-02) Double feed of terminals, insertion two right + two left with the 

possibility to programme the insertion
03) Double pallet for the manual load and unload of stators complete 

with stator centering template and containment cup for the feeding 
wire (axle base pallet 200 mm)

04) Time of insertion per each station 1,5 seconds (7 seconds per 
each stator except the loading time)

05) Programmable angle with tolerance ±0° 10’
06) Double motorization
07) Insertion head 4 punches
08) Pneumatic axe for the movement between two pallets
09) PLC Siemens with light emitting diode board
10) Button for normal-automatic selection and step by step
11) Alarm button and feeling light
12) Software to programme with auto-diagnostic
13) Protection in polycarbonate on frame in extruded aluminium accor-

ding to UNI EN 292-294
14) Tension: 220 Volts
15) Pneumatic feed: 6 ATM
16) Terminal insertion force: 100 kilos more or less
17) Suction collection of scraps
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18) Dimensioni macchina:
 Larghezza: 800 mm (escluse le due bobine terminali ø 600)
 Altezza: 1720 mm
 Profondità: 900 mm 
 Altezza di carico statore. 1 m
19) Dimensione pallet: 225 x 245
20) Nr. 2 bracci portabobine con frizione

21) Ciclo macchina
A) Carico manuale statore su dima di centraggio (lo statore dovrà 

avere i cavetti e i fili di alimentazione già posizionati all’interno 
dello statore)

B) Chiusura della protezione con consenso inizio ciclo
C) Trasferimento pallet in zona inserimento terminali
D) Avanzamento terminali e discesa testa inseritrice  nella prima 

posizione
E) Inserimento terminali (2 + 2), con taglio dei piolini e dei fili o cavi 

in eccesso
F) Ritorno a zero della testa inseritrice e rotazione di 90° del 

mandrino e ripetizione del ciclo d’inserimento
G) Uscita della slitta, apertura protezione e quindi scarico manuale 

dello statore.

N.B. Nel frattempo la macchina si sarà già posizionata sul secondo pallet 
per iniziare un nuovo ciclo.

18) Dimensions of the machine:
 Width: 800 mm (except the two terminals reels ø 600)
 Height: 1720 mm
 Depth: 900 mm
 Height of load of stator. 1 mt
19) Dimension of pallet: 225 x 245
20) No. 2 reel-holder arms with clutch

21) Machine cycle
A) Manual load of stator on centering template (stator will have cables 

and feeding wires already positioned inside the stator)
B) Closing of protection with consens beginning of cycle
C) transfer of pallet in insertion terminals zone
D) Progress of terminals and descent insertion head in the first posi-

tion
E) Insertion terminals (2 + 2), cut of stakes and exceeding wires and 

cables
F) Return to zero of insertion head and rotation of 90° of the mandrel 

and repetition of the insertion cycle
G) Exit of the saddle, opening of protection and manual unload of 

stator.

N.B.      In the meantime the machine will be already positioned on the 
second pallet to start a new cycle.

Macchina per inserimentoTerminali RS e RS MATE in versione Basic
Basic Machine to insertion of terminals RS and RS MATE
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M.2.8 INAR WBM  MACCHINE PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST 
   
 INAR WBM APPLICATION TOOLS FOR INARCA IDC  RAST  CONNECTORS

The last machine of Inarca is a new device, WBM: is a semiautomatic 
work bench machine, to work the family connector INAR RAST.
The WBM is a machine with a high technological level, is very flexible and 
has a high production speed. 

TECHNICAL FEATURES
- Connector type possible:
 INAR RAST 2,5: 3 to 20 ways 
 INAR RAST 2,5 E: 2 to 12 ways
 INAR RAST 5: 2 to 10 ways
 INAR RAST 5 PCB : 2 to 12 ways
- Harnesses type: 
 Normal, parallel, crossed and loop.
- Minimum length wire: 
 30mm for normal harnesses
 80mm for loop harness
- Wire diameter: 
 Section 0.22 to 1,5 mm2                     
- Maximum charge capacity:
 20 ways per cycle.
- Programmable features:
 connection sequence (jump way)
 polarization sequence (tooth cut)
 lockup connector cover 
- Tension: 220 V (frequency 50 HZ)
- Pressure: 6 bar
- Panel programming or PC external programming 
 (in this last case is included the program)
- It is possible to process a single connector, from outside 
 (when it is necessary to process a secondary operation).

Le macchine semiautomatiche della famiglia INAR WBM consentono di 
processare i connettori INARCA INAR-IDC RAST per la costruzione di 
cablaggi a spostamento di isolante.
Le macchine INAR-WBM sono macchine ad alto contenuto tecnologico, 
che ha come caratteristiche peculiari un’elevata flessibilità di lavoro e 
un’alta velocità di produzione. 

CARATTERISTICHE TECNICHE
- Tipologie di connettori processabili:
 INAR RAST 2,5 da 3 a 20 vie 
 INAR RAST 2,5 E da 2 a 12 vie 
 INAR RAST 5 da 2 a 10 vie
 INAR RAST 5  PCB da 2 a 12 vie
- Cablaggi ottenibili: 
 Tutte le tipologie. Normale, loop, incrociato, 
 parallelo.
- Lunghezza minima del cavo processabile: 
 30mm per connessioni normali
 80mm per connessioni loop
- Diametro del filo processabile: 
 Sezione da 0.22 a 1,5 mm2  
- Capacità massima di carico:
 20 vie alla volta.
- Caratteristiche programmabili:  
 sequenza di connessione (salti via)
   sequenza di polarizzazione (taglio polarizzatori)
 chiusura coperchio connettore
- Tensione di alimentazione:
 220 V (frequenza 50 HZ)
- Pressione pneumatica di alimentazione: 6 bar
- Possibilità di programmazione da pannello operatore o 
 da un PC esterno (in quest’ultimo caso viene fornito 
 il programma di gestione)
-   Possibilità di poter processare un connettore singolo 
 inserito dall’esterno (in caso sia necessario effettuare 
 una lavorazione per ripresa).
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The WBM is made of following workstations:

a) Connector charge station:
In this unit there is a coil with connectors to process. There are two 
automatic systems, one production unwinding and an other winding paper 
strip.

b) Auto feed of the production chain station.
A device permits the auto feed  of the production chain, that carries the 
head connector in the position, where the catenary is separate. Hand 
acting on a cam with a scale, is it possible to adjust the advancement, so 
it is easy to process the connectors with a different number of ways.

c) Separation unit
Whre the connectors are separate from the production catenary. This 
separation is made with a cutter.

d) Insertion zone
A head inserts the wire into the connector. The operator must insert the 
wire in a  centering template, with a device that holds the wire, and then it 
is possible to make the harness automatic.

e) Lockup cover station
A device to close the covers with the program; this device is possible to 
cut out. 

f) Polarization zone
A unit cuts the toothes of polarization. The sequence of the cut is 
programmed from the operator.

g) Discharged zone
The harnesses are stocked in this area and the operator can take them.

La INAR-WBM composta dalle seguenti stazioni di lavoro:

a) Stazione di carico connettori
E' la stazione dove vengono posti i connettori da processare. 

b) Stazione di avanzamento della catena dei connettori.
È un dispositivo che permette l’avanzamento a passo dei connettori tale 
da poter processare i connettori di numero di vie diverse.

c) Stazione di singolarizzazione
E’ la zona dove i singoli connettori vengono separati dalla catena di 
alimentazione. 

d) Zona di inserimento
E’ la zona dove vengono inseriti i cavi nel connettore. Qui il connettore 
viene preso come in una morsa da due ganasce, le quali, fanno avanzare 
il medesimo portando in lavorazione una via per volta. L’operatore deve 
inserire il cavo in una dima di centraggio, provvista di un dispositivo di 
antisfilamento del filo, e farlo avanzare fino a quando la testa del filo ha 
raggiunto la posizione ottimale. A questo punto la testina di piantaggio 
parte automaticamente ed inserisce il cavo nella via. Una volta inserito 
il cavo le ganasce traslano il connettore portando in lavorazione la 
successiva via vuota oppure, se il cablaggio e terminato, traslano il 
connettore nella stazione successiva.

e) Zona di chiusura coperchio
E’ la zona dove vengono chiusi i coperchi dei connettori. Programmando 
opportunamente la macchina, tale dispositivo può essere escluso.

f) Zona di polarizzazione
E’ la zona dove vengono tagliati i dentini di polarizzazione. Fisicamente 
tale spazio coincide con quello della chiusura dei coperchi. Si noti come 
la sequenza di taglio può essere programmata dall’operatore e avviene in 
contemporanea con l’inserimento dei cavi nel connettore seguente (che si 
trova nella stazione di inserimento). Finita la lavorazione il connettore viene 
portato nella posizione di scarico.

g) Zona di scarico
E’ una zona di parcheggio da cui l’operatore può prelevare i cablaggi finiti.
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M.2.9  STRUMENTO DI CONTROLLO DELLA TRACTION MAT 

 TRACTION MAT INSTRUMENT FOR MONITORING OF MECHANICAL STRENGHT

E’ uno strumento indispensabile in ogni reparto di cablaggio o laboratorio 
di controllo per verificare statisticamente ed in modo immediato la 
rispondenza delle aggraffature agli standard di qualità richiesti. 
E’ semplice e pratico, e lavora secondo gli standard internazionali.

CARATTERISTICHE TECNICHE
-  Velocità di traslazione: secondo DIN 46249;
-  Alimentazione: 220V;
-  Dimensioni: 
   (2 pz.) 500 x 500 x 300 c.a.;
-  Peso: 30 Kg;
-  Attacco universale per terminali e cavi;
- Uscita seriale per interfacciamento con computer (RS 232).  

 

It is an indispensable instrument in every cabling department or control 
laboratory in order to verify statistically and immediately the adequacy of 
the crimping to the standard quality required.
It is simple and practical and works following to the international 
standards.

TECHNICAL FEATURES
-  Speed of movement (translation): according to DIN 46249;
-  Alimentation: 220V; 
-  Dimensions: (2 pz.); 500 x 500 x 300 c.a.;
-  Weight: 30 Kg; 
-  Universal Attachment for terminals and cables; 
-  Serial exit for computer usage (RS 232).  

 

Stampa dei risultati delle prove effettuate
Print-out of the results of the tests carried out
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M.3.1 MACCHINE AUTOMATICHE DELLA SERIE AHM EVOLUTION 
PER PROCESSARE CONNETTORI INARCA IDC  RAST

 
 FULLY AUTOMATIC MACHINES SERIES AHM EVOLUTION FOR 

INARCA IDC  RAST CONNECTORS  

Sistema innovativo di trasferimento prodotto a pallet, consente un allesti-
mento modulare, componibile in funzione delle diverse esigenze. L’utilizzo 
dei sistemi servomotore per il posizionamento dei pallet permette un pre-
ciso posizionamento dei connettori per l’inserimento del cavo, in modo da 
garantire la qualità richiesta per tale processo. La dinamica di tale sistema, 
insieme al sistema indipendente di alimentazione per singolo filo, consente 
di raggiungere prestazioni altamente performanti: permette alla macchina 
di produrre cablaggi con ciclo, nella configurazione più completa, di 5,4 
sec a pallet, corrispondenti a circa 8000 fili/ora.
Può essere configurata da min 2 a max 12  sistemi di alimentazione filo 
per la produzione di moduli dì cablaggio con connettori a perforazione di 
isolante e terminali aggraffati, secondo le richieste specifiche del cliente. 
Può eseguire incroci dei conduttori rispetto alle vie adiacenti dei connettori 
e realizzare configurazioni cablaggio a “Z”. Le presse di aggraffatura, se 
richieste, possono essere dotate (opzionale) con sistemi di misura e con-
trollo della forza di aggraffatura.
La macchina può essere allestita con una unità di inserimento capsule 
(opzionale). Questa unità lavora nel tempo ciclo della macchina.
Un dispositivo meccanico (opzionale) di alta precisione può eseguire la 
polarizzazione di tutti i connettorí presenti sul pallet. Si possono adottare 
(opzionale) dei controlli delle lavorazioni eseguite, con sistemi a telecamera 
che garantiscono la qualità 100% del prodotto.

The pallet based machine allows a modular configuration, being able to 
process most common types of IDC connectors available, in accordance 
with the customers needs. The use of servo drives to position the pallets 
allows the exact positioning of the connectors in the insertion position, 
thus securing the needed quality for the insertion process. The dynamics 
of the servo drives, along with the independent wire feed system are some 
of the reasons for the machine’s high performance: it can produce most 
types of harnesses with the average cycle time of approx. 5.4 seconds, 
corresponding fa 8000 wires/hour.
The machine can perform daisy chained harnesses along with the crim-
ping of individual terminals. Up to 12 different wires can be fed simulta-
neously to the ínsertion system using independent wire feed systems, thus 
not reducing the overall machine performance. The crimping presses can 
optionally be equipped with crimp force measuring systems, monitoring 
the accuracy of the individual crimp.
The machine can be set up with a insertion sleeves unit (optional). This 
unit works in cycle time with the performance of the machine.
A high precision mechanical device (optional) can perform the polarization 
of all connectors on the pallet. Tests by camera system for the performed 
processing are available (optional).
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Le macchine INAR AHM Evolution vengono prodotte in due versioni:
- AHM 25 Evolution per RAST 2,5
- AHM 50 Evolution per RAST 2,5 Energy, RAST 5 e RAST 5 PCB
Le macchine  AHM Evolution possono essere configurate con min. 2 
stazioni di alimentazione e inserimento filo lato testa e 1 stazione di 
inserimento filo lato coda, fino ad un massimo di 12 stazioni + 6

AHM 25 Evolution -  configurazioni standard e caratteristiche dei prodotti 
da processare:
- 6 stazioni di alimentazione e inserimento filo lato testa, 3 di inserimento 

filo lato coda. 
- Processa connettori Inarca IDC RAST 2.5 in tutte le versioni prodotte, 

da 3 a 20 vie.
- Range filo 0.22 – 0.35mm, diametro max isolante 1.7mm
- Lunghezza filo: min. 250mm – max 3000mm. A cavo libero da un lato 

lunghezza min. 80 mm 
- Tipo di cavo: PVC / silicone (i cavi devono essere omoòogati da Inarca)
- Stazione di polarizzazione
- Controllo ottico a mezzo di due telecamere sulla qualità dell’inserimento 

del cavo e controllo del colore del cavo.
- Marcatura eventuali scarti.
- Stazione di aggraffatura
-  Stazione inserimento capsule (optional)
- Colorazione sul coperchio del connettore in entrambe le guide di 

scarico.
- Numero di vie per pallet 54 effettive
- Tempo ciclo 5.4 secondi
- Schemi eseguibili: parallelo; incrociato; loop, aggraffato.

AHM 50 Evolution -  configurazioni standard e caratteristiche dei prodotti 
da processare 
- 8 stazioni di alimentazione e inserimento filo lato testa, 4 di inserimento 

filo lato coda.
- Processa connettori Inarca IDC RAST 2.5 Energy in tutte le versioni 

prodotte da 2 a 12 vie, RAST 5 da 2 a 10 vie, e RAST 5 PCB da 2 a 12 
vie.

- Range filo 0.35 – 1.5mm, diametro max isolante 3.2mm
- Lunghezza filo: min. 250mm – max 3000mm. A cavo libero da un lato 

lunghezza min. 80mm 
- Tipo di cavo: PVC 
- Stazione di polarizzazione
- Controllo ottico a mezzo di due telecamere sulla qualità dell’inserimento 

del cavo e controllo del colore del cavo.
- Marcatura eventuali scarti.
- Stazione di aggraffatura
-  Stazione inserimento capsule (optional)
- Colorazione sul coperchio del connettore in entrambe le guide di 

scarico.
- Numero di vie per pallet 28 effettive
- Tempo ciclo 5.4 secondi
- Schemi eseguibili: parallelo, incrociato, loop, aggraffato.

The  machines INAR AHM Evolution are produced  in two version:
- AHM 25 Evolution for  RAST 2,5
- AHM 50 Evolution for  RAST 2,5 Energy, RAST 5 and RAST 5 PCB
The  machines INAR AHM Evolution can  be configured with minimum 2  
stations for feeding and insertion wire in head side and 1 station for  wire 
insertion in end side, until at the maximum of 12 stations + 6.

AHM 25 Evolution -  standard configurations and caracteristics of 
products to be  processed:
- 6 stations for feeding and insertion wire in head side, 3 station for  wire 

insertion in end side
- It enable to process all kind of INARCA IDC RAST 2.5 in all version from  

3 to 20  poles.
- Range of wire 0.22 – 0.35mm, max diameter  of insulation 1.7mm
- Wire length: min. 250mm – max 3000mm.  With wire free to one side 

min. length 80 mm 
- Wire type: PVC / silicon ( the wire must to homologate from Inarca)
- Station of Polarisation 
- Quality control with two camera system for checking on quality insertion 

of the wire and color of the wire 
- Marking on scrap 
- Crimping Station
- Insertion sleeves unit (optional)
- Coloring on the cover of the connector in both guides.
- 54 poles for pallet
- Cycle time 5.4” (seconds)
- Schemes executable: parallel, cross, loop and crimped.

AHM 50 Evolution -  standard configurations and caracteristics of 
products to be  processed
- 8 stations for feeding and insertion wire in head side, 4 station for  wire 

insertion in end side
- It enable to process all kind of INARCA IDC RAST 2.5 Energy in all 

version from 2 to 12 poles, RAST 5 from 2 to 10 poles, RAST 5 PCB 
from 2 to 12 poles.

- Range of wire 0.35 – 1.5mm, max diameter  of insulation 3.2mm
- Wire length: min. 250mm – max 3000mm.  With wire free to one side 

min. length 80mm 
- Wire type: PVC 
- Station of Polarisation 
- Quality control with two camera system for checking on quality insertion 

of the wire and color of the wire 
- Marking on scrap 
- Crimping Station
- Insertion sleeves unit (optional)
- Coloring on the cover of the connector in both guides.
- 28 poles for pallet
- Cycle time 5.4 seconds
- Schemes executable: parallel, cross, loop and crimped.
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TECHNICAL FEATURES
Electrical feeding: 400V  +/-10% (3F+T) 50 Hz, 
Pneumatic feeding: 6 [bar] 
Dimension: from 4,50 to 16 mt lenght x 4 mt width
Noise: lower to 78 db(A)

ELECTRONIC MANAGEMENT
The managment of the machine is due to a Siemens PLC. It has a touch 
screen that permit the interface with the operator. The machine has also 
got a PC that is used for the supervision of the working of the line. All the 
machine functions are manage by this interface. The data that concern the 
production that will be done, it's save by the system

PRODUCTIVE FEATURES    
CYCLE TIME: min. 5,4 sec each pallet; 8 load cables, lenght 1200 mm, 
time for each cable 0,675 seconds (for version with 8 insertion unit)

CARATTERISTICHE TECNICHE 
Alimentazione elettrica: 400V  +/-10% (3F+T) 50 Hz
Alimentazione pneumatica: 6 [bar] 
Dimensioni di ingombro: da 4.50 a 16 m di lunghezza x 4 m di larghezza
Rumorosità: inferiore a 78 db(A)

GESTIONE ELETTRONICA   
La macchina è gestita da un PLC di marca Siemens e corredata di un 
touch screen di interfaccia con l’operatore e da un PC utilizzato per la 
supervisione del processo della linea.Tutte le funzioni della macchina sono 
gestite tramite questa interfaccia. I dati relativi alla produzione eseguita, 
sono memorizzati dal sistema.

CARATTERISTICHE PRODUTTIVE   
TEMPO CICLO: min. 5,4 sec per pallet; 8 cavi caricati, lunghezza fino a 
1200 mm, tempo per ogni cavo 0,675 secondi (dati relativi alla configura-
zione con 8 stazioni di alimentazione filo)
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